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Аннотация
Десять лет назад в западном пригороде произошла серия жестоких убийств, унесших жизни четырех человек. В преступлении обвинили подростка по имени Чжоу Липин.
Лишь один человек – студент полицейской академии Линь Сянмин, помогавший следствию – был уверен, что Чжоу виновен лишь в одном из убийств. несмотря на это, Липин получил десять лет тюрьмы.
Теперь он выходит на свободу. Но вскоре на заброшенной станции метро на горе Саошулин вспыхивает пожар, в котором снова гибнут люди. Все улики указывают на Чжоу Липина. Но виновен ли он на этот раз? И найдется ли кто-то, кто поверит ему вновь, прежде чем станет слишком поздно?
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Пролог

1
Всего одна трель губной гармошки.
В ночной тьме.
Так внезапно она зазвучала и так внезапно умолкла, что застала врасплох, ошпарила испугом.
Ли Чжиюн вздрогнул и, не удержав руль, потерял баланс, да тут еще и мокрая от осеннего ливня дорога сыграла свою роль. Он соскользнул с велосипеда, и повезло еще, что успел упереться ногой в землю, иначе и велосипед бы упал вслед за ним.
Он поднял голову. Было уже десять вечера, однако для этого времени небо оставалось необычно светлым — лишь кое-где успели сгуститься темно-серые сумерки. В свете дорожных огней беспорядочно плясали капли дождя, и каждая обжигала холодом.
Вновь оседлав велосипед, он вдруг ощутил, что больше не в силах смотреть на тянущуюся вверх по склону дорогу. Она была некрутой, но очень длинной; в любое другое время он предпочел бы сделать большой крюк, чем ехать здесь, но сегодня так было нельзя. Сегодня в конце этой дороги, в парке Ванъюэ Юань, его кое-кто ждал.
И тогда он пошел вперед пешком, толкая велосипед рядом. Этот черный велосипед марки «Юнцзю-26» он купил еще в университете и до сих пор ездил на нем на работу — вещь крепкая, надежная. Многие его убеждали, мол, давно уж велосипеды со стальным каркасом вышли из моды, любая модель из алюминиевого сплава будет куда легче, но ему было жаль с ним расставаться, он любил его, словно давнего друга. И только в этот момент подумал, что ползти в гору с этим тяжелым «другом» — учитывая то, что и сам он человек в теле, — это как медведю подниматься на склон с огромным камнем в лапах. Глупость, да и только.
На черные резиновые колеса, катившиеся по мокрой дороге, налипли какие-то цветные ленточки и блестяшки — в Парке скульптур, что в паре улиц отсюда, не так давно давала концерты группа «Виннерз», и эту мишуру, наверное, оставила после себя толпа расходившихся по домам фанатов. По обеим сторонам дороги выстроились разные заведения: ресторан хого «Фэйхуа», аптека «Цзяшитан», магазин одежды «Илайкэ», рынок электроприборов пригорода Сицзяо… Они будто провожали его в последний путь: стоило ему пройти мимо, как внутри гас свет. То, как исчезали огни — один за другим, — показалось Ли Чжиюну настолько странным, что он даже остановился и обернулся назад, а потом еще огляделся по сторонам. На всей улице не то что человека — ни единой собаки не было. Тогда он поднял голову и посмотрел наверх: там, впереди, уже виднелась скульптура лунного серпа из белого мрамора, стоявшая на высоком постаменте. До парка Ванъюэ Юань оставалось недалеко.
И вдруг!
Вновь заиграл кто-то на губной гармошке; теперь это была прерывистая повторяющаяся мелодия, она замолкала и начиналась вновь, хриплая и тягучая. Будто кто-то, жаждущий выговориться, заходился рыданиями, но больше ничего сказать не мог… Отчего-то и ночная тьма словно задрожала вслед за этой печальной музыкой: забилась в судорогах, задышала холодом, задрожала, будто затаив угрозу…
Мелодия напоминала вступление к какой-то популярной песне, но он никак не мог вспомнить, к какой же.
А потом все опять погрузилось в тишину.
Он долго-долго стоял замерев, пока окончательно не смолкла гармошка, пока не прекратило звучать у него в ушах эхо повторяющихся нот, пока капли дождя не омыли начисто каждый уголок этой улочки, пока во всем мире не осталось ни единого следа, ни единого отзвука этой печальной мелодии. Лишь после этого Ли Чжиюн, словно очнувшись от заклятия, размял затекшие ноги и, толкая перед собой велосипед, подошел к воротам парка Ванъюэ Юань.
Парк был маленьким, не больше футбольного поля, но из-за своего необычного расположения — он находился как раз на самом верху склона, в конце этой дороги — он стал чем-то вроде местной достопримечательности. Холм, на котором раскинулся парк, окружала каменная стена, на входе в парк высились сводчатые каменные ворота, обращенные прямо на север. За ними начинались широкие ступени, что вели к самой вершине, и там, на постаменте, лежал лунный серп из белого мрамора, на котором был вырезан профиль человека с длинной бородой — «Лунного старца». Вот только вид у этого дедушки был странный. Брови вздернуты высоко, борода развевается, словно щупальца осьминога, рот растянут в жутковатой улыбке. В ночной тьме он больше напоминал старого кладбищенского сторожа, больного витилиго.
Ли Чжиюн оставил велосипед и пошел вверх по ступенькам. Добравшись до постамента, он, утомившись и тяжело дыша, прислонился было к старцу, но капли осеннего ливня, висевшие на белом мраморе, буквально пронзили его ладонь ледяным холодом. Он быстро отстранился и вытер руку о другой рукав, а взглядом при этом искал того, с кем договорился о встрече здесь.
Это была высшая точка всего парка Ванъюэ Юань. Круглая площадь выложена мрамором, в центре — погружной фонтан с широкой чашей; настил из нержавеющей стали в сумерках отливал голубоватым светом. В южной части площади высилась изогнутая дугой стена из гранита, на ней — барельеф из пластика, имитирующего медь. Ли Чжиюн пересек площадь, прошел вдоль стены, однако так никого и не обнаружил. И как раз в тот момент, когда он, по своему обыкновению, сжал пальцами кончик своего широкого носа (так он делал всегда, когда попадал в затруднение), он вдруг заметил, что тот, кого он ждал, сидит себе, погрузившись в свои мысли, на темно-зеленой скамье за площадью, а в руке у него губная гармошка. Брызги дождя окутывали его серебристым сиянием.
— Сянмин! — окликнул Ли Чжиюн его по имени и направился к нему.
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Линь Сянмин, похоже, был глубоко погружен в свои мысли. Когда он услышал, как его окликнули, он вздрогнул всем телом и поднял голову. Он посмотрел на Ли Чжиюна каким-то странным взглядом — то ли узнал, то ли нет… Ли Чжиюн даже, засомневавшись, уточнил:
— Эй, ты чего? Это же я, не признал?
Линь Сянмин встал со скамьи и протянул ему руку для рукопожатия.
— Что ж ты нигде не укрылся от дождя? — спросил Ли Чжиюн, нахмурившись, и посмотрел по сторонам. Только сейчас он обнаружил, что во всем парке Ванъюэ Юань нет ни единой беседки. А ведь это он предложил встретиться в таком месте и не подумал даже, что может пойти дождь. Ему стало как-то неловко.
— Ничего, дождик маленький, — отозвался Линь Сянмин с легкой улыбкой.
— Идем, идем, к югу от парка — компаунд[1] Цинта, там одно заведение есть, хоть и небольшое, но готовят там преотменно, я тебя сегодня угощаю. И даже не говори мне, что уже ужинал, ничего, еще поешь — как говорится, плоха та лошадь, что ночью ничего не жует, такая и вес не набирает! — приговаривая так, Ли Чжиюн спустился по ступенькам, вышел из парка, взял велосипед и, толкая его перед собой, направился к компаунду Цинта.
Линь Сянмин следовал за ним.
Сначала они шли молча, ничего не говоря, и слышно было лишь, как ритмично брякает велосипедная цепь. Ли Чжиюну от этого молчания стало как-то не по себе, и он, замешкавшись, ударился о педаль лодыжкой.
— Ай! — воскликнул он от боли.
— Ты в порядке? — уточнил Линь Сянмин.
— Да! — Несмотря на болезненный удар, Ли Чжиюн был рад, что молчание между ними наконец нарушилось. — Так это ты играл там на губной гармошке?
— Угу, — откликнулся Линь Сянмин.
— Напоминает вступление к какой-то песне… — пробурчал себе под нос Ли Чжиюн, как бы намекая, чтобы Линь Сянмин подсказал ему ответ, однако тот ничего не сказал.
Ли Чжиюн невольно бросил на него взгляд: красивое лицо спутника казалось абсолютно отрешенным.
Не человек, а загадка.
Ли Чжиюн вспомнил, как в середине расследования серийных убийств в западном пригороде, когда число жертв все росло, а у них так и не появилось ни единой зацепки, замначальника полиции Сюй Жуйлун позвонил главе следственной группы Ду Цзяньпину и сказал: «Есть у меня тут один третьекурсник из Полицейской академии Китая, он специализируется на криминальной и поведенческой психологии, отправлю его вам на помощь».
У Ду Цзяньпина в то время от этого дела уже голова кругом шла, от усталости опять вылез опоясывающий лишай, поэтому эту инициативу начальства он сперва не очень-то оценил: «У меня здесь такой бардак — черт ногу сломит, только практикантов сейчас и не хватало!»
«Какой он практикант! — грубо оборвал его Сюй Жуйлун. — Это помощник!»
«Помощник» в первый же день своей «помощи» попал на планерку по расследованию серийных убийств. На членов команды специалистов Линь Сянмин произвел весьма благоприятное впечатление: несмотря на свою изящную, как у девушки, красоту, он держался просто и скромно. Сперва он, присев за стол, достал ноутбук, но как только заметил, что расположившиеся рядом с ним сотрудники уголовного розыска ограничились простыми синими записными книжками, сразу же спрятал его и вынул из наплечной сумки ручку с бумагой. За все время, что шло совещание, он не сделал ни глотка воды и никоим образом не продемонстрировал недовольства тем, что несколько заядлых курильщиков изрядно надымили в комнате — хотя сам был абсолютным противником курения. Он внимательно слушал каждого выступающего, и при этом тщательно делал записи — все время планерки его ручка тихо шуршала по бумаге. Однако сам он предпочел хранить молчание вплоть до самого конца встречи. Ду Цзяньпин даже забыть о нем успел, и только когда все уже собрались расходиться, спохватился, вспомнив, что замначальника полиции ему кого-то прислал:
— Ну что, Линь, есть у вас какие-то соображения?
Линь Сянмин покачал головой.
— Ну же, не отмалчивайтесь, смысл планерки по делу как раз в том, чтобы все высказались! — улыбнулся Ду Цзяньпин. — Вас же начальство нам в помощь отправило, так давайте, помогайте!
В комнате для собраний раздался смех.
— Я здесь новенький, опыта у меня никакого нет, каждый из присутствующих годится мне в учителя. Лучше я пока вас всех послушаю, разберусь во всем, — ответил Линь Сянмин.
После собрания Ду Цзяньпин отвел нескольких полицейских в сторонку и тихо попросил:
— Этот Линь Сянмин вроде вежливый парнишка, займитесь им. — И, то ли шутя, то ли всерьез, добавил, обращаясь уже к Ли Чжиюну: — А ты и сам мог бы у Линя многому поучиться, он тебя моложе, а вон какой степенный, знает, как себя вести, и соображает быстро.
Ли Чжиюн ничего не ответил, только подумал: «Боюсь, на этот раз вы ошибаетесь».
Ли Чжиюну было двадцать восемь лет, и шесть из них он провел, борясь с преступностью в первых рядах уголовной полиции, успел столкнуться со многими трудностями, и мало чем его уже можно было напугать. И по возрасту, и по опыту, и по навыкам он был идеальным кандидатом на продвижение по карьерной лестнице. Именно на таких людях обычно и держался отдел, однако Ду Цзяньпину он как-то не полюбился — он даже дал ему прозвище Медведь. Но вовсе не из-за того, что тот был высок и широк в плечах, нет. Причин для появления этого прозвища существовало две. Во-первых, он редко умывался и причесывался, был вечно какой-то помятый и ходил повесив голову, погруженный в мысли о работе, частенько при этом забывая смотреть себе под ноги. Во-вторых, у него был странный характер, обычно он был угрюм и молчалив, но когда брался за расследование, то резко менялся: становился упрямым, как прицепится к какой-то детали, так за уши не оттащишь. Даже с Ду Цзяньпином, своим непосредственным начальником, не боялся вступить в открытый спор. С учетом этих особенностей… даже сам Ли Чжиюн был согласен, что прозвище Медведь ему вполне подходит. К тому же прозвища в полиции были у всех; одного полицейского вообще Тетушкой прозвали — в сравнении с ним ему было еще не на что жаловаться.
Впрочем, Ли Чжиюн только казался грубым, на самом деле он был человеком весьма внимательным к мелочам, любил поработать головой, иногда почитывал «Шерлока Холмса» и вообще старался регулярно тренировать свою наблюдательность. Например, в этот раз на планерке он внимательно наблюдал за Линь Сянмином и заметил, что этот «степенный и воспитанный» парень на самом деле очень даже себе на уме.
Обычно на планерке разбирали какое-то сложное дело: высшие чины, возглавлявшие расследование, созывали сотрудников полицейского отделения, и каждый делился своим мнением. На таких собраниях высказываться мог любой, вне зависимости от звания, должности и возраста, главное, чтобы сказанное имело непосредственное отношение к расследованию. А так говорить можно было что угодно. Сама суть сыскной работы заключается в том, что полицейские, опираясь на улики и логический анализ, пытаются восстановить истинный ход событий, и до тех пор, пока дело не раскрыто, никто не знает, где скрыта истина. А потому при обсуждениях все придерживаются принципов свободы и демократии, так сказать, обращаются к коллективному разуму. Ну а если кто-то боится «сказать что-то поперек мнения начальства», как бы чего не вышло, так ему лучше вообще за такую работу не браться. И, конечно, на таких собраниях часты споры — о том, насколько надежна та или иная улика, насколько верно то или иное предположение… Все спорят с пеной у рта, но после планерки никто никому ничего не припоминает. И, несмотря на все это, когда на собрании кто-то выступает, все ему на автомате кивают — не потому, что согласны с ним и поддерживают его мнение, а скорее в знак уважения. Это своего рода привычка.
А вот Линь Сянмин… никому не кивал. Ли Чжиюн отметил, что на протяжении собрания новенький действительно всех внимательно слушал, но при этом практически ни разу не кивнул — за исключением момента, когда выступал сам Ли Чжиюн. И высказывал он тогда весьма сырую и малообоснованную теорию.
— Ранее патологоанатом и коллеги из технической группы уже отмечали, что преступление совершалось по одной и той же модели: в момент, когда жертва открывала входную (и внутреннюю, если такая была) дверь, злоумышленник подходил сзади и оглушал ее ударом железного молотка, а потом уже затаскивал ее в бессознательном состоянии в квартиру, где насиловал и убивал. Однако мы не обратили внимания на одну деталь — на время совершения преступлений…
Ду Цзяньпин прервал его:
— Да говорили уже, что в основном нападения происходили после десяти часов вечера, поскольку убийца выбирал в качестве цели одиноких женщин, поздно возвращавшихся домой.
— Я говорю немного о другом — о том, сколько времени проходило с момента появления жертвы и до того, как преступник доставал орудие преступления и совершал нападение, — с этими словами Ли Чжиюн перелистнул презентацию, транслировавшуюся на экране, на нужные ему слайды. — Вот, посмотрите, перед вами три места преступления; во всех этих случаях злоумышленник выбрал для нападения старые малоэтажные здания — ниже шести этажей. Одно нападение произошло на третьем этаже, два — на четвертом. Я специально проверил, эти дома строились из бетонно-кирпичных конструкций, сенсорные светильники в коридорах очень чутко реагируют на любое движение. Получается, когда жертва возвращалась домой, поднималась по лестнице на нужный этаж и подходила к своей квартире, свет должен был гореть, так?
Коллеги закивали, однако во взглядах их читалось недоумение: они еще не до конца понимали, к чему же он клонит.
И только у Линь Сянмина загорелись глаза.
Ли Чжиюн это заметил, но сделал вид, будто не обратил внимания.
— А раз свет горел, значит, в коридоре должно было быть очень светло. Тогда почему же жертвы в момент, когда на них совершалось внезапное нападение, не предпринимали ни единой попытки к сопротивлению? — Он взял со стола протокол патолого-анатомического вскрытия и ткнул пальцем в один из абзацев: — Вот, смотрите, в протоколе ясно написано: первая рана у жертвы находится на затылке, это рваная рана лучевого типа, вокруг — круглый след ушиба, в центре — сильная гематома, присутствует вдавленный перелом черепа, а еще клиновидный перелом… Но ни у одной из трех жертв не обнаружено травм на руках, предплечьях или плечах, которые они могли бы получить в процессе самозащиты. Ни у одной! Почему?
— Возможно, все произошло слишком быстро, они перепугались и оборонительный рефлекс не сработал? — предположил Ду Цзяньпин.
— Если бы речь шла только о первой жертве, то тогда это было бы еще вполне логично. Но дело в том, что после первого нападения мы срочно уведомили жилищные комитеты всех компаундов и кварталов, поручив им предупредить жильцов об опасности. А в ходе расследования было установлено, что ко второй пострадавшей лично ходил глава местного жилкома, потому что она жила одна и вполне подходила под описание потенциальной жертвы. Про третью уж и говорить нечего… Что ж они, совсем ничего не опасались? — Ли Чжиюн опять перелистнул презентацию на слайд с местом преступления. — Взгляните на подъезд, где произошло нападение: это дом, там много ступенек, а в углах лестничных пролетов еще наставлены всякие банки, склянки, даже велосипеды порой ставят. Спрятаться там невозможно! И как бы стремительно преступник ни действовал, откуда бы он ни выскочил, с этажа ниже или выше, у жертвы все равно было несколько секунд, чтобы как-то среагировать. Вот именно про это время, на которое мы не обратили внимания, я вам и говорю.
Один из полицейских предположил:
— Сенсорные светильники через определенное время гаснут. А что, если преступник дождался, когда свет выключится, снял обувь, в носках поднялся по ступенькам и напал на жертву?
— Даже если не вспоминать о том, что двери в таких старых домах обычно открываются с большим скрипом из-за того, что дверные проемы со временем проседают, и этот скрип точно бы «разбудил» светильник, то все равно любой из нас, оказавшись во тьме, на автомате топнул бы ногой, чтобы зажечь свет — хотя бы чтобы убедиться, что попал ключом в замочную скважину. И вот еще что важно: наши специалисты по сбору улик сняли отпечатки подошв подозреваемого на этаже и говорят, что цепочка следов не обрывалась, то есть он не снимал обувь, — подытожил Ли Чжиюн.
Сидевший рядом с ним сотрудник из отдела по сбору улик добавил:
— Да, судя по оставленным преступником следам, он, скорее всего, преследовал жертв прямо от входа, вместе с ними поднимался на этаж и потом совершал нападение. А еще мы заметили, что в момент нападения — то есть когда следы злоумышленника максимально приближались к жертве — они не становились ни уже, ни острее, дистанция между ними не увеличивалась, не видно, чтобы он сильно смещал центр тяжести. Получается, что он не кидался на жертву резко, а абсолютно спокойно к ней подходил.
— И все это еще раз подтверждает, что жертва, вероятно, видела злоумышленника и он мог быть кем-то знакомым, кого она совершенно не опасалась. Поэтому она и ослабляла бдительность, — сказал Ли Чжиюн.
И в этот момент он увидел, как Линь Сянмин тихонько кивнул.
Почему-то этот его кивок вызвал у Ли Чжиюна большое удивление.
— Что у нас получается? Десять часов вечера, в подъезде горят сенсорные светильники, преступник максимально приближается к жертве, а жертва при этом совершенно не паникует, потому что это — ее знакомый, которого она совсем не опасается… Возможно, именно поэтому всех жертв и убили — иначе просто нельзя было гарантировать, что они не сдадут преступника властям… — пробормотал себе под нос Ду Цзяньпин, а потом поднял голову и посмотрел на Ли Чжиюна: — И в каком направлении тогда, по твоей логике, надо продолжать расследование?
Ли Чжиюн ответил:
— Я считаю, что между убийцей и его жертвами вполне могли существовать близкие отношения, которые они скрывали; возможно, они были родственниками, любовниками, может, учились когда-то вместе… И если мы начнем искать преступника в близком окружении всех трех жертв, я уверен, что мы быстро его найдем!
И тут он заметил, как по лицу Линь Сянмина почти незаметно скользнула тень разочарования.
«Неужели я ошибаюсь?» — подумал он, и по спине словно пробежал холодок. Вернувшись на свое место, он налил себе целый стакан горячего чая, однако согреться так и не вышло.
Поэтому, когда Ду Цзяньпин после собрания посоветовал ему «учиться» у Линь Сянмина, в голове его в первую же очередь промелькнула мысль: «Вот заодно и спрошу его, в чем же я был не прав».
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Дело о серийных убийствах в западном пригороде, произошедших в сентябре две тысячи восьмого года, стало одним из самых известных в уголовной практике Китая — и все из-за того, насколько жутким и кровавым оно было, с какой жестокостью и коварством действовал убийца, и, конечно, из-за того, как сложно оказалось раскрыть преступление.
Всего в рамках дела произошло четыре убийства, и если отметить на карте точки, где они совершались, то можно увидеть, что в основном они хаотично разбросаны по северо-западу района. И первым отправным пунктом стал четвертый этаж некоего жилого дома в микрорайоне Чэнъюли. Пострадавшую звали Ян Хуа, ей было двадцать восемь лет, она работала на местной фондовой бирже, проживала одна. Ян Хуа была полненькой и внешне не очень привлекательной женщиной. Как-то в один день она не пришла на работу, коллеги начали ей звонить, однако трубку никто не брал. А на фондовой бирже особенности работы таковы, что долго ждать нельзя, поэтому руководство решило не разыскивать исчезнувшую вдруг Ян Хуа, а как можно скорее кем-то ее подменить. К тому же ее коллеги впоследствии рассказывали: «Она (Ян Хуа) имела привычку после работы шататься по ночным клубам; напьется, бывало, и на следующий день на работу не приходит — это для нее было в порядке вещей». Поэтому никто и не подумал, что с ней случилось что-то серьезное. Позже полиция в ходе расследования установила, что единственная причина, по которой Ян Хуа могла позволить себе вот так прогуливать службу, не опасаясь увольнения, заключалась в том, что у нее были шашни с начальником фондовой биржи — господином Сунем. И первым, кто обнаружил тело убитой Ян Хуа, стал как раз этот Сунь — грузный мужчина, который был настолько толст, что кожа у него была натянута, словно на барабане.
В тот день господин Сунь захотел уединиться с Ян Хуа после работы, но на телефон она так и не отвечала, поэтому он поехал прямиком к ней домой. Уже в момент, когда он доставал из кармана ключи, он вдруг заметил, что внешняя — взломостойкая — дверь в квартиру приоткрыта, да и внутренняя деревянная дверь тоже не заперта. Он внимательно прислушался: внутри было тихо. Его тут же охватило какое-то неприятное предчувствие — нет, конечно, он не волновался о самой Ян Хуа. Он боялся, что это его жена узнала, что он ей изменяет, и устроила в квартире засаду, решив взять его с поличным, поймать, так сказать, на горяченьком. Поэтому он не стал заходить внутрь, а развернулся и пошел прочь.
Но, конечно, господин Сунь не знал, что когда он торопливо спускался по лестнице, его заметила одна подруга Ян Хуа. Эта подруга тоже работала на фондовой бирже. Она волновалась за Ян Хуа, подумала, что та могла заболеть, поэтому купила фруктов, молока и решила ее проведать. И прямо по пути столкнулась с начальником Сунем. Но Сунь был не на шутку испуган и очень спешил. Он втянул голову в плечи, постарался спрятать лицо за воротником, а сам при этом держался подальше от яркого света фонарей, прячась в сумерках. Настолько увлекшись собственной маскировкой, он не заметил идущую прямо навстречу ему подчиненную, а та, напротив, знала о его особенных отношениях с Ян Хуа, поэтому решила не создавать неловкую ситуацию. Она тоже не стала здороваться, и вот так они и прошмыгнули мимо друг друга.
Когда подруга Ян Хуа поднялась к ней на этаж и увидела, что обе двери в квартире открыты, она вошла внутрь. В комнате было темным-темно, свет не горел, царила мертвая тишина. Она почувствовала резкий запах гниения и почему-то подумала, что это Ян Хуа купила мясо, а в холодильник его положить забыла. Она нащупала на стене выключатель и нажала на него. В тесной прихожей (такие остались еще в старых домах) стояли только столик да холодильник. Девушка окликнула Ян Хуа — никто не отвечал. Тогда она направилась в спальню — там свет тоже не горел, но даже в сумерках можно было различить, что на кровати лежит обнаженное женское тело. Подруга Ян Хуа смутилась: она подумала, что хозяйка квартиры после любовного свидания с Сунем так и задремала в постели, не став даже одеваться, и поспешила выйти… Но в этот момент вдруг ясно поняла, что тот тяжелый запах гнили исходил прямо из спальни. От постели. От этого тела. От этой страшной догадки у нее подкосились ноги. Она даже не осмелилась проверить, как там Ян Хуа — мертва или еще дышит. Она стремглав выбежала из квартиры, кубарем слетела с лестницы и уже с улицы позвонила в полицию.
Судя по записи (а звонки в 110, конечно же, записывались), первое, что она сказала, было: «У моей подруги беда! Кажется, ее убили! Приезжайте скорее!»
Результаты экспертизы с места происшествия показали, что Ян Хуа была убита вечером предыдущего дня, в промежутке между десятью и одиннадцатью вечера. В ее крови обнаружилось большое содержание алкоголя. Согласно показаниям одного свидетеля, она тем вечером порядком напилась в баре неподалеку от дома. Когда уходила, у нее даже ноги заплетались. Судя по следам в коридоре, она благополучно вернулась домой, дошла до квартиры и уже когда доставала ключи, сзади на нее внезапно кто-то напал. Судя по ране на затылке, преступник орудовал молотком. По словам судмедэксперта, который осматривал тело, удар был нанесен с такой силой, что Ян Хуа скончалась на месте. После преступник затащил ее в квартиру и надругался над ней — или, вернее, над ее мертвым телом. Закончив, он ушел, лишь символически прикрыв за собой двери.
Больше всего полицию удивило то, что преступник не оставил на месте убийства ни малейшей улики или зацепки, которая могла бы подсказать, кто он такой. Действовал он в перчатках, поэтому отпечатков пальцев нигде не было. Жертва умерла после первого уже удара, поэтому не осталось никаких следов борьбы. На месте преступления не обнаружили ни следов его крови, ни волос, ни случайно оторвавшихся пуговиц, ни даже микрочастичек кожи… Во время полового акта он воспользовался презервативом, а потом аккуратно снял его и не оставил в жертве никаких следов, поэтому даже сперму его на экспертизу взять было неоткуда. Ну а самое ужасное — то, что в нижней части трупа, в интимной зоне, остались следы ожогов. И простыни в некоторых местах тоже были подпалены. Судя по всему, преступник пользовался портативной горелкой-пистолетом. Изначально полицейские думали, что убийца таким образом измывался над телом жертвы, но потом, когда все части пазла сложились воедино… они поняли, что он руководствовался лишь холодным расчетом — и это осознание просто не могло не пугать. Он просто не хотел, чтобы полиция заполучила хоть один его лобковый волос, поэтому сжег все места — на жертве и на постели, — которых касался.
И хотя преступник забрал с собой телефон, кошелек и цепочку убитой, но командир районного отдела уголовного розыска Ду Цзяньпин интуитивно догадывался, что таким образом убийца просто хотел пустить полицию по ложному следу, хотел, чтобы они думали, что его основным мотивом был грабеж, которому только сопутствовало изнасилование. Впрочем, Ду Цзяньпин, имевший богатый опыт в расследованиях, точно так же отмел и версию убийства на почве ревности или иного любовного конфликта. Например, господина Суня, которого рядом с местом убийства видела свидетельница, он сразу же исключил из списка подозреваемых. А почему? Да потому что опыт многочисленных расследований подсказывал ему, что незадачливого любовника, который совершает убийство, обычно раздирают чувства ненависти и любви к жертве. Он может несколько раз пырнуть бывшую пассию ножом, но при этом осторожненько прикроет обнажившиеся интимные части тела простыночкой. Нет, влюбленный бы не стал убивать одним ударом молотка, насиловать труп и сжигать половые органы, а потом спокойно уходить, будто ничего и не случилось. Это было самое настоящее зверство, цель которого — удовлетворить животные инстинкты.
А такие преступники… редко останавливаются на одном убийстве.
Сделав запрос в вышестоящие инстанции и получив разрешение, Ду Цзяньпин решительно отдал три приказа: первый — сформировать группу по расследованию дела, сам он лично возглавил ее работу; второй — созвать пресс-конференцию, раскрыть для СМИ некоторые детали случившегося и попросить их помощи в распространении информации, нужно было сообщить населению о возникшей угрозе; третий — оповестить отделы народного вооружения и обеспечения безопасности, которые находятся рядом с микрорайоном Чэнъюли, повысить всеобщую бдительность. Жилые комитеты должны были заняться работой с населением лично — проводить беседы и персонально предупреждать об опасности. Правда, кое-кто из начальства переживал, что второй и третий его приказы могут вызвать панику среди населения, но на это он ответил прямо и даже грубо: «У нас тут уже человека убили, чего еще бояться!»
И хотя Ду Цзяньпин в полной мере осознавал, что главная его задача — это постараться выиграть у преступника время, мыслить на шаг впереди, чтобы не дать ему возможность совершить следующее убийство, хотя он попытался предпринять все меры безопасности, но, как бы он ни спешил, как бы ни старался, а все же уступил эту гонку. И уже на третий день после того, как погибла Ян Хуа, случилось следующее убийство. На этот раз оно произошло в жилом доме на улочке Чуньлюцзе, в самом отдаленном ее уголке. Жертва носила фамилию У, и ей исполнилось в том году всего-то двадцать три года. Она сходила на концерт группы «Виннерз» в Парк скульптур, а потом вернулась домой и схлопотала молотком по затылку. Возможно, в тот раз удар смертельным не был, потому что после того, как преступник затащил ее в квартиру и изнасиловал, он нанес ей еще несколько ударов молотком — теперь уже прямо по лицу, превратившемуся в результате в сплошное месиво. Вокруг разлетелись ошметки плоти и мозгов.
И, конечно же, убийца и на этот раз не оставил на месте своего злодеяния ни отпечатков пальцев, ни волос, ни своей крови — ничего, что помогло бы в его поимке. Интимные места У он тоже сжег.
Убийство У было таким жестоким, что не смогло не шокировать даже сотрудников уголовной полиции, хотя уж они-то многое повидали на своем веку и, годами имея дело с разными преступниками, уже успели очерстветь и перестать пугаться трупов и рек крови. Но то, с какой хладнокровной жестокостью действовал убийца, взбесило каждого полицейского, участвовавшего в расследовании. И те, кто вел сыскную работу, и простые сотрудники технического отдела готовы были проводить в участке сутки, лишь бы найти злоумышленника. Они пытались обнаружить хоть крохотную улику, оставленную на месте преступления, отсеивали подозреваемых, тщательно прорабатывали каждую версию следствия, стремясь составить психологический портрет преступника, опираясь на огромные базы данных, а из городского управления прислали людей на подмогу. И тут убийца, будто бы почувствовав, что расставленные вокруг него сети начали понемногу стягиваться, вдруг исчез — залег на дно. И целый месяц больше ничего не происходило.
Тогда Ду Цзяньпин дал Ли Чжиюну такое задание: вместе с коллегой из полицейского участка улицы Чуньлюцзе заняться изучением семейных отношений и социальных контактов двух погибших девушек. Коллегу звали Гао Сяоянь, и работала она в отделе по регистрации жильцов. Она вступила в должность не так давно. Это была худенькая девушка с короткой стрижкой, внешности довольно непримечательной. Но она была весьма смышленой, а смеялась звонко и чисто, словно колокольчик звенит. И вместе с Ли Чжиюном они образовали неплохую пару: Сяоянь легко находила контакт с кем угодно, могла запросто выведать кучу тайных сведений, да так, что человек бы ничего и не понял, а Чжиюн хоть и был угрюм и молчалив, но умел хорошо рассуждать и анализировать. Спустя месяц совместной работы они ничего толком и не наработали — даже подозреваемых у них не появилось, но зато успели стать хорошими друзьями.
— Слушай! — сказала вдруг Сяоянь как-то вечером, когда они с Ли Чжиюном ели вместе ламянь[2] у какого-то придорожного лотка. — Ну что тебе, сложно хоть умыться разок, побриться, одежду чистую надеть? Умрешь ты от этого, что ли? Еще зачем-то волосы такие длинные отрастил, и не стрижешь, и не моешь, у тебя уже такой стог на голове, что там и потерять чего можно…
Ли Чжиюн немного засмущался:
— Да я просто очень занят…
— Ой, да ладно! Все заняты, — фыркнула Сяоянь и вздернула носик. — Не занят ты, просто ленишься! Никакая девчонка в тебя никогда не влюбится. А если и влюбится, так ее только пожалеть придется!
Ли Чжиюн потер высокую переносицу:
— Ну, я поэтому никогда и не рассчитывал, что кому-то могу понравиться…
— Совесть бы поимел! — Гао Сяоянь раздраженно швырнула палочки в тарелку. — Давай, завтра приведи себя в порядок, нам с тобой еще по делам идти, я из-за тебя позориться не хочу!
Странно, вроде они уже месяц как вместе работают, чего это она этим только сейчас озаботилась? Ли Чжиюн слегка удивился, но ему ничего не оставалось, кроме как согласиться и хмыкнуть в ответ.
Закончив с едой, они разошлись по домам. Ли Чжиюн уже подошел к своему подъезду и хотел было подниматься наверх, но тут у него в голове словно всплыла какая-то мысль. Он развернулся и направился в ближайшую парикмахерскую, где, сев в кресло, попросил мастера:
— Стригите меня покороче.
Паренек посмотрел на его волосы — и даже притрагиваться к ним не решился, только слегка скривился:
— Вам бы… голову сперва помыть.
— Лады! — согласился Ли Чжиюн. После мытья он вновь вернулся в кресло напротив зеркала.
Парикмахер начал работать, попутно уговаривая Ли Чжиюна постричься под ежик:
— Так волосы меньше пачкаться будут, да и мыть голову удобнее.
Ли Чжиюн согласился. Замелькали ножницы, полетели вокруг обрезки волос… И в итоге, когда Ли Чжиюн в следующий раз взглянул на себя в зеркало, он увидел уже аккуратно стриженного паренька — ну чисто молодожен, который первый раз знакомиться с родителями невесты явился! Он радостно подумал: «Ну вот, посмотрим теперь, что Сяоянь мне завтра скажет!»
Но Сяоянь больше никогда никак не критиковала его внешний вид. Потому что она стала третьей жертвой в деле о серийных убийствах в западном пригороде.
На самом деле, она вполне могла избежать своей печальной участи. Например, если бы после встречи с Ли Чжиюном она сразу пошла домой, то ничего бы не случилось. По воспоминаниям коллег, в тот вечер она где-то в восемь часов вдруг вернулась в участок. Ее спросили тогда, почему она явилась, и она ответила, что помогает в расследовании следственной группе и ей еще нужно изучить материалы по нескольким недавно освободившимся преступникам, поэтому придется поработать сверхурочно. Перед тем как уйти из участка, Гао Сяоянь отметилась на проходной — в журнале зафиксировали, что ушла она в одиннадцать часов десять минут.
Жила она не очень далеко, поэтому можно легко просчитать, что происходило в последние минуты ее жизни. Домой она поехала на велосипеде и уже максимум через десять минут была на месте. У двери в квартиру убийца нанес ей удар молотком по затылку, и она потеряла сознание. Но когда он затащил ее внутрь, эта смелая и отважная девушка внезапно пришла в себя и вступила с ним в схватку, после чего была убита. В ходе сопротивления ей удалось только разбить стеклянный аквариум, который стоял на шкафчике в прихожей, но следствию это ничего не давало…
На памятном вечере, посвященном Сяоянь, Ли Чжиюн рыдал во весь голос, остальные же ее коллеги хранили мрачное молчание. Для полицейских все, кто рискует жизнью ради счастья народа и стабильности общества, — боевые товарищи, братья и сестры, готовые поддержать друг друга, и даже смерть родственника не причиняет им такой боли, как гибель соратника. А смерть Гао Сяоянь окрасила все расследование в беспрецедентные тона уныния и чувства вины. Все члены специальной группы, включая Ду Цзяньпина, были подавлены, поэтому призыв отомстить за товарища на траурной церемонии прозвучал вяло. Да, противостояние полиции и преступников можно сравнить с охотой, но что это была за охота? Даже тени волка еще не нашли, а охотник уже погиб, причем погиб не потому, что выследил добычу, а потому, что сам ею стал…
Поэтому после церемонии слова одного следователя, подхваченные холодным осенним ветром, долетели до ушей каждого пришедшего проститься. Эти слова считались грубыми и дикими, но глубокими по смыслу, и было непонятно, относились ли они к тем девушкам, чья жизнь оборвалась так рано, к запутавшемуся следствию или к недолгим романтическим отношениям Ли Чжиюна и Гао Сяоянь, но он сказал так:
— Твою мать, еще не началось, а уже закончилось.
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Линь Сянмин, светя фонариком, внимательно осмотрел все, потом протянул руку, потрогал поверхность лампочки, потер пальцы и спрыгнул со старого стула.
Ли Чжиюн встал и растерянно посмотрел на него:
— Что ты искал?
— Смотрел, не выкручивал ли кто-нибудь недавно эту лампочку, — пояснил Линь Сянмин. — Я согласен с твоими рассуждениями о том, что жертва по какой-то причине не проявила никакой бдительности перед нападением, но считаю их недостаточно строгими. Если убийца до преступления узнал этаж и даже квартиру жертвы, потом ослабил лампочку на этом этаже, спрятался в темноте и ждал, пока выбранная им девушка вернется ночью, чтобы внезапно напасть, то несчастная действительно могла оказаться неподготовленной. Если после преступления убийца снова закрутил лампочку, то когда полиция осматривала место, они могли решить, что освещение всегда работало нормально, и не обратить внимания на следы, которые преступник мог оставить в месте засады в коридоре, или отпечатки пальцев на лампочке… Однако похоже, что он не трогал эту лампочку, значит твой вывод остается в силе: убийца действительно был человеком, которому и У, и Гао Сяоянь полностью доверяли.
После первого совещания по делу, хотя Ду Цзяньпин попросил офицеров специальной группы «поддержать» Линь Сянмина, тот действовал независимо: тихо и тщательно осмотрел места всех трех преступлений и их окрестности, затем не спал ночами, перечитывая отчеты об осмотре квартир жертв, заключения судмедэкспертов, показания свидетелей и соответствующие фотографии, после чего заново обошел места преступлений. В этот раз он встретил небритого Ли Чжиюна, сидевшего у двери квартиры Гао Сяоянь, но даже не обратил на него внимания, просто притащил из коридора старый стул, залез на него и стал ощупывать лампочку.
На этих словах Линь Сянмина онемевшие нервы Ли Чжиюна немного расслабились, но внутренняя боль все еще лишала его сил.
— Это все моя вина, если бы в тот вечер я проводил ее домой, она бы не…
Линь Сянмин, уже собиравшийся спускаться, остановился. Он посмотрел на Ли Чжиюна и спросил:
— Это ты убил Гао Сяоянь?
Ли Чжиюн растерялся:
— Нет…
— Тогда займемся делом, — оборвал его Линь Сянмин.
Почему-то Ли Чжиюн вдруг почувствовал прилив энергии, или, может быть, сильное магнетическое поле самого Линь Сянмина притягивало его, заставляя следовать за ним вниз по лестнице… Этот молодой курсант полицейской академии был красив и меланхоличен, словно луна перед бурей, всегда окруженная таинственным и туманным ореолом. Ли Чжиюн был убежден, что у молодого человека есть какие-то сверхъестественные способности: он мог видеть все в темноте, понимать все, знать все скрытое, утаенное или погребенное, и чем темнее было, тем яснее он видел… Он, возможно, не мог исправить причину страдания, но мог помочь людям, которые прозревали только потом, увидеть его источник. Многие тратят всю жизнь, чтобы хоть раз предугадать судьбу, а Линь Сянмин делал это естественно, без усилий, от рождения.
— Кстати, на прошлом совещании по делу ты, кажется, не очень согласился с предложенным мной направлением расследования? — нарочито громко поинтересовался Ли Чжиюн, скрывая свое смущение. Он верил, что действительно ошибся, просто хотел знать, в чем именно.
Линь Сянмин помолчал, прежде чем сказать:
— Самое важное, над чем вы с Гао Сяоянь работали, — это установление круга общения первых двух жертв, особенно того факта, были ли у них общие знакомые. Если у Гао Сяоянь были общие с ними друзья, как она с ее прямолинейностью могла не сказать тебе об этом ни слова?
Ли Чжиюна вдруг осенило, и он все понял!
Но еще более шокирующее откровение было впереди.
Это произошло на следующий день на очередном совещании по делу. Темой планерки было составление психологического портрета подозреваемого на основе имеющихся улик и зацепок. По идее, это была специальность Линь Сянмина, но Ду Цзяньпин все еще считал его «стажером», позволил только присутствовать, а составление портрета поручил старому следователю из специальной группы по имени Чай Юнцзинь.
Чай Юнцзинь был очень многословным человеком, он курил и шелестел несколькими листами с описанием психологического портрета, то говорил, то останавливался, бормотал больше получаса, прежде чем закончить. По его мнению, подозреваемый должен был иметь следующие характеристики: возраст до двадцати лет, крепкого телосложения, с серьезными склонностями к насилию, возможно, отбывал срок за изнасилование или драку, поэтому обладает должными навыками противодействия следствию. Чай Юнцзинь особенно гордился тем, что безапелляционным тоном подчеркнул: подозреваемый — человек без постоянной работы, живущий в подвале, и к людям относится с подозрением. Поэтому нужно расширить зону поиска, «например, усилить негласное наблюдение и контроль в нескольких районах на юге западного пригорода, если нужно, проверить всех живущих там людей».
Следователи, сидевшие вокруг длинного стола в конференц-зале, кивали и делали записи. Когда он закончил, Ду Цзяньпин дал несколько заданий: во-первых, попросить содействия у колонии для несовершеннолетних, следственного изолятора, городской тюрьмы и других подразделений, чтобы те предоставили материалы на молодых преступников, освобожденных за последние два года за насильственные преступления на сексуальной почве, и проверить каждого; во-вторых, направить часть полицейских сил, включая Ли Чжиюна, на проверку районов на юге западного пригорода. Когда все задачи были распределены, он по привычке спросил Линь Сянмина:
— Линь, у тебя есть какие-нибудь замечания? Если нет, то мы…
Он не успел сказать «расходимся», как Линь Сянмин подал голос:
— Офицер Чай, не могли бы вы объяснить, на чем основан составленный вами портрет преступника? — тон был таким же мягким, как и всегда, но необычно серьезным.
Ли Чжиюн, уже закрывший блокнот, невольно поднял голову и посмотрел на Линь Сянмина.
Включая Ду Цзяньпина, все следователи в комнате замерли, словно впервые обнаружив, что у этого интеллигентного молодого человека есть и другое лицо.
Чай Юнцзинь невольно затушил наполовину выкуренную сигарету в пепельнице и посмотрел на Ду Цзяньпина. Начальник чуть потупил взгляд, и это заставило его понять, что нужно серьезно ответить на вопрос Линь Сянмина, поэтому он выпрямился и произнес:
— Ну, вот как: мы с помощью электростатического пылесоса собрали следы подозреваемого в комнате жертвы и в коридоре. Знаешь, нужно только определить площадь отпечатка и найти точки наибольшего давления, затем измерить продольную длину отпечатка передней части стопы или максимальный продольный диаметр отпечатка пятки, умножить измеренную длину в сантиметрах на пять, и получится приблизительный возраст…
— Это можно подделать, к тому же у современных людей физический возраст часто сильно отличается от реального; двадцатилетние с физическим состоянием пятидесятилетних и пятидесятилетние с физическим состоянием двадцатилетних — не редкость, — заметил Линь Сянмин. — Вы считаете, что подозреваемому меньше двадцати лет, но в этом возрасте умственное развитие довольно ограничено. Прошлые случаи показывают, что даже опытные убийцы, совершая преступления в возрасте до двадцати лет, проявляют нервозность, панику и другие поведенческие особенности, но различные улики, собранные на трех местах преступления, доказывают, что преступник действовал крайне умело, был очень зрелым психически. Особенно при приближении к жертвам, его шаги никак не укорачивались, не сужались, не проявлялись и другие «пограничные признаки преступления»; они всегда оставались стабильными… Поэтому я не думаю, что разумно ограничивать его возраст двадцатью годами.
Чай Юнцзинь растерялся.
Линь Сянмин поднял правую руку ладонью вверх, сделав жест «продолжайте».
Чай Юнцзинь заметно занервничал, достал из кармана пачку «Юси», вытащил сигарету и засунул обратно, механически повторяя это движение.
— Насчет его телосложения… ну, это так, его метод убийства — бить молотком по затылку, обычно такие жестокие преступники не бывают худыми…
— Офицер Чай, в поведенческой науке есть важная формула для составления портрета серийного убийцы по телосложению, сокращенно называемая «взаимное доказательство AB»: A — время внезапного нападения прямо пропорционально телосложению преступника; B — на основе формулы A телосложение преступника прямо пропорционально телосложению жертвы. То есть в процессе совершения преступления чем короче время от начала атаки до падения жертвы, тем меньше и худощавее преступник; наоборот, если была длительная борьба, то преступник более крепкого телосложения.
Ли Чжиюн сразу понял и не удержался:
— Короткое время нападения указывает на то, что преступник действовал исподтишка, и это доказывает, как низко он оценивал свои физические возможности, боялся, что не сможет сразу одолеть жертву, поэтому должен был нападать сзади или внезапно.
Линь Сянмин посмотрел на него и слегка кивнул:
— В отличие от того, что показывают в кино, редко когда жертву сразу одолевает дикий и жестокий преступник; из инстинкта самосохранения даже такому насильнику, как Тайсон, женщины будут отчаянно сопротивляться. Наш преступник, независимо от телосложения женщин, всегда нападал сзади, стремясь победить одним ударом, не давая жертве шанса на сопротивление, что как раз показывает, что он не очень сильный.
Чай Юнцзинь совсем сдулся, долго не мог сказать ни слова, и Ду Цзяньпин почувствовал себя неловко:
— Чай, продолжай, Линь просто помогает тебе улучшить работу!
— Ну, я тоже думал, что этот преступник действительно подготовленный, имеет некоторый опыт противодействия следствию, поэтому предположил, что он мог быть в заключении, отбывал исправительные работы. — Чай Юнцзинь пробормотал несколько слов, потом вдруг повысил голос: — Но я уверен, что мое предположение о том, что подозреваемый — человек без постоянной работы, живущий в подвале, железно.
Линь Сянмин смотрел на него молча.
— Отчет криминалистической экспертизы офицер Линь наверняка видел, следы обуви подозреваемого на месте преступления показывают, что он носил очень дешевые и изношенные кроссовки марки «Янфань», в промежутках между следами неоднократно и во многих местах обнаружены следы плесени, которая в основном встречается в подвалах или полуподвалах, — увереннее добавил Чай Юнцзинь. — При этом, хотя места преступлений сконцентрированы в западном пригороде, они разбросаны по карте. Особенно это касается второго убийства: той ночью патруль столкнулся с преступником, и в процессе погони он из-за незнания местности не выбрал прямой путь бегства, известный местным жителям, а сделал большой крюк, чуть не оказавшись в тупике, — все это подтверждает, что он не из этого района. А если прибавить к этому факт про плесень, я делаю вывод, что он, вероятно, человек без постоянной работы, как говорят, «бродяга».
То, о чем говорил Чай Юнцзинь, произошло в ночь второго убийства. Патруль во время обхода на углу улицы примерно в пятистах метрах от дома У заметил подозрительного человека, из-за темноты и высоко поднятого воротника его лицо было не разглядеть. Когда его попросили остановиться для проверки, он сразу побежал. Патрульные на мгновение растерялись, прежде чем начать погоню, и подозреваемый оторвался от них, в панике не разбирая дороги. На перекрестке, где можно было прямо пробежать в парк с густой растительностью и полностью избавиться от преследователей, он вместо этого повернул направо, нырнул в переулок и после нескольких поворотов убежал… Позже криминалисты идентифицировали следы обуви и плесень, подтвердив, что это был тот самый серийный убийца. Эта неудачная погоня очень расстроила Ду Цзяньпина: нет ничего досаднее, чем упустить почти пойманную утку. За это он вызвал практически пятидесятилетнего начальника охраны порядка улицы Чуньлюцзе Фан Чжифэна и отругал его. Фан Чжифэн с кислым лицом сказал, что хочет уволиться с этой проклятой работы без отдыха и выходных, и Ду Цзяньпину пришлось его успокаивать, чтобы уже упавший духом патруль окончательно не развалился…
Выслушав Чай Юнцзиня и вспомнив сцену неудачной погони за серийным убийцей, все в конференц-зале сочли его анализ безупречным и повернулись к Линь Сянмину, словно говоря: «Ну теперь-то тебе нечего сказать?». Неожиданно Линь Сянмин встал, перелистнул несколько слайдов, и на белом экране появился большой овальный зеленый участок.
— Вы узнаете это место, офицер Чай? — поинтересовался Линь Сянмин.
Чай Юнцзинь только глянул и сказал:
— Конечно, это же газон перед центральным парком?
Ли Чжиюн резко поднял голову!
Линь Сянмин посмотрел на Чай Юнцзиня и медленно спросил:
— Офицер Чай, вы лично осматривали это место?
Чай поморгал и покачал головой.
— Кто-нибудь из присутствующих после второго убийства исследовал путь, по которому преступник ушел от патруля?
После убийства У специальная группа провела очень подробный осмотр места преступления. Путь бегства подозреваемого от патруля тоже прошли и опросили свидетелей, но потом группа единодушно решила, что выбор пути преступником был случайным — проще говоря, «бежал куда глаза глядят». Не видя смысла в дальнейшем исследовании, они не стали тратить силы и время, а что касается зеленого участка на слайде, офицеры в основном проходили мимо, не рассматривая его…
Когда Линь Сянмин заметил недоумение присутствующих в конференц-зале, на лице его появилось разочарование.
В этот момент Ли Чжиюн поднял руку.
Линь Сянмин улыбнулся:
— Хорошо, тогда пусть офицер Ли расскажет офицеру Чаю, что это за овальный зеленый участок.
— Это не газон, — пояснил Ли Чжиюн. — Это просто овальный пустырь, покрытый зеленой сеткой. Недавно муниципалитет готовил серию имиджевых роликов, для которых нужно было как-то приукрасить, повыгоднее показать город, который последние несколько лет из-за повсеместного строительства выглядел как одна большая стройплощадка, чтобы хотя бы с высоты птичьего полета он казался более зеленым, а не пустошью с редкими островками растительности. Но в то время выращивание газонов без почвы еще не было распространено, а искусственный газон был довольно дорогим, поэтому коммунальные службы покрыли зеленой сеткой все участки голой земли площадью более ста квадратных метров, чтобы при съемке с воздуха это выглядело прилично.
В конференц-зале поднялся шум, следователи что-то тихо обсуждали, в воздухе витали обрывки фраз… Все сидели, нахмурившись, мучительно размышляя. Ду Цзяньпин постучал пальцем по столу, призывая к тишине, потом обратился к Линь Сянмину:
— Линь, я не совсем понял, какая разница, настоящий это газон или нет, какое это имеет отношение к нашему делу?
— Самое прямое, — спокойно ответил Линь Сянмин. — Я уже осмотрел место. Ячейки этой зеленой сетки в основном шириной от четырех до шести сантиметров, как раз по ширине носка обычных кроссовок или туфель. Преступник не побежал в центральный парк не потому, что не знал, что там хорошее место для укрытия, а потому что не хотел споткнуться, если носок его обуви застрянет в ячейке сетки при пересечении этого зеленого участка — какое там «незнание местности», он прекрасно на ней ориентировался. Поэтому даже в панике при бегстве он не сделал ошибочного выбора, я даже могу утверждать: он местный житель, живущий в районе переулка Чэнъюли и улицы Чуньлюцзе.
— Может быть, — процедил сквозь зубы Чай Юнцзинь, — может быть, он тогда увидел, что на земле зеленая сетка, а не газон?
Линь Сянмин повернулся, посмотрел на фотографию на экране и вздохнул:
— Даже на этой фотографии, снятой днем, вы не смогли различить, что газон искусственный, что уж говорить о глубокой ночи…
После совещания по делу Ли Чжиюн спустился вместе с Линь Сянмином; они стояли во дворе отдела уголовного розыска и через облетевшую, тощую и узловатую крону большого вяза смотрели на осеннее небо, серое и унылое, словно покрытое инеем.
— Сегодня ты только разрушал, не созидая, — заметил Ли Чжиюн. — Ты опроверг все выводы Чая, но не предложил новых.
Линь Сянмин помолчал, потом медленно проговорил:
— Дело слишком сложное, слишком много противоречий и сомнительных моментов. Я пока не могу воссоздать точный портрет подозреваемого.
То ли от холода, то ли от раздражения Ли Чжиюн засунул руки в карманы брюк, потоптался на месте, сухие листья хрустели под ногами.
— В деле нет никакого прогресса; что, если убийца теперь залег, как медведь в спячку, неужели мы его больше не поймаем?.. Не может же жертва Гао Сяоянь быть напрасной.
— Ни одна жертва полицейского никогда не бывает напрасной, — возразил Линь Сянмин. — Никогда.
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Слова Линь Сянмина оказались почти пророческими. Никто не ожидал, что именно жертва Гао Сяоянь приведет к важному прорыву в деле.
Китайский полицейский университет каждый год направляет некоторых отличников на «помощь в работе» в различные отделения полиции, участки, отделы уголовного розыска. В отличие от стажировки, такая «помощь» — это не традиционное наставничество, а равноправное сотрудничество. Полицейские с многолетним опытом передают ценные практические навыки начинающим, полным энтузиазма курсантам, а курсанты, благодаря своим знаниям передовых криминалистических технологий, помогают работающим в авангарде полицейским сделать процесс более «профессиональным, точным, основанным на данных и информации».
Среди них была девушка, однокурсница Линь Сянмина с другого факультета. Она узнала, что Линь Сянмин занят «Делом о серийных убийствах в западном пригороде» и сама вызвалась помогать в криминалистическом отделе районного управления, получив одобрение университета. Поскольку девушка была очень красива, в первый же день в управлении она произвела фурор; и женатые, и холостые парни делали вид, что случайно проходят мимо криминалистического отдела, только чтобы взглянуть на нее, но это привело к недоразумению: все решили, что девушка по имени Лю Сымяо, вероятно, просто красивая пустышка, от которой нет толку.
Оказалось, они сильно ошибались.
Лю Сымяо, которая через много лет стала ведущим ученым в китайской криминалистике, уже в университете проявляла исключительную тщательность и незаурядность в своей специальности, а ее участие в «Деле о серийных убийствах в западном пригороде» вскоре оказалось первым лучом света, пробившим железный занавес.
Весь процесс совершения преступления — это не единичное, статичное, застывшее действие, а сложная, динамичная, нестабильная цепочка. Например, в случае ограбления и убийства в помещении обязательно произойдут взлом, борьба с жертвой и убийство…
Среди серии действий преступника — поиск ценностей, уничтожение следов, которые могли бы раскрыть его личность, и уход с места преступления. В этом процессе самые важные улики обычно остаются после борьбы жертвы с нападающим. Особенно это касается опытных преступников — они заранее надевают перчатки, при взломе двери оставляют только следы обуви, не оставляя при этом отпечатков при обыске помещения. Поэтому только между пальцами и под ногтями жертвы можно найти волосы преступника, кровь и другую ДНК-информацию.
К сожалению, все три жертвы «Дела о серийных убийствах в западном пригороде» были оглушены ударом молотка сзади, лишены возможности сопротивляться, изнасилованы и убиты. Только Гао Сяоянь на короткое время приходила в сознание и в борьбе с убийцей разбила аквариум. Поэтому большинство следователей и криминалистов считали, что в этом деле «взаимодействие» между жертвами и преступником было нулевым.
Лю Сымяо с ними не соглашалась.
Криминалистическая работа, как и тысячи других профессий, определяется мелочами. Если криминалист упустит какую-то незначительную улику, это может позволить преступнику уйти от правосудия. Поэтому Лю Сымяо проводила осмотр места преступления и анализ вещественных доказательств с невообразимой тщательностью. Например, после подключения к расследованию «Дела о серийных убийствах в западном пригороде» она настояла на восстановлении разбитого стеклянного аквариума, поскольку это — единственное вещественное доказательство взаимодействия жертвы с убийцей.
Осколки стекла, как и волокна, являются одними из самых распространенных микроулик на месте преступления. Поскольку на осколках могут быть отпечатки пальцев, следы крови, волокна и другие следы или вещества, их нужно собирать особенно осторожно. Нельзя, как показывают во многих китайских сериалах, просто смести их веником в совок и «отнести в лабораторию» — это nonsense. Большие осколки следует брать в медицинских резиновых перчатках, касаясь только краев разлома. А мелкие фрагменты и крошки, как от разбитого аквариума, нужно собирать неметаллическим пинцетом. Криминалисты, осматривавшие место убийства Гао Сяоянь, строго соблюдали эти правила сбора улик, но при последующем исследовании не обнаружили на стекле ни отпечатков пальцев, ни крови подозреваемого. Когда Лю Сымяо вдруг предложила восстановить аквариум, все были в недоумении. Кто-то даже съязвил ей в лицо: «Разве на изначально пустом разорванном листке бумаги появится текст, если его склеить?» Лю Сымяо сделала вид, что не слышала колкости, и провела день и ночь в лаборатории. Когда она вышла, она держала прямоугольный стеклянный аквариум, восстановленный с помощью прозрачной клейкой ленты.
— Ты действительно его восстановила? — удивился старый криминалист из районного отделения. — Ну и как, нашла какие-нибудь новые улики?
Лю Сымяо покачала головой.
Старый криминалист вздохнул:
— Я так и знал, что это пустая трата времени.
— Не совсем так. — Лю Сымяо указала на красный пластиковый лоток на столе.
Старый криминалист подошел и наклонился посмотреть — там лежали два очень маленьких стеклянных осколка, бесцветных и прозрачных. Единственное отличие от осколков аквариума — едва заметная кривизна, которую можно было увидеть только при внимательном рассмотрении.
— Это… — Старый криминалист выпрямился и озадаченно посмотрел на Лю Сымяо.
Лю Сымяо холодно пояснила:
— Хотя эти два осколка были среди разбитого стекла, они не от аквариума.
Открытие Лю Сымяо и обрадовало, и озадачило следственную группу. Радовало то, что дальнейшая экспертиза показала: эти два изогнутых фрагмента были частями очков. Гао Сяоянь очков не носила, и в доме, где она жила одна, никаких очков не было. То есть эти осколки появились, когда в борьбе были разбиты очки убийцы. Озадачивало одно — что делать с этой информацией дальше? Кроме добавления слова «близорукий» к характеристикам убийцы, какая от этого польза для раскрытия дела?
Именно в этот момент появился еще один человек, сыгравший решающую роль в расследовании.
Новости, что Лю Сымяо во время восстановления аквариума обнаружила два осколка очков, больше всех обрадовался Ли Чжиюн. Но, как и другие следователи, когда первое возбуждение прошло, он тоже оказался в тупике, не понимая, какую пользу эта находка может принести расследованию. Он спросил Линь Сянмина, тот немного подумал и сказал:
— Я тоже пока не разобрался…
В этот момент из его кармана зазвучала приятная музыка. Линь Сянмин достал черный телефон Motorola V3, взглянул на имя звонящего на экране — и уголки его губ растянулись в улыбке. После нескольких «хорошо» в трубку он обратился к Ли Чжиюну:
— Пойдем, познакомлю тебя с одним другом. Может быть, он даст нам какие-то подсказки.
Был уже вечер, зажигались первые огни. Они поехали на велосипедах на запад по дороге, усыпанной опавшими листьями и источавшей странный запах сосны. Проехав надземный переход на перекрестке Сицуй, они свернули на небольшую улицу, идущую с севера на юг. Слева находился Международный колледж городского медицинского университета, откуда в основном выходили люди с южноазиатской внешностью. Справа тянулся ряд магазинов — кондитерская «Вэйдомэй», музыкальный магазин, шашлычные «Чицзи» и «Лаогу», между которыми притаилось несколько маленьких закусочных, торгующих острым супом, пирожками с дикими травами и бутербродами с ослятиной. Из всех валил пар, растворяя свет уличных фонарей. У музыкального магазина из мощных колонок звучал голос Майкла Джексона, но шум из шашлычной перекрывал музыку. В конце улицы на севере стояла начальная школа, и несколько учеников, только что закончивших дополнительные занятия, выходили группами по трое — пятеро. Торговцы леденцами и канцтоварами, дежурившие у ворот учебного заведения, увидев их, начали зазывать покупателей — их голоса звучали жестко в холодном воздухе.
Линь Сянмин и Ли Чжиюн оставили велосипеды у входа в шашлычную «Лаогу». Официант в черной униформе с желтой окантовкой поспешил открыть дверь и пригласить их внутрь. Когда они вошли, смех, крики, звон бокалов и громкие голоса, зовущие официантов, смешивались как кипящая каша. Персонал заведения сновал между желтыми деревянными столами и стульями, разнося посетителям железные подносы с разными видами шашлыков. В помещении стоял дым и туман, лица всех людей казались размытыми. Линь Сянмин пошел прямо вперед и приземлился за столик, где уже сидел человек, затем пригласил Ли Чжиюна занять место напротив и представил ему молодого человека с детским лицом:
— Это Хуянь Юнь, мой хороший друг.
Двадцатилетнему Хуянь Юню, хотя он был ровесником Линь Сянмина, далеко было до его степенности и зрелости. С его приподнятыми уголками рта и глаз он больше походил на самоуверенного незрелого юнца, только маленькие глаза сверкали, словно могли просветить насквозь внутренности любого человека.
Когда он посмотрел на Ли Чжиюна, тот почувствовал себя неловко и дважды почтительно поклонился.
Линь Сянмин представил Хуянь Юню коллегу, и парень кивнул ему, а затем налил Линь Сянмину горячей воды и сунул ему в руки со словами:
— Холодно, выпей сначала горячего. — Потом достал из рюкзака печатное издание страниц на пятьдесят-шестьдесят, размером с журнал «Еженедельник Саньлянь», и начал взахлеб рассказывать о журнале, который они с несколькими однокурсниками делают в университете. — Это пробный выпуск, только что из печати, первым показываю тебе! — радостно поведал он Линь Сянмину, листая страницы и подробно рассказывая обо всем: от редакторской колонки до правил приема материалов и рубрик. Хотя волосы у него были взлохмачены, будто он только проснулся, он с воодушевлением вещал о своих грандиозных планах…
Первое впечатление о Хуянь Юне у Ли Чжиюна было ужасным: высокомерный, самонадеянный, оторванный от реальности. Даже десять лет спустя, когда они встретились снова, Ли Чжиюн вспомнил его именно таким подростково-незрелым. Но в тот момент Ли Чжиюн решил проявить уважение — раз уж это друг Линь Сянмина, нельзя демонстрировать неприязнь. Он только тихо усмехнулся про себя, мысленно упрекая Линь Сянмина за знакомство с таким типом и недоумевая, какие «подсказки» тот может дать.
Линь Сянмин сохранял спокойствие — одновременно наливая воду Ли Чжиюну, заказывая еду и слушая брызжущего слюной Хуянь Юня, он все успевал. Только когда Хуянь Юнь закончил, он мягко предостерег:
— Не надо сразу замахиваться слишком широко, рваться вперед слишком быстро и думать, что все просто.
Хуянь Юнь налил себе полный стакан пива, залпом выпил и возразил:
— Не беспокойся, я не собираюсь никому навязывать какие-то великие истины, просто не могу терпеть циничное поведение.
Линь Сянмин кивнул:
— Одни празднуют, другие несут вахту — каждому свое.
По мнению Ли Чжиюна, эти двое говорили каждый о своем, совершенно не находя общего языка, но удивительным образом это не вызывало у них взаимного раздражения. Неожиданно разговор перешел на «Дело о серийных убийствах в западном пригороде». Линь Сянмин подробно рассказал о том, как Лю Сымяо нашла осколки очков. Хотя шум в ресторане нарастал волна за волной, Линь Сянмин не повышал голос, а Хуянь Юнь не морщился от шума и слушал очень внимательно. Ли Чжиюн решил, что тот, как все студенты, просто любит детективные истории. Когда Линь Сянмин стал рассказывать некоторые секретные детали, известные только полиции, Ли Чжиюн хотел его остановить, но сдержался и продолжил молча есть соевые бобы и пить пиво.
Когда Линь Сянмин закончил рассказ, как раз принесли шашлыки и жареные блюда. Хуянь Юнь схватил шашлык из желтого горбыля и начал есть. Линь Сянмин наложил три порции жареного риса с яйцом, поставил по миске перед спутниками и взял себе одну. Он начал есть, медленно зачерпывая рис белой фарфоровой ложкой.
Хотя они сидели лицом к лицу, Ли Чжиюн видел, что, несмотря на непрерывное жевание, взгляд Хуянь Юня был сосредоточенным. Он выглядел словно игрок в го в японской чайной комнате, полностью погруженный в размышления во время партии. Только вместо черных и белых камней его пальцы вертели бамбуковые шпажки. Съев два шашлыка из желтого горбыля, он вытащил две салфетки из пластикового держателя на столе, вытер рот и обратился к Линь Сянмину:
— Этот убийца должен быть любителем детективных романов.
Ли Чжиюн вздрогнул от неожиданности и, не дожидаясь ответа младшего коллеги, воскликнул:
— А? Откуда ты знаешь?
Хуянь Юнь проигнорировал его и продолжил разговаривать с Линь Сянмином:
— Если предположить, что и аквариум, и очки были разбиты во время борьбы Гао Сяоянь с убийцей, то Лю Сымяо должна была найти среди осколков не только фрагменты аквариума, но и хотя бы одно целое стекло от очков. Но его нет. О чем это говорит?
— Значит, убийца очень тщательно искал и подбирал осколки разбитых очков, — предположил Линь Сянмин.
— Верно! Поэтому я склоняюсь к тому, что очки действительно были сбиты во время борьбы с Гао Сяоянь, а аквариум убийца разбил позже намеренно, — развивал свою мысль Хуянь Юнь. — Убийца хотел собрать и унести все осколки очков, но поскольку те были разбиты, он плохо видел пол и не был уверен, что сможет найти и подобрать все кусочки. Чтобы скрыть одно дерево, ему пришлось посадить целый лес, поэтому он разбил аквариум, чтобы оставшиеся осколки очков затерялись среди осколков аквариума. Так полиция не обратила бы внимания на фрагменты стекла.
Ли Чжиюн не удержался и хлопнул по столу:
— Точно! Точно! Именно так все и было!
Линь Сянмин тоже кивнул.
— Тогда почему убийца так поступил?
— Возможно, осколки очков могли раскрыть его личность? — не удержался от реплики Ли Чжиюн.
Хуянь Юнь с улыбкой посмотрел на него.
— Я сейчас же попрошу Лю Сымяо еще раз тщательно измерить и проверить те два осколка. — Линь Сянмин только достал телефон, как Хуянь Юнь остановил его:
— Сянмин, не нужно, есть более простой способ найти убийцу. Я же сказал: он любитель детективов.
— Да, ты еще не объяснил, как пришел к такому выводу, — встрял Ли Чжиюн.
Хуянь Юнь ответил:
— Этот метод сокрытия улик убийца взял из известной японской детективной манги, но она не очень популярна в Китае, поэтому полиция вряд ли о ней знает. Раз он смог скопировать прием из малоизвестной манги, предположение, что он фанат или даже любитель детективов, не кажется таким уж абсурдным.
— Ах вот оно что! — Ли Чжиюн наконец понял. — Но ты сказал, что есть более простой способ найти его…
Хуянь Юнь с видом «я же все так ясно объяснил, как ты до сих пор не понимаешь» взял шашлык из горбыля и сказал:
— Судя по одежде убийцы и условиям жизни, он небогат, поэтому вряд ли заказывает тайваньскую мангу через Интернет, а в западном пригороде очень мало книжных магазинов… Пусть полиция узнает через Dangdang и Joyo[3], кто из жителей западного пригорода покупал эту мангу, а потом проверит каждого…
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Линь Сянмин вышел из шумной шашлычной и сделал несколько звонков, прося следственную группу немедленно связаться с головными офисами Dangdang и Joyo, чтобы получить информацию о заказах этой японской детективной манги и именах покупателей… Когда он отдал все распоряжения и обернулся, то увидел, что Хуянь Юнь поддерживает выходящего Ли Чжиюна.
Услышав рассуждения Хуянь Юня, Ли Чжиюн почувствовал, что преступник скоро будет пойман, но вместо того, чтобы воспрянуть духом и броситься ловить убийцу, он почувствовал полное бессилие, впал в какое-то оцепенение и стал пить стакан за стаканом, а потом и прямо из бутылки. Пока Линь Сянмин выходил звонить, он опустошил пять бутылок. Хуянь Юнь видел его душевные страдания и не останавливал. В результате Ли Чжиюн напился, глаза остекленели, ноги заплетались, а выйдя из ресторана, он присел у дороги, и его стошнило. Линь Сянмин быстро подошел похлопать его по спине и попросил официанта принести стакан горячей воды.
— И не знаю, чего он так напился… — пробормотал Хуянь Юнь, опасаясь упреков Линь Сянмина.
— Его напарник погиб, — тихо объяснил Линь Сянмин, — во время расследования этого дела.
Когда Ли Чжиюна почти перестало рвать, он плюхнулся на землю. Линь Сянмин вытер ему рот салфеткой и подал горячую воду. Мужчина взял бумажный стаканчик дрожащими руками, но не успел донести до рта — немного расплескал. Линь Сянмин помог ему удержать стакан, фактически напоив его.
Выпив воду, Ли Чжиюн опустил голову, упершись руками в землю, и долго молчал. Потом начал что-то бормотать. Линь Сянмин не мог разобрать его слов и, только приблизившись, услышал:
— Значит, не зря погибла, не зря…
Линь Сянмин беспокоился, что земля слишком холодная и Ли Чжиюн заболеет, если будет долго сидеть. Он попытался поднять его, но Чжиюн не только не хотел двигаться, но и оттолкнул его. Хуянь Юнь остановил такси, которое подъехало прямо к мужчине на земле. Линь Сянмин решительно затащил его на заднее сиденье и сел рядом.
Хуянь Юнь сел на переднее пассажирское место и спросил адрес Ли Чжиюна. Тот невнятно назвал место, водитель обернулся и предупредил:
— Только не блюйте в машине!
Линь Сянмин жестко оборвал его:
— Поехали!
Испуганный водитель тут же тронулся.
Мир затих.
В окне движущейся машины небо над городом казалось медленно текущей черной рекой. Осенний холод постепенно замораживал эту реку, превращая ее в лед. Дрожащие на ветру ветви, провода и фонари, как брошенные дети, постоянно мелькали перед глазами, застывшие в центре потока, растерянные и беспомощные, без завтрашнего дня.
Возможно, опасаясь тишины в салоне, водитель включил музыку. Зазвучала старая песня — Чжун Чжэньтао пел хриплым голосом:
В ветре, в ветре, холодный ветер
                          в сердце уносит мечты,
Ничего не успев закончить,
                          уже все потеряли мы,
И так больно на сердце сейчас…


Вдалеке внезапно погасшие окна в жилом доме были похожи на бессонные глаза, одинокие, печальные и меланхоличные. В этот момент Ли Чжиюн, свернувшийся в уголке заднего сиденья, вдруг начал бормотать. Сначала было невозможно разобрать его слова, но постепенно стало слышно бредовое бурчание:
— Устал, устал, хочу сам его поймать, но нет сил… Суетился, старался, и не знаю зачем… Лицо умыл, голову побрил, бороду сбрил, я привел себя в порядок, я тебя не опозорю… — В конце он даже подпел музыке: — Всякая пустота, холодно-холодно-холодно, развевается, развевается мечта на ветру…
Всю дорогу Хуянь Юнь не оборачивался, а Линь Сянмин не сказал ни слова.
Дом Ли Чжиюна находился в старом здании 1960-х годов. Его отец умер рано, дома была только мать, которой еще не было шестидесяти, но волосы уже полностью поседели. Увидев, что Линь Сянмин и Хуянь Юнь привезли пьяного сына, она рассыпалась в благодарностях. Сначала уложила Ли Чжиюна в постель, затем закрыла дверь его комнаты и пошла на кухню налить им воды.
Хуянь Юнь сказал, что не хочет пить. Линь Сянмин взял стакан и, делая глоток за глотком, стал рассматривать фотографии в рамках на стенке. В тусклом свете маленькой гостиной он долго изучал их, потом вдруг указал на одну рамку и поинтересовался:
— Ваш муж тоже был полицейским?
На фотографии крепкий мужчина в оливковой полицейской форме образца восемьдесят третьего года щекотал толстого мальчика в красном галстуке, оба смеялись во весь рот.
— Да, оба они родились, чтобы стать полицейскими, — вздохнула старая женщина. — Старший был безрассудным, младший тоже не бережет себя.
— Как умер ваш муж? — прямо спросил Линь Сянмин.
— В девяносто шестом году во время кампании по борьбе с преступностью вся городская полиция была мобилизована. После трех месяцев работы, только все закончилось, в западном пригороде произошло несколько похищений детей. Хотя у мужа выпал выходной, он был упрямым. Когда я пыталась его отговорить, он злился на меня, хмурился и говорил, чтобы я не лезла в его дела, будто я была преступницей, которую он должен поймать. Он расследовал день и ночь, не ел, не пил и наконец поймал преступников. Во время допроса разволновался, случился сердечный приступ, задержались с отправкой в больницу… Такова судьба. — Старая женщина снова вздохнула. — Каждый день, когда Чжиюн уходит, я так волнуюсь, если он поздно возвращается, думаю о разном. Хорошо, что вы сегодня привезли его домой, иначе я…
Не успела она договорить, как зазвонил телефон Линь Сянмина. Он взял трубку, и лицо его сразу же стало серьезным. Даже не успев ничего сказать после окончания разговора, он услышал от матери Чжиюна:
— Новое дело, да? Идите скорее заниматься работой, только будьте осторожны.
Линь Сянмин попрощался с ней и вышел вместе с Хуянь Юнем.
Покинув здание, Линь Сянмин повернулся к Хуянь Юню:
— Ты возвращайся в университет, а мне нужно продолжать работать.
— Поймали преступника? — удивился Хуянь Юнь. — Так быстро?
Линь Сянмин покачал головой:
— Нет, серийный убийца совершил новое преступление.
Хуянь Юнь подался вперед:
— Нужна моя помощь?
— Такие разговоры хороши только в детективных романах, да и то иностранных, — улыбнулся Линь Сянмин, потом вдруг что-то вспомнил и снова дал совет: — С вашим журналом — не замахивайтесь сразу слишком широко, не рвитесь вперед слишком быстро, не думайте, что все просто…
— Ай, хватит уже, ты хуже моей мамы! — Хуянь Юнь подтолкнул его в плечо. — Ты ловишь разбойников в горах, я — разбойников в сердцах. Легкую работу я оставил тебе, чего еще ворчать!
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Гибель Фан Чжифэна, начальника отдела общественной безопасности на улице Чуньлюцзе не только поставила точку в «Деле о серийных убийствах в западном пригороде», но и полностью раскрыла жестокого убийцу полиции.
Фан Чжифэну было сорок восемь лет, ранее он работал сотрудником службы безопасности в городской цементной компании, но из-за гепатита вышел на пенсию по болезни. Как раз в это время район Чуньлюцзе, отвечая на призыв вышестоящих органов об омоложении и профессионализации базовых кадров, искал замену старому начальнику отдела безопасности, который добровольно уходил на пенсию и рекомендовал на свое место Фан Чжифэна.
Фан Чжифэн болел много лет, был худым, с постоянно восковым цветом лица, но на должности начальника отдела безопасности работал с полной отдачей. Он не только создал хорошо обученную команду общественной безопасности, разработал маршруты и графики патрулирования с учетом особенностей района, но и пригласил преподавателей из Китайского университета полиции для проведения правового просвещения и обучения жителей мерам безопасности.
Это существенно изменило ситуацию с порядком в районе, и районное правление даже выразило благодарность. Если бы не второе убийство из серии убийств в западном пригороде, произошедшее на улице Чуньлюцзе, Фан Чжифэну присвоили бы звание «Передового работника общины».
Это дело оказало на него огромное давление. Помимо того, что подозреваемому удалось ускользнуть от патрульных, за что Ду Цзяньпин устроил ему нагоняй, некоторые жители также намекали, что все его усилия по обеспечению безопасности района были «дутыми». Это приводило его в уныние, и он несколько раз просил руководство об отставке: «Я полгода бегаю туда-сюда, стараюсь, а толку никакого — лучше бы дома дочери готовил!»
Фан Чжифэн давно развелся с женой и сам воспитывал дочь Фан Мэй. Фан Мэй на тот момент исполнилось семнадцать лет, и она училась в старших классах. Возможно, из-за того, что в детстве она натерпелась от родительских ссор, эта болезненная на вид девочка была молчалива, и казалось, что с головы до ног она окутана серой пеленой, будто живет в тени, что очень беспокоило ее отца.
После его неоднократных просьб руководство района согласилось отпустить его домой, как только дело будет раскрыто, попросив «пока хотя бы последить еще немного». Фан Чжифэн неохотно пробормотал: «В последнее время все кажется, что кто-то следит за нашим домом… Как бы не получилось так, что я, будучи начальником охраны, не уберег ни район, ни собственную семью».
Только после происшествия люди осознали, насколько зловещими были эти слова.
Примерно в то время, когда Ли Чжиюн сидел у входа в шашлычную старика Гу и его тошнило, в службу 110 поступил взволнованный звонок от пожилой женщины, сообщавшей об убийстве соседа и о том, что его дочь заперлась в комнате и не открывает дверь, как ни зови… Учитывая недавнюю серию убийств в западном пригороде, городское управление открыло специальную внутреннюю линию для немедленного информирования следственной группы о любых подозрительных случаях, потенциально связанных с этим делом. Члены следственной группы сидели в специально выделенном кабинете районного уголовного розыска, ели фастфуд из «Лихуа» и распределяли задания по проверке подозрительных заказов на сайтах Dangdang и Joyo, когда поступило сообщение от службы 110 с адресом происшествия. Чай Юнцзинь замер с палочками, держа ими кусок тушеной рыбы:
— Разве это не дом старика Фана?
Ду Цзяньпин все еще был в замешательстве:
— Какого старика Фана?
Офицер Чай ответил:
— А какой еще старик Фан есть?
В голове Ду Цзяньпина зазвенело, он бросил коробку с едой на стол и побежал вниз; несколько молодых следователей едва поспевали за ним.
Результаты осмотра места происшествия и судебно-медицинской экспертизы дали следующие результаты: место преступления находится в квартире триста два в четвертом подъезде дома номер три района Чуньлю. Жертва — домовладелец Фан Чжифэн, тело обнаружено в гостиной перед телевизионной тумбой, головой на север, ногами на юг, лежа ничком. Одежда на теле в нескольких местах порвана, на оторванной пуговице обнаружены четкие отпечатки пальцев, на полу найдены следы кроссовок, пересекающиеся со следами обуви Фан Чжифэна. Диван, обеденный стол и стулья в гостиной либо сдвинуты, либо опрокинуты, множество посуды и стеклянных предметов разбито, что указывает на произошедшую здесь жестокую борьбу. На черепе жертвы обнаружены множественные дугообразные ступенчатые и круговые вдавленные переломы, очевидно ставшие результатом ударов тупым предметом. После сравнения ран установлено, что орудием убийства, вероятно, был тот же молоток, что использовался в предыдущих убийствах в западном пригороде, но на месте преступления и поблизости орудие убийства не обнаружено. На дверном замке нет следов взлома, окна закрыты изнутри и не имеют следов повреждений.
Когда полиция прибыла, дочь Фан Чжифэна, Фан Мэй, все еще оставалась запертой в своей спальне и отказывалась открывать дверь, поэтому полиции пришлось взломать ее. В комнате находилась только Фан Мэй, она была в неопрятной одежде, в состоянии прострации, сидела, съежившись в углу с заплаканным лицом и дрожа всем телом. При осмотре обнаружено, что ее левое плечо повреждено ударом молотка. На несколько вопросов оперативной группы она не ответила, и учитывая возможное посттравматическое стрессовое расстройство, сотрудники не стали расспрашивать дальше и отправила ее в больницу на машине.
По словам пожилой женщины, сообщившей о происшествии, около половины десятого вечера она смотрела сериал «Большой особняк», когда вдруг услышала из квартиры напротив крики и звуки борьбы, а также грохот падающей мебели и бьющейся посуды. Она удивилась, поскольку, прожив много лет в этом доме, хорошо знала, что в той квартире живут начальник районной службы безопасности Фан Чжифэн с дочерью, и между ними никогда не было ссор… Вскоре все стихло. Старушка открыла дверь и долго смотрела через решетку, заметив, что обе двери квартиры Фанов приоткрыты, и хотя свет горел, изнутри не доносилось ни звука. Она позвала несколько раз «Фан», но никто не ответил, потом позвала «Мэй», тоже без ответа. Испугавшись, она с трудом оторвала сына от компьютерной игры: «Сходи посмотри, что там напротив», и тогда обнаружилось убийство.
Еще два важных обстоятельства полиция быстро установила в ходе дальнейшего расследования.
Во-первых, в тот вечер район созвал экстренное совещание начальников служб безопасности всех улиц, призвав активно сотрудничать с полицией, усилить давление на серийного убийцу западного пригорода по четырем направлениям: общественное мнение, мобилизация масс, усиление совместной обороны и подомовые обходы, чтобы «если прекратит — не сбежал, если продолжит — был пойман». Совещание закончилось в девять, а районное правительство находилось в тридцати минутах на велосипеде до дома Фан Чжифэна в районе Чуньлю.
Во-вторых, один старик, занимавшийся на велотренажере на спортплощадке четвертого микрорайона улицы Чуньлюцзе, сообщил, что между половиной десятого и десятью часами видел молодого человека, в панике выбежавшего из четвертого подъезда третьего дома: широколицего, с квадратным подбородком, раскосыми глазами, очень злобного вида, с пушистыми усиками, «если увижу снова — узнаю».
На основании вышеизложенного полиция сделала предварительный вывод по делу об убийстве Фан Чжифэна: в тот вечер преступник, совершивший серию убийств в западном пригороде, проник в квартиру Фан Чжифэна, напал на находившуюся дома одну Фан Мэй и пытался ее изнасиловать, когда с работы как раз вернулся Фан Чжифэн и вступил в смертельную схватку с преступником, в которой трагически погиб. Пока отец ценой жизни выигрывал время, Фан Мэй успела укрыться в своей спальне и запереть дверь. Нападавший, опасаясь, что шум борьбы привлечет внимание и скоро приедет полиция, поспешно покинул место преступления.
Однако Ду Цзяньпин заметил один очень важный момент: на этот раз способ действий преступника явно отличался от предыдущих случаев — он не нанес «смертельный удар» сзади в момент открытия двери, а начал нападение уже после того, как вошел в квартиру. Что еще важнее, на входной двери и окнах не было следов взлома, что явно указывало на то, что в этот раз Фан Мэй сама открыла дверь грабителю.
— Фан Мэй, вероятно, была знакома с преступником, — заключил Ду Цзяньпин и немедленно отправил Чай Юнцзиня и других в больницу: — Независимо от состояния Фан Мэй, нужно немедленно заставить ее рассказать правду! Каждая секунда промедления дает преступнику больше времени для бегства!
Но прежде чем Чай Юнцзинь успел отправиться к потерпевшей, неожиданное известие позволило следственной группе заранее определить истинного преступника.
После получения запроса от полиции соответствующие отделы сайтов Dangdang и Joyo активно сотрудничали, предоставив все заказы на ту японскую детективную мангу из западного пригорода. Надо сказать, эта манга была действительно нишевой — за целый год в западном пригороде было продано всего три комплекта: один купила районная библиотека; второй — довольно известная отечественная художница манги, страдающая тяжелой формой аутизма; а третий — некто по имени Чжоу Липин, проживавший, как оказалось, на улице Дунцин, соседней с улицей Чуньлюцзе.
Связавшись с местным отделением полиции, следственная группа узнала еще более воодушевляющие подробности: Чжоу Липину семнадцать лет, он учится в одном классе с Фан Мэй. У него особая семейная ситуация: родители развелись, когда он был в начальной школе, затем каждый создал новую семью, и никто не хотел о нем заботиться. В конце концов его взяла тетя по материнской линии, но он не жил с ее семьей, а занимал полуподвальное помещение в том же здании. Человек замкнутый и странный, однажды он получил выговор от школы за домогательство к девушке. Особенно важно то, что его фотография в документах полицейского участка точно соответствовала описанию: широкое лицо, квадратный подбородок, раскосые глаза, пушистые усики!
Когда Ду Цзяньпин с отрядом полицейских выбил дверь полуподвального помещения, где жил Чжоу Липин, они обнаружили, что в комнате темно и тихо. На мгновение они подумали, что Чжоу Липин уже сбежал, опасаясь наказания. Именно поэтому, когда желтый луч фонарика осветил старую односпальную кровать, все полицейские содрогнулись: Чжоу Липин лежал под одеялом прямой как труп, неподвижно. За десятилетия службы в полиции Ду Цзяньпин никогда не встречал такого пугающего персонажа — даже обычные люди испугались бы, если бы среди ночи в их дверь ломились, а этот человек, совершив множество преступлений, спокойно спал, игнорируя полицейский арест!
А потому, когда Чай Юнцзинь и другие храбро набросились на него, крича и ругаясь, срывая с кровати и надевая наручники, Ду Цзяньпин вдруг осознал некоторую комичность ситуации.
Чжоу Липин не сопротивлялся, даже не вскрикнул от боли, когда ему заломили руки, только слегка поморщился.
Ду Цзяньпин нашел выключатель у двери, щелкнул им, и после пары жужжащих звуков потолочная лампочка с хлопком осветила комнату. Та оказалась маленькой, около одиннадцати-двенадцати квадратных метров, и везде была грязь: под односпальной кроватью валялся носок с дыркой на большом пальце; зеленый шкаф в клетку был широко раскрыт, одежда в нем была свалена как в переполненной мусорной корзине; на сером компьютерном столе стоял старый компьютер Lenovo 586, клавиатура и мышь были покрыты пылью, рядом лежали стопки различных дисков — кроме «Троецарствия» и «Цивилизации II» там были в основном порнофильмы с японскими актрисами… В комнате стоял характерный удушливый запах подростка, а большие черные пятна вокруг батареи словно материализовывали этот тошнотворный запах. В северной стене был ряд окон, через грязные стекла виднелись похожие на тюремные решетки водосточные желоба, на подоконнике стояла шеренга обуви, слой плесени на подошвах был таким толстым, что почти склеил обувь с подоконником в темно-зеленую массу…
— Знаешь, почему мы тебя арестовали? Понимаешь, что ты натворил? Где спрятал орудие убийства? Есть ли сообщники? — На этот шквал полицейских вопросов Чжоу Липин молчал, сидя на полу в майке и трусах, позволяя делать с собой что угодно с безразличным выражением на покрытом угрями широком лице. Его холодный взгляд, казалось, замораживал каждый вопрос навечно.
При обыске комнаты Чжоу Липина были как разочарования, так и находки. Разочарованием стало то, что не нашли ключевую улику — молоток, которым были убиты четыре человека. Находкой — кроссовки под кроватью; даже невооруженным глазом было видно, что рисунок и износ подошвы полностью совпадали со следами, оставленными преступником на полу в доме Фан Чжифэна, там даже застряло несколько осколков стекла! Что еще важнее, отпечатки пальцев, взятые у задержанного Чжоу Липина, были немедленно отправлены в криминалистический центр районного управления, и компьютерное сравнение показало: они совпадают с отпечатками на оторванной пуговице с одежды Фан Чжифэна!
Когда Чай Юнцзинь приехал в больницу и рассказал об этом Фан Мэй, призывая ее «не бояться мести и говорить правду», она подняла здоровую руку, закрыла лицо и долго плакала, слезы струились сквозь пальцы. Потом она призналась, что Чжоу Липин был ее одноклассником, и они обычно обменивались мангой. В вечер происшествия Чжоу Липин пришел к ней домой забрать одолженную ей японскую детективную мангу и вдруг ударил молотком по затылку, но она увернулась, и удар пришелся по плечу; от боли она чуть не потеряла сознание. Чжоу Липин яростно набросился на нее, пытаясь изнасиловать, и как раз в этот момент вернулся отец, который, борясь с Чжоу Липином, крикнул ей запереться в спальне. Забежав в комнату и закрыв дверь на замок, она от страха не могла пошевелиться, и даже когда в гостиной все стихло, она так и осталась сидеть, сжавшись в комок и затаив дыхание, как живой плод в утробе умершей при родах матери.
Дело раскрыто!
Полицейские, которые почти два месяца днем и ночью боролись с серийным убийцей в западном пригороде, обнимались от радости, некоторые даже плакали от счастья. Ли Чжиюн узнал новости только на следующее утро, когда протрезвел. Он не ликовал, как остальные полицейские, и не расстраивался из-за того, что не смог лично поймать Чжоу Липина, а просто стоял в коридоре полицейского управления и курил одну сигарету за другой. Вечером коллега, возвращавшийся из столовой с едой, увидел пустой коридор, а на полу — кучку окурков, сложенную ногой в форме могильного холмика…
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Трудно было сказать, усилился дождь или ослаб. Перед входом в маленький ресторанчик Ли Чжиюн посмотрел на лампочку над дверью — в бледно-желтом свете беспорядочно танцевали капли дождя, и его удивило, какими тонкими и прозрачными они были, словно каждая обладала собственной жизнью и даже судьбой, отчего казалась такой чувствительной и беспокойной.
Этот маленький ресторан в компаунде Цинта имел небольшой фасад и помещение всего на четыре столика. Зевающая хозяйка узнала Ли Чжиюна, сначала спросила, что они хотят поесть, потом пробормотала:
— Продуктов почти не осталось, если у вас нет особых предпочтений, я просто приготовлю что-нибудь из того, что есть! — сказав это, она отодвинула синюю занавеску у прилавка и ушла на кухню.
Ли Чжиюн взял со стола белый фарфоровый чайник с отбитым носиком и налил Линь Сянмину горячей воды.
— Завтра возвращаешься в университет?
— Да. — Линь Сянмин взял чашку и отпил глоток.
Ли Чжиюн вдруг почувствовал, что хочет сказать ему много всего, но не знает, с чего начать. Та отстраненная теплота, которая всегда присутствовала в Линь Сянмине, вызывала чувство близости, но не интимности — возможно, только с Хуянь Юнем он был другим? В любом случае, за эти полтора месяца совместной работы Ли Чжиюн, узнавая его все лучше, одновременно чувствовал все большее отчуждение, настолько, что каждый раз тщательно взвешивал слова, прежде чем заговорить.
Видимо осознав источник тишины в ресторане, Линь Сянмин разломил одноразовые палочки и, счищая с них заусенцы, поинтересовался:
— Я слышал, что вся следственная группа попала в список на награждение за заслуги, только тебя из него исключили.
— Да, потому что я слишком сильно избил Чжоу Липина. По правилам меня должны были уволить из полиции, но Ду заступился перед начальством, и все закончилось тем, что заслуги уравновесили проступок. — Ли Чжиюн достал из кармана пачку сигарет, долго искал зажигалку, но не нашел. — Но я не жалею, я хотел его избить, избить до смерти!
Линь Сянмин спокойно уточнил:
— Чтобы заставить его сказать, где орудие убийства?
— Это все отговорки, я, черт возьми, просто хотел его избить! — Ли Чжиюн яростно сломал одноразовые палочки, и только потом поняв, что их нужно было разламывать, раздраженно бросил их на стол. — Он убил стольких людей! Разве не заслужил побоев?! — говоря это, он вызывающе уставился на Линь Сянмина, но перед его спокойным как вода выражением лица постепенно опустил свой свирепый взгляд и отвернулся. Он долго смотрел на свое отражение в оконном стекле — всклокоченное, грязное, с налитыми кровью глазами, потом глубоко вздохнул, выдохнув на стекло большое белое облако пара, скрывшее это звероподобное яростное лицо.
За синей занавеской на кухне раздался звон сковородки и лопатки. Ли Чжиюн отпил горячей воды и низким голосом спросил Линь Сянмина:
— Говорят, ты подал начальству рапорт, настаивая, что Чжоу Липин не является настоящим преступником в «Деле о серийных убийствах в западном пригороде». Это правда?
Линь Сянмин кивнул:
— Да.
— Почему? На каком основании? — Едва утихший гнев снова вспыхнул. — Только потому, что не нашли тот молоток, ты хочешь позволить убийце четырех человек избежать наказания? Пусть он несовершеннолетний, но четырех жизней достаточно, чтобы он сидел до самой смерти!
— Возможно, ты не читал мой рапорт, — спокойно отозвался Линь Сянмин. — Я не отрицаю, что он убил Фан Чжифэна, но остальных трех жертв — Ян Хуа, У и Гао Сяоянь — по моему мнению, убил не он. Причин много и помимо того, что не нашли орудие убийства; самое важное, что в нападении на Фан Мэй способ и модель преступления существенно отличаются от предыдущих случаев…
— Я не вижу никакой разницы! — гневно перебил его Ли Чжиюн. — Просто в этот раз он не напал из подъезда, а вошел в квартиру после того, как ему открыли дверь!
— Даже то, что ты сейчас сказал, уже является огромным различием. Согласно твоему анализу на совещании по делу, все жертвы первых трех убийств были знакомы с убийцей, но не настолько близко — достаточно для того, чтобы потерять бдительность, но недостаточно, чтобы впустить в дом. Именно это предварительное условие преступник ставил при выборе жертв. Если ты знаком с поведенческой наукой и криминальной психологией, то поймешь, что серийные убийцы следуют крайне строгим стандартам при отборе жертв, и это не потому, что привыкнув к соленой соевой каше, уже не можешь есть сладкую, а из соображений самосохранения и скрытности. Есть одно доказательство: почему в первых двух случаях вы с Гао Сяоянь так долго расследовали и опрашивали, но не смогли найти ни одного подозреваемого, связанного с обеими жертвами? Потому что убийца при выборе жертв исходил из того, что полиция не сможет установить абсолютно никакой связи между ним и потерпевшими. Это был его плащ-невидимка и защитный зонт, который не мог иметь ни одной дыры, иначе он был бы раскрыт и арестован. А что касается Фан Мэй и Чжоу Липина, они одноклассники, обмениваются книгами, перед тем как прийти к ней домой в тот вечер он даже позвонил на домашний телефон спросить, дома ли она, во время нападения не надел перчаток, при бегстве не использовал никакой маскировки — даже без умозаключений Хуянь Юня полиция легко бы вычислила его при последующей проверке. Разве это похоже на действия убийцы, уже убившего трех человек? К тому же после ареста полиция не обнаружила ни малейшей связи между ним и тремя предыдущими жертвами.
— Насколько мне известно, у серийных убийц, когда полиция или внешняя среда оказывают на них чрезмерное давление, в поведении порой могут возникнуть изменения, подобные генной мутации, — неуверенно произнес Ли Чжиюн. — Полиция, гражданские и местные силы правопорядка сплели плотную сеть для поимки Чжоу Липина, все больше сжимая кольцо. Он не мог нападать на малознакомых людей, как раньше, поскольку те были настороже, но звериный инстинкт требовал удовлетворения. Поэтому ему пришлось выбрать тех, кто его хорошо знал и совсем не ожидал удара в спину — в конце концов, он мог убить жертву, чтобы избежать разоблачения…
Внезапно он замер.
Он осознал роковой изъян в своих словах.
— Именно! — тихо произнес Лин Сянмин. — Вопрос вот в чем: почему Чжоу Липин, убив Фан Чжифэна, не выбил ту хлипкую дверь и не уничтожил Фан Мэй как свидетельницу?
Ли Чжиюн надолго задумался. В этот момент хозяйка заведения поставила на их стол тарелку с овсяными побегами в чесночном соусе и две пиалы риса, после чего вернулась на кухню. Мужчины взяли палочки и принялись неторопливо есть, не проронив ни слова. Наконец, Ли Чжиюн нарушил молчание:
— Ты только что упомянул выводы Хуянь Юня. Разве не благодаря тому, что Лю Сымяо при восстановлении разбитого стеклянного аквариума обнаружила осколки очков, а Хуянь Юнь на основе этих осколков сделал свои умозаключения, мы смогли так быстро арестовать Чжоу Липина? Хотя эта мразь после задержания замкнулась, словно Сюй Шу при дворе Цао Цао — ни единого слова, его однокурсники подтвердили, что на следующий день после убийства Сяо Янь он действительно был без очков. Из-за того, что не видел записи на доске, он даже одолжил конспекты у товарищей. На вопрос о судьбе очков он ответил, что они разбились. Неужели и эти выводы для тебя ничего не значат?
— Я не отрицаю, что логический вывод — это восстановление истины на основе науки и логики, но это восстановление должно подтверждаться доказательствами. В противном случае, сколь бы блестящим оно ни было, это лишь одна из версий. Истина не становится полной от того, что мы близки к ней; даже девяносто девять процентов точности — это еще не стопроцентный факт, — ответил Лин Сянмин. — Хуянь Юнь действительно пришел к выводу, что преступник, вероятно, увлекается детективными комиксами. Но поклонников детективных комиксов множество, и нельзя приравнивать Чжоу Липина к преступнику лишь на основе этого увлечения. Эти доказательства недостаточны — для идентификации преступника они имеют вероятностный, но не обязательный характер. Да, благодаря выводам Хуянь Юня мы задержали Чжоу Липина, но что произошло, когда потребовалось обратное подтверждение доказательствами? Мы не обнаружили никаких улик, связывающих его с тремя предыдущими преступлениями. Все, что удалось найти — лишь предположения: размер обуви и походка Чжоу Липина сильно напоминали оставленные на местах преступлений следы, но идентичную пару обуви так и не нашли; раны были предположительно нанесены тем же орудием, но тот молоток не был обнаружен; местные силы правопорядка, преследовавшие преступника в ночь второго убийства, считали, что телосложение Ли Чжиюна очень похоже на преследуемого, но это было лишь сходство…
— Насколько много этих предположений нам нужно?
— Сейчас их недостаточно! — мягко, но решительно сказал Линь Сянмин. — Все судебные ошибки в истории происходили из-за того, что «предположения» принимали за «факты».
Лицо Ли Чжиюна покраснело. Через некоторое время он бросил палочки на чашку с рисом и холодно усмехнулся:
— По-моему, ты просто боишься потерять лицо из-за того, что психологический портрет Чая оказался верным, и поэтому так усердно обеляешь Чжоу Липина!
На самом деле, так считали и в следственной группе, и во всем полицейском управлении. Согласно криминальному профилю, составленному Чай Юнцзинем, настоящий преступник должен был быть моложе двадцати лет, крепкого телосложения, с серьезными склонностями к насилию, возможно отбывавший срок за изнасилование или драку, длительное время проживающий в подвале, без постоянной работы или мигрант — за исключением пункта о «мигранте», все остальное в точности соответствовало характеристикам Чжоу Липина. «Просто гениально! — Вспоминая сомнения и возражения Линь Сянмина против этого психологического портрета, даже Ду Цзяньпин не удержался и, похлопывая Чай Юнцзиня по плечу, сказал: — В конце концов, раскрывать дела должны мы, старые волки, прошедшие через настоящие бои, а эти молодые, с их иностранными словечками, еще зелены: много книг прочитали, но мало опыта имеют, ненадежные они».
А когда стало известно, что Линь Сянмин подал начальству рапорт о несогласии с тем, что Чжоу Липин является настоящим преступником в «Деле о серийных убийствах в западном пригороде», многие полицейские стали относиться к нему с презрением, говорили гадости в лицо и за спиной, и, когда он уходил из следственной группы, никто даже не вышел его проводить. Только Ли Чжиюн, стоя у окна и глядя, как он одиноко уходит через двор, усыпанный сухими ветками и листьями, почувствовал некоторую грусть и специально позвонил, чтобы встретиться сегодня вечером.
Услышав только что сказанные Ли Чжиюном слова, Линь Сянмин не выказал ни удивления, ни гнева, только в его глазах промелькнула едва заметная печаль.
Ли Чжиюн почувствовал некоторое сожаление. Хотя они были знакомы не так долго, он уже испытывал к Линь Сянмину сложные, никогда ранее не ведомые ему чувства: восхищался его спокойствием, зрелостью и сдержанностью, развившимися несмотря на юный возраст — он оставался невозмутимым даже перед лицом серьезных трудностей. Ли Чжиюн был глубоко впечатлен его необычайным личным обаянием, но в то же время испытывал некоторый страх перед ним, не мог понять его скрытную натуру, не мог разгадать его непостижимые замыслы… Возможно, примешивалась и некоторая зависть — не только потому, что Линь Сянмин был талантливым выпускником Китайского полицейского университета, но и потому, что его понимание человеческой природы и проницательность в делах намного превосходили те же качества самого Ли Чжиюна, хотя он был намного старше… Ли Чжиюн знал, что его недавние слова не могли ранить Линь Сянмина, они могли нанести удар только по их связи, которую даже нельзя было назвать дружбой, связи, которая должна была закончиться с окончанием рабочих отношений, а теперь из-за этой насмешки, вероятно, оборвется преждевременно. И поэтому смятение и чувство вины превратились в грубый возглас:
— Хозяйка, принесите пива!
Незаметно они снова выпили слишком много.
Когда они вышли из маленького ресторана, дождь уже прекратился, в воздухе остался только холодный туман. Линь Сянмин катил велосипед, Ли Чжиюн, держась за седло, шатаясь, шел рядом… Порыв холодного ветра пронесся мимо; голые ветви деревьев вдоль улицы одновременно издали свист, похожий на плач; последние несколько листьев превратились в пыль, кружась в воздухе; черная промасленная ткань, покрывающая бочку для печеного батата на углу улицы, хлопала, словно высовывая язык, как будто смеялась, но смех был особенно зловещим.
Они долго шли так, никто не говорил. Вдруг из «Салона массажа и отдыха» с полузадернутыми шторами и красной лампочкой раздался скрип дешевой раздвижной двери, и появилась женщина в обтягивающей одежде и черных чулках, произнеся томным голосом:
— Красавчики, не хотите зайти на массаж?
— Пошла вон! — сразу выругался Ли Чжиюн.
— Да пошел ты! — Женщина тут же изменилась в лице и собиралась сказать что-то еще более неприятное, но Линь Сянмин показал временное удостоверение, выданное городским управлением, и женщина побледнела как смерть, кланяясь и извиняясь, попятилась обратно в салон, с шумом закрыла дверь, задернула штору и выключила свет, не издав ни звука. Сразу же и другие массажные салоны на этой улочке, как свечи на ветру, разом погасили огни.
Улица мгновенно погрузилась в мертвую тишину, словно превратившись в руины.
Они продолжали идти вперед и незаметно вернулись к месту их встречи — к входу в парк Ванъюэ Юань.
Глядя на странную белую мраморную скульптуру «Лунный старец» на возвышении, Ли Чжиюн вдруг почему-то разозлился.
— Я не понимаю, черт возьми, просто не понимаю, разве мы, полицейские, не для того работаем, чтобы уничтожить всех плохих людей? Почему ты так настойчиво защищаешь Чжоу Липина?!
— Все живые существа страдают, легко определить зло, но трудно определить человека, — спокойно ответил Линь Сянмин. — Чжоу Липин не плохой человек, он просто сбился с пути, совершил ошибку… Жизнь — это путешествие в темноте, полное препятствий. Кто-то сбивается с пути случайно, кто-то вынужденно, а кто-то намеренно из-за странных мотивов, но неверный путь не обязательно ошибочный, и человек, совершивший ошибку, не обязательно плохой… К тому же, самое плохое в этом мире — не те люди, которые таковыми кажутся.
— А что тогда?
Линь Сянмин подумал и медленно проговорил:
— Это мысль о том, что надо любой ценой уничтожить всех плохих людей.
Глаза Ли Чжиюна налились кровью.
— Разве не в этом цель наших усилий — создать эпоху, в которой плохие люди не смогут выжить?
Линь Сянмин посмотрел ему в глаза и произнес по слогам:
— Эпоха, в которой не может выжить ни один плохой человек — действительно ли это хорошая эпоха?
Эти слова словно ушат холодной воды вылились на голову Ли Чжиюна, и он вздрогнул: «О чем говорит Линь Сянмин? Почему я не понимаю?» Слова Линь Сянмина казались ему крайне нелепыми и смешными, но в то же время в них была какая-то пронзительная острота, как в том неожиданном звуке губной гармошки перед их встречей сегодня вечером, заставляющая его ворочаться без сна долгими ночами, пытаясь понять…
Когда он хотел попросить у Линь Сянмина разъяснений, тот протянул руку для прощания:
— Уже поздно, иди домой отдыхать, а то твоя мама будет беспокоиться. У нас еще будет много возможностей поработать вместе и встретиться.
Ли Чжиюн вдруг почувствовал грусть и крепко пожал ладонь Линь Сянмина, но все же не удержался и спросил:
— Сянмин… Мне все кажется, что ты знаешь правду о серийных убийствах в западном пригороде, но просто не хочешь ее раскрывать.
Линь Сянмин на мгновение замер, задумался, потом вдруг, глядя на ступени, ведущие на вершину парка Ванъюэ Юань, спросил Ли Чжиюна:
— Как ты думаешь, как человек может одним шагом подняться на пятнадцать ступеней?
Ли Чжиюн смотрел на длинный ряд ступеней, ведущих наверх. После недавнего дождя, в свете грибовидных парковых фонарей каждая ступень мерцала неровным светом из-за луж в выбоинах.
Думал он очень долго, но не смог найти ответ, только покачал головой, а Линь Сянмин лишь улыбнулся и ушел.
Глядя, как силуэт Линь Сянмина постепенно удаляется и исчезает в безбрежной ночной тьме, Ли Чжиюн чувствовал полное замешательство относительно Линь Сянмина, Чжоу Липина, «Дела о серийных убийствах в западном пригороде» и этих пятнадцати ступеней перед ним. Это замешательство было таким же сильным, как и десять лет спустя, когда он оказался на холме Саошулин.
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Если представить столицу провинции как лежащего на спине великана, то пересекающая город с востока на запад линия метро уподобится его позвоночнику, а станция Саошулин — бесполезному рудименту, наподобие аппендикса, оставшегося у приматов после утраты хвоста.
В Интернете можно обнаружить множество жутких и странных историй об этой станции. Какие-то из них являются чистым вымыслом, а какие-то случились на самом деле. Прежде чем начать рассказ об удивительном «Деле станции Саошулин», наделавшем в свое время много шума, необходимо все обстоятельно разъяснить уважаемым читателям, дабы они не были сбиты с толку и могли отличить правду от вымысла, а людское зло не приняли по ошибке за козни злых духов.
Пролегающее под городом метро было построено в семидесятых годах прошлого века. Это была одна из первых линий метрополитена, открытых в Китае. На протяжении сорока с лишним лет метро выполняло свою главную задачу: перевозило горожан на работу. На западе движение начиналось от станции Интаоцзе и заканчивалось на востоке на станции Сыхайтун. Интаоцзе служила отправным пунктом для составов, иначе говоря, здесь садились первые пассажиры, сама же подземка простиралась дальше. В доказательство приведем следующий факт: согласно внутренней нумерации Интаоцзе числится под номером два. Нетрудно догадаться, что перед ней должно быть что-то еще. И действительно, к западу от Интаоцзе находится малоизвестная станция номер один — Саошулин, никогда не вводившаяся в эксплуатацию.
В шестидесятых — семидесятых годах прошлого века в силу исторических причин различные городские учреждения начали массово возводить вокруг своих административных блоков автономные комплексы зданий «даюань», включавшие в себя общежития, столовые, школы и даже кинотеатры. Метрополитен также не был исключением. Его комплекс «даюань» находился поблизости от станции Саошулин, поэтому до две тысячи восьмого года ею ежедневно пользовались сотрудники подземки, члены их семей и ученики ближайшей школы. Хотя посторонним воспрещалось пользоваться метро, они могли спускаться к турникетам и заглядывать внутрь. Так это место стало точкой притяжения энтузиастов, увлекавшихся исследованием города. Все здесь было спрятано от чужих глаз, но не за непроницаемой железной дверью, а за полупрозрачной занавеской, которую нельзя было распахнуть. Оставалось только пытаться разглядеть что-то через нее…. Поэтому про станцию без конца писались всевозможные статьи, делались ее фото и даже видео, которые легко находились в Интернете: что-то было правдивым, но большая часть представляла собой домыслы и догадки. Со временем она обросла всевозможными городскими легендами, среди которых самой известной является легенда о «станции духов».
Ходят слухи, что во время строительства на станции Саошулин случился пожар, в котором сгорели двое рабочих. Когда первые составы были готовы к запуску, поезда не смогли отъехать от станции. Ничего не оставалось, как пригласить «мастера» для проведения магического обряда. Он, обойдя все кругом, заявил, что здешние духи слишком обижены, изгнать их невозможно, можно только закрыть станцию, чтобы они остались здесь. В таком случае духи не выйдут наружу и не причинят людям вред. И с тех пор поезда стали отправляться только с другой станции — с И нтаоцзе, которая прежде значилась под номером два.
Эта легенда разошлась среди горожан и обрела большую популярность. Даже авторы остросюжетных романов упоминали о ней в своих книгах, уверенно утверждая, что все случилось взаправду. Между тем они не учли два элементарных факта: во-первых, два человека действительно погибли в огне, однако несчастный случай произошел из-за сбоя системы энергоснабжения, и погибшими были не рабочие, а спасатели. Сам же пожар произошел в другом месте. Во-вторых, поезда никогда не выезжали отсюда или с И нтаоцзе на линию. Начальной точкой было вагонное депо в западном пригороде, где составы ежедневно делали остановку, проходили техосмотр и ремонт. Именно оттуда они выдвигались на восток или запад города.
Кроме того, ходит легенда о «поезде призраков». Говорят, когда от станции Сыхайтун в сторону Интаоцзе отходит последний поезд, за ним следует еще один состав, однако кроме машиниста в нем никого нет. Он останавливается на каждой станции, но на протяжении всего маршрута свет в нем выключен. Этот поезд, словно черный питон, движется на запад и до одиннадцати часов ночи прибывает на Интаоцзе, его цель — перевезти призраков. Во время строительства метро было раскопано немало могил, и души умерших были крайне рассержены. В тоннелях подземки нет солнечного света и скапливается много негативной энергии, поэтому при проведении опытной эксплуатации отовсюду вылезала всякая нечисть и пугала рабочих до смерти. В конце концов, администрация пригласила просветленного буддийского монаха, который на протяжении нескольких дней проводил ритуалы для успокоения нечистой силы и достиг с ней следующего соглашения: каждый вечер (до одиннадцати часов ночи) пустой состав будет возвращать души на станции, где когда-то находились их могилы. Если они не помнят точного места, то поезд довезет их до Саошулин, где они смогут обрести покой.
Эта байка о Саошулин как о станции-приюте нелепа и смешна, не говоря уже о пустом поезде, идущем до Интаоцзе: поезд отправляется от станции Сыхайтун ежедневно в 23:40, а по пятницам — в 00:20, то есть гораздо позже 23:00. Кроме того, принимая во внимание дату закрытия линии для проведения опытной эксплуатации — первое мая тысяча девятьсот семьдесят второго года, — стоит задуматься: какое же учреждение того времени осмелилось бы заигрывать с такими феодальными суевериями, как «буддийская магия»? Тем не менее полуночный состав действительно существует: он развозит работников метро после окончания смены и на протяжении всего пути ярко освещен огнями.
Размышляя над происхождением этих легенд, нельзя обойти стороной странное название самой станции — Саошулин. Некоторые скучные писатели, не проводящие тщательных исследований и желающие лишь привлечь внимание читателей, на основе каких-то материалов сочинили чепуху, утверждая, что здесь в эпоху Цин было место массового захоронения умерших от чумы. Отсюда якобы и пошло название «Холм избавления от чумы»[4]. В первые годы существования Китайской Республики японцы открыли на холме больницу для душевнобольных, в которой безвестно сгинуло множество китайских пациентов. До сих пор здесь по ночам слышится леденящий душу пронзительный плач…
Эти популярные, но безосновательные россказни можно сравнить с солянкой из бессистемных исторических фактов, наспех приправленных чем попало.
Происхождение названия Саошулин восходит к крупному ученому-конфуцианцу эпохи Цин Доу Юньху. Он родился на пятьдесят четвертом году правления императора Цяньлуна и с детства отличался умом и тягой к знаниям. Став немного постарше, он поступил в тунчэнскую школу к наставнику Яо Наю — именитому философу и литератору. Доу Юньху состоял в дружбе с Фан Дуншу, Яо Ином, Мэй Цэнляном и другими учеными; они нередко предавались стихосложению за чаркой вина и обменивались поэтическими экспромтами. Несмотря на то, что он несколько раз ездил в столицу для сдачи императорских экзаменов, эти попытки не увенчались успехом, и со временем его стремления неизбежно сошли на нет.
В старости он вернулся на родину и построил на безлюдном холме горной цепи Сишань «Академию Отрешения от мирского», вдохновившись строкой Яо Ная «Отрешившись от мирского, я скрылся за зелеными завесами». Здесь он писал научные труды и преподавал. На втором году правления под девизом Сяньфэн Доу Юньху скончался. Еще при жизни он любил в солнечные дни раскладывать на склоне холма ценные книги. Однажды его ученик забеспокоился, не украдут ли их крестьяне, на что Доу Юньху шутливо ответил: «Книги несут людям свет знаний, отчего бы не посушить их на свету?» Эти слова передавались из поколения в поколение, и люди постепенно начали называть этот холм Шайшулин («Холм, где сушат книги»). Поэтому басни про чумные кладбища не вызывают ничего, кроме улыбки.
В эпоху Цин на холме не установили мемориальную стелу. После кончины Доу Юньху это место стало почитаться учеными мужами. Так как же тут могли сделать кладбище? На заре Китайской Республики здесь действительно располагался приют, это была благотворительная организация для вдов и вдовцов, сирот и одиноких стариков, открытая на средства местных торговцев. Японского капитала, не говоря уже о душевнобольных, тут никогда не было. С началом войны местность была опустошена. «Академия Отрешения от мирского» действительно оправдала свое название, от нее остались только развалины, стоящие в косых лучах заходящего солнца. Свидетели запустения печалились и сокрушались, считая, что называть дальше это место «Холмом, где сушат книги» — только умножать горе. И поскольку здесь водилось много белок, а в народе их назвали саошу, то местность получила новое имя — Саошулин («Беличий холм»).
Подводя итог, скажем, что разнообразные жуткие истории об этой местности по большей части притянуты за уши, а то и вовсе являются полным вздором. Тем не менее о людях говорят: «Кто сеет слухи, тот их и пожинает». Это также справедливо в отношении мест. Если какое-то место часто упоминается в «Повестях о странном из кабинета Ляо» или сборнике «О чем не говорил Конфуций»[5], то оно, несомненно, обладает чем-то привлекательным для всяческих духов и призраков. Там либо уже когда-то водилась нечисть, либо она появится в будущем. Саошулин, без сомнения, относится ко второму случаю. Это и есть первопричина всех жутких слухов, которые разгорелись не на шутку после странного дела, о котором пойдет речь в этой книге.
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Ранним декабрьским утром, когда «Дело станции Саошулин» уже было раскрыто, автор позвал своего старого друга Хуянь Юня съездить на место событий и попросил его рассказать историю возникновения и раскрытия этого захватывающего и необычного дела. Услышав мою просьбу, он ответил не сразу, сказав только, что мы давно не виделись, и предложил прогуляться. Мы встретились на станции Интаоцзе. У него по-прежнему было молодое, почти детское лицо, и хотя ему было тридцать, выглядел он не старше двадцати с небольшим. Одет он был в черный корейский пуховик и темно-синие зауженные брюки, на шее был изящно повязан белый кашемировый шарф. Весь его вид говорил о бодрости духа и выдержке. Взгляд, как и раньше, был ясным и глубоким. Только между бровями залегла едва заметная печаль. Я подумал, что, возможно, он еще не отошел от того странного дела, которое произошло больше месяца назад.
У выхода А, у самых дверей конторы по управлению муниципальным хозяйством западного пригорода, мы ждали автобус, который вскоре подъехал. Мы уселись вдвоем на последнем ряду. Автобус тронулся, в окне справа мелькнул горный склон темно-желтого цвета. На вершине одиноко стояла серая водонапорная башня, похожая на ручную гранату, воткнутую в землю. Здешний пейзаж, совершенно отличный от городского, вызвал у меня смутное ощущение, что «Дело станции Саошулин» стоит особняком в ряду преступлений, раскрытых Хуянь Юнем: в этом деле тесно переплелись город и деревня. Оно представлялось мне жестоким, грубым, диким, омерзительным чудовищем-получеловеком, чья верхняя часть была уродливой сельской местностью, а нижняя — причудливым городом, и выглядело все это фантасмагорично и отталкивающе.
Автобус медленно ехал по улице Иньлу, делая короткие остановки; тротуры были довольно чистыми, по обеим сторонам находились офисы «Чайна Мобайл», страховые компании, отель «Цзиньцзян Стар», супермаркет «Умэй» и другие здания, порожденные цивилизацией. Однако, когда автобус подъехал к остановке Циншикоу Дунли, дорога резко сузилась, на асфальте появилось множество трещин, а высотные здания сменились одноэтажными. Во многих домах были установлены большие окна из двенадцати секций, характерные для пятидесятых и шестидесятых годов прошлого века, железные решетки покрылись пятнами ржавчины, а сквозь кирпичные швы пробивались безымянные сорняки…
— Приехали. — Автобус остановился, и Хуянь Юнь внезапно потянул меня на выход.
— Мы еще не добрались до станции, — возразил я, — Саошулин только на следующей остановке.
— Приехали! — Он без объяснений достал проездной и оплатил проезд, мне же оставалось только горько усмехнуться и выйти вслед за ним.
Мы стояли у каменного моста с белыми мраморными перилами, перекинутого через широкий отводной канал реки Удинхэ. Русло ее, тянувшееся с востока на запад, осушили. Остался только темно-серый мерзлый грунт и блестящие на солнце осколки льда. На западном краю канала находилась пустынная горная местность и виднелось зеленовато-серое сооружение с симметричными отверстиями по четырем стенам.
Хуянь Юнь нарушил молчание:
— Это гидростанция Циншикоу, построенная в тысяча девятьсот шестьдесят четвертом году.
Перейдя на другую сторону, мы пошли по северному берегу канала на запад; дорога резко шла вверх, поверхность была покрыта бугристой магматической или гранитной породой. В особо крутых местах попадались один или два валуна, служившие ступеньками; казалось, весь склон трясется, когда нога ступала на валун. По правую руку друг за другом теснились рядами низкие кирпичные домики с крышами, покрытыми черным рубероидом, и в воздухе стоял странный запах — словно разлили ополаскиватель для рта со вкусом мяты. Несколько человек в красных повязках окружили двери одного дома и разговаривали с дрожавшей от холода женщиной в фиолетовых штанах. Рядом с ней стояла девочка, грызшая кукурузу, кожа на ее щеках была такой же огрубевшей и красной, как и ее ватная куртка.
— Отсюда можно увидеть южное ответвление горной цепи Сишань. Посмотри на рельеф, с этого места он идет на снижение, — указал Хуянь Юнь на плавно изгибающиеся вдали склоны. — Когда «Академия» была достроена, Доу Юньху, охваченный сильными чувствами, вырезал на камне памятную надпись, не упомянув ни слова о своем детище, а лишь восхваляя красоты гор Сишань. Там есть такие изящные строки: «Ранним утром зазвучали колокола, в гнездах защебетали птицы. Вскоре через оконную бумагу просочился свет, окрашивая ее в красный цвет. Открываю дверь и вижу: на горных вершинах только-только забрезжил рассвет, темно-изумрудные пики словно омыты водой. Дома у подножия гор окутаны туманом, дым от очагов поднимается вверх. Временами раздается лай собак, он отчетливо слышен вдали — и почти стихает, стоит подойти поближе…»
Внезапно черный пес, что сидел взаперти за алюминиевой оградой, злобно залаял на нас, и над всем горным хребтом разнеслось резкое гавканье, вмиг разрушив очарование древности. Это сильно испортило настроение моего спутника, погруженного в лирические размышления. Мы шли, болтая о том о сем, и не успели опомниться, как оказались на вершине перед белой табличкой с надписью «Защита леса от пожара — наше общее дело». Я к этому моменту уже успел немного запыхаться. Перед нами предстала ровная бетонная площадка, окруженная со всех сторон голыми финиковыми деревьями и акациями, на которых висели клетки для птиц. Чижи, жаворонки, хохлатые майны и другие птицы щебетали, прыгая с ветки на ветку. Несколько стариков сидели вокруг каменного стола и спокойно играли в покер.
Передохнув немного, мы продолжили путь. На горе появилось несколько высоковольтных вышек, похожих на уменьшенные копии Эйфелевой башни. Провода, плотно и хаотично натянутые между ними, разрезали и без того мрачное небо — словно черные рамки, обрамляющие фотоснимки. Они же перекрывали и путь наверх. Мы повернули на север и пошли вниз по бетонной дороге. Через пару шагов перед нами возник узкий переулок шириной менее десяти метров, тянущийся с востока на запад. Возможно, из-за того, что здание школы загораживало солнечный свет, в переулке было необычайно холодно и безлюдно. По обеим его сторонам тянулись длинные, около двух метров высотой, свинцово-серые стены. За южной стеной находилась школа, а за северной…
Хуянь Юнь, заметив мой немой вопрос, кивнул:
— Внутри находится станция Саошулин.
Хотя в этот момент не подул леденящий душу ветер, характерный для остросюжетных романов, я все же почувствовал, как по коже побежали мурашки. И тут, как назло, мой спутник с усмешкой добавил:
— Ты же смотрел новости. Преступник той ночью сбежал в горы на машине именно по этой бетонной дороге, ловко миновав все камеры наблюдения.
В ту же секунду перед моими глазами возникла сцена, вернее, две сцены на одинаковом фоне. В первой черный «Спейсбек» под покровом ночи медленно и бесшумно проезжает по переулку и скрывается в горной мгле, оставив за стенами четыре трупа и загадочный пожар. Во второй — тот же переулок, глубокая ночь, более десяти полицейских, пожарных машин и карет скорой помощи вклиниваются друг перед другом, стремясь подъехать поближе к месту происшествия; беспорядочно мигающие огни окрасили небо в тревожные цвета; люди, одетые в черную полицейскую форму, оранжевые противопожарные костюмы и белые халаты, суетятся и ходят туда-сюда. Все это напоминает скрученный и зажженный фитиль, на другом конце которого — огромный двадцатимиллионный город у подножия горы, который в то время, погруженный в глубокий сон, еще не знает о случившемся и о том, какую сенсацию оно произведет. Только на следующее утро, когда люди протрут сонные глаза и начнут просматривать в метро новости на своих мобильных телефонах, на их лицах появится страх и изумление: кто и зачем оставил четыре обугленных трупа на Саошулин?

Судя по телефонным записям, тот мужчина позвонил в полицию в день убийства в 22:30.
«Голос у него был низкий и говорил он кратко», — вспоминала полицейская, ответившая тогда на вызов.
Всего лишь одна фраза: «На станции Саошулин пожар, скорее отправляйте людей!»
Затем трубку повесили.
Полицейская сперва подумала, что снова ошиблись номером и заявили о пожаре по номеру 110, а не 119. Согласно инструкции, она первым делом оповестила инспекторов ночного патруля и отделение местной дружины, отправив их проверить, действительно ли произошел пожар, и дав задание сразу же доложить обстановку.
Примерно через пять минут поступил ответный звонок: «Тревога настоящая, в шахте рядом со станцией пожар, огонь очень сильный. Пожарную бригаду уже вызвали».
Пожарная бригада номер два прибыла на место в 22:45. Подъехав к переулку, она наткнулась на муниципального инспектора, ожидавшего у входа. Под его руководством пожарные продвинулись более десяти метров и обнаружили в северной стене открытые железные ворота, за которыми находилась станция Саошулин. Поскольку ворота были слишком узкими, машина никак не могла проехать, поэтому ее пришлось оставить. Несколько пожарных под руководством командира вошли внутрь и обнаружили очаг возгорания. То, что полицейские назвали шахтой, на самом деле оказалось вентиляционным киоском, вроде тех, что еще оставались на станциях старого типа. Конструкция киоска была выполнена из бетона, а наземная часть напоминала перевернутую букву L. В верхней горизонтальной части имелось очень широкое квадратное отверстие, обычно закрытое защитной сеткой. И теперь, когда неизвестный снял защитную сетку и отбросил ее в сторону, внутри отверстия полыхало пламя, отбрасывая пляшущие огненные тени на стены и крышу.
Командир был несколько озадачен. Обычно на станциях старого типа венткиоски располагаются прямо внутри подземных платформ, большинство из них выходит к потолку подземных тоннелей. При таком пожаре можно с большой долей вероятности предположить, что огонь вспыхнул внутри станции. Станция Саошулин уже давно не работает, но поскольку ее тоннели соединены со станцией Интаоцзе, система безопасности не была отключена в целях предотвращения распространения зоны ЧС. Если на платформе или в тоннеле случился пожар, устройство автоматического реагирования должно было немедленно включить сигнал тревоги. Однако до настоящего момента звонка от Центра управления линиями метрополитена не поступало. Неужели пожар разгорелся только в киоске? Но как это возможно?
Как раз в это время прибыл дежурный, ответственный за контроль и охрану Саошулин. После официального закрытия станции в две тысячи восьмом году искатели острых ощущений часто пытались проникнуть сюда, чтобы сделать фото, видео или даже украсть оборудование в качестве сувенира. Это создавало не только проблемы с управлением, но и различные потенциальные угрозы безопасности, в результате чего в две тысячи тринадцатом году метрополитен установил железные ограждения внутри тоннеля, чтобы помешать посторонним ходить по нему от станции Интаоцзе, и возвел ограду снаружи, засадив ее соснами и розами и превратив это место в питомник, полностью закрыв два из трех подземных входов бетонными плитами.
Оставался только один незабаррикадированный выход, вместо этого спрятанный толстой стальной дверью с замком против взломов. Обычно вахтер, которого все звали дядюшкой Цаем, каждое утро в восемь часов отпирал эту дверь ключом и заступал на смену, спускаясь в дежурную комнату, чтобы затем вечером, в шесть часов, снова подняться наверх и запереть ее за собой, сим действом обрубая на корню помыслы всяких любопытных энтузиастов.
Дядюшка Цай жил неподалеку, и после того, как пожарная команда получила сигнал тревоги, они решили связаться с ним через компанию метрополитена: спасатели не были знакомы со всеми нюансами вызова, и, возможно, им пришлось бы тушить огонь на самой станции метро. Когда этот последний хранитель метрополитена Саошулин в спешке прибыл на место, то на ногах у него, как ни странно, оказались хлопковые домашние тапочки с цветочной вышивкой.
Увидев, что пожар бушует лишь в вентиляционной шахте тоннеля, он облегченно выдохнул:
— Ничего страшного, все не так уж и плохо. Эта станция метро была построена давно, да и в том еще захолустье, поэтому использовали открытый метод прокладки — бурили сверху вниз. Местность поблизости сложная. Первоначально на горах Саошулин было много остаточной гранитной почвы, которая под воздействием воды легко превращалась в грязь, вызывая оседание поверхности или даже оползни. Что еще хуже, до строительства метро рядом возвели гидроэлектростанцию на песчаном карьере — и, как говорится, все, что могло пойти одним местом, пошло одним местом. Так, пришлось, помимо проведения дренажных работ, строить несколько дополнительных противопаводковых дверей. Вентиляционная шахта не была прямым проходом на дно; скорее, в стене тоннеля было отверстие, в которое установили эту противопаводковую заслонку. Раньше, когда подземка еще работала, заслонка была открыта, но после того как метро закрылось, какие-то шалопаи пытались пробраться внутрь и не смогли; тогда они сняли защитную сетку с вентиляционного входа, опустив ее на веревке вниз, чтобы попасть на станцию. Я запер эту дверь, но вентиляционная шахта похожа на вертикальный колодец — даже если на самом дне возникнет пожар, он не достигнет верха: стальная пластина этой заслонки ужасно толстая! — вахтер говорил уверенно, активно при этом жестикулируя.
Капитан подразделения кивнул, соглашаясь, и велел своей команде использовать крупнокалиберный порошковый огнетушитель, чтобы залить им вентиляционную шахту в тоннеле.
Он обратился к дядюшке Цаю:
— Не радуйся раньше времени, бензином несет аж за три улицы, а температура его сгорания может достигать трех тысяч фаренгейтов, тогда как температура плавления нержавеющей стали — всего лишь две тысячи шестьсот. Так что лучше быстро иди внутрь и проверь эту свою заслонку от наводнений!
Испугавшись, старик Цай бегом спустился на станцию метро.
Под давлением огнетушителей вентиляционная шахта, раскаленная докрасна, как печь, постепенно угасала. Когда последняя струйка белого дыма вырвалась из тоннеля и развеялась, тьма ночи снова окутала заброшенную станцию метро, огороженную бетонными плитами. Чтобы выяснить причину возгорания, одного из пожарных, привязанного страховочным тросом, медленно и осторожно спустили в тоннель: на нем была каска, оснащенная светодиодной подсветкой, а к поясу прикреплен переносной огнетушитель.
Вообще говоря, большинство пожаров, возникающих в городских заброшках, случались по вине хулиганов-подростков или бездомных, живущих поблизости, которые бросали в опустевшие шахты окурки или другие легко воспламеняющиеся предметы. Учитывая, что горючим в этот раз послужил бензин, первый вариант с большей вероятностью привел к инциденту. Пожарные такие возгорания обычно называли «двойным обломом», что звучало несколько мрачно, но на самом деле подобное шутливое прозвище было достаточно безобидным и всего лишь означало, что вызов не сопряжен ни с экономическими, ни с человеческими потерями, и был всего-навсего обычным случаем для службы спасения.
Дальше пожарные напомнили старику Цаю, что станция метро давно заброшена, и потому вход в вентиляционную шахту в тоннеле надо бы тоже завалить бетонными плитами, дабы избежать повторного возгорания. Капитан бригады отдал приказ всем вернуться в машину и ожидать, пока один из спасателей, спустившийся в шахту, найдет очаг возгорания и выяснит причину пожара, после чего можно было бы спокойно возвращаться на базу…
Внезапно раздался крик со дна колодца, голос принадлежал спустившемуся пожарному. Он был глухим и прерывистым, да и к тому же ночной ветер все никак не унимался и только крепчал. Из-за этого капитан толком ничего не расслышал и, наклонившись ко входу в шахту, крикнул:
— Что такое?
— Тут мертвый!
Как будто невидимая рука неожиданно сжала сердце, и начальник бригады вздрогнул всем телом. Многолетний опыт позволял ему по одному голосу товарищей определять степень серьезности ситуации — и сейчас у него было стойкое предчувствие, что дело дрянь.
Следующие слова пожарного заставили его задрожать от ужаса:
— Начальник, скорее вызывайте полицию, здесь несколько тел!
— Успокойся, чего паникуешь?! — закричал капитан бригады, но тут же осознал, что паникует здесь больше всех именно он.
Он глубоко вдохнул, почувствовав, что воздух здесь не только холодный, но и зловещий. На выдохе вся кровь в его теле застыла, было боязно сделать хотя бы еще один вдох. Он начал судорожно шарить по всему телу в поисках телефона и, наконец обнаружив его у себя в руках, быстро набрал полицию.
В пределах видимости была одна только безграничная темнота и всплывающие темно-зеленые силуэты сосен во мраке. Здесь особенно важно отметить имя пожарного, который спускался в шахту для проверки: Чэнь Голян. Именно благодаря его спокойствию и хладнокровию были приняты исключительно правильные решения, и это важнейшее место преступления удалось сохранить относительно нетронутым, что вскоре оказало значительное влияние на расследование «Дела станции Саошулин».
Когда он обнаружил, что под землей, в шахте, лежали обугленные человеческие тела, он ни в коем случае не стал переворачивать их. Вместо этого Голян снял пожарные перчатки, достал мобильный телефон и, используя фонарь на шлеме для дополнительного освещения, запечатлел то, что обнаружил. Затем он крикнул своим товарищам подготовить кошму, противопожарное полотно, чтобы они уложили его ближе ко входу в тоннель, и велел команде вытащить его наверх. По мере его медленного подъема, он терпел нарастающую боль в мышцах, но все равно не касался стен шахты. Как только его подняли, Голян тут же снял свои противопожарные ботинки на стальной подошве и положил их вверх ногами на кошму, крикнув всем «ни в коем случае не двигаться».
В это время на место происшествия уже прибыл начальник полицейского участка Саошулин, который получил сигнал тревоги, вместе с несколькими полицейскими. Выслушав отчет Чэнь Голяна, он посветил мощным фонарем на дно шахты… и увиденное заставило его убедиться, что очередной простой уголовкой здесь и не пахло. Он поспешно доложил о ситуации районному отделу, и принявший раппорт дежурный побледнел от ужаса, услышав, что спустившийся в шахту пожарный нашел три тела, два из которых, вероятно, были телами детей…
Если дело касалось женщин, пожилых людей и детей, то оно вызывало внимание самого высокого уровня, поэтому начальник районного управления в первую очередь сообщил об этом в городской отдел. Городской отдел передал два приказа: во-первых, сохранить место происшествия нетронутым и ожидать прибытия назначенного специалиста для организации уголовного расследования. Во-вторых, начать обыск окрестностей близ места происшествия и незамедлительно задержать всех подозрительных лиц.
Менее чем за два часа на Саошулин были сосредоточены большие силы. Десятки вооруженных полицейских взяли под контроль все близлежащие транспортные пути, как будто создавая железный занавес, под которым не проскользнул бы даже муравей. Скорая помощь и полицейские машины также спешно прибыли — сперва узкие улицы не вмещали такого наплыва транспорта, моментально образовался затор, но после удаления дорожной полицией некоторых неправильно припаркованных автомобилей ситуация быстро улучшилась. Машины выстроились вдоль южной стороны переулка, чтобы обеспечить удобство прохода людей в метро, вход которого был заслонен бетонными плитами на северной стороне подземки. После того как руководители средней школы Саошулин, находившейся прямо напротив заброшенной станции метро, приехали, чтобы разобраться в ситуации, они мобилизовали Управление по школьным делам и студенческий офис, чтобы проверить и отследить передвижения учеников-резидентов. Начальство районного правительства также прибыло на место происшествия в кратчайшие сроки, чтобы в полной мере сотрудничать с полицией в ходе расследования.
Даже опираясь на самые строгие стандарты, можно сказать, что реакция различных соответствующих ведомств города в первые два часа после начала расследования дела на Саошулин была безупречной. И все же у людей, находящихся на месте преступления, особенно у сотрудников полиции, на душе было неспокойно: не только из-за обстоятельств зловещего дела, но и из-за личности «чрезвычайного уполномоченного», которого, скорее всего, отправило городское управление. Им должна была стать женщина-полицейский, прославившаяся крайне жестоким и требовательным нравом.
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Когда же из машины выпрыгнул Ду Цзяньпин, на лицах всех присутствующих появилось удивление, сразу же сменившееся заметным облегчением.
Сюй Жуйлун, начальник муниципального бюро общественной безопасности, был человеком ответственным и дальновидным. В полиции, пройдя через все трудности, он очень быстро осознал, что время кардинальных перемен должно затронуть и уголовные расследования. Кроме внедрения современного полицейского оборудования и реформирования бюрократических процедур, он на принципах «смелости, верности и трудолюбия» продвигал молодых полицейских, обладающих научным подходом и современным мышлением.
После многих лет тщательного отбора он обеспечил безопасность этого города на десятилетия вперед, сделав ставку на тройку выдающихся молодых талантов: это были Линь Сянминь, отвечавший за уголовные расследования, Лю Сымяо, ответственная за криминалистику, и Лэй Жун, руководящая судмедэкспертизой.
Все они закончили Китайскую полицейскую академию, имели многолетний опыт обучения за границей и являлись лучшими специалистами в своих областях. Уголовное расследование, криминалистика и судебная медицина — это три основных подразделения уголовного розыска, также известные как «три высших судебных учреждения». Пока трое этих выдающихся полицейских стояли на посту, Сюй Жуйлун мог не только спать спокойно, но еще и улыбаться во сне. Однако, как говорится, человек предполагает, а небеса располагают: с Линь Сянминем случилась трагедия, которая привела к появлению огромного пробела в структуре уголовной полиции, и даже спустя время никому не удалось найти на его место подходящую замену.
В результате Лю Сымяо пришлось взвалить на себя оба отдела, что в итоге довело ее до серьезной болезни. Даже руководители из департамента звонили Сюй Жуйлуню и спрашивали: «Если бы Сымяо была твоей дочерью, ты бы позволил ей так изнурять себя?»
За неимением лучших вариантов Сюй Жуйлун решил вернуть на службу Ду Цзяньпина, бывшего начальника уголовного отдела, который был отстранен по личным причинам. Именно этот человек взял на себя отдел уголовных расследований, в то время как Лю Сымяо оставила за собой только криминалистику.
Когда городское управление узнало о происшествии на Саошулин и о том, что среди жертв могут быть дети, оно без колебаний отправило лидера «трех высших судебных учреждений» на место преступления и поручило Ду Цзяньпину возглавить расследование. Обычные полицейские не обладали такой оперативной информацией и думали, что сегодня за «главную» будет вечно холодная, как ледышка, Лю Сымяо, потому и стояли, оцепенев от страха и робости. Однако, увидев Ду Цзяньпина, все пришли в восторг.
Хотя начальник Ду и был известен своим вспыльчивым нравом и частыми препирательствами во время работы, за пределами службы он относился ко всем полицейским как к братьям и закатывал пышные пирушки после раскрытия дел. Лю Сымяо же ограничивалась лишь служебными связями и была, как говорится, замужем за своей работой, требуя от подчиненных строгого выполнения обязанностей и не прощая ни малейших ошибок.
Последний год криминалисты пахали так, что не могли позволить себе даже глоток воды; они спали, не снимая обуви и не умываясь, стараясь по возможности держать глаза всегда открытыми. Хотя они обеспечили спокойствие в городе, их усталость и страдания были очевидны. Вернувшись, Ду Цзяньпин предстал перед ними спасителем.
Новоиспеченный глава отдела уголовных расследований с улыбкой подошел к своим бывшим подчиненным, как будто они никогда и не расставались. Полицейские бросились к нему, спеша крепко пожать ему руки, и в каждом взгляде, обращенном к нему, ощущалась теплота и уважение. Но в глазах сотрудников службы проскальзывала и тень недоумения: за два года их герой чудовищно постарел. Исчез тот крепкий и мужественный начальник Ду, которого все помнили, — вместо него перед ними стоял худощавый немолодой мужчина с седыми волосами.
Понимая, что ему всего сорок девять, и осознавая причины таких печальных изменений, многие чувствовали горечь. Единственное утешение было в том, что ослепительный свет только что установленных фонарей мягко освещал его грубые руки, которые, как и прежде, были крепкими и теплыми на ощупь.
Заместитель начальника уголовного отдела Линь Фэнчун, который уже прибыл на место, кратко представил Ду Цзяньпину свою команду: двадцать сообразительных и энергичных криминалистов, отобранных из отдела по расследованию особо важных дел. Он также объяснил, указав жестами, где находится кордон и оцепленная область преступления.
Ду Цзяньпин посмотрел на своего бывшего подчиненного — в черной кожаной куртке, с куцей бородкой… Тот нервно постукивал ботинком по земле, и Ду Цзяньпин понял, что его почти трясло от желания закурить. Он достал пачку сигарет и предложил ему:
— Подбодри себя, впереди, вероятно, долгие часы без сна. Твои пляски здесь не помогут.
— Не могу, — отказался Линь Фэнчун. — У старой-доброй Лю строгие правила, касающиеся порчи улик.
— Мы же даже не зашли на само место преступления, к чему так беспокоиться? — с улыбкой спросил Ду Цзяньпин.
— За периметром тоже нельзя, — с горькой усмешкой добавил Линь Фэнчун.
Ду Цзяньпин засунул сигареты обратно в карман и вместе с коллегой подошел ко входу в метро, скрытому за бетонными плитами. Надевая бахилы, он попутно расспрашивал начальника участка Саошулин, заместителя начальника отдела криминалистики и капитана пожарной команды о текущей ситуации, уже собираясь войти.
Вдруг он остановился:
— Подождите.
Чего именно ждать, он не уточнил, оставив подчиненных в недоумении.
Не прошло и минуты, как к ним подъехала черная «камри». Машина припарковалась на обочине, и из нее вышла чрезвычайно привлекательная девушка. Ее красоту не смогло погасить ни грубоватое шерстяное пальто, которое только выгоднее подчеркнуло точеную талию, ни бежевый свитер с высоким воротником, что только оттенял ее белоснежное овальное лицо. Чуть задранный подбородок демонстрировал надменность, а миндалевидные глаза излучали холодный блеск. Все мужчины, увидев ее, невольно приосанились и стали делать вид, будто вовсе за ней и не наблюдают, хотя тайком так и пожирали ее глазами.
— Сымяо! — Ду Цзяньпин подошел ближе и поприветствовал ее рукопожатием. Девичья ладонь оказалась неприятно холодной.
Взглянув на несколько изможденное лицо Лю Сымяо, Ду Цзяньпин испытал смешанные чувства. Когда эта девушка только вернулась из-за границы, то из-за своей чрезмерной гордости столкнулась с неприязнью со стороны других сотрудников и была переведена в отдел новостей на должность пресс-секретаря. Только после того, как в городе произошли «серийные убийства с отрезанием грудей», Ду Цзяньпин смог сделать так, чтобы ее включили в специальную группу, где она смогла бы проявить свои способности. В некотором смысле именно он помог ей сделать первый шаг по карьерной лестнице. Однако Лю Сымяо не проявляла никакой благодарности к нему и сохраняла дистанцию, какую соблюдали подчиненные по отношению к руководителю.
После того громкого случая она неоднократно доказывала свои способности и проявляла себя, превратив свою карьеру в один стремительный взлет. Пик роста ее должностных обязанностей пришелся как раз на время, когда Ду Цзяньпин был отстранен, и тогда она буквально взмыла вверх и вскоре стала одной из самых влиятельных персон в полиции города, возглавив сразу два из трех отделов. Кураторство отдела уголовных расследований у нее забрали только из-за тревог начальства о нечеловеческой нагрузке, и, соответственно, назначили на эту должность его.
Можно только представить, какие противоречивые чувства испытывал Ду Цзяньпин. Ведь было еще кое-что, о чем он с болью думал, но не обсуждал с другими: когда в его семье произошла трагедия, многие из его прежних подчиненных, включая Лэй Жун, приходили, справлялись о его здоровье и по-всякому старались оказать ему поддержку в те темные времена. Только Лю Сымяо, казалось, не слышала об этом и держалась на расстоянии. Это сильно повлияло на его восприятие личных отношений и заставило по-новому посмотреть на теплоту и холод, что исходят от людей.
Но сейчас все иначе. Лю Сымяо в настоящее время являлась ценным кадром, она была на хорошем счету как у руководства города, так и у министерства. Сверху ей поручили возглавить уголовное расследование «Дела станции Саошулин», и поэтому стоило прежде всего обсудить все с ней. Вот почему Цзяньпин настаивал на том, чтобы «подождать».
В это время на узкую улочку заехала машина судмедэкспертизы, переоборудованная из кареты скорой помощи — тела на местах пожаров и взрывов часто были сильно повреждены, и во время перемещения и транспортировки трупов в морг могли быть потеряны или деформированы ценные улики, поэтому предварительные вскрытия в основном проводились прямо в дороге. Лю Сымяо и Ду Цзяньпин подумали, что приехала Лэй Жун, но, когда машина остановилась, с пассажирского сиденья выскочила девушка с волосами, убранными в хвостик. Личико у нее было круглым и миловидным, словно у кошечки.
Она бросилась к Лю Сымяо и, улыбаясь, сказала:
— Ну что, Сымяо, не ожидала увидеть меня?
— Сяотан? — удивилась Лю Сымяо. — Ты как сюда попала?
Тан Сяотан когда-то была студенткой Лэй Жун. После окончания академии она пошла работать в ее судебно-медицинский исследовательский центр, но какое-то время спустя уволилась по неизвестным причинам и вернулась только в конце прошлого года.
После того как она пережила некоторые травмирующие события, эта чиновница во втором поколении, которая раньше была капризной и высокомерной, значительно повзрослела. Она стала особенно трудолюбивой и превратилась в незаменимую для Лэй Жун помощницу. Однако учитывая, что она все-таки девушка, Лэй Жун, как правило, предпочитала отправлять мужчин-коллег на подобные выезды. Ее сегодняшнее появление здесь оказалось сюрпризом.
— Городской отдел занят изучением некоторых документов, Лэй Жун они не отпустили, остальных тоже завалили задачами, вот я и приняла этот вызов, — пояснила Тан Сяотан.
Долгое время Лю Сымяо смотрела на Тан Сяотан свысока, и та, в свою очередь, немного побаивалась старшую коллегу. В лучшем случае они просто кивали друг другу при встрече. Но в прошлом году, в ночь потрясений, Лю Сымяо приложила все усилия, чтобы отвоевать неопытную Тан Сяотан у смерти, и с тех пор девушка стала ее преданной фанаткой, чей пыл нельзя было охладить ни уговорами, ни силой. Первое время это ставило Лю Сымяо в неловкое положение, но постепенно она стала воспринимать ее как младшую сестренку.
— Сяотан, в этом деле нам, возможно, придется исследовать несколько сожженых в тоннеле тел, так что будь готова к этому зрелищу, — с заботой произнесла Лю Сымяо.
— Не переживай, я тот еще крепкий орешек! — ответила Тан Сяотан.
— Глава Ду, глава Лю! — поздоровался Чу Тяньин, вышедший из еще одной полицейской машины, заехавшей в переулок.
Чу Тяньин только что уволился с должности начальника отдела криминалистики городского управления полиции. Первоначально он занимал аналогичную должность в соседней провинции и был хорошо известен в полицейских кругах своей молодостью и превосходными навыками.
Сюй Жуйлун поставил его на важную позицию в городском отделе, но позже, по неизвестной причине, его уволили, и он стал простым полицейским в управлении Ванъюе, однако при этом продолжал добросовестно служить народу. Будучи его преподавательницей в Китайской полицейской академии, Лю Сымяо не могла оставаться равнодушной к тому, что такой талант прозябает в пыли, и потому пыталась найти все способы, чтобы перевести его к себе в отдел криминалистики, дабы он возглавил работу по расследованию особо важных уголовных дел.
Каждый полицейский, стоящий в переулке, понял: все элитные силы уголовной полиции города, кроме Лэй Жун, теперь собрались здесь, и далее все ждали, когда Ду Цзяньпин даст команду.
Первой командой Цзяньпина неожиданно стало:
— Сымяо, отдавай приказы!
Услышав это, многие удивились, но Лю Сымяо лишь посмотрела на Ду Цзяньпина и кивнула.
Сначала она ознакомилась с основными обстоятельствами дела с момента происшествия до настоящего времени, затем надела одноразовый белый защитный комбинезон, натянула бахилы и прошла за ограждение. Обойдя внутреннюю сторону стены, она обнаружила, что станция метро Саошулин была полностью ограждена бетонными плитами, заключена в прямоугольник, а верхушки оградительных стен были усыпаны острой стекольной крошкой, так что перелезть через них не представлялось возможным.
На станции метро было три выхода на поверхность, каждый из которых выглядел одинаково: в виде лежащего прямоугольника с выступающим сверху краем, похожим на скользящую крышку гроба. Станция Саошулин выглядела неухоженно, после постройки ее ни разу не перекрашивали, и поэтому она осталась в изначальном, бетонно-сером цвете.
Выход A был единственным, не заделанным бетонными плитами, и имел бронированную дверь из стальных пластин, защищенную от взлома, которая выходила на юго-восточный угол питомника. Дверь была расположена с наружной стороны стены, прямо напротив переулка. Выход B находился на северо-восточном углу; выход C располагался далеко от двух других выходов — на юго-западном углу питомника.
Загоревшаяся вентиляционная шахта в тоннеле находилась в небольшом углублении к северу от выхода C.
В питомнике, располагающемся совсем рядом, кроме сосен на подпорках и увядших роз, росло лишь несколько десятков акаций с опавшей листвой. Их ветви покачивались на холодном ветру, словно красивые женщины бальзаковского возраста, плавно танцующие в воздухе. К ветке одного из таких деревьев, растущего недалеко от выхода C, была привязана старая изношенная веялка, издающая тоскливый треск. По питомнику проходил оросительный канал, но воды в нем не было; вместо этого он был забит пожухшими сухими листьями.
Выйдя из питомника, Лю Сымяо собрала руководителей нескольких отделов и стала распределять задачи:
— Пока что я ограничила зону исследования этой территорией, в центре нее — вентиляционный киоск. — Лю Сымяо разложила большой белый чертеж на капоте машины. Чтобы его не сдуло свирепым ночным ветром, оба конца она придавила полицейскими фонариками. Она примерно очертила место происшествия и обозначила ключевые пункты условными знаками, используемыми полицейскими. — Съемочная группа в максимально быстрые сроки сделала фотографии этого места со всех сторон, фото общего вида и с близкого ракурса, только вот вентиляционный киоск не удалось сфотографировать вовремя, так как там уже был пожарный. Остается лишь надеяться, что его работа не перекрыла и не уничтожила первоначальные улики.
— Не беспокойтесь. После того как он обнаружил труп, он не только ни к чему не прикасался, но еще и сам сделал несколько фотографий. Он мне их уже прислал на телефон, сейчас я скину вам, — сообщил заместитель начальника управления районного отделения уголовного розыска, пересылая фотографии Лю Сымяо в WeChat.
Лю Сымяо была сильно удивлена. Как только она открыла фотографии, в ту же секунду выпалила:
— Где этот пожарный? Найдите мне его немедленно!
Чэнь Гаоляна тотчас же привели к ней несколько полицейских, он даже не успел снять рабочую форму. Лю Сымяо посмотрела на него пристальным взглядом:
— Вы работали в криминальной полиции?
Чэнь Гаолян никогда в жизни не встречал такой красивой женщины-полицейского. И несмотря на то, что он действительно служил в органах, на мгновение он замер и только потом кивнул и признался, что был сотрудником криминальной полиции в одной провинции.
— Позвольте мне вам сказать, что фотографии сделаны очень профессионально. Тот факт, что в качестве освещения вы воспользовались фонариком на шлеме, а не вспышкой на телефоне, заслуживает похвалы, — одобрила Лю Сымяо. — Были ли вами предприняты еще какие-то меры по защите места преступления?
Чэнь Гаолян сказал, что, поднимаясь, не прикасался к стенам павильона, дабы не стереть сапогами какие-либо улики; поднявшись, он перевернул их и поставил на пожарный коврик. Выслушав, Лю Сымяо закивала: «Очень хорошо, очень хорошо!» — после чего отпустила его.
— За все эти годы я ни разу не слышал, чтобы начальница Лю хвалила нас, — подметил Линь Фэнчун, улыбнувшись.
Лю Сымяо пристально посмотрела на него и обратилась к заместителю начальника управления районного отделения уголовного розыска:
— Вы выберете нескольких смышленых сотрудников и обойдете с ними все дома в радиусе километра. Будете ходить от двери к двери, чтобы узнать, видели или слышали ли жители что-нибудь особенное в момент совершения преступления. Сейчас уже глубоко за полночь, люди, возможно, спят и будут недовольны тем, что их разбудят посреди ночи. Но вы должны ответственно отнестись к этому поручению и не пропустить ни одного дома.
После того как Лю Сымяо отдала приказ заместителю начальника управления, она снова обратилась к Линь Фэнчуну:
— Вы быстро свяжетесь с управлением организации дорожного движения и муниципальным управлением по вопросам кибербезопасности (управлением сетевой безопасности), пусть они предоставят записи с камер видеонаблюдения на всех улицах и объектах вблизи станции метро Саошулин за два часа до и после поступления заявления о преступлении. После получения всех записей лично поручите сотрудникам отсмотреть весь материал и отобрать подозрительные видео и фото, после чего незамедлительно предоставить нам. Мы должны в кратчайшие сроки выяснить, каким транспортным средством пользовался подозреваемый и на чем он сбежал, и исходя из этого уже установить конкретный маршрут его перемещений. Если вам необходима система Sky Eye, можете напрямую в управлении запросить полный доступ (и предоставить полную техническую поддержку, включая обработку данных высокой четкости и систему распознавания лиц) без подачи заявления!
Далее им предстояло провести осмотр места преступления, что было основным этапом в уголовном расследовании. Может, почувствовав, что дело принимает серьезный оборот, Лю Сымяо невольно обернулась и посмотрела на уже огороженный желто-белой лентой питомник, который к тому моменту был освещен шестью высоко установленными галогеновыми лампами на две тысячи киловатт, из-за чего казалось, что сейчас день. И земля, и деревья, и ров, и полицейские, которые зарисовывали белым мелом входы и выходы с места происшествия, — все казалось бледным, словно человек после чрезмерной потери крови. Те входы в метро, что прежде скрывались во тьме лесных зарослей, теперь оказались освещены ярким светом ламп. И выглядели чрезвычайно злобными и готовыми к нападению, как будто в любой момент могли открыть пасть и проглотить всех живых существ, что потревожили их сладкие сны.
— Тяньин, вы разделите криминалистов, которых привел Фэнчун, на две команды. Пусть команда А продвигается на юг вдоль северной стены, а команда Б — на запад вдоль восточной. Они должны выстроиться в два ряда и двигаться на расстоянии вытянутой руки друг от друга для поиска улик. Проследите за тем, чтобы они не заходили в центр вентиляционного павильона общей площадью десять квадратных метров. После того как обе группы завершат поиски, они поменяются местами для повторного обыска, и команда А отправится на восток вдоль западной стены, команда Б — на север вдоль южной стены. — Дойдя до этого места, она вдруг изменила тон: — Предупреждаю сразу: если команда А найдет улики, которые упустила команда Б, то я приму меры в отношении команды Б; если команда Б найдет улики, которые упустила команда А, то я приму меры относительно команды А.
— Но это как-то… — «Бесчеловечно», — подумал про себя Чу Тяньин.
— Это приказ, выполняйте! — Без лишних предисловий Лю Сымяо перешла к следующему пункту: — Что касается остальных, у вас две задачи. Первая — определить, на каких шинах из всех автомобилей, въезжавших в сад, имеются подозрительные следы, и собрать их. Вторая — пройтись по центральной части киоска и провести расследование на месте. Мы с Тан Сяотан пойдем в шахту производить осмотр и освидетельствование трупов. — Закончив, она подняла голову и спросила: — Всем все ясно? Есть вопросы? — Не успела она договорить, как услышала, как два раза тихонько кашлянул Линь Фэнчун. И Лю Сымяо сразу поняла, на что он намекает. Она быстро выпрямилась и обратилась к стоявшему рядом с ней Ду Цзяньпину: — Как вы смотрите на мой план? Есть что добавить?
— По-моему, план превосходный, — кивнул он с улыбкой, — только вот почему мы назначили людей для проведения осмотра на местности, но никого не назначили для обследования территорий под землей?
Линь Фэнчун и Чу Тяньин в недоумении оглянулись друг на друга. Лю Сымяо же мгновенно осознала, в чем дело. И только она собиралась ответить, как увидела, что Ду Цзяньпин уже машет ей рукой в знак прощания:
— Ладно-ладно, у вас всех уже есть задания, это дело оставьте мне, старому бездельнику. — Сказав это, он направился к стальной бронированной двери, расположенной снаружи, у выхода А.
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По мере того, как канат спасателей погружался все ниже и ниже в шахту, становилось все холоднее и холоднее. Возможно, это была всего лишь игра воображения, вызванная страхом, но Тан Сяотан сейчас действительно жалела о том, что вызвалась быть добровольцем. Изначально Лю Сымяо говорила, что тоже хочет спуститься в шахту и все осмотреть, но позже с серьезным видом добавила: «Климатические условия сильно влияют на места преступлений на открытом воздухе, и наиболее важные улики — трупы — особенно подвержены разложению, поэтому сперва судмедэксперт должен провести вскрытие. — Лю Сымяо посмотрела на Тан Сяотан и твердо произнесла, чеканя каждое слово: — Будь храброй и внимательной». Затем она попросила того самого пожарного Чэнь Гаоляна перевязать талию и плечи подчиненной спасательным тросом, пристегнуть на карабин и спустить в шахту.
И вроде все было в порядке, но Тан Сяотан не могла не чувствовать, как каждый волосок на ее теле буквально встает дыбом… Внизу — бездонная черная масса, а сверху — безнадежный свинцовый цвет. Подвешенное тело медленно тонуло в шахте, как будто его хоронили заживо. Серо-белые от пены огнетушителя стены напоминали внутренности гигантского питона. От этой мысли ее стало тошнить так, что чуть не вырвало. Она чувствовала, как в желудке поднимается кислота. Поясница и подмышки, перевязанные веревкой, ныли тупой болью, и она уже представляла, какие уродливые останутся потом на ее теле следы. Наверное, такие бывают на шее у повесившихся. И кошмар, давно уже не преследовавший ее, нахлынул с новой силой. Пусть она не умерла от страха, но этого было достаточно, чтобы заставить ее дрожать. Ей очень хотелось позвать людей сверху и попросить поднять ее обратно, но она не могла издать ни звука.
И в этот самый момент пальцами ног Тан Сяотан вдруг коснулась чего-то мягкого…
Она медленно встала, дважды потянула за веревку, сообщив тем самым, что достигла дна, а затем сделала несколько глубоких вдохов. Поначалу она была твердо настроена успокоиться и взять себя в руки, но кто же знал, что в нос так внезапно ударит удушливое зловоние: характерный запах обожженной кожи и волос. Тан Сяотан хотела включить фонарик на шлеме, но пальцы в резиновых перчатках ее не слушались. Она долго провозилась, прежде чем смогла наконец нажать на кнопку. Раздался щелчок, и перед ней открылась ошеломляюще жестокая сцена. Это был кромешный ад. Обугленные трупы были изуродованы и деформированы, как автомобили, которые столкнулись и взорвались на шоссе. Словно стальные прутья и листы железа, они были скручены вместе так, что было не различить, где есть что. Изогнутые обнаженные кости странно выделялись над черной плотью, как будто они все еще расползались по дну этой узкой шахты, все еще продолжали бороться. А характерные звуки, время от времени издаваемые кожей и жиром, только усиливали эту иллюзию. Тан Сяотан долго стояла в оцепенении, прежде чем смогла начать аккуратно обследовать трупы с помощью стальной лопатки. Убедившись, что они уже точно не оживут и не превратятся в призраков, она осмелилась дотронуться до них для того, чтобы освидетельствовать общее состояние тел.
Всего было три трупа, нижний — взрослого человека. Он лежал на спине. Поверхность тела от огня особо не пострадала, но обе руки были сильно скрючены и подняты вверх. Он выглядел как обезьяна, что под мышками держала два других трупа. Что пугало больше всего, так это полуоткрытый рот на его обожженном черепе; в свете фонаря зубы выделялись особенно ярко — все это придавало ему еще более зверский вид.
Череп следующего трупа был расколот, вылившееся мозговое вещество застыло на его поверхности и под воздействием огня стало черным. На самом верхнем трупе была рана, как от удара ножом или топором. Огонь не только опалил его, но и будто бы пронзил горло и перемешал все внутренности, так что часть органов вытекла наружу, подобно насыщенному томатному соусу.
— Сяотан, — из наушников раздался голос Лю Сымяо, — как обстановка?
Тан Сяотан подняла голову и посмотрела на вход в шахту, но не увидела Лю Сымяо. Устье шахты было так высоко, будто оно было дном другой шахты, конца которой не было видно. Она выдохнула и проговорила в прикрепленную к воротнику полицейскую рацию:
— Здесь полный хаос. Все три трупа сильно обожжены, ожоги IV степени. Фиксирую очевидное обугливание тел, признаков жизни нет, что является следствием длительного горения. Предварительно заключаю, что средством поджога является бензин, поскольку обнаженная часть костей имеет светло-серый оттенок, а снаружи есть трещины от нагрева. Они образовались в результате высокой температуры, возникшей при сгорании бензина. Очевидно, что трупы в таком состоянии нельзя перевозить на машине для проведения судмедэкспертизы, первое вскрытие лучше делать на месте… Начальница Сымяо, три трупа переплелись вместе в результате горения. Я думаю разделить их и обследовать по отдельности, но боюсь уничтожить первоначальные улики. Как быть в этой ситуации?
— Сяотан, ты должна еще раз внимательно все осмотреть и только потом сделать выводы. — Тон Лю Сымяо внезапно стал серьезным: — Действительно ли трупы сплетены друг с другом или из-за искажения и деформации они кажутся связанными, но на самом деле их можно разделить? Первое является типичной реакцией сгорающих заживо и пытающихся выбраться из огня людей, в то время как второе — это пример коллективного сжигания трупов после смерти. Это напрямую связано с направлением расследования дела, так что ошибок здесь быть не может. Судя по фотографиям Чэнь Гаоляна, тела просто свалены вместе, но, кажется, не переплетены.
Тан Сяотан взяла себя в руки и снова внимательно посмотрела на трупы, после чего смущенно сказала:
— М-м-м… Начальница Сымяо, вы снова правы.
— Помнишь, что я тебе говорила? «Будь храброй и внимательной»! — Лю Сымяо продолжала: — Сейчас ты осторожно вскроешь тела, а после устно сообщишь мне результаты аутопсии. А я буду протоколировать.
В наушниках послышался шорох: вероятно, это Лю Сымяо взяла блокнот. Тан Сяотан еще раз внимательно осмотрела верхний труп и начала:
— Труп А. Мальчик. Судя по развитию костей и зубов, возраст примерно двенадцать лет. Рост около ста тридцати сантиметров. Причина смерти неизвестна. Тело находится в лежачем положении. Ожоги IV степени. Поверхность тела не покрыта одеждой и другими тканями. Покровы затвердели, стали ломкими, черными, не имеют структуры. Видна линейная разрывная рана на коже, из раны вытекают некоторые органы.
Затем она медленно перевернула труп, заставив его перекатиться на бок. Обгоревшая ладонь, на которой невозможно было различить пальцы, ударилась о ее ботинок. Она так сильно испугалась, что не смогла не вскрикнуть «Ах!».
— Сяотан, ты в порядке? — снова прозвучал в наушниках голос Лю Сымяо.
— Все в порядке. — Осмотрев второй труп, Тан Сяотан продолжила тихим голосом: — Труп B. Девочка. Около девяти лет. Рост примерно сто десять сантиметров. Причина смерти неизвестна. Тело находится в лежачем положении. Ожоги IV степени. Поверхность тела не покрыта одеждой и другими тканями. Покровы затвердели, стали ломкими, черными, не имеют структуры. Череп был сломан по естественным костным швам, кровь и мозговое вещество излились наружу, образовав затвердевшие полосы на поверхности черепа.
— А? — вдруг из наушников послышался удивленный голос Лю Сымяо.
Тан Сяотан быстро объяснила:
— Череп подобен герметичному сосуду, внутри которого находится жидкость и мозговая ткань. При сжигании при высокой температуре, как только жидкость внутри достигает точки кипения, создается огромное давление. Детские черепа не могут выдержать его, поэтому трескаются по естественным костным швам, вплоть до того, что могут даже разорваться…
— Мне это, конечно, известно, — прервала ее Лю Сымяо, — я просто удивлена, что рост и возраст детей немного отличаются… Ладно, все в порядке, продолжайте.
Тан Сяотан отодвинула второе тело в сторону и, осмотрев третье, сообщила:
— Труп С. Мужчина. Старше пятидесяти лет. Рост сто семьдесят сантиметров. Причина смерти неизвестна. Тело находится в лежачем положении. Ожоги IV степени. Одежда и обувь, которые были на покойном, обуглились, а образцы вещественных доказательств не представляют особой ценности. Верхние конечности трупа изогнуты в явной «боксерской позе». Это является результатом коагуляции и сокращения мышц после воздействия высоких температур, так как сила флексоров (мышц, которые сгибают конечности) больше, чем экстензоров (мышц-разгибателей). Основания для определения, были ли ожоги получены еще при жизни или уже после смерти, представляются недостаточными, однако это объясняется тем, что высокие температуры имеют длительное воздействие на… Ах! Кажется, на теле покойного что-то есть!
— Что? — спросила Лю Сымяо и предупредила: — Не бери важные улики руками. Осмотри их с помощью пинцета.
Тан Сяотан послушала указание. Она расстегнула молнию набора для извлечения вещественных доказательств, висевшего у нее на поясе, достала пинцет, присела на корточки и подняла предмет, который продолжал блестеть, несмотря на слой пыли, которым он был покрыт:
— Начальница Сымяо, обнаружены наручные часы марки Vacheron Constantin. Ремешок почти полностью сгорел, крышка треснула, стрелки показывают время 11:31. Вероятно принадлежат трупу С.
— Этого мы не можем утверждать наверняка. Возможно, они принадлежат убийце. Они могли соскользнуть и оторваться, когда он сбрасывал тела в шахту…
Лю Сымяо не успела договорить, как ее внезапно прервал тихий вскрик Тан Сяотан:
— Подождите-ка, с этим трупом что-то не так, почему он так высоко над землей? Это… боже!
Лю Сымяо уже давно привыкла к визгам Тан Сяотан, но на этот раз явно что-то было не так. В наушниках воцарилась гробовая тишина. Лю Сымяо даже подумала, что они сломались, и постучала по ним, но звука так и не было. В тот момент, когда она поднесла рацию ближе к губам и уже собиралась позвать Сяотан, из наушников внезапно послышались всхлипывания…
Чу Тяньин, который неподалеку заливал гипсом следы шин, внезапно поднял голову и посмотрел на Лю Сымяо. Его глаза засияли от удивления.
Во время осмотра места преступления используется полицейская система связи. Она работает с помощью блютуса и позволяет переговариваться всем сотрудникам полиции в этом районе. Однако территория места преступления около Сяошулин достаточно обширная, в связи с чем полицейских, задействованных на ней, было очень много. Лю Сымяо боялась, что, во-первых, они будут мешать друг другу, а во-вторых, случится утечка информации. Поэтому диалоговый канал был открыт только для пяти человек: Тан Сяотан, Чу Тяньина, Линь Фэнчуна, Ду Цзяньпина и ее самой. Вот почему Чу Тяньин был так поражен внезапными слезами Тан Сяотан. Сразу после послышался голос Линь Фэнчуна:
— Сяотан, что случилось? Говори немедленно!
Порыв холодного, точно загробного ветра вдруг вырвался откуда-то из-под земли, словно рассекая Сяошулин пополам. Казалось, в воздухе раздался пронзительный крик, терновник и увядшая трава задрожали.
Лю Сымяо повернулась спиной к ветру и проговорила в рацию:
— Сяотан, если ты не объяснишь ситуацию, я немедленно спущусь к тебе на помощь…
— Еще… — наконец заплаканным голосом произнесла Тан Сяотан, — еще здесь есть труп, который лежит под трупом С. Это маленькая девочка, на вид всего три или четыре года…
Лю Сымяо почувствовала, как у нее сжалось в груди. Несмотря на то, что она обследовала бесчисленное количество мест преступлений; несмотря на то, что она слышала о самых ужасных из них, а некоторые видела собственными глазами; несмотря на то, что поговаривали, будто она, как и все сотрудники криминальной полиции, родилась с каменным сердцем; несмотря на то, что они были в профессии уже столько лет, что могли выйти на пенсию, мало кто был способен сдержать свой гнев и горесть перед трупом маленького ребенка. Может быть, именно своим безмолвием Лю Сымяо словно открыла эмоциональный клапан, и Тан Сяотан зарыдала навзрыд. Лю Сымяо хотела утешить ее, но никак не могла найти подходящие слова, поэтому ей оставалось только молчать. Время тянулось минута за минутой, а Тан Сяотан все не успокаивалась, что уже немного нервировало Лю Сымяо. Вдруг в наушниках раздалось хриплое:
— Сяотан, ты здесь?
Это был Ду Цзяньпин. Но его голос звучал иначе, он был не таким простым и грубым, как обычно. Напротив, в нем была какая-то неловкая нежность, как будто отец увидел, что дочь совершила ошибку, и растерялся еще больше.
Тан Сяотан опешила, после чего быстро вытерла слезы рукавом:
— Да, начальник Ду, я здесь!
— Сначала закончи работу, — на этот раз голос был и грубым, и нежным. — Не бойся, я спустился в метро, нахожусь за соседней стеной. — Затем в черную водонепроницаемую дверь рядом со дном шахты, которая тоже была обожжена до черноты, послышался тихий стук.
Тан Сяотан тут же воодушевилась. Начальник Ду был подобен старому льву. И пусть у всех полицейских сейчас на сердце была тяжесть величиной с камень с горы Тайшань, но, когда рядом был Ду Цзяньпин, все сразу понимали, что, с одной стороны, на него можно положиться, а с другой — что нужно быть сильным самому.
— Так точно! Я продолжу вскрытие! — воспряла духом Тан Сяотан.
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— Труп D. Женского пола. Возраст три-четыре года, рост девяносто сантиметров. На поверхности тела не обнаружено одежды или иных тканей, покрывающих его. Поскольку она лежала на животе и была прижата к земле, огонь не сильно повредил тело, у него ожоги III степени. Бока и особенно конечности довольно сильно обгорели, у нее коагуляционный некроз.
Тан Сяотан медленно и аккуратно перевернула руками тельце: при жизни это была очень красивая девочка с тонкими бровями, пухлыми губами и остреньким подбородком. Она была похожа на Линь Дайюй из сериала по «Сну в красном тереме» (того, где всех героев играли дети). Лишь щеки ее были немного впалыми… Глаза остались полуоткрыты, это говорило о том, что огонь охватил ее тело уже после смерти. Если бы она попала в пламя, будучи живой, она бы инстинктивно зажмурилась под воздействием высокой температуры. Но сейчас кончики ее ресниц опалились, а их основание при этом осталось неповрежденным — значит, она сгорела, будучи мертвой.
Опустив глаза чуть ниже, Тан Сяотан внезапно увидела нечто очень важное. Она направила светодиодную лампу на шею девочки и внимательно осмотрела поверхность ее горла, после чего шепотом сообщила:
— На шее пострадавшей отчетливо заметны следы удушья, они довольно глубокие и на задней части шеи видны перекрещенные полосы. Причиной смерти стала механическая асфиксия. Убийца задушил ее.
В наушниках послышался глубокий голос Лю Сымяо:
— Хорошо, наружный осмотр трупов завершен, далее нам нужно отправить их в исследовательский центр судмедэксперту Лэй Жун для проведения аутопсии.
Вздохнув с облегчением, Тан Сяотан сказала:
— Сымяо, я пойду наверх, а ты спустись и осмотри место преступления.
Прервав Сяотан, Лю Сымяо выпалила:
— Нет, Сяотан, лучше ты.
— Почему это? — в недоумении спросила Сяотан. — Почему я? Я ведь не криминалист.
— Потому что именно сейчас у нас есть единственная возможность это сделать. Неважно, сколько людей спустятся туда потом, в любом случае мы сможем рассчитывать лишь на повторную проверку. — Лю Сымяо добавила: — Внутри этой вентиляционной шахты, ведущей в тоннель, очень узко, там уже побывали два человека, и пока ты будешь подниматься наверх, чтобы поменяться со мной местами, ты ненароком можешь повредить какие-нибудь важные улики. Ты выпускница Университета народной полиции Китая, и ты изучала, как осматривать место преступления, поэтому именно ты и должна это сделать. Раз уж ты первая направилась туда, ты должна довести дело до конца.
Тан Сяотан взглянула на труп девочки и ответила:
— Принято! Вот только я в тот же год и позабыла почти все, что изучала… Сымяо, вы мне поможете?
Лю Сымяо отозвалась:
— Ладно. Осмотр места преступления можно описать двумя словами: наблюдение и поиск. Во-первых, тебе следует очень тщательно изучить дно и стенки шахты, для освещения пути используй карманный фонарик. Не стоит полагаться на фонарик, встроенный в каску, хотя выключать его не нужно, дополнительный источник света лишним не будет. Если что-нибудь обнаружишь, сперва замри, достань телефон и немедленно сфотографируй, а затем пинцетом возьми этот предмет. Самое главное — смотри внимательно себе под ноги, об этом многие часто забывают.
Как и велела Лю Сымяо, Тан Сяотан достала карманный фонарик, припала к земле и, словно рентгеновский аппарат, дюйм за дюймом изучила квадратное дно шахты. Площадь поперечного сечения шахты составила три-четыре квадратных метра; из-за того, что раньше наземный вход постоянно был закрыт защитной решеткой, на дне шахты скопилась гора пыли. Однако, несмотря на это, под ее толстым слоем время от времени можно было разглядеть сучья и листья деревьев, останки крыс. Но никакого другого мусора там не было. Следы огня обнаружились только в районе трупов, и если убрать слой пепла, можно было разглядеть цемент, сохранивший свой первоначальный цвет.
По большому счету, стены шахты должны были находиться в худшем состоянии. По стенам, около которых покоилась груда тел, то ли из-за того, что огонь был слишком сильным, то ли из-за того, что, поливая бензином это место, преступник забрызгал верхние их части, пламя поднялось вверх, и в конечном счете все вокруг превратились в одно сплошное черное пятно. Добавим к этому, что стены шахты сами по себе имеют бугристую поверхность, а сверху они были покрыты слоем пепла, поэтому создавалось такое ощущение, будто множество серых привидений, сопротивляясь изо всех сил, изгибаясь, карабкаются ко входу в шахту. Выглядело это зловеще.
— Сымяо, я тщательно осмотрела каждый уголок, вплоть до подошв своей обуви: кроме дочерна закопченных стен шахты, ничего особенного не обнаружила. И еще, из интересных вещей: я нашла швейцарские часы Vacheron Constantin и ветрозащитную зажигалку фирмы Zippo. Наверняка именной этой зажигалкой и воспользовался преступник. Одежда трупа С очень сильно обгорела, и я не обнаружила при нем ни телефона, ни ключей, ни кошелька, ни других вещей, которые могли бы намекнуть нам на личность жертвы… Конечно, не исключено, что преступник мог оставить где-то свои опечатки пальцев, волосы или волокна одежды, но, так или иначе, это все уничтожил огонь.
Услышав это, Лю Сымяо задумалась, а затем уточнила:
— Где там аварийный выход?
— Аварийный выход? — растерянно переспросила Тан Сяотан. Держа в руках фонарик, она непроизвольно направила луч света на дверь: длинная и узкая стальная пластина была плотно вделана в дверную коробку с одной стороны стены. Нижняя часть была обожжена до черноты, но верхняя еще сохранила свинцово-синий окрас. — Дверь… Зачем она нам?
— Сяотан, как, по-твоему, преступник смог сбросить все четыре трупа в тоннель этой шахты?
— Ну, конечно, он сначала выломал защитную решетку и только потом сбросил туда каждое тело!
— На первый взгляд действительно кажется, что злоумышленник выломал решетку и сбросил тела через отверстие, однако не стоит забывать, что здесь есть еще и аварийный выход. А потому нельзя не принимать во внимание тот факт, что убийца мог перенести тела со станции метро Саошулин в тоннель шахты и сжечь их там. А выломанная решетка, в свою очередь, может быть лишь хитрой уловкой, чтобы запутать следствие и сбить с толку полицию.
Неожиданно в наушниках послышался голос Ду Цзяньпина:
— Сымяо, позволь мне прервать тебя: то, что ты говоришь, маловероятно. Я спрашивал об этом дежурного, дверь аварийного выхода заблокирована, и существует лишь три ключа, которыми можно ее отпереть: один находится в отделе службы транспортной безопасности, второй — в вагонном депо, и последний — в комнате дежурного. Так как за последние годы дверь ни разу не открывали, даже сам Цай не помнит, куда именно он положил ключ. Сейчас он вернется к себе и поищет. Более того, если бы преступник хотел проникнуть на станцию Саошулин, ему пришлось бы вскрыть взломостойкую дверь выхода А, а к этой двери тоже имеется всего три ключа. Так же, как и ключи от двери аварийного выхода, они спрятаны в трех местах: это отдел службы транспортной безопасности, вагонное депо и комната дежурного. Третий ключ Цай привязал к поясу своих брюк, поэтому он всегда при нем. Соответственно, как тогда по-твоему преступник мог раздобыть ключи от обеих дверей да к тому же перетащить четыре трупа в темный и глубокий тоннель метро, а затем поджечь? Вдобавок я только что прошелся от входа в метро к аварийному выходу и заметил, что на перроне уже успел скопиться толстый слой земли, однако никаких посторонних следов я не обнаружил.
Немного помолчав, Лю Сымяо сказала:
— Ду Цзяньпин, то, о чем вы говорите, имеет место быть, но на всякий случай я хочу попросить Сяотан проверить эту дверь на наличие следов того, что она была открыта до или после пожара.
Тан Сяотан вновь припала к земле и, вооружившись фонариком, долго осматривала нижнюю часть двери и дверную коробку. Закончив, она сообщила:
— Сымяо, судя по количеству скопившейся пыли внизу двери и на дверной коробке, не похоже, что ее кто-то открывал, по крайней мере после возгорания ее точно не трогали. Что касается того, могли ли ее открыть прежде, чем вспыхнул огонь, если бы и оставались какие-то улики, то сейчас они полностью уничтожены.
Лю Сымяо печально вздохнула. В криминальной полиции часто говорят, что на месте совершения преступления есть три вещи, которых нужно опасаться: первое — вода; второе — огонь; третье — внимание посторонних людей. Все они могут испортить или полностью уничтожить доказательства преступления, и теперь, когда они столкнулись с огнем, ничего поделать уже было нельзя.
В этот момент, стоя на дне шахты, Тан Сяотан услышала, как за дверью кто-то бежит и кричит при этом:
— Нашел, нашел!
Затем послышался скрежет ключа в замочной скважине, и дверь затряслась, поднимая клубы пыли и сотрясая землю. Она распахнулась изнутри (со станции метро) наружу (в тоннель вентшахты). Поскольку трупы преграждали путь, образовалась лишь очень узкая щель, но ее было достаточно, чтобы Ду Цзяньпин смог просунуть в нее голову.
— Вот это да! — радостно воскликнула Сяотан.
Ду Цзяньпин кивнул ей, и взгляд его медленно переместился на вентиляционную шахту. Он окинул ее взором и пробормотал:
— Видишь, что я тебе и говорил, эта дверь сама по себе узкая, и ее можно толкнуть только наружу, внутри самой шахты места тоже мало, и если бы преступник хотел перетащить со станции метро сюда тела своих жертв, ему обязательно пришлось бы воспользоваться аварийным выходом. Но из-за того, что тут лежит столько трупов, дверь невозможно закрыть… Сымяо, если Сяотан закончила осмотр, пришли сюда людей, чтобы забрать трупы.
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Лю Сымяо тихонько вздохнула, наблюдая, как машина, в которой находились четыре тела, направленные на судебно-медицинскую экспертизу, повернула за угол и направилась в исследовательский центр для проведения Лэй Жун аутопсии. По сути, первоочередной задачей уголовного расследования всех дел об убийствах является установление личности жертвы. Для этого нужно, чтобы судмедэксперты и криминалисты по отдельности обследовали найденные тела и место, где эти тела находились, чтобы найти ответы. Вскрытие и осмотр шахты Тан Сяотан показали, что убийца не только сорвал одежду с троих детей, но и забрал все личные вещи у взрослой жертвы, а также совершил поджог, чтобы напрочь уничтожить все улики… Получается, даже Лэй Жун, главный судмедэксперт страны, после проведения аутопсии, вероятно, не сможет установить личности убитых. В это время к Сяотан подошли Линь Фэнчун и Чу Тяньин; было похоже, что они хотят сообщить ей результаты проделанной работы. Она помахала рукой, давая понять, что ждет их. Затем, воспользовавшись специальным устройством, связалась с Ду Цзяньпином, который все еще общался с Цаем на станции метро Саошулин, чтобы попросить его вернуться и послушать отчет вместе.
Все четверо сели в служебный автомобиль Ду Цзяньпина фирмы Volkswagen Passat. Ду Цзяньпин вытащил сигарету и, извинившись перед Сымяо, закурил. Лю Сымяо посмотрела время на приборной панели. Было два часа ночи. Она выхватила пачку сигарет из рук Ду Цзяньпина, открыла окно и вручила ее криминалисту, что стоял у обочины. Было заметно, что глаза его уже изрядно покраснели от усталости. Передавая пачку, Лю Сымяо отчеканила:
— Это от Ду Цзяньпина. Все, кроме тех, кто занят работой, могут перекурить.
Услышав это, Линь Фэнчун молниеносно вытащил сигарету, поджег ее и сделал затяжку. Лицо его тут же расплылось в улыбке, точь-в-точь как у шахтера, принявшего горячий душ.
— Я начну. — Чу Тяньин не выказывал никаких признаков усталости; его глаза, обрамленные бровями-дугами, были полны энтузиазма. — Согласно указаниям Лю Сымяо, группа А и группа В провели обыск в питомнике, обменялись информацией, после чего провели повторный обыск и ничего не нашли, кроме подозрительных следов от колес автомобиля. Я уже составил рисунок шин автомобиля, и выяснилось, что это шины Michelin 3ST Haoyue. На многих семейных автомобилях и минивэнах используются именно они, поэтому сейчас сложно определить конкретную марку автомобиля. Что касается этого питомника, то, по словам приглашенного нами управляющего, он был огорожен в две тысячи тринадцатом году. После того как в две тысячи восьмом вывели из эксплуатации станцию метро Саошулин, туда повадилось много любопытных молодых людей, которые вели прямые эфиры для своих подписчиков в Интернете и пиарили это место как жуткое и загадочное. Управление метро полностью заблокировало два из трех входов на станцию, заложив их бетонными плитами и посадив рядом сосны, розы и другие растения. Железные ворота питомника не запираются, на них для вида обычно висит лишь железная цепь, поэтому даже если войти в питомник, то все равно не сможешь проникнуть на станцию метро. Таким образом, поток людей постепенно иссяк. Осмотр места показал, что подозреваемый, вероятно, прознал об этом, выехал в переулок, открыл железные ворота, а затем заехал на машине в питомник, чтобы выбросить тела. С железных ворот было снято множество отпечатков пальцев. Однако в будние дни администраторы и работники питомника часто заходили и выходили, поэтому проверять эти отпечатки можно будет только по одному, и мы не знаем, был ли подозреваемый в перчатках.
— Известно, сколько людей оставляют железные ворота незапертыми? — спросила Лю Сымяо.
— Должно быть, немало, — пожал плечами Линь Фэнчун. — Руководитель филиала, ответственный за посетителей, сообщил, что в районе Саошулин в последние годы снесли несколько домов и многие жители переехали в другие места. Этот район славится своими пологими склонами, поэтому по выходным и праздникам многие любители позаниматься спортом на первом же автобусе приезжают сюда. С рассветом, в пять-шесть часов, они поднимаются на гору вдоль акведука реки Удинхэ, а затем поворачивают и спускаются к этой улочке. Проходя мимо, можно увидеть, что ворота железной ограды не заперты.
Лю Сымяо уточнила:
— Что там с видео с камер наблюдения? Вы узнали, что это была за машина? Поняли, куда она уехала?
— Муниципальное управление организации дорожного движения и Муниципальное управление сетевой безопасности получили наш запрос о помощи в расследовании и согласились сотрудничать. Они тут же передали нам все видеозаписи с камер на улицах возле станции метро Саошулин, сделанные в течение двух часов до и после получения заявления о преступлении. Это место находится далеко от центра города. Здесь есть только одна настоящая улица, и она здесь. — Линь Фэнчун открыл полицейскую геоинформационную систему на своем планшете и показал: — Эта улица проходит с севера на юг, с Северной улицей Иньлу на юге и улицей Иньлушань на севере, и ограничена мостом через отводной канал реки Удинхэ. Северная улица Иньлу вполне похожа на городскую, а вот Иньлушань[6] полностью соответствует своему названию. Это горная дорога, узкая и пустынная, на ней есть только несколько Т-образных перекрестков. Ближайшая камера установлена на светофоре к востоку от Циншикоу на Северной улице Иньлу. Переулок, ведущий к питомнику, расположен на улице Иньлушань и идет с востока на запад. Поэтому если подозреваемый автомобиль ехал с юга на север от Северной улицы Иньлу и проехал светофор на востоке Циншикоу, то он попал бы на камеры. Но если он ехал с севера на юг по улице Иньлушань… На ней нет камер, которые могли бы это зафиксировать…
Тут Чу Тяньин прервал его:
— Линь Фэнчун, мы использовали прибор для электростатической адсорбции, чтобы снять отпечатки шин на цементном покрытии, и обнаружили следы, оставленные шинами Michelin 3ST Haoyue. По направлению колеи можно определить, что автомобиль проехал с юга на север от Северной улицы Иньлу, а затем въехал в переулок через восточный вход.
— Другими словами, весьма вероятно, что автомобиль был сфотографирован камерой на светофоре в Циншикоу Дунли.
Лю Сымяо сказала:
— Исходя из пожарной ситуации и времени, когда началась тревога, возгорание должно было начаться около 10:30 утра, поэтому давайте примем во внимание всех людей, проезжавших через Циншикоу Дунли, которые были захвачены камерой в восемь часов. Нет, не так, точнее, вечером после шести часов. Проверяйте каждую машину на светофорах!
— У меня есть идея, — вклинился в разговор Ду Цзяньпин. — Камеры на всех светофорах двусторонние. Таким образом, вам нужно только проверить, какая машина ехала до улицы Иньлушань с юга на север вчера вечером после шести часов. Получается, того, кто в половине одиннадцатого проехал с севера на юг до Северной улицы Иньлу, нам и следует считать за главного подозреваемого в совершении преступления, а?
— Ду Цзяньпин, ваше предположение имеет право на существование, но тогда должно быть соблюдено следующее условие: подозреваемый должен был вернуться в город тем же маршрутом после совершения преступления, — заметил Чу Тяньин. — Проблема в том, что обнаружение следов шин Michelin 3ST Haoyue в переулке доказывает, что маршрут подозреваемого автомобиля лежал в основном из питомника на запад на Саошулин — обратно в город той же дорогой он не возвращался.
На лице Ду Цзяньпина промелькнуло разочарование.
— А у нас есть возможность отследить весь маршрут движения Haoyue?
— Я могу только попробовать, — вздохнул Чу Тяньин с горькой улыбкой. — На хребте Саошулин есть длинный участок гравийной дороги, и трудно снять следы автомобильных шин…
Ду Цзяньпин не хотел сдаваться:
— Разве на хребте Саошулин нет радиолокационной станции? Разве там не установлена камера?
Чу Тяньин указал на западный вход в переулок. В темной ночи извилистый хребет Саошулин казался таким же непроходимым, как позвоночник животного:
— Будь то радиолокационная станция на хребте Саошулин или средняя школа по соседству, их камеры наблюдения установлены у дверей или во дворе, и они не могут снимать дорогу, а дальше на запад, в горы, камер наблюдения еще меньше…
— Как же этот преступник все хорошо спланировал. — Ду Цзяньпин сделал затяжку. — Похоже, он точно продумал план эвакуации и то, как избежать слежки.
Лю Сымяо легонько покачала головой.
— Сымяо, ты не согласна? — нахмурился Ду Цзяньпин.
— Если он действительно все обдумал, почему бы ему с самого начала не поехать по горной дороге вокруг хребта Саошулин и не завернуть в переулок через западный проезд? Разве это не позволило бы полностью избежать камер на светофоре к востоку от Циншикоу?
— Может быть, это чрезвычайная ситуация и нельзя было идти окольными путями…
— Четыре жизни, три из них — детские. Будучи пойманным, он обречен умереть. По сравнению с этим, долгий обходной путь — ничто.
В машине на некоторое время воцарилась тишина, и никто не смог ничего ответить Лю Сымяо. Через некоторое время Сымяо вновь заговорила:
— Линь Чу, как я только что сказала, ты должен собрать данные обо всех транспортных средствах, проехавших через светофор к востоку от Циншикоу вчера после шести часов вечера. По одному проверьте их местонахождение и определите фирмы или лица, которым они принадлежат. Если появятся серьезные подозреваемые, Муниципальное управление дорожного движения должно будет предоставить мне точную карту[7].
— Хорошо! Я уже поручил кое-кому позаботиться об этом, — заверил ее Линь Фэнчун.
— Тяньин, как прошел твой обход вокруг территории вентшахты? — спросила Лю Сымяо. Только Чу Тяньин собрался начать рассказ, как Лю Сымяо протянула руку и толкнула дверь машины: — Давайте выйдем на место происшествия, посмотрим и поговорим.
Сказав это, она встала и направилась к питомнику, а остальные трое вынуждены были подняться, стряхнуть сигаретный пепел и последовать за ней. Несколько десятисантиметровых палаток с плоским верхом были установлены на земле неподалеку с помощью металлических кронштейнов, обтянутых со всех сторон белой пластиковой пленкой. Это бесконтактное покрытие, установленное для предотвращения уничтожения вещественных доказательств на земле естественными климатическими условиями, такими, как ветер и дождь, теперь колыхалось на ночном ветру.
Чу Тяньин аккуратно вытащил металлическую опору, сдернул несколько белых листов пластика и указал на расставленные желтые треугольные флажки с цифрами:
— Я дважды обошел центральный участок и не обнаружил никаких подозрительных следов от обуви, но это не значит, что убийца был в бахилах — после дела он подмел территорию веткой под номером 1, уничтожив улики, не оставив даже следов посадки и выхода из машины. Поскольку на нем были перчатки или он протер за собой, его отпечатки пальцев не были обнаружены ни на ветке, ни на вентиляционной решетке под номером 2. Однако, несмотря на изворотливость, он все-таки оставил зацепку — обратите внимание на область под номером 3. Место, отмеченное номером 3, представляет собой стену вентиляционного тоннеля в форме перевернутой буквы L. Сперва ничего и не разглядишь, но, подойдя ближе, сразу замечаешь, что внизу, на высоте примерно тридцати-шестидесяти сантиметров, имеется обгорелый кусок стены в ширину примерно с лист формата А4.
— Что это? — немного смутился Линь Фэнчун.
— Следы возгорания совсем свежие, должно быть, оставлены несколько часов назад, — пустился в объяснения Чу Тяньин. — Я подозреваю, что убийца зажал здесь потерпевшего, схватил его за шею, а жертва прислонилась спиной к вентиляционной камере и в результате борьбы оставила царапины…
— Это не жертвы оставила царапины, а убийца. — Лю Сымяо осторожно присела на корточки и дотронулась пальцами до почерневшего участка. — Убийца сидел спиной к вентиляции и руками душил жертву, которой неизбежно приходилось бороться, поэтому на бетонной стене и остались следы царапин от спины преступника.
Линь Фэнчун все еще был в замешательстве:
— Для чего тогда убийца поджег это место?
— Он хотел сжечь следы волокон одежды, что могли остаться на бетонной стене с его спины! — догадался Ду Цзяньпин. — Размышления Сымяо верны: если бы царапины принадлежали жертве, то в таком случае убийца мог бы сбросить человека в вентиляционную шахту вместе с одеждой, не было бы необходимости поджигать это место.
Линь Фэнчун внезапно прозрел и следом нахмурился:
— В таком случае у преступника действительно очень богатый опыт сокрытия улик.
Внезапно резкий порыв ветра поднял вверх кусок белого пластика; под темным ночным небом он, словно белый призрак, вытянувший конечности, безумно кружил в воздухе. Из-за этого несколько сотрудников, находившихся в питомнике, вскрикнули в голос, погнались за ним, а один из них даже имел неосторожность застрять в канаве и упасть. Только они подумали, что вот-вот схватят этот колышущийся белый пластиковый лист, как очередной порыв сильного ветра внезапно поднял его так высоко, что пластина перескочила через стену и исчезла…
Сердце Лю Сымяо сжалось от дурного предчувствия. Ей показалось, что убийца, который бросил и сжег тело, вырвется из ее рук, словно кусок белого пластика. Нет! Этому не бывать!
Подумав, она посмотрела на часы, повернулась к Чу Тяньину и Линь Фэнчуну, сказав:
— Идите займитесь работой, время поджимает, задача трудная. Сейчас три часа ночи. Через три часа, ровно в шесть, я проведу первое собрание для разбора положения дел. К тому моменту вы должны выяснить что-то действительно стоящее!
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Первое такое совещание было проведено в заброшенной типографии через дорогу от восточного выхода из переулка. Здесь же был организован временный штаб для расследования «Дела станции Саошулин».
Печатный цех, закрытый из соображений защиты окружающей среды, был огромным и пустым — кроме нескольких заброшенных пыльных типографских станков, телеги с деревянной рамой, использовавшейся для перевозки печатной продукции, и облупившегося огнетушителя, расположенного в углу, ничего не осталось. На высоком потолке будто специально зажгли лампочки, чтобы создать мрачное впечатление. Они светили не то серым, не то белым светом, отчего лица десятков детективов выглядели болезненно желтыми.
Всю ночь они не смыкали глаз, им некуда было присесть, поэтому они просто стояли и проводили собрание. Почти все их штаны были в земле, к ним прицепились веточки из питомника. Тени присутствующих тихо дрожали на бетонном полу, как бы показывая, насколько в цеху было холодно.
Оконное стекло так сильно гремело и дребезжало от ветра, что Чу Тяньин, который зарисовывал и описывал место преступления на временной доске, несколько раз останавливался и непроизвольно смотрел в его сторону. Заря поздней осени оставила на оконной решетке тонкий молочный след, словно прикосновение не смытого в холодную ночь крема вокруг глаз.
Как только в цех вошли Лю Сымяо и Ду Цзяньпин, Чу Тяньин сразу замолчал, а другие детективы выпрямили спины.
— Продолжайте, — обратилась Лю Сымяо к Чу Тяньину.
Чу Тяньин безотлагательно произнес:
— Я только что докладывал коллегам результаты моего обхода центральной зоны вокруг тоннелей вентиляции… Уже закончил.
Лю Сымяо взглянула на Ду Цзяньпина, тот показал жестом: «Давай лучше ты».
— Хорошо, тогда просьба к руководителям каждой группы доложить сводку по нынешнему положению дел. Меня интересуют только свежие данные, — подчеркнула Лю Сымяо.
Прошло, однако, три часа, и хотя детективы работали всю ночь, они все еще мало чего добились. Заместитель начальника по уголовно-розыскной работе районного отделения поручил следственной группе стучаться во все дворы и квартиры и разузнать, видел ли кто-то подозрительных людей или что-то странное до и после преступления, но все, потирая заспанные глаза, выдавали отрицательные ответы.
Расследование в отношении учителей, учеников и сотрудников нескольких близлежащих организаций, средней школы Саошулин, Западного пригородного филиала теплоэнергетической компании и научно-исследовательского института автоматизации общественного транспорта продолжается. Судя по текущей ситуации, к делу, вероятно, никто отношения не имеет и никто ничего не знает.
Группа по расследованию места преступления под руководством Чу Тяньина не обнаружила никаких новых ценных улик в питомнике и у вентиляции, поэтому им пришлось следовать инструкциям Ду Цзяньпина и начать отслеживать маршрут подозреваемого автомобиля на большем расстоянии, во всем районе Саошулин. И действительно, следы шин бесследно исчезли на гравийной дороге.
Группа по сбору электронной информации, возглавляемая Линь Фэнчуном, в итоге подтвердила, что вчера с шести до половины одиннадцатого вечера через светофор по северной магистрали Иньлу с севера на юг проехало в общей сложности двести семнадцать машин, не считая общественный транспорт, с явно не соответствующим размером шин. Местонахождение и принадлежность ста девяноста четырех автомобилей еще предстоит установить — это серьезное количество данных, которые невозможно выяснить за короткие сроки…
Неудивительно, что, слушая доклад, Лю Сымяо нахмурилась и не проронила ни слова. Во время доклада Ду Цзяньпин купил в ближайшем ларьке на завтрак пять больших пластиковых пакетов хвороста, жареные лепешки и соевое молоко, но никто к ним не прикоснулся, и в итоге вся еда остыла.
В этот момент снаружи двора донесся звук тормозов, за которым последовал приближающийся торопливый топот. В дверях цеха появился Ли Ми, начальник городского управления пресс-службы. Его прибытие лишний раз доказало, что «Дело станции Саошулин» привлекло повышенное внимание высшего руководства.
Ду Цзяньпин переглянулся с Лю Сымяо и сказал:
— Все по-прежнему, у Саошулин прошлой ночью произошло крупное преступление, ведется расследование, больше ничего сказать не могу.
— Уважаемый Ду, — Ли Ми уставился на него, — дело слишком серьезное, необходимо учитывать силу и массовость общественного внимания.
— Тогда давайте сделаем так, чтобы городское управление открыло горячую линию для сообщений, через которую граждане смогут передавать нам ценные сведения, — предложил Ду Цзяньпин.
Ли Ми покачал головой и обеспокоенно предупредил:
— Вполне вероятно, что максимум через два часа сюда нахлынет большое количество журналистов.
— Объясню детективам: отслеживайте ситуацию и держите рот на замке, не говорите ничего лишнего. Кто что-нибудь ляпнет, понесет ответственность. — Ду Цзяньпин похлопал по плечу Ли Ми и попросил: — И, пожалуйста, дружище, подготовьте ответ для журналистов: новостные репортажи должны соответствовать формату и правилам, домыслы и спекуляции на основании догадок недопустимы. Что касается людей в Интернете, которые опасаются всемирного хаоса, то, пока они переходят черту, распространяя слухи, с ними будут поступать в соответствии с законом.
— Конечно-конечно, — поспешно отозвался Ли Ми, потом понизил голос и, молитвенно сложив руки, спросил: — Можете ли вы двое оценить, сколько приблизительно потребуется времени на раскрытие преступления, чтобы я смог вовремя скорректировать ожидания общества?
Ду Цзяньпин и Лю Сымяо сначала не знали, что и сказать. Прошло уже восемь часов с момента происшествия. Для большинства уголовных дел восьми часов достаточно, чтобы задержать подозреваемого, или, по крайней мере, зафиксировать несколько подозреваемых. Хотя нынешнее дело серьезное, изворотливый преступник не оставил каких-либо улик или следов, по которым его могла бы вычислить полиция.
Согласно основам уголовного розыска, первые сутки самые важные в раскрытии преступления. В каждые последующие двадцать четыре часа сложность расследования увеличивается вдвое. Как только оно превысит семьдесят два часа, надежда на его раскрытие станет очень призрачной…
В гробовой тишине цеха внезапно зазвонил сотовый телефон.
Детективы долго бродили в его поисках, пока не обнаружили, что, когда Лю Сымяо слушала доклад, она по ходу дела положила свой iPhone X в меловую канавку у доски, так как вычерчивала схему вентиляционных путей в разрезе.
Чу Тяньин взял телефон и взглянул на имя звонившего, затем быстро передал его Лю Сымяо:
— Начальник Лю, звонит управляющая Лэй.
Лю Сымяо ответила на звонок. Из телефона раздался хриплый голос Лэй Жун:
— Сымяо, мне правда жаль, что я не смогла приехать на место происшествия. Городское управление организовало изучение документации. После того как Сяотан вернулась с четырьмя трупами, она кратко изложила положение дел, и я провела вскрытие. Времени было мало, тела были слишком повреждены, поэтому результатов не так много, позволь вкратце доложить…
— Мы сейчас проводим собрание по делу, — прошептала Лю Сымяо. — Все детективы, которые ведут его, сейчас находятся во временном штабе. Результаты вскрытия могут быть обнародованы публично?
— Могут, — сказала Лэй Жун. Лю Сымяо включила громкую связь. — Лабораторное вскрытие показало: результаты освидетельствования Тан Сяотан на месте происшествия верные. Кроме этого, я сосредоточилась на установлении того факта, были ли четыре трупа сожжены заживо или нет, а также на точной причине смерти. — Лэй Жун прокашлялась и продолжила: — На тканях слизистых оболочек не было гиперемии, отека и некроза. В дыхательных путях не обнаружено черных полос от смеси пепла, угля и слизи. При заборе крови из сердца избыток карбоксигемоглобина не обнаружен. Это полностью доказывает, что все четверо были сожжены после смерти.
Она остановилась, затем продолжила:
— Освидетельствование Тан Сяотан на месте показало, что причиной смерти трех-четырехлетней девочки, тела D, было убийство — удушение с помощью веревки. Я согласна с этим выводом. На трупах А и В под серозной оболочкой сердца и легких имелись множественные разрозненные кровоточащие пятна; кровь густая, темно-красная, не свертывается; во внутренних органах наблюдался застой крови. Эти признаки также указывают, что они погибли в результате механической асфиксии. Однако из-за сильного обугливания кожи и плоти на шее не удалось обнаружить каких-либо насильственных повреждений, таких как странгуляционная борозда или следы удушения, также невозможно идентифицировать и их основные данные, поэтому не могу сказать, самоубийство это или убийство.
Лю Сымяо знала, что на трупе взрослого мужчины под буквой С могло обнаружиться что-то необычное, что Лэй Жун намеренно упустила.
— Кожа и плоть шеи на трупе взрослого мужчины под буквой С также сильно обуглены, однако при вскрытии было обнаружено, что тело и левый большой рог подъязычной кости были сломаны и кровоточили. Верхний рог щитовидного хряща сломан, в интиме сонной артерии обнаружен поперечный разрыв, на слизистой задней стенке глотки кровоподтеки, а на надгортанных хрящах кровоточащие пятна. Все эти изменения свидетельствуют, что шея умершего подвергалась при жизни такому насильственному воздействию, как сжимание и стягивание, или растяжению, что привело к смерти в ходе механической асфиксии.
Чу Тяньин внезапно вспомнил большую черную отметину на стене тоннеля вентиляционного павильона… а потом и суждение Лю Сымяо: «Убийца сидел спиной к вентиляции и руками душил жертву, которой неизбежно приходилось бороться, поэтому на бетонной стене и остались следы царапин от спины преступника». — Он не мог не бросить восхищенный взгляд на Лю Сымяо.
Лэй Жун продолжила:
— Что касается времени смерти, то его можно определить только по содержимому желудка трупа. Желудки троих детей были полностью опорожнены, а остатки пищи, очевидно, попали в толстый кишечник, частично переварились и всосались. Это доказывает, что жертвы вчера не ели весь день, поэтому, по моим оценкам, время смерти наступило вчера рано утром. Что касается трупа взрослого мужчины С, то содержимое желудка уже было хилезным, значительное его количество попало в двенадцатиперстную кишку. Это доказывает, что он был убит вчера вечером, через два часа после ужина, время смерти — примерно десять часов.
Лю Сымяо удивило, что все четыре трупа были сброшены в один и тот же колодец, но во времени смерти обнаружилось такое большое расхождение, поэтому поинтересовалась:
— Вскрытие поможет установить личность умершего?
— Все же, как я уже говорила, ожог тел был слишком серьезным, поэтому единственный способ установить личность трупа — это собрать ДНК. Во-первых, на это требуется время, во-вторых, пострадавший должен был при жизни оставить образцы ДНК в базе данных. Такие маленькие дети вряд ли имели судимость, а что касается взрослого мужчины, то могу лишь пожелать удачи… — Лэй Жун будто почувствовала разочарование Лю Сымяо на другом конце провода и поспешила добавить: — Однако в процессе освидетельствования я обнаружила некий сомнительный момент, который может дать вам наводку, как узнать о происхождении трупов.
— Что? — спешно спросила Лю Сымяо.
— Питание, — точно и по существу ответила Лэй Жун, — у всех троих детей серьезный дефицит питательных веществ.
Глаза Лю Сымяо загорелись.
— То, о чем ты говоришь, обнаружилось, еще когда Тан Сяотан делала освидетельствование трупов на месте; рост детей не соответствовал их возрасту. Согласно отечественным стандартам роста, рост мальчика лет двенадцати должен составлять сто пятьдесят один сантиметр (сто тридцать семь сантиметром считается низким), однако труп А всего сто тридцать сантиметров в длину. Стандартный рост девочки лет девяти составляет сто тридцать четыре сантиметра, но тело B ростом всего сто десять сантиметров. Даже для четырех-пятилетней девочки стандартный рост — от ста трех до ста десяти сантиметров, а у нее всего девяносто. Их развитие слишком нездоровое!
— Да, в наши дни много детей, которые переедают, но недоедающие дети встречаются слишком редко, не говоря уже о коллективных случаях, — заметила Лэй Жун. — Поэтому, Сымяо, рекомендую вам изучить благотворительные организации вроде городских приютов и центров помощи детям-инвалидам.
— Хм. — Внезапно Лю Сымяо почувствовала что-то странное.
На том конце провода повисло неуместное молчание, будто кто-то печатал предложение — и вдруг оборвал его на полуслове, не поставив многоточия… Если вы не закончили говорить, то вам следует продолжить, если закончили, то дайте знать и повесьте трубку, но Лэй Жун этого не сделала. Она просто молчала, будто потеряла голос.
Детективы пробыли в типографском цеху всю ночь. Все они были изнурены, вымотаны и потихоньку валились с ног. Кто-то стоял склонившись, кто-то засунул руки в карманы, кто-то, сгорбившись, оперся о стену… Но в тот момент каждый почувствовал что-то неладное. Сперва они растерянно смотрели друг на друга, потом, не найдя ответ в глазах сослуживцев, не сговариваясь, повернулись и уставились на мобильный телефон в руках Лю Сымяо.
Лю Сымяо поднесла его ближе и спросила:
— Жун, с тобой все в порядке?
— Сымяо, я кое-что обнаружила во время вскрытия и должна тебе об этом рассказать. — Лэй Жун говорила медленно, твердо и тихо. — Тело трех-четырехлетней девочки было обожжено не так сильно, поэтому я осмотрела его более тщательно… На ее девственной плеве был старый разрыв, другими словами, она некогда уже подвергалась насилию, к тому же неоднократно.
Это прозвучало как гром средь ясного неба! От шока у всех буквально глаза вылезли из орбит!
Лю Сымяо подняла голову, взглянула на лампочки, висящие на потолке, и тысячи огней, словно острые мечи, ударили ей в лицо.
Она склонила голову и пробормотала в трубку:
— Понятно.
— Ладно. — Лэй Жун сделала паузу, а затем воскликнула: — Поймайте этого ублюдка!
То, что всегда такая интеллигентная Лэй Жун позволила себе выругаться, взбудоражило всех присутствующих детективов! Они воспряли духом, сбросили с себя всю усталость, ощущавшуюся несколько секунд назад, и стали потирать кулаки, готовые, словно стая голодных волков, напасть на свою добычу и растерзать ее острыми зубами.
Лю Сымяо посмотрела на часы и окинула всех холодным взглядом:
— Лучшее время для раскрытия преступления — это двадцать четыре часа после момента его совершения. Прошло уже девять, нам нужно дорожить каждой секундой. До десяти часов вечера поймайте этого ублюдка!

Глава 2

1
Лю Сымяо открыла кран, и вода с шумом полилась из него. Она протянула руки, чтобы набрать воды, но от ледяного холода по всему телу пробежала дрожь. Подождав немного, она снова сунула ладонь под струю — вода была все такой же обжигающе холодной, но кожа уже не так остро реагировала. Именно такое леденящее ощущение ей сейчас и требовалось. Когда сложенные лодочкой ладони наполнились, она заметила, как под водой ее кожа приобрела какой-то призрачно-белый оттенок, словно готова была раствориться. Наклонившись, она с силой плеснула пригоршню себе в лицо. После нескольких таких умываний измученные бессонной ночью нервы немного успокоились, сознание прояснилось. Достав из кармана брюк пачку салфеток, она медленно промокнула кожу, а затем посмотрела в круглое зеркало с трещиной на стене. Из него на нее глядело худое, бледное и изможденное лицо. Несмотря на покрасневшие глаза, опущенные брови и синеватые губы, у нее, разменявшей четвертый десяток, не было ни единой морщинки у глаз. По сравнению с ровесницами, которые постоянно мазались кремами, кололи ботокс и глотали витамины, это всегда надменное лицо самым естественным образом противостояло любым попыткам времени оставить на нем свой след…
С тех пор как пропал Линь Сянмин, ее душа ни дня не знала покоя. Эта боль была подобна отторжению после пересадки сердца — хуже смерти. Только изнурительная работа могла притупить ее и помочь забыться. Порой она даже надеялась, как многие ее коллеги, внезапно умереть от переутомления или погибнуть на службе, но этого не происходило. Хотя с возрастом проблемы со здоровьем появлялись все чаще — простуды, головокружения, болезни желудка и даже аритмия донимали ее по очереди, — но воля к жизни оставалась крепкой, как воловья жила. Ей приходилось день за днем продолжать сизифов труд борьбы с преступностью. К счастью, за последние два года обстановка с общественной безопасностью в городе значительно улучшилась, что ее очень радовало. Но именно поэтому «Дело станции Саошулин» вызывал у нее особое беспокойство и тревогу.
Размышляя об этом, Лю Сымяо выбросила влажные салфетки в пластиковую корзину у раковины и на цыпочках вышла из тесного и грязного туалета типографии.
Было уже восемь утра, и некоторые СМИ успели выпустить краткие сообщения о происшествии на Саошулин. Она прекрасно понимала, что за стеной, на противоположной стороне улицы, толпы журналистов наверняка уже стекаются к питомнику. Сначала она зашла в типографский цех, служивший временным штабом, чтобы узнать, нет ли новостей, и, получив отрицательный ответ, вышла за ворота типографии.
Это было утро без солнца; небо, скованное осенним холодом, отливало синевой. На улице Иньлу и без того редко встречались люди, а сейчас даже собаки обходили ее стороной. Единственное, что двигалось, — это тени чахлой травы на карнизах одноэтажных домов. Мимо проехал черный «Ниссан-Сильфи» и остановился у обочины. Из него вышел человек. Похоже, это было такси «Диди», и водитель, заметив несколько людей в штатском, принял их за проверяющих нелегальные такси и мгновенно умчался.
Лю Сымяо показалось знакомым лицо мужчины, вышедшего из машины, и она окликнула его:
— Чжан Вэй!
Репортер «Юридической газеты» Чжан Вэй, похоже, был выдернут прямо из постели — взлохмаченный и неумытый, с маленькими полуприкрытыми глазами. Услышав, что его зовут, он сначала покрутился на месте, прежде чем заметил окликнувшего его человека, и поспешно подбежал, кланяясь:
— Доброе утро, начальник Лю!
— Ты один? — удивилась Лю Сымяо.
— А? — Чжан Вэй еще не совсем проснулся. — Да, один.
— Разве у вас в газете криминальным репортером работает не Го Сяофэнь?
— Вы не знаете? Она уволилась.
Лю Сымяо была потрясена! Го Сяофэнь была ведущим репортером «Юридической газеты», специализировалась на громких делах. Хотя во время интервью они часто спорили, за годы сотрудничества успели стать друзьями.
— Когда она уволилась? Почему я не знала?!
— Недавно это случилось, — пожал плечами Чжан Вэй. — Она столько лет прожила в нашем городе, ни квартиры не купила, ни замуж не вышла. Жила как перекати-поле, за полгода несколько раз меняла жилье. Говорят, даже ночевала на скамейке в парке. В общем, настроение у нее было паршивое, да еще несколько статей подряд зарубили. Она крупно поругалась с главным редактором и уволилась.
Лю Сымяо не знала, что и сказать. Воспользовавшись ее замешательством, Чжан Вэй быстро перебежал через дорогу в переулок, идущий с востока на запад.
Повинуясь какому-то внутреннему порыву, Лю Сымяо последовала за ним, медленно перешла дорогу и тоже свернула в переулок. Издалека она видела, как толпа журналистов, похожих на безголовых мух, собралась у входа в питомник, снимая происходящее на телефоны. Хотя железные ворота были открыты, никто из них не осмеливался сделать и шага внутрь. Когда Ду Цзяньпин вышел из питомника, они послушно расступились полукругом, выслушали его скупой рассказ о ситуации, а затем разбежались, словно получив помилование.
Вспомнив, как настойчиво вела расследования Го Сяофэнь, Лю Сымяо погрузилась в задумчивость.
Вернувшись в типографию, она на мгновение задержалась во дворе, достала телефон и нашла номер Го Сяофэнь. Только собралась нажать кнопку вызова, как телефон вдруг зазвонил сам — на экране высветилось имя «Ли Саньдо».
Лю Сымяо мгновенно напряглась.
Ли Саньдо раньше был заместителем секретаря городского комитета по политическим и правовым вопросам, в прошлом году вышел на пенсию. В последние годы антикоррупционная кампания уделяла особое внимание проверке пенсионеров — тех, кто во время службы был замешан в коррупции, больше не отпускали на покой как раньше, а расследовали их дела до конца. Так были пойманы многие коррумпированные чиновники. Должность Ли Саньдо считалась особо подверженной коррупции, поэтому проверка была проведена с повышенной тщательностью. Однако выяснилось, что этот старик за десять лет руководящей работы оказался чище родниковой воды! Вскоре вышел документ с красным заголовком о назначении Ли Саньдо советником городской комиссии по общественной безопасности для содействия в расследовании важных уголовных дел совместно с городским управлением общественной безопасности — так он мог продолжать служить партии и народу. По штатному расписанию комиссия по общественной безопасности подчинялась политико-правовому комитету, поэтому старик, ворча «на новую должность взяли, да еще и с понижением», приступил к работе.
Теперь, когда он лично позвонил, даже младенцу было понятно, что разговор будет непростым. И действительно, как только Лю Сымяо ответила на звонок, первой фразой было:
— Когда раскроете дело? Дай точный ответ!
С такими людьми, как Ли Саньдо, нельзя показывать страх или слабость, иначе он действительно возьмет тебя под уздцы, поэтому Лю Сымяо жестко парировала:
— Странные вопросы задаете. Разве я руководитель следственной группы?
Ли Саньдо опешил. Хотя он давно знал, что с Лю Сымяо шутки плохи, но не ожидал, что настолько — она не просто огрызнулась, а попала точно в больное место: первым ответственным за расследование «Дела станции Саошулин» был Ду Цзяньпин, и даже если бы пришлось давать клятвенное обещание раскрыть дело в срок, подписывать его должна была не Лю Сымяо. Ли Саньдо невольно усмехнулся:
— Ладно, Лю, я искренне прошу твоего профессионального мнения — оцени примерное время раскрытия дела с технической точки зрения, можешь?
— Этого я оценить не могу! — Лю Сымяо была непреклонна. — Это очень сложное дело. Место преступления показывает, что преступник жесток и обладает развитыми навыками противодействия следствию. Он не оставил никаких ценных вещественных доказательств. Сейчас мое направление расследования — использование системы видеонаблюдения для поиска подозрительных машин и анализа внешности подозреваемых. Полагаю, что именно здесь будет прорыв в деле… Учитывая беспрецедентные силы, брошенные полицией на расследование, у преступника нет шансов избежать правосудия, но назвать конкретное время его поимки я не могу.
— Сымяо! — тон Ли Саньдо внезапно стал серьезным. — Дела, связанные с детьми, всегда вызывают особое внимание общественности. Мы должны проявить высшую степень ответственности перед народом и раскрыть дело как можно скорее!
Услышав фразу «высшая степень ответственности перед народом», Лю Сымяо, как и все полицейские, для которых их профессия была священным долгом, стала серьезной и торжественной:
— Товарищ секретарь (она все еще обращалась к нему по старой должности), в расследовании уголовных дел первые двадцать четыре часа — золотое время. Я гарантирую, что до десяти часов сегодняшнего дня подозреваемый будет прикован наручниками к батарее в отделе уголовного розыска!
— Вот этого ответа я и ждал. Ладно, занимайся! — Ли Саньдо повесил трубку.
Лю Сымяо посмотрела на предыдущую страницу экрана телефона, где был открыт контакт Го Сяофэнь, горько усмехнулась и убрала телефон в карман, думая про себя: «Смогу ли я действительно выполнить обещание, данное только что Ли Саньдо?»
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К огромному удивлению полиции, дело оказалось гораздо проще, чем они предполагали, и, как и предвидела Лю Сымяо, прорыв произошел благодаря использованию системы видеонаблюдения для поиска подозрительных автомобилей и анализа внешности подозреваемых. Точнее говоря, согласно указаниям Лю Сымяо, полиция вела расследование по двум направлениям, которые в итоге сошлись в одной точке.
После утреннего совещания по делу у Лю Сымяо внезапно возникла мысль. Она считала, что преступник, совершивший это злодеяние, демонстрировал исключительные навыки противодействия следствию, и такие навыки невозможно приобрести только путем совершения множества преступлений. В криминальной среде ходит поговорка: «Год удачливого „промысла“ не стоит полдня неудачи». Имеется в виду, что попадание в руки полиции важнее для «роста» преступника. Только столкнувшись с допросами в полиции и отсидкой в тюрьме, можно по-настоящему научиться ускользать от правосудия — подобно зайцу, чудом вырвавшемуся из пасти тигра и ставшему искуснее в избегании хищников. Другими словами, преступник со станции Саошулин должен быть человеком, которого раньше арестовывали и на которого в полиции есть досье. Прийти к такому выводу было несложно, но примечательно, что Лю Сымяо немедленно связала это с работой Линь Фэнчуна: группа по сбору электронной информации через камеры наблюдения на светофоре установила, что с шести до десяти тридцати вечера вчерашнего дня там проехало двести семнадцать машин с севера на юг до улицы Иньлу. Судьба и принадлежность ста девяноста четырех из них требовали проверки. Обычно на такую работу уходили огромные человеческие и материальные ресурсы, а также время, но Лю Сымяо полагала, что, хотя качество записей с широко используемой в городе системы видеонаблюдения ZTE было не очень высоким, общие черты лица каждого водителя можно было различить. Если загрузить фотографии водителей этих ста девяноста четырех машин в базу данных Министерства общественной безопасности и сравнить их с хранящимися там фотографиями преступников, это займет некоторое время, но будет гораздо эффективнее, чем искать каждого водителя по номерам машин и выяснять их передвижения прошлым вечером. Поэтому она немедленно поручила это дело Линь Фэнчуну.
Была и другая зацепка, также обнаруженная Лю Сымяо. Когда она следовала за Чжан Вэем к воротам питомника и наблюдала, как журналисты берут интервью у Ду Цзяньпина, она мельком заглянула внутрь питомника и вдруг почувствовала что-то неладное. Она не могла точно определить источник этого чувства, пока не закончила разговор с Ли Саньдо. Внезапно что-то осенило ее, и она снова побежала к воротам. К счастью, там был Чу Тяньин, который спросил, не нужна ли помощь. Лю Сымяо указала на питомник:
— Отсюда, от ворот, вентиляционную шахту тоннеля не видно.
Чу Тяньин посмотрел в указанном направлении: действительно, вентиляция, расположенная в юго-западном углу питомника, находилась в мертвой зоне видимости от ворот… Но какое это имело значение?
Однако следующая фраза Лю Сымяо заставила его вздрогнуть:
— Немедленно проверь личность человека, который вчера вечером звонил в службу 110!
С момента обнаружения пожарными тел в вентиляционной шахте полиция находилась в состоянии повышенной готовности. Работа в основном сосредоточилась на осмотре места преступления, поквартирном обходе и сборе электронных данных. Именно из-за напряженности и постоянной занятости сотрудники упустили из виду, казалось бы, незначительную деталь — кто именно позвонил в службу 110? Даже те, кто об этом задумывался, подсознательно полагали, что это мог быть случайный прохожий, заметивший огонь в вентиляционной шахте со стороны ворот питомника. Но открытие Лю Сымяо полностью исключало такую возможность. Конечно, существовали и другие варианты: кто-то мог зайти в питомник по нужде и обнаружить пожар, но в такую темную ночь достаточно было и безлюдного переулка — трудно представить, зачем кому-то понадобилось заходить в это жуткое место. Другой вариант — кто-то из жителей на холме мог заметить пожар сверху и вызвать полицию. Такая возможность существовала, но была маловероятной, поскольку холм Саошулин находился к юго-западу от питомника, а отверстие вентиляционной шахты было обращено на восток.
Конечно, нельзя было исключать вероятность того, что какой-нибудь бдительный житель, заметив клубы дыма из вентиляционной шахты, спустился в питомник проверить ситуацию и вызвал полицию. Но в ходе последующего поквартирного обхода полиция не обнаружила этого «живого Лэй Фэна»[8].
Чу Тяньин немедленно связался со службой 110 и быстро нашел оператора, только что закончившего ночную смену. Тот, проявив исключительную ответственность, сразу вернулся в диспетчерский центр и предоставил Чу Тяньину запись звонка и номер телефона звонившего.
Прослушав лаконичный звонок, Чу Тяньин четко осознал, что оператор ошибся в своем предположении — звонивший вовсе не перепутал номера 110 и 119. Он прекрасно понимал характер происшествия и какая служба должна им заниматься.
Чу Тяньин предполагал, что поскольку звонивший, вероятно, был тесно связан с преступлением — возможно, даже сам являлся преступником, — то номер телефона наверняка окажется неотслеживаемым. Но, к его удивлению, при проверке выяснилось, что номер был зарегистрирован на реальное лицо. Владельцем оказался Син Цишэн, мужчина пятидесяти пяти лет из провинции А, в настоящее время занимающий должность директора «Детского приюта Тунъю» в их городе. Согласно документам, это было учреждение для помощи детям-инвалидам под управлением «Благотворительного фонда любящих сердец».
Когда Чу Тяньин доложил эту информацию Лю Сымяо, она сразу вспомнила предположение Лэй Жун: «Рекомендую вам изучить благотворительные организации вроде городских приютов и центров помощи детям-инвалидам».
Дело вышло на новый уровень!
Лю Сымяо была крайне взволнована и немедленно доложила Ду Цзяньпину. Услышав название «Благотворительный фонд любящих сердец», тот едва заметно поморщился от боли. Лю Сымяо вдруг осознала, что упустила из виду то, что не следовало упускать, и хотя в душе ей было неловко, лицо осталось невозмутимым — все-таки работа есть работа. Ду Цзяньпин тоже быстро вернул свое обычное выражение лица и кивнул в знак понимания.
После некоторой подготовки Лю Сымяо позвонила на номер Син Цишэна с телефона, оснащенного системой отслеживания. Как и ожидалось, его телефон был выключен.
Ду Цзяньпин вызвал своего старого подчиненного Чай Юнцзиня и отдал указание:
— Возьми несколько надежных людей и немедленно отправляйся в этот «Детский приют Тунъю». Выясни, где сейчас находится Син Цишэн. Я подозреваю, что он уже сбежал, в таком случае добудь подробные данные о его внешности и тщательно обыщи его временное жилье в городе. Кроме того, собери всех сотрудников приюта вместе. Пусть каждый подробно расскажет, где был вчера вечером и что делал, вплоть до мельчайших подробностей!
Когда Чай Юнцзинь уже собирался уходить, Лю Сымяо добавила:
— Возьми с собой женщину-полицейского, у которой есть дети, чтобы поговорить с детьми в приюте!
Через тридцать минут позвонил Чай Юнцзинь и доложил, что они опечатали «Детский приют Тунъю». По списку сотрудников, предоставленному отделом кадров, проверили всех по одному: за исключением Син Цишэна и одного заместителя директора, все восемь сотрудников, включая охранника, находились на месте. В приюте было двенадцать детей-инвалидов, в основном из провинции А, страдающих врожденными пороками сердца, церебральным параличом и другими заболеваниями. Все они уже находились под защитой полиции.
— Где сейчас Син Цишэн? — Это больше всего интересовало Ду Цзяньпина.
— Никто из сотрудников не знает, — ответил Чай Юнцзинь. — Однако уборщица сообщила, что около десяти вечера слышала какой-то шум в кабинете директора, а охранник подтвердил, что начальник покинул приют в половине одиннадцатого.
Если Син Цишэн ушел только в половине одиннадцатого, он никак не мог успеть добраться до холма Саошулин и сделать звонок в это же время. Конечно, существовало две возможности; его сообщник после поджога позвонил ему и попросил сообщить в полицию, хотя непонятно, зачем нужны такие сложности. Полиция запросила у телефонной компании записи звонков с телефона Син Цишэна и обнаружила, что около половины одиннадцатого вечера он не получал входящих звонков, но сделал два исходящих — один в службу 110, а другой, удивительно, в свой собственный офис, и на звонок даже ответили! Однако охранник и уборщица клялись, что вечером в приюте не было посетителей, а после десяти часов, кроме самого директора, никто не входил в его кабинет и не выходил оттуда. Тогда зачем Син Цишэн звонил в свой собственный кабинет? И кто ответил на звонок?
Учитывая множество необъяснимых моментов в этой версии, вероятность другой возможности резко возросла: Син Цишэн одолжил свой телефон преступнику, тот после поджога позвонил в полицию с его телефона, а затем сообщил о результате ожидавшему новостей в кабинете Син Цишэну, и они вместе скрылись.
Пока Ду Цзяньпин хмуро размышлял, стоявшая рядом Лю Сымяо спросила в телефон с включенной громкой связью:
— Чай, ты проверил, не пропадали ли в последние дни дети из приюта?
— Начальник Лю, — ответил Чай Юнцзинь, — как только я прибыл, помимо выяснения местонахождения Син Цишэна, я сразу занялся вопросом пропавших детей. Но вы не поверите — в целом приюте нет ни одного человека, кто мог бы точно сказать, сколько там всего детей…
— Как такое возможно? — удивилась Лю Сымяо. — Там же всего десяток с небольшим детей! Можно по пальцам пересчитать!
— Верно-то верно, но сотрудники приюта, как бы это сказать… все какие-то бестолковые. Охранник — старик без единого зуба; уборщица говорит так, будто у нее полфунта ваты во рту, ничего не разберешь; бухгалтер, а по совместительству кадровик, сидит в офисе и играет в Honor of Kings, на любой вопрос отвечает «не знаю»; секретарь директора — пустышка, успевает трижды подкраситься, пока скажет одно предложение; водитель — двадцатилетний увалень, только и знает, что кашу хлебать; остальные три — воспитательницы, непонятно где набранные старые тетки, у каждой рожа кирпичом, на все вопросы отвечают «спрашивайте у начальства»…
— Неужели нет никакой регистрации детей, которые приходят и уходят? — Ду Цзяньпин тоже был поражен.
— Нет, действительно нет… — протянул Чай Юнцзинь. — Секретарь говорит, что эти дети получают помощь от «Благотворительного фонда любящих сердец», их привозят из отдаленных районов провинции А на лечение в определенную больницу нашего города; в основном это сироты. Каждый раз головной офис присылает людей с детьми, во время лечения они живут в приюте, после уезжают обратно. Поначалу вели учет, но со временем директор решил, что раз в головном офисе все регистрируют, можно не утруждаться…
— Какого черта, разве можно так относиться к этому делу?! — не сдержался Ду Цзяньпин. — Тогда проверьте записи с камер видеонаблюдения приюта…
— Нет никаких записей…
— Не может быть! — Ду Цзяньпин вконец разозлился, его глаза округлились как у леопарда. — Все детские сады, игровые площадки и детские образовательные учреждения города обязаны установить камеры видеонаблюдения с прямым подключением к местным отделениям полиции! На этот счет был официальный документ от городских властей!
— Я сам пока не могу разобраться, как такое возможно… — вздохнул Чай Юнцзинь.
Ду Цзяньпин подозвал офицера полиции:
— Лично отправляйся в отделение полиции, к которому прикреплен приют, проведи расследование. Если обнаружится, что они пренебрегли своими обязанностями и не проследили за установкой камер видеонаблюдения в «Детском приюте Тунъю», начальник отделения и ответственные офицеры будут немедленно уволены и привлечены к ответственности!
— Это вряд ли соответствует процедуре… — тихо вступила Лю Сымяо. — Приказ об увольнении начальника отделения должен исходить от руководства городского управления и быть утвержден коллективным решением районного управления. Времена изменились, все должно делаться по правилам и процедурам, иначе это нарушение организационной дисциплины…
Ду Цзяньпин взглянул на Лю Сымяо и промолчал.
Чай Юнцзинь продолжал докладывать по телефону:
— Син Цишэн арендовал трехкомнатную квартиру недалеко от детского дома, я уже отправил двух полицейских на обыск. Кроме того, я взял у секретаря фотографию Син Цишэна из повседневной жизни и отправил ее руководству через WeChat.
Лю Сымяо открыла WeChat и действительно увидела новый снимок: на нем был полный мужчина средних лет, невысокого роста, с немного вьющимися волосами, короткими руками и ногами, одетый в белый спортивный костюм. Он делал замах клюшкой на поле для гольфа. Его большое лицо в форме хурмы было румяным, глаза и нос словно сжаты в кучку, как будто их прищемили дверью, толстые губы широко раскрыты в улыбке, обнажая пожелтевшие от табака зубы. Его редкие, лоснящиеся жиром волосы были зализаны набок, а взгляд и улыбка, направленные в камеру телефона, выглядели довольно похотливо.
Лю Сымяо передала телефон Ду Цзяньпину:
— Посмотри на телосложение этого человека, разве оно не похоже на труп под литерой C?
Ду Цзяньпин взглянул лишь раз и сказал:
— Похоже!
— Чай, скажи полицейским, которые отправились обыскивать жилище Син Цишэна, чтобы обратили внимание на сбор волос, ногтей, следов крови и других образцов, пригодных для сравнения ДНК, — попросила Лю Сымяо. — Кроме того, узнай, что ели дети в детском доме позавчера вечером и что вчера ел на ужин Син Цишэн. Скоро будут готовы результаты анализа содержимого желудков четырех погибших от Лэй Жун, я хочу провести сравнение.
Повесив трубку, Ду Цзяньпин пробормотал себе под нос:
— Если погибший — Син Цишэн, то это дело становится еще более странным…
Лю Сымяо тоже чувствовала, что загадки клубятся вокруг них, как рой комаров в летних джунглях: если труп под литерой C действительно Син Цишэн, то кто был тот человек, который находился в кабинете директора «Детского приюта Тунъю» в половине одиннадцатого вечера? Результаты вскрытия показывают, что время смерти Син Цишэна приходится примерно на момент звонка в 110; если звонивший был сам Син Цишэн, почему он сообщил о пожаре, а не о том, что ему угрожает опасность, и зачем он звонил в свой офис? Если звонивший был убийцей, какие у него были отношения с Син Цишэнем, почему он убил его и бросил в вентиляционную шахту тоннеля?
Не спав всю ночь и теперь мучаясь от головной боли от всех этих размышлений, Лю Сымяо слегка постучала кулаком по затылку и помассировала точку цзинмин между бровями.
Увидев это, Ду Цзяньпин сказал:
— Если нужно, иди вздремни в машине, если что-то случится, я тебя разбужу.
Лю Сымяо покачала головой:
— Сейчас все равно не засну, нужно просто перетерпеть эту усталость… — Открыв глаза, она заметила, что Ду Цзяньпин как-то странно смотрит на нее, и спросила: — Что такое?
Ду Цзяньпин медленно произнес:
— Ничего, просто я вдруг заметил, что ты стала намного взрослее, чем раньше. Когда ты только пришла в городское управление, ты была надменной девчонкой, а за эти два года, что мы не виделись, ты начала более основательно подходить к решению проблем…
— Вы хотите сказать, что я стала более гибкой и хитрой, — усмехнулась Лю Сымяо, стоя у грязного окна и глядя на тополь во дворе типографии, который за ночь на холодном ветру полностью облетел, оставшись только с голыми ветвями.
Ду Цзяньпин хотел что-то ответить, но проглотил слова. Как раз в этот момент пришел руководитель городской службы метрополитена, чтобы узнать о ситуации, и он поспешил встретить его. Когда он вернулся в цех типографии, служивший временным командным пунктом, поступил ряд новых сведений.
Во-первых, от группы полицейских, обыскивавших квартиру Син Цишэна: по записям камер наблюдения и результатам обыска было установлено, что вчера вечером Син Цишэн не возвращался домой, при этом в квартире вся одежда, чемоданы, документы в сейфе, наличные и банковские карты были в полном порядке, без каких-либо признаков того, что он готовился к бегству. Волосы, собранные с расчески в ванной и с подушки, были отправлены в криминалистический отдел для сравнения ДНК с трупом под литерой C.
Во-вторых, Чай Юнцзинь доложил, что после долгого опроса двух воспитательниц выяснилось, что трехразовое питание для детей заказывали в ближайшем ресторане, но они не могли вспомнить, что конкретно ели дети позавчера вечером, только неопределенно сказали: «Ужин был очень обильным». С отсутствующим заместителем директора детского дома уже связались, она возвращается.
Наконец, Чу Тяньин связался с «Благотворительным фондом любящих сердец» в провинции А, попросив немедленно предоставить список детей из последней группы, направленной на лечение в их город. Те начали увиливать, то говоря, что список нельзя раскрывать посторонним, то что нужно получить одобрение начальства. Поскольку дело требовало сохранения секретности, Чу Тяньин не мог подробно объяснить им серьезность ситуации и, несмотря на все уговоры и угрозы, не добился результата…
— Ладно, не нужно тратить на них время! — нахмурился Ду Цзяньпин. — Отправьте запрос в Управление общественной безопасности провинции А!
Однако самым неожиданным для Ду Цзяньпина оказался доклад офицера, отправленного в районное отделение полиции: статус «Детского приюта Тунъю» был крайне неопределенным — он не являлся ни детским садом, ни приютом, не относился ни к государственным учреждениям, ни к частным коммерческим или некоммерческим организациям. Поэтому он вообще не был зарегистрирован ни в городском комитете по образованию, ни в органах гражданской администрации.
— Говоря прямо, это нелегальный хостел, — у них не было не только камер видеонаблюдения, но даже сертификата пожарной безопасности. Полицейские из местного отделения неоднократно приходили и требовали оформить необходимые разрешения, но у приюта была определенная поддержка, благотворительный статус, они часто организовывали визиты общественных организаций, а директор Син Цишэн «был скользким, как стеклянный шарик». Полиция не могла просто взять и закрыть учреждение, так все и тянулось до сегодняшнего дня.
Выслушав всю эту информацию, Ду Цзяньпин, обычно энергично берущийся за расследования, почувствовал себя опутанным огромным клубком пряжи. Мало того что он не мог пошевелить ни руками, ни ногами, чем больше он пытался выпутаться, тем сильнее запутывался. Он тер своими грубыми ладонями такое же грубое красное лицо, а его и без того покрасневшие глаза становились все более воспаленными.
— Чай не справляется! — заявила Лю Сымяо. — Его стиль работы слишком традиционный, слишком консервативный. В этом приюте Тунъю все сверху донизу натренированы Син Цишэном быть липкими, как ириски. Нужно послать туда кого-то более жесткого и пробивного, чтобы сдвинуть дело с мертвой точки.
Ду Цзяньпин на мгновение замер, а затем кивнул:
— Отправим туда Ма Сяочжуна!
Ма Сяочжун был начальником отделения полиции Ванъюэ Юань, известным во всем городе как способный сотрудник, который мог выжать масло даже из лягушки. При мысли о его участии в расследовании Ду Цзяньпин почувствовал, будто высунул голову из проруби, чтобы глотнуть воздуха. Но не успел он перевести дух, как его ждал самый сокрушительный удар с момента начала дела.
— Шеф, — вдруг появился за его спиной Линь Фэнчун с планшетом в руках, прижав экран к себе, — мы взяли кадры со ста девяноста четырех машин, заснятых системой видеонаблюдения ZTE, сделали скрины, увеличили их и сравнили фотографии водителей с базой данных министерства. Теперь результаты готовы…
Его голос звучал странно: словно хирург, только что вышедший из операционной, собирался сообщить родственникам о неудачной операции.
Ду Цзяньпин и Лю Сымяо переглянулись и одновременно спросили:
— Нашли подозреваемого?
— Нашли… — Линь Фэнчун повернул планшет к ним.
— Что?! — Ду Цзяньпин вскрикнул от шока, а Лю Сымяо невольно втянула воздух сквозь зубы!
Хотя угри на его широком лице превратились в оспины, хотя пушистые усики над губой были сбриты, но холодный и жестокий блеск в раскосых глазах человека за рулем даже спустя десять лет оставался прежним, став даже более зловещим и пугающим.
Несомненно, это был Чжоу Липин, подозреваемый в «Деле о серийных убийствах в западном пригороде»!
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Около половины четвертого дня два Buick GL8 с тонированными стеклами медленно остановились у входа в корпус D технопарка «Жуньтан».
Технопарк «Жуньтан» был недавно построен в западном пригороде для привлечения инвестиций. Территория парка была обширной, у входа могли параллельно припарковаться четыре автобуса. Общая планировка представляла собой безвкусный круглый фонтан с римскими колоннами в центре, окруженный серо-белыми полукруглыми зданиями. С высоты птичьего полета это выглядело как куча яиц динозавра, уложенных в девятиклеточную коробку. Проектировщики покрыли всю территорию газонами, посадили низкорослые деревца, проложили нерегулярные дорожки из каменных плит, тут добавили ручеек, там поставили искусственную горку, на вершине которой установили несколько солнечных батарей, подчеркивая темы технологий, моды и экологии. К сожалению, за последние пару лет многие предприятия обанкротились и съехали, из-за чего в парке стало необычайно пусто и уныло — случайный кашель прохожего отдавался множественным эхо.
— У корпуса D кроме этих западных ворот есть еще восточные, а с южной стороны — маленькая дверь для вывоза мусора, которой обычно пользуются только уборщики, — объяснял Ду Цзяньпину начальник офиса технопарка, низкорослый мужчина с косоглазием, сидя в GL8. — Компания «Минъи PR» занимает офисную зону в северной части первого этажа. Хотите, я сначала зайду и разузнаю, на месте ли тот, кого вы ищете?
Ду Цзяньпин заметил, как дрожат кончики его пальцев, вспомнил его испуганное лицо, когда его вызвали из офиса, и подумал, что этот парень либо изменяет жене, либо присваивает казенные деньги — призраков в его душе хватило бы на половину «Повестей о странном из кабинета Ляо», но сейчас было не время разбираться с этим.
После того как обнаружили, что около десяти вечера Чжоу Липин проезжал на черном седане Spyker через светофор по улице с юга на север, полиция немедленно навела справки об этой машине. Автомобиль принадлежал компании «Минъи PR». Просмотрев официальный сайт организации, они выяснили, что ее владелец по фамилии Чжэн раньше работал начальником рекламного отдела в какой-то благотворительной газете, а после увольнения открыл эту компанию. Основная деятельность ее заключалась в организации благотворительных мероприятий, сборов пожертвований и вечеров для различных официальных и частных благотворительных организаций в городе. А по отчетам, предоставленным в налоговую службу, «Благотворительный фонд любящих сердец» был их крупнейшим заказчиком.
Пока было неизвестно, какую должность занимает Чжоу Липин в этой компании и чем конкретно занимается. Чтобы не спугнуть его, нельзя было наводить случайные справки. Время поджимало, и Ду Цзяньпин немедленно принял решение об аресте: «Главное — схватить его, а уж из камня мы щель пробьем!»
Эта фраза была сказана лишь для поднятия боевого духа подчиненных. Положа руку на сердце, Ду Цзяньпин знал, что имеет дело с противником, которого нельзя недооценивать. Да, возможно, арестовать Чжоу Липина будет несложно, но победить его будет крайне трудно — события десятилетней давности это уже доказали. Этот тип, предположительно настоящий преступник в «Деле о серийных убийствах в западном пригороде», благодаря своему молчанию после ареста и недостатку улик у полиции, а также вмешательству Линь Сянмина в итоге был признан виновным судом только в убийстве Фан Чжифэна. Учитывая его несовершеннолетие, суд назначил ему всего десять лет… Многие полицейские были возмущены; например, Ли Чжиюн через год, напившись, с красными глазами кричал начальнику: «Спорим, Чжоу Липина выпустят, не дав отсидеть все десять лет? Спорим, он выйдет и убьет еще больше людей?!» Эти обвиняющие крики до сих пор звучали в ушах.
Теперь трагедия на станции Саошулин полностью подтвердила, что опасения Ли Чжиюна не были пустыми.
Кого же винить во всем этом?
Ду Цзяньпин невольно бросил взгляд на Лю Сымяо.
Она сделала вид, что не заметила.
В короткие сроки поступили отчеты из городской тюрьмы номер один, районного отделения полиции по месту жительства Чжоу Липина, органов местного самоуправления и реабилитационных учреждений: после досрочного освобождения два года назад за примерное поведение Чжоу Липин не стал искать своих родных родителей и не беспокоил тетю, которая когда-то его усыновила, а вместо этого снял дешевую квартиру. Поначалу с арендой были проблемы: он подписывал бумаги, вносил задаток, но хозяева узнавали откуда-то, что он отсидел срок за убийство, и сразу расторгали договор. После нескольких таких случаев даже риелторам стало неловко, и они помогли ему снять маленькую однокомнатную квартиру. Владелец постоянно жил в Америке, редко возвращался, все дела вел через агентство недвижимости, так что проблем стало меньше. После того как окончательно обустроился, Чжоу Липин регулярно отмечался в местном отделении полиции. Полицейские его ненавидели и даже при формальном общении не давали ему спуску, но он встречал любые насмешки и презрение молчанием, без единой эмоции на лице выполнял все указания, сновал между различными низовыми правительственными учреждениями, регистрировался, подписывал документы, ставил печати, в итоге восстановил прописку и получил удостоверение личности, а с помощью реабилитационных организаций нашел работу регулировщиком движения.
Парень за двадцать каждый день рано утром и вечером надевал красную фуражку, жилет оранжево-желтого цвета, держал в руках красный флажок и стоял на светофоре, регулируя движение. Когда хотел пить, шел к ближайшему общественному туалету попить воды из-под крана, когда был голоден, покупал в уличной забегаловке булку… Возможно, потому, что этот зверь казался действительно прирученным, полиция и местные власти постепенно ослабили бдительность, и даже во время недавнего «Инцидента с поиском оружия» глава районной администрации заступился за него: «По-моему, этот парень действительно исправился».
Что-то Ду Цзяньпину было известно, что-то нет, поэтому он ненавидел и этих местных чиновников — как они могли поверить, что кровожадный тигр превратился в ласкового котенка? — и себя самого: если бы во время того «Инцидента с поиском оружия» он поверил словам Ли Чжиюна и не отступил, пока не добился бы наказания Чжоу Липина по закону, не погиб бы напрасно боевой товарищ и не случилось бы сегодняшней трагедии на станции Саошулин…
Группу захвата разделили на две части: группа А под руководством Линь Фэнчуна направилась к дому Чжоу Липина, с ними пошел и Чу Тяньин, так что независимо от того, застанут они Чжоу Липина дома или нет, они смогут немедленно начать обыск и осмотр его жилища. Группой B руководил лично Ду Цзяньпин; они направлялись в компанию «Минъи PR», поскольку, по данным слежения за телефоном Чжоу Липина, аппарат сейчас находился где-то в районе технопарка «Жуньтан».
Прибыв на место, полиция нашла начальника офиса технопарка и подробно выяснила внутреннюю структуру корпуса D, пути входа и выхода, а также точное расположение компании «Минъи PR». Ду Цзяньпин сказал полицейским в машине:
— Все знают, что Чжоу Липин — наш противник. Десять лет назад он убил нескольких граждан, включая женщину-полицейского, но по разным причинам не отсидел весь срок. Сможет ли он снова так легко отделаться в этот раз, зависит от вас!
Крепко сбитый полицейский холодно усмехнулся:
— Не беспокойтесь, шеф, на этот раз мы не только поймаем эту собаку, но и отправим его по частям экспресс-почтой к владыке ада.
— Вот это правильно! — кивнул Ду Цзяньпин. — Однако помните: при задержании по возможности избегайте применения оружия, постарайтесь взять Чжоу Липина живым, иначе быстрая смерть будет для него слишком легким наказанием. Учитывая его крайнюю опасность и вероятность наличия при нем оружия, стрелять можно только в случае крайней необходимости, если он окажет вооруженное сопротивление. Но избегайте попадания в жизненно важные органы и следите за безопасностью гражданских.
В этот момент позвонил Линь Фэнчун и сообщил, что Чжоу Липина не обнаружили в его квартире, а значит, он почти наверняка находится в корпусе D.
Глаза полицейских загорелись, они ждали приказа Ду Цзяньпина к началу операции, но в последний момент на него навалилась тяжесть. Малолетний убийца-психопат, отсидевший восемь лет, несомненно значительно «улучшил» свои преступные навыки, понимание психологии и даже физическую подготовку. Если он окажет сопротивление при аресте, люди Ду Цзяньпина окажутся в смертельной опасности, не говоря уже о невинных гражданских… Лучше всего было бы послать кого-то вперед оценить рабочее место и состояние Чжоу Липина, даже заранее эвакуировать сотрудников не только компании «Минъи PR», но и всего корпуса D. Но все полицейские в машине были опытными охотниками за опасными преступниками, их лица были хорошо известны — не то что хитрый Чжоу Липин, даже обычные люди обходили их стороной. А Чжоу Липин только что совершил преступление и наверняка отреагирует на малейшее подозрительное движение, он точно не останется равнодушным к эвакуации людей. Ничего не поделаешь… Придется идти на штурм.
Как раз когда Ду Цзяньпин решился отдать боевой приказ, кто-то вдруг забарабанил в дверь GL8.
Все в машине вздрогнули от неожиданности. Ду Цзяньпин повернулся к окну и, к своему удивлению и радости, увидел стоявшего там Ли Чжиюна. Начальник рывком открыл дверь.
За два года, что они не виделись, Ли Чжиюн немного располнел, его маленькие глаза и нос по-прежнему выражали упрямство с примесью простодушия, волосы были причесаны аккуратнее, лицо чисто выбрито и хотя черный повседневный костюм был слегка помят, он выглядел намного опрятнее, чем во времена работы в полиции. Увидев старого начальника и нескольких бывших коллег в машине, Ли Чжиюн очень обрадовался и тепло их приветствовал.
— Как ты здесь оказался? — поинтересовался Ду Цзяньпин.
— Я сам хотел спросить, что вы здесь делаете? — ответил Ли Чжиюн. — Другие машины могу не узнать, но эти два GL8 — старые знакомые из нашего отдела уголовного розыска. Дело?
Ду Цзяньпин только кивнул и замолчал. Ли Чжиюн знал правила: когда полиция ведет расследование, «посторонним» нельзя разглашать ни капли информации.
Вдруг он выпалил:
— Вы пришли арестовать Чжоу Липина?
Ду Цзяньпин посмотрел на него:
— Откуда ты знаешь?
— Где мы находимся? В технопарке. Если бы речь шла об экономическом преступнике или мошеннике, я бы понял, но для этого не нужно было бы задействовать столько элитных сил уголовного розыска. Раз уж вы охотитесь за уголовным преступником, да еще с таким размахом, значит, дело серьезное. А из всего технопарка на ум приходит только Чжоу Липин.
— Действительно, глаз старого детектива, — усмехнулся Ду Цзяньпин и добавил: — А откуда ты знаешь, что Чжоу Липин в этом технопарке?
Ли Чжиюн ответил:
— Мы оба работаем в компании «Минъи PR» в корпусе D.
Кот и мышь оказались в одной норе, причем эта мышь когда-то живьем содрала с кота шкуру — все были ошеломлены этой новостью!
Хотя пока было непонятно, как такое возможно, Ду Цзяньпин осознал, что человек, которого он так ждал, человек, знающий все о компании «Минъи PR», стоит прямо перед ним.
— Чжоу Липин сейчас в офисе?
— Да! — Ли Чжиюн тоже стал серьезным. — Я ушел пораньше. Когда уходил, он был на своем рабочем месте.
Ду Цзяньпин кивнул:
— Сможешь помочь нам с операцией по задержанию?
— Я давно ждал этого дня! — обрадовался Ли Чжиюн. — Я вернусь в офис, а ваши люди пусть займут позиции у восточного и западного входов. Дождитесь моего звонка на мобильный и тогда действуйте.
— Молодец! — Ду Цзяньпин радостно хлопнул его по плечу.
— Ау! — вскрикнул от боли Ли Чжиюн.
— Что такое? — удивился Ду Цзяньпин. — Я вроде несильно ударил?
— Ничего страшного, вчера потянул мышцу, когда перевозили офисную мебель, — ответил Ли Чжиюн и направился к корпусу D.
Как только он вошел в здание, Ду Цзяньпин выпрыгнул из машины, за ним высыпали все полицейские из обоих GL8. Они были в коричневых или черных кожаных куртках, с серьезными и настороженными лицами. Ду Цзяньпин взмахнул рукой, и полицейские, словно стая волков на охоте, пригибаясь, быстро двинулись к корпусу D. Одна группа заняла позиции у западного входа, другая обогнула здание с юга и направилась к восточному, затем все замерли у дверей, молча ожидая следующего приказа.
В этот момент зазвонил телефон Ду Цзяньпина. Ответив, он услышал встревоженный голос Ли Чжиюна:
— Чжоу Липин сбежал!
В голове Ду Цзяньпина загудело, он мгновенно выхватил пистолет из-за пояса, распахнул стеклянную дверь и ворвался в корпус D. Следом хлынули полицейские, держа наготове заряженные пистолеты. На начищенном до блеска белом мраморном полу отражались их беспорядочные силуэты.
Они ворвались прямо в офис компании «Минъи PR». За стойкой регистрации с желтой панелью сидела модно одетая красивая девушка. От испуга она подпрыгнула на месте, но не успела даже вскрикнуть, как из глубины офиса выбежал их коллега Ли Чжиюн и присоединился к этим незваным гостям с убийственным видом.
— Ты же сказал, что он только что был здесь? — нахмурился Ду Цзяньпин.
— Да, когда я уходил, видел, как он сидел за компьютером на своем рабочем месте.
— Как же он так быстро сбежал? Его портфель и вещи остались на месте?
— Он работает водителем, никогда ничего с собой не носит…
— Восточный вход, восточный вход! Вы видели, как выходил Чжоу Липин?! — крикнул Ду Цзяньпин в рацию.
— Не видели! Не видели!
Может быть, Чжоу Липин заметил в окне, как Ли Чжиюн разговаривал с ними у машины, и поэтому сбежал… На широком лбу Ду Цзяньпина выступили капли пота. Если они упустят такого опасного подозреваемого, взять его живым будет крайне сложно. Ду Цзяньпин топнул ногой, повернулся к выходу и столкнулся с кем-то, кто неспешно входил в дверь.
Он присмотрелся: это был Чжоу Липин!
Ду Цзяньпин схватил его за руку, резко заломил ее назад, подставил правую ногу, и Чжоу Липин рухнул на пол, как мешок с грязью. Группа полицейских набросилась на него: кто-то держал голову, кто-то сдавливал шею, кто-то надевал наручники. Сначала Чжоу Липин кричал «ой-ой», но потом, видимо из-за сдавленного горла, стал издавать странные звуки, похожие на собачий скулеж.
Девушка на ресепшене в ужасе кричала, сотрудники компании «Минъи PR» выглядывали из-за перегородки между приемной и офисом — хотели посмотреть, но боялись.
— Шеф, — один из полицейских посмотрел на Ду Цзяньпина и покачал головой, показывая, что при обыске у Чжоу Липина не нашли никакого оружия.
Ду Цзяньпин присел и, схватив подозреваемого за волосы, спросил:
— Имя?
— Чжоу Липин.
— Знаешь, что ты натворил?
— Не знаю.
— Ладно! В другом месте узнаешь!
Несколько полицейских подняли его как цыпленка и, практически не давая коснуться земли, потащили из корпуса D.
Все это время в коридорах других офисов стояла полная тишина, даже любопытных не было видно, словно это были хрустальные гробы, ожидающие посетителей.
4
Когда новость об аресте Чжоу Липина дошла до временного штаба, в типографском цехе разразилось ликование!
Несмотря на темные круги под глазами после бессонной ночи, лица всех полицейских озарились улыбками. Кто-то прислонился к стене, достал сигарету и впалыми щеками выдыхал клубы дыма, кто-то звонил жене, униженно извиняясь за то, что не пришел домой вчера ночью, кто-то делал упражнения на растяжку груди, плеч и шеи, отчего все тело хрустело, а кто-то развязал пластиковый пакет на деревянной тележке, вытащил остывший и затвердевший жареный пончик и стал с трудом жевать его, жадно глотая, как волк.
Поскольку это было особо важное уголовное дело, дальнейший допрос должен был проводиться в следственном отделе уголовного розыска городского управления. Один из полицейских подошел к Лю Сымяо с вопросом: «Начальник Лю, может, здесь уже можно прибраться?» — намекая на то, что пора готовиться к закрытию временного штаба и эвакуации. Лю Сымяо холодно посмотрела на него, не говоря ни слова. Полицейский оказался понятливым и быстро отошел в сторону.
Неужели дело так просто раскрыто? Лю Сымяо с трудом верилось. Убийство четырех человек, сожжение трупов, преступник-«профессионал» с богатым опытом противодействия следствию, и вдруг так легко попался… Вспомнились потрясающие результаты вскрытия, проведенного Тан Сяотан в вентиляционной шахте, силуэты коллег, всю ночь работавших в питомнике через дорогу, растерянные лица на утреннем совещании по делу в этой комнате, особенно тот белый пластиковый лист, развевающийся на ветру над стеной — все казалось каким-то сном.
В этот момент зазвонил ее телефон. Ответив, она услышала возбужденный голос Ли Саньдо:
— Сымяо, молодец!
— Это заслуга всех товарищей.
— Не скромничай, я уже знаю: то, что преступника поймали так быстро, — это в основном благодаря твоему правильному подходу к расследованию… Теперь дело за следственным отделом, а ты иди домой, отдохни!
Суп был горячим, но на дне плавал волос — другие не видели, но Лю Сымяо чувствовала его отчетливо.
— Говорите прямо, меня отстраняют от этого дела?
— Ну что ты, обидчивее Линь Дайюй[9], — рассмеялся Ли Саньдо. — Начальник Сюй обсудил это со мной. Мы хотим, чтобы ты отдохнула, боимся, что ты заболеешь от переутомления. Кто будет выполнять всю работу в отделе криминалистики, если мы не найдем тебе замену? К тому же на станции метро каждая линия отвечает за свое, нельзя же, как Сун Даньдань, стричь одну овцу с головы до ног[10]?
Ложь! Лю Сымяо понимала, что в словах Ли Саньдо правда смешана с обманом. Арест главного подозреваемого действительно означал новый этап в деле, и не только криминалистика, но и уголовный розыск должны уступить место допросам. Но это вовсе не означало, что работа криминалистов и следователей закончена.
Не говоря уже о том, что существовала вероятность, что настоящий убийца — кто-то другой; даже если Чжоу Липин действительно убийца, для всех последующих судебных процедур — от завершения следствия и передачи дела в прокуратуру до судебного разбирательства — потребуются различные экспертные заключения отдела криминалистики. Хотя большую часть этой работы ей не нужно было делать лично, но настойчивое предложение «отдохнуть» явно имело скрытый смысл.
Раньше, с характером Лю Сымяо, она бы непременно допытывалась у Ли Саньдо полной ясности, но в последний год она все чаще чувствовала какую-то усталость… Поэтому она, всегда такая щепетильная в работе и в жизни, постепенно стала думать в духе «и так сойдет» или «блаженно неведение». Появление таких мыслей все больше раздражало ее и вызывало внутренний конфликт: она не хотела идти на компромисс, но была вынуждена.
— Хорошо, — наконец согласилась она.
Ли Саньдо повесил трубку, и Лю Сымяо представила, как он с облегчением выдохнул.
Опустив телефон, она вдруг почувствовала что-то странное. Оглядевшись, заметила, как полицейские в типографском цехе, только что выглядевшие расслабленными, внезапно засуетились: полуприкрытые ноутбуки снова открылись, и по клавиатурам забегали пальцы, набирая бессмысленные символы; карандаши зашуршали по блокнотам для составления фотороботов, выводя беспорядочные линии; наполовину разобранные пенопластовые модели места преступления собирались обратно, чтобы снова быть разобранными; склонив головы, как белки, они пересчитывали очевидные улики с места преступления; собравшись в группы, якобы обсуждали дело, а на самом деле болтали о посторонних вещах… Лю Сымяо понимала: они узнали о ее отстранении от следственной группы по «Делу станции Саошулин» и теперь просто делали вид, что заняты работой, стараясь скрыть от нее свое смущение и неловкость.
Она оценила их старания.
Лю Сымяо взглянула на часы — было уже половина пятого.
Если сейчас пойти домой, можно успеть на онлайн-урок Академии русского балета имени Вагановой.
Но… сейчас основных руководителей следственной группы нет на месте, правильно ли будет просто уйти? По крайней мере, стоит предупредить Ду Цзяньпина.
В этот момент из угла типографского цеха раздался крик:
— Что? Как такое могло случиться?! — Лю Сымяо посмотрела в сторону голоса: это кричал офицер, отвечающий за координацию между следственной группой и местными отделениями полиции: — Это уже ни в какие ворота не лезет, этот Ма совсем с ума сошел?
Лю Сымяо подошла и спросила:
— Что случилось?
Офицер, казалось, не услышал ее и продолжал кричать в телефон:
— Немедленно отправьте повара на медицинское освидетельствование и возьмите под стражу Ма Сяочжуна! Что? Ты не можешь этого сделать? На что ты вообще годен, если не можешь?..
— Я спрашиваю: что случилось?! — Голос Лю Сымяо мгновенно стал резким.
Офицер больше не осмелился притворяться глухим и, выдавив улыбку, показал на телефон:
— Начальник Лю, Ма Сяочжун устроил большую неприятность…
Лю Сымяо выхватила у него телефон и спросила полицейского на другом конце:
— Это Лю Сымяо, что у вас там происходит?
Дело было так: получив приказ от Ду Цзяньпина, Ма Сяочжун со своим подчиненным по имени Фэн Ци быстро прибыл в «Детский приют Тунъю» и сменил Чай Юнцзиня. Его первым приказом было убрать сотрудников в штатском, которые с суровым видом охраняли входы и выходы. Затем он собрал всех работников приюта в холле первого этажа, усадил их на длинную скамью с обивкой из зеленого кожзаменителя у входа, а сам придвинул стул напротив них и начал непринужденную беседу: высокая ли в приюте зарплата? какие условия проживания? легко ли с детьми управляться? Разговор шел так душевно, что даже замороженные пельмени бы за пару минут растаяли да вскипели. Сотрудники, поначалу не понимавшие, что происходит, были напуганы, но увидев этого уродливого, глуповатого на вид коротышку, который болтал обо всем подряд, заметно расслабились. Особое внимание Ма Сяочжун уделял секретарю директора по имени Чи Фэнли, обращаясь к ней «сестренка» с особой теплотой. Чи Фэнли, бывшая работница увеселительных заведений, заметив, что этот коротышка явно отличается от предыдущих строгих полицейских и больше похож на хозяина ночного клуба, естественно, начала заигрывать с ним. Она закинула ногу на ногу, постоянно теребя пальчиком едва заметную дырочку на колготках, прикрывая рот рукой и кокетливо пересмеиваясь с Ма Сяочжуном. Фэн Ци несколько раз прочищал горло, напоминая Ма Сяочжуну о его положении, но коротышка словно не слышал и продолжал флиртовать с Чи Фэнли.
Прервал приятное времяпрепровождение Ма Сяочжуна телефонный звонок из следственной группы с сообщением о последних результатах расследования: определен главный подозреваемый — Чжоу Липин, сейчас полицейские разделились на две группы: одна направляется к нему домой, другая — в компанию, где он работает, для ареста.
Услышав имя «Чжоу Липин», Ма Сяочжун на мгновение замер, но не успел он об этом подумать, как открылась дверь приюта.
Вошла женщина лет сорока с небольшим, невысокого роста, с короткими волосами, в верблюжьей кожаной куртке с отложным воротником, под которой был белый облегающий шерстяной свитер с горизонтальным вырезом, подчеркивающий фигуру, и джинсы длиной три четверти с бахромой. На ее лицо с выдающимися скулами был нанесен толстый слой белой пудры, словно побелка, особенно вокруг глаз — видимо, чтобы скрыть темные круги. Выпуклые губы были накрашены толстым слоем помады, напоминая куриное сердце на белой фарфоровой тарелке.
Как только она вошла в холл, сотрудники, сидевшие на мягкой скамье, встали и поприветствовали ее:
— Директор Цуй.
Ма Сяочжун понял, что это Цуй Юйцуй, заместитель директора «Детского приюта Тунъю». Он суетливо вскочил и с улыбкой протянул руку:
— Здравствуйте, директор Цуй, я местный полицейский по фамилии Ма, можете звать меня просто Ма.
В плане авторитета он сразу проиграл. Цуй Юйцуй положила свою руку ему на ладонь и тут же отдернула, настороженно глядя:
— Зачем так срочно вызвали меня обратно, есть проблемы?
— Ну что вы, какие проблемы? Какие проблемы? — Ма Сяочжун изобразил виноватый вид. — Просто вчера ночью произошла авария со смертельным исходом, машина скрылась с места происшествия. Вы же знаете, конец года, все отделы гонятся за показателями, дорожная полиция начала расследование и заподозрила, что это могла быть машина директора Сина, вот и нагрянули всей толпой. Но только что выяснилось, что нашли настоящую машину, к директору Сину она не имеет никакого отношения. Хоть руки себе отруби — такой конфуз! Меня прислали замять дело, скоро мы с коллегой уйдем.
Сотрудники на мягкой скамье слушали в недоумении. Хотя полиция действительно в основном расспрашивала о местонахождении Син Цишэна, но были и вопросы об управлении приютом, поэтому они не могли понять, что в словах коротышки правда, а что ложь. Цуй Юйцуй тоже была сбита с толку.
Однако она была прожженной интриганкой, способной выжать десять цзиней масла из одного котла, и ее главным талантом было умение подстраиваться под любого собеседника — с людьми говорить по-людски, с чертями — по-чертовски. Раз уж перед ней был представитель власти, который к тому же проявлял уважение, нельзя было сохранять холодное лицо. Поэтому она сменила выражение на приветливое, сама прикурила Ма Сяочжуну сигарету, и они начали вести светскую беседу, где правда мешалась с ложью. Ма Сяочжун задал несколько вопросов, в основном о личных привычках Син Цишэна, не касаясь сути дела — словно танцевал вокруг колодца. Цуй Юйцуй парировала каждый выпад, не наступая ни на чью территорию, и только когда речь зашла о личной жизни Син Цишэна, небрежно бросила:
— Он любил помоложе: чем моложе, тем лучше. — Внезапно осознав, что сказала что-то не то, она украдкой взглянула на Ма Сяочжуна, но тот, прищурившись, разглядывал дырку на колготках Чи Фэнли, и она поспешно сменила тему.
В этот момент сзади раздался голос:
— Еда прибыла!
Ма Сяочжун поднял глаза: через задний вход в здание входил грузный мужчина в армейской зеленой куртке, из-под которой виднелась белая поварская форма. У него было румяное лицо, глаза-бусинки, а толстый живот выпирал, будто он был беременным. В руках он нес несколько огромных пластиковых пакетов, которые шуршали при каждом шаге.
— Это кто? — полюбопытствовал Ма Сяочжун у Цуй Юйцуй, указывая на вошедшего.
— У нашего приюта нет своей столовой, мы заключили долгосрочный контракт с ближайшим рестораном. Это повар Бао, он готовит и доставляет еду, — ответила Цуй Юйцуй. — Если у вас нет других дел, может, останетесь с нами поужинать?
Это была явная вежливая форма прощания, но Ма Сяочжун сделал вид, что не понял, и радостно ответил:
— Отличная идея! Я еще и не обедал, сейчас все наверстаю. — С этими словами он взял у повара Бао пакеты и начал выставлять на длинный стол в холле белые контейнеры, открывая их один за другим: лягушачьи лапки, жареная свинина, говядина с черным перцем, пареная рыба… Видимо, блюда только что сняли с огня — он тряс обожженными пальцами. От одного круглого контейнера с острым супом у него потекли слюнки: в красном бульоне плавали креветки, говяжьи потроха, крабовые палочки, грибы эноки, кровяная колбаса… Схватив палочки, он засунул в рот кусок рыбы и, причмокивая, воскликнул: — Вкусно, черт побери, как вкусно!
Повар Бао никогда не видел этого коротышку и, заметив его неприличные манеры, презрительно фыркнул, после чего направился в коридор с небольшим пластиковым пакетом.
— Эй-эй-эй! — окликнул его Ма Сяочжун, продолжая есть. — Куда пошел? Что там в пакете вкусненького? Дай-ка глянуть.
— Чего там смотреть?! — раздраженно огрызнулся Бао. — Это для детей.
Цуй Юйцуй поспешно подошла и с улыбкой обратилась к Ма Сяочжуну:
— Ма, в том пакете детское питание, не будете же вы в вашем возрасте есть детскую еду… Бао, этот товарищ полицейский шутит, быстрее неси еду детям!
Услышав слово «полицейский», Бао заметно занервничал и быстро направился к коридору.
Ма Сяочжун, держа острый суп, двумя шагами преградил ему путь и с улыбкой сказал:
— Что-то ты не очень сговорчивый. Раз просят показать — покажи. Я в жизни не видел, как выглядит детское питание, дай взглянуть!
Бао посмотрел на Цуй Юйцуй. Та попыталась вмешаться и разрядить ситуацию, но стоявший рядом Фэн Ци сделал шаг по диагонали и преградил ей путь.
У Бао не осталось выбора. Он поставил пакет на пол, присел, медленно развязал его, достал контейнер и после долгой возни открыл крышку.
Перед Ма Сяочжуном предстала полная коробка какой-то кашеобразной массы, которую едва ли можно было назвать едой. Если присмотреться, можно было понять, что это остатки разных блюд, вылитые в миску с недоеденным супом, ничем не отличающиеся от помоев. На поверхности даже плавал явно различимый окурок…
Вся кровь бросилась Фэн Ци в голову.
Как раз когда он впивался ногтями в ладонь, напоминая себе, что «полицейский не должен злоупотреблять насилием», стоявший рядом Ма Сяочжун вдруг заорал и — «бам!» — швырнул горячий острый суп в лицо Бао. От кипящего бульона на коже того мгновенно вздулись волдыри, он согнулся от боли с криком «а-а-а» и не успел поднести руки к лицу, как Ма Сяочжун резко поднял колено и с силой ударил его прямо в переносицу. Отчетливо послышался хруст сломанных костей! Бао рухнул на пол без сознания, его лицо было залито красным и фиолетовым — не разобрать, где кровь, где суп, черты лица стали неразличимы — почти как та бурда в контейнерах, которой он кормил детей!
Молодой водитель приюта, парень чуть за двадцать, только успел крикнуть «Как полиция может бить людей?», как Ма Сяочжун сбил его с ног ударом и отвесил несколько оплеух. Тот свернулся как броненосец под атакой и больше не осмеливался произнести ни слова. Остальные сотрудники, увидев, как этот недавно такой приветливый коротышка внезапно преобразился в разъяренного монстра с искаженным лицом, застыли в оцепенении. Только бывалая Цуй Юйцуй не растерялась и достала телефон, чтобы сфотографировать происходящее, но Фэн Ци выхватил его у нее. Будучи скандалисткой по натуре, она набросилась на него, пытаясь вырвать мобильный. Ма Сяочжун крикнул:
— Фэн Ци, ты что, в дочки-матери играешь с наручниками на поясе?
Это напомнило тому о его возможностях — он вытащил наручники, заломил Цуй Юйцуй руки за спину и защелкнул их, прижав ее к полу за шею. Цуй Юйцуй какое-то время визжала и брыкалась, но, поняв бесполезность сопротивления, перестала вырываться, продолжая извергать поток ругательств.
Ма Сяочжун оскалился в усмешке:
— Делай, как я сказал, звони в следственную группу и не преуменьшай, а преувеличивай.
Фэн Ци работал с ним в отделении полиции несколько лет и хорошо знал, что его начальник никогда не делает ничего просто так, а по части хитрости и коварства ему не было равных под небесами. Хотя сейчас он не понимал, что у того на уме, но знал: если сделать как сказано, ошибки не будет. Поэтому он позвонил в следственную группу и доложил о ситуации, а когда поднял голову, внезапно обнаружил, что начальник исчез.
Куда он делся?
Фэн Ци начал искать и обнаружил, что Ма Сяочжун каким-то образом оказался у двери одной из комнат и заглядывал внутрь через щель.
Фэн Ци подошел к нему и посмотрел туда же. Он увидел, как женщина-полицейский с улыбкой читала детям книжку с картинками под названием «Пришло письмо». Дети с физическими и умственными недостатками сидели вокруг нее, то глядя на ее лицо, то на книгу, слушая с большим вниманием. В их взглядах читалось и возбуждение, и любопытство. Маленькая девочка с большой головой и слабой шеей прижималась к женщине-полицейскому, крепко держась за край ее одежды, словно боясь, что та уйдет. Вечерний свет, проникающий через окно, освещал их, создавая атмосферу одновременно загадочную и печальную.
— Шеф, — тихо произнес Фэн Ци, — начальница Лю Сымяо приняла звонок. Вас временно отстраняют от должности до проведения расследования вышестоящими органами. Начальник Сунь Кан из отделения полиции Хуншаньлу прибудет, чтобы заменить вас.
— Кан-редиска? — Ма Сяочжун кивнул. — Свой человек. Когда он придет, не забудь сказать ему: директор Син Цишэн — не просто жертва.
Фэн Ци не совсем понял:
— Разве не говорили, что он один из четырех погибших на станции Саошулин?
— Когда Цуй Юйцуй сказала, что Син Цишэн «любит помоложе», она не смотрела на Чи Фэнли, а та оставалась спокойной, не чувствовала себя виноватой или рассерженной. Значит, под словом «помоложе» Цуй Юйцуй имела в виду не ее.
— А я-то думал, вы тогда смотрели на Чи Фэнли, потому что… — Фэн Ци внезапно понял смысл слов Ма Сяочжуна, его лицо побледнело, он взглянул на детей в классе. — Вы имеете в виду…
Ма Сяочжун достал из кармана пачку денег и сунул ему в руку:
— За вторым светофором к северу есть ресторан «Сибэй Юмяньцунь», купи там двенадцать детских обедов, а еще возьми жареную лапшу с капустой, говядину в горшочке, яичницу с кунжутным маслом — что-нибудь подходящее для детей, без острого… И спроси у дежурных коллег, что они хотят поесть, купи и им тоже.
Фэн Ци был поражен. Он знал, что Ма Сяочжун всегда был внимателен к деталям, но не думал, что настолько — уже по дороге сюда он позаботился об ужине для детей.
Когда он шел к выходу с деньгами и обернулся у коридора, то увидел, что Ма Сяочжун все еще стоит на месте с мрачным выражением лица, глядя в класс тяжелым взглядом, совсем не похожий на того легкомысленного человека, каким был обычно…
Когда Фэн Ци вернулся в приют с большими пакетами еды, Ма Сяочжун уже ушел. Его заменил начальник отделения полиции Хуншаньлу Сунь Кан — крупный мужчина с грубыми чертами лица. Вместе с Фэн Ци они пришли в комнату, где находились дети. Женщина-полицейский охрипла от чтения историй и, заметив их, словно увидела спасителей, обратилась к детям:
— Ребята, давайте сначала помоем руки, а потом будем кушать, хорошо?
Дети смотрели на разложенные на столе ароматные коробки с едой с неожиданной радостью, но никто не подходил и не шел мыть руки.
Женщина-полицейский поняла: даже когда дети ели помои, их били и ругали воспитательницы, и никто не приучал их мыть руки перед едой. Она сама пошла в ванную, набрала таз воды и по очереди помыла каждому ребенку руки с мылом, затем попросила их взять посуду.
Дети бросились к треснувшему шкафу у батареи, открыли дверцы и достали свою «посуду», старшие дети разворачивали ее и раздавали младшим.
Женщина-полицейский застыла, увидев эту картину.
Это была вовсе не посуда, а использованные коробки от лапши быстрого приготовления и пластиковые вилки. Видимо, их просто ополаскивали водой после еды, не моя как следует, — на дне каждой была либо грязная корка, либо зеленая плесень. Только одна миска из нержавеющей стали выглядела немного чище.
Сунь Кан поднял одну из коробок, выругался от злости, но, увидев, что дети испугались, быстро присел и объяснил:
— Дядя ругает плохих людей, а не вас.
Женщина-полицейский сказала ему:
— Я схожу в супермаркет или магазин поблизости, куплю посуду получше, такую, которую трудно сломать, — деревянную или эмалированную.
Она не успела сделать и двух шагов к двери, как девочка с большой головой и слабой шеей разрыдалась, бросилась к ней и схватилась за край одежды, не отпуская. Затем заплакали почти все дети, комната наполнилась плачем.
Женщина-полицейский присела, нежно обняла девочку и стала успокаивать ее. Постепенно у нее самой покраснели глаза.
Сунь Кан вытащил Фэн Ци за дверь:
— Что здесь происходит?!
Фэн Ци рассказал ему о том, как Ма Сяочжун избил повара, а затем добавил:
— Начальник Ма просил передать вам: директор Син Цишэн — не просто жертва.
Сунь Кан сначала опешил, потом, поняв что-то, мрачно кивнул и подозвал одного из своих подчиненных:
— Пусть пришлют машину из отделения. Всех этих идио… этих подонков, что сидят в холле, забрать в участок! Рассадить по разным комнатам, приставить людей следить всю ночь, не дать им сговориться. Эта самодеятельность вышла на большую сцену, неизвестно, какое представление они готовят!
Вдруг женщина-полицейский выглянула из комнаты:
— Начальник Сунь, зайдите на минуту.
Сунь Кан вошел. Дети уже успокоились и тихо ждали еды.
— Что случилось? — спросил Сунь Кан.
Женщина-полицейский указала на ряд раскрытых «коробок» на столе.
Сунь Кан не понял и нахмурился:
— Выбросьте их скорее, противно смотреть. Если с детьми все в порядке, идите за посудой, я здесь присмотрю…
— Нет, начальник Сунь, — покачала головой женщина-полицейский. — Я пересчитала: здесь двенадцать детей, но коробок пятнадцать.
— И что? — пробормотал Сунь Кан, но тут же широко раскрыл глаза!
Он внезапно понял, кому принадлежали три лишние коробки.

Глава 3

1
«Дзинь!» — прозвенел чистый звук, когда стеклянная дверь кофейни открылась. Вошла красивая девушка в белой рубашке, джинсах и длинном розовом вязаном кардигане. Ее волнистые волосы падали на плечи, наполовину скрывая белое круглое лицо. Возможно, из-за недосыпа ее прекрасные большие глаза казались немного впавшими, и хотя уголки губ были мило приподняты в улыбке, едва заметная морщинка между бровей придавала этой улыбке оттенок грусти.
В десять утра кофейня была пуста. Она огляделась и быстро заметила девушку, которая сидела, откинувшись на стуле, и читала. Подойдя, она села напротив.
Читавшая только сейчас заметила, что пришел тот, кого она ждала, и отложила книгу:
— Го, давно не виделись!
— Давно не виделись, Сымяо, — улыбнулась Го Сяофэнь. — Как ты? Все хорошо?
— Кажется, этот вопрос должна задать тебе я, — подметила Лю Сымяо.
Они были странным дуэтом — молодая талантливая криминалистка и известная журналистка. В прошлом их отношения на работе были своего рода противостоянием, как у всех журналистов городских газет и интервьюируемых из государственных учреждений: одна пыталась всеми способами добыть эксклюзивную информацию, другая тщательно охраняла ее от утечки. Они часто ссорились из-за работы, регулярно жаловались друг на друга начальству, но со временем и возрастом наконец поняли, что по сути они обе — врачи, стремящиеся лечить различные болезни общества, просто специализация разная. Постепенно они научились не обращать внимания на разногласия, вызванные только характером и образом жизни, стали понимать друг друга и сотрудничать… Они по-прежнему были разными людьми — одна на корабле, другая на берегу, но двигались в едином направлении и могли протянуть друг другу руку помощи, когда кто-то садился на мель.
— У меня все хорошо. — Го Сяофэнь потрогала свои щеки. — Увольнение как расставание: сначала всегда легко, целыми днями лежишь на диване с чипсами и смотришь сериалы, чувствуешь, как распухаешь, словно бобы в воде… Сымяо, а ты похудела еще больше, это из-за «Дела станции Саошулин»? Я слышала, ты ушла из следственной группы после его раскрытия.
— Вот так сидишь дома, а новости сами приходят с неба, — улыбнулась Лю Сымяо и махнула рукой в сторону стойки.
Подошел официант спросить, что они будут пить. Лю Сымяо заказала себе чай с грушей и помело, Го Сяофэнь — латте. После оплаты официант поставил на их столик маленького игрушечного оленя как подтверждение заказа. Го Сяофэнь схватила его и несколько раз погладила, как бы между прочим спросив:
— Из-за Сянмина?
Лю Сымяо замерла, ее взгляд остановился на трещине в деревянной столешнице, то ли от ножа, то ли естественной, и долго не двигался.
В кофейне тихо играла какая-то корейская песня, у стойки звенели чашки, гудела кофемолка, шумел вспениватель молока — все звуки были мягкими и приятными, едва уловимыми, словно отголоски незабываемого старого сна.
Го Сяофэнь знала, что попала в точку. Она разведала о происшествии на станции Саошулин сразу же, а вскоре увидела в «Вэйбо» объявление городского управления полиции об аресте главного подозреваемого Чжоу Липина. Как журналист, долго освещавший криминальную хронику, она хорошо знала о «Деле о серийных убийствах в западном пригороде» десятилетней давности. Тогда в душе возникло…
Первой ее мыслью было: «Плохо дело, это может навредить Сымяо». Во-первых, с точки зрения СМИ и общественности, когда серийный убийца совершает преступление повторно, обязательно возникнет вопрос, почему его так легко отпустили в первый раз, и тогда неизбежно всплывет вмешательство Линь Сянмина. Во-вторых, вся городская полиция знала о чувствах Лю Сымяо к Линь Сянмину, и в такой ситуации, с какой стороны ни посмотри, ее должны были отстранить от дела.
После долгого молчания Лю Сымяо медленно произнесла:
— У руководства более всесторонний подход. В «Деле о серийных убийствах в западном пригороде» десять лет назад я тоже участвовала. Сянмин считал, что Чжоу Липин действительно убил Фан Чжифэна, но не имел отношения к смерти трех женщин. Я согласна с этим выводом, по крайней мере до сих пор не найдено новых доказательств, способных его опровергнуть.
— Но общественность так не думает, — вскинула бровь Го Сяофэнь. — В ее глазах повторное преступление освободившегося заключенного только подтверждает предыдущие.
— Уголовное расследование имеет свою специфику, нельзя руководствоваться эмоциями, нельзя заменять догадками истину. Все выводы должны основываться на научных доказательствах и строгой логике, — подчеркнула Лю Сымяо. — Общественность может сомневаться, но не имеет права вмешиваться.
— Но у тебя самой есть сомнения — я права? — внезапно спросила Го Сяофэнь.
Это был удар на поражение! Точный, жесткий и молниеносный!
Любому другому это мгновенно вскрыло бы душу, но Лю Сымяо лишь улыбнулась и увернулась:
— Расскажи о себе, почему ты уволилась? В тот день на холме Саошулин я встретила Чжан Вэя, он сказал, что твои статьи постоянно отвергали… Ты же опытный криминальный репортер, как такое могло случиться?
Возможно, из-за досады от неудачного выпада, Го Сяофэнь немного погрустнела. В этот момент официант принес чай с помело и грушей и латте, оба напитка источали приятный аромат. Лю Сымяо подняла чашку, слегка подула и отпила глоток. Го Сяофэнь медленно помешивала кофе, глядя, как сердечко на молочной пенке превращается в бесформенную массу, и вдруг сказала:
— Наверное, это потому, что я люблю только приготовленный вручную кофе…
Лю Сымяо не поняла, что она имеет в виду.
— Все вещи в конечном счете можно разделить на две категории: стандартные и нестандартные, от одежды до профессий, от образования до питания… То же самое и с работой в СМИ: стандартное — это пресс-релизы, а нестандартное — это новости. Пресс-релизы как растворимый кофе: вода, порошок и сливки уже отмерены, просто пей как есть. Может, бренды разные, может, вкус разный, но в итоге это все пассивное потребление. Настоящие новости должны быть как приготовленный вручную кофе: журналист анализирует собранный материал, обрабатывает, пишет, показывает частичную правду о событиях с разных сторон — вот что имеет ценность и смысл, — пояснила Го Сяофэнь. — Но сейчас наш главный редактор разрешает продавать только растворимый кофе. Я считаю, это оскорбление для настоящих бариста, хотя, конечно, большинству клиентов все равно.
— Может быть, ваш главный редактор беспокоится о гигиенических проблемах при ручном приготовлении кофе, — заметила Лю Сымяо.
— Практика показывает, что масштабные проблемы с общественным здоровьем всегда возникают только от растворимого кофе, особенно когда компании монополизируют рынок и держат рецепты в секрете, — ответила Го Сяофэнь.
— Похоже, я не ошиблась в выборе человека. — Лю Сымяо снова отпила чай. — Ты ушла из журналистики, но не оставила журналистские идеалы, а для того, что я хочу сделать, как раз нужен журналист, который сохранил свои идеалы даже после увольнения.
И вот они подошли к сути дела. Го Сяофэнь широко раскрыла глаза:
— Наконец-то мы добрались до главного, что именно ты хочешь, чтобы я сделала?
Лю Сымяо посмотрела на Го Сяофэнь:
— Я хочу, чтобы ты помогла в расследовании «Дела станции Саошулин».
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Со времени происшествия на станции Саошулин прошло уже два дня, и если одним словом описать состояние полиции после ареста Чжоу Липина, то лучше слова «растерянность» не найти.
Конечно, поначалу все было иначе. Действительно, все думали, что после поимки Чжоу Липина дело будет раскрываться легко, как нож проходит сквозь масло. Поэтому следственная группа была воодушевлена и, чтобы сделать доказательства неопровержимыми, приняла стратегию «сначала периферия, потом центр», поторапливая все соответствующие отделы работать сверхурочно, чтобы собрать и закрепить все улики, связанные с делом, прежде чем сосредоточиться на допросе Чжоу Липина.
Сначала рассмотрим вещественные доказательства.
Во-первых, из Центра судебной медицины пришло сообщение: сравнение ДНК волос, найденных в жилище Син Цишэна, с телом C, обнаруженным в вентиляционной шахте на станции Саошулин, подтвердило, что тело C действительно принадлежит директору «Детского приюта Тунъю» Син Цишэну.
Сравнение ДНК волос из спален приюта и образцов крови, сохранившихся после лечения врожденного порока сердца методом аутогемотрансфузии, с телами A, B и D также подтвердило, что все жертвы были детьми из приюта.
Тело B принадлежало девочке по имени Дун Синьлань, девяти лет, страдавшей легкой формой церебрального паралича, сироте, чья старшая сестра давно пропала.
Тело A принадлежало мальчику Чжао У, двенадцати лет, тоже сироте с тяжелым врожденным пороком сердца.
Тело D, находившееся в самом низу, принадлежало маленькой девочке Ли Ин, пяти лет, страдавшей синдромом Дауна и умственной отсталостью, брошенной родителями.
Допросы сотрудников «Детского приюта Тунъю» показали, что эти дети прибыли из провинции А месяц назад для участия в благотворительном лечении и обследовании в частной «Больнице любящих сердец». «Больница любящих сердец» также финансировалась «Благотворительным фондом любящих сердец»; это было комплексное частное медицинское учреждение, специализирующееся на лечении детских заболеваний, особенно известное в области лечения врожденных пороков сердца, церебрального паралича, миастении и других заболеваний. Каждую осень и зиму больница принимала группу детей из детских домов провинции А для бесплатного лечения и обследования. По сообщениям СМИ, эта благотворительная акция продолжалась уже несколько лет. Конечно, из-за ограниченных условий в ней не могли разместить детей, поэтому было арендовано небольшое здание поблизости для их временного проживания — так появился «Детский приют Тунъю».
Затем отдел криминалистики провел экспертизу часов Vacheron Constantin и черной зажигалки Zippo, найденных Тан Сяотан в вентиляционной шахте. В ходе опознания Чи Фэнли, Цуй Юйцуй и других, а также по сравнению со старыми фотографиями Син Цишэна, было установлено, что эти вещи принадлежали ему. Однако, помимо этого, многократные осмотры места преступления не выявили никаких новых существенных улик. Чу Тяньин с несколькими полицейскими два дня и две ночи ползали по питомнику, пересчитали каждую муравьиную норку, но не нашли ни одного отпечатка пальца или следа, пригодного для идентификации.
Возможно, исключением были следы шин Michelin 3ST Haoyue. Следственная группа изучила информацию об автомобилях компании «Минъи PR», и по документам о покупке и данным от дилера Spyker было установлено, что следы в питомнике оставил тот самый черный Spy, на котором Чжоу Липин проезжал через светофор на Циншикоу в ночь преступления. Это была самая ценная улика с момента начала расследования! Обычно одного такого доказательства достаточно, чтобы подозреваемый не мог отпираться и признал вину, но, имея дело с таким противником, как Чжоу Липин, следственная группа не могла позволить себе расслабиться. По их представлениям, в машине должны были остаться улики, указывающие на Чжоу Липина, и лучше собрать больше «боеприпасов» перед допросом, чтобы сразу сломить его сопротивление, когда он начнет все отрицать. Поэтому полиция приложила огромные усилия, обыскивая все возможные места парковки: место жительства Чжоу Липина, «Детский приют Тунъю», технопарк «Жуньтан», где находилась компания «Минъи PR». По системе видеонаблюдения проверили все записи городских камер с момента преступления до ареста Чжоу Липина, но прошло несколько дней, а машину найти не удавалось. Следственная группа изменила подход и стала искать брошенный автомобиль, привлекла дорожную полицию, пожарных и отряд охраны общественного порядка западного пригорода, обыскала холм Саошулин вдоль и поперек, даже организовала шесть поисковых групп для проверки дороги от холма Саошулин в сторону западных гор, дошли почти до соседней провинции, но все безрезультатно. Учитывая, что Чжоу Липин на следующий день после преступления нормально вышел на работу, куда бы он ни отогнал машину, в какую глушь ни спрятал, ему все равно нужно было вернуться, поэтому он не мог уехать слишком далеко. Таким образом, бесследное исчезновение черного седана Spyker ставило всех в тупик…
На этом поиск вещественных доказательств зашел в полный тупик. Хотя следственная группа и учитывала разрушительные последствия пожара, но такое малое количество полезных улик все равно сильно удручало многих полицейских.
Теперь рассмотрим свидетельские показания, включая расследование личных обстоятельств жертв и показания лиц, связанных с делом.
Сначала о личности Син Цишэна. Ему было пятьдесят пять лет, в молодости он работал врачом в провинциальной больнице провинции А, был женат один раз, жена после развода уехала за границу. У него был младший брат по имени Син Цисянь, занимавший должность заместителя председателя «Благотворительного фонда любящих сердец». Возможно, именно благодаря этой связи Син Цишэн позже покинул провинциальную больницу и приехал в их город, где работал заведующим отделением дерматологии в «Больнице любящих сердец». Проработав некоторое время, он по неизвестной причине ушел оттуда и стал директором «Детского приюта Тунъю». Хотя «Больница любящих сердец» была частной, ее нельзя было назвать маленькой, и переход с должности заведующего ключевым отделением на управление по сути нелегальным хостелом стал стремительным падением, круче американских горок. Причины этого еще предстояло выяснить.
Бывшая жена Син Цишэна родила ему сына, Син Юньда, которому сейчас двадцать восемь лет и который работает заместителем генерального директора компании «Минъи PR». В день ареста Чжоу Липина полиция начала предварительное расследование в фирме и обнаружила, что Син Юньда не вышел на работу. С большим трудом его нашли в квартире сожительницы. Когда ему сообщили о гибели отца на станции Саошулин, его реакция была странной: сначала его бледное худое лицо оставалось совершенно безучастным, потом вдруг начало дергаться, он непрерывно спрашивал, кто убил его отца, яростно говорил, что собственноручно зарежет убийцу в отместку, и вдруг вытащил из-за пояса заточенный японский нож.
Полиция была не готова к такому, нескольким людям пришлось навалиться на молодого человека, чтобы обезоружить… Его безучастность и неистовство были не похожи на притворство, но то, что почти тридцатилетний мужчина, к тому же заместитель директора PR-компании, проявил такую незрелость, очень озадачило полицию. Линь Фэнчун даже тайно отправил людей проверить алиби Син Юньда на время преступления на станции Саошулин, но выяснилось, что в ту ночь парень играл с друзьями в PUBG, провел так всю ночь, причем вел прямую трансляцию на Huya, все было записано — у него, убивавшего людей в онлайн-игре, не было возможности совершить убийство на холме Саошулин.
Получив известие о смерти Син Цишэна, его брат Син Цисянь и директор детского дома провинции А Цуй Вэньтао немедленно приехали в город на скоростном поезде, заявив о готовности активно сотрудничать со следствием. Син Цисяню было сорок восемь лет, это был интеллигентный мужчина, опрятно одетый, с изысканными манерами, только говорил очень тихо — не услышишь, если не напряжешь слух. Говоря о смерти брата, он не мог сдержать слез, но плакал очень сдержанно, как раз настолько, чтобы сухая салфетка намокла, а мокрая высохла. О недавнем происшествии он не мог предоставить много информации, только постоянно подчеркивал две вещи: во-первых, брат долгие годы жил в другом городе, они редко общались, и если общались, то только по работе; во-вторых, брат был хорошим человеком, и он никогда не слышал, чтобы у него были враги.
В отличие от него, директор детского дома провинции А Цуй Вэньтао был совершенно другого типа. По представлению Линь Фэнчуна, директором детского дома должен быть добродушный дедушка или бабушка, поэтому при первой встрече с Цуй Вэньтао он был шокирован больше, чем при виде интернет-знаменитости без макияжа: этот человек был не только маленького роста, но и выглядел как хорек — острая мордочка, бегающие глазки, словно у голодного зверька после зимней спячки. Из-за выступающих зубов его тонкие губы, казалось, никогда не закрывались полностью, а из этого полуоткрытого рта лилось бесконечное количество слов. Увидев полицию, он начал кланяться и поддакивать: «Да-да-да, хорошо-хорошо-хорошо, конечно-конечно-конечно, без проблем-без проблем-без проблем». Если бы его не остановили, он бы переплюнул болтовней выступающих на China Has Hip-Hop, но если вслушаться, все это были пустые слова.
Цуй Вэньтао был чрезвычайно почтителен к Син Цисяню, что показалось Линь Фэнчуну странным, ведь по структуре организации директор провинциального детского дома — государственный служащий, а «Благотворительный фонд любящих сердец», в конце концов, всего лишь частная благотворительная организация… Только когда Чай Юнцзинь тихо напомнил ему: «Ты забыл, что дочь Ду была доведена до самоубийства компанией студенческих займов, принадлежащей этому фонду», он вдруг понял.
Стоит отметить, что Ду Цзяньпин не присутствовал на встрече с Син Цисянем и Цуй Вэньтао, все время его представлял Линь Фэнчун.
Линь Фэнчун хотел отомстить за Ду Цзяньпина и потому не церемонился с мужчинами, говорил с ними резко, но один из них был холодно-молчалив, а другой болтал без умолку, не отвечая по существу. Со временем Линь Фэнчун понял, что так ничего не добьется, и сменил тон на менее враждебный. Тогда удалось выяснить некоторые обстоятельства: провинция А — экономически отсталый бедный регион, до начала политики реформ и открытости там существовали такие проблемы, как близкородственные браки, отсутствие вакцинации детей в сельской местности, было много детей-инвалидов. Позже благодаря развитию горнодобывающей и полиграфической промышленности экономическая ситуация улучшилась, но эти отрасли сильно загрязняли окружающую среду, что привело к росту числа детей с врожденными дефектами. Многих из них бросали, были и сироты, и дети, оставленные уехавшими на заработки родителями на попечение стариков, после смерти которых связь с родителями терялась… Даже десятикратное увеличение числа детских домов в провинции не решило бы проблему. Органам гражданской администрации оставалось только призывать уезды, волости и поселки «решать проблему самостоятельно», в основном через сбор частных пожертвований для поддержки детских домов. Именно тогда был создан «Благотворительный фонд любящих сердец». Головной офис находился в столице провинции, в каждом уезде были филиалы, через благотворительные сборы и другими способами было получено большое количество средств. Фактически фонд стал главным спонсором детского дома провинции А и его филиалов в уездах, волостях и поселках, постепенно взяв под контроль их строительство и управление, а центральный детский дом провинции А все больше превращался в чисто административное учреждение. Говоря об этом, Цуй Вэньтао привел сравнение:
— Наш центральный детский дом как интернет-магазин без собственной платформы, открываешь страницу, а там одни франчайзинговые магазины, только надзор и логистика за нами.
Похоже, что логистика действительно была в ведении провинциального детского дома, но надзор — необязательно. Когда Линь Фэнчун спросил, кто сопровождал этих детей из провинции в город, Цуй Вэньтао назвал имя. Линь Фэнчун уточнил:
— Почему этот человек не остался в городе следить за безопасностью детей?
Цуй Вэньтао ответил, что в «Детском приюте Тунъю» не было необходимости оставлять кого-то еще, за все отвечало его руководство, а когда обследование и лечение детей заканчивалось, приют уведомлял провинциальный детский дом и просил прислать людей забрать детей. Тон Линь Фэнчуна сразу стал строгим:
— Отвечало руководство приюта? Каким образом? А теперь, когда случилось такое, кто должен нести ответственность?
Цуй Вэньтао только моргал и молчал, искоса поглядывая на Син Цисяня, но не смея смотреть долго. Син Цисянь надолго задумался, прежде чем сказать:
— Нужно признать, действительно существовали пробелы в надзоре. К счастью, чинить прохудившийся загон после пропажи овец еще не поздно. Как выявить и устранить недостатки, улучшить работу, предотвратить повторение подобных инцидентов — это станет приоритетом следующего этапа работы нашего «Благотворительного фонда любящих сердец».
Линь Фэнчун был ошеломлен этими словами.
Когда эти двое уходили из городского управления, Линь Фэнчун четко дал им понять: пока дело не будет полностью раскрыто, они не должны покидать город, чтобы быть доступными для полиции в любой момент.
Син Цисянь промолчал, а Цуй Вэньтао поспешно ответил:
— Да-да-да, хорошо-хорошо-хорошо, мы все равно должны дождаться возвращения председательницы Тао, чтобы доложить ей о работе.
Председательница Тао, о которой говорил Цуй Вэньтао, — это председательница «Благотворительного фонда любящих сердец» Тао Жояо; ей стукнуло тридцать восемь лет, она не была замужем. Ее отец Тао Бин ранее занимал должность начальника отдела социального обеспечения и содействия благотворительности в Департаменте гражданской администрации провинции А. Хотя он уже много лет как вышел на пенсию, но на местном уровне все еще оставался влиятельной фигурой и носил титул почетного председателя фонда. Тао Жояо значительную часть года проводила в их городе — у семьи Тао раньше было здесь три квартиры, но перед началом антикоррупционной кампании они, получив инсайдерскую информацию, передали или избавились от прав собственности на недвижимость, так что когда комиссия по проверке дисциплины начала расследование, она ничего не нашла. Сейчас Тао Жояо жила в люксе на четвертом этаже корпуса E пятизвездочного отеля «Хэфэн». Нужно отметить, что «Благотворительный фонд любящих сердец» арендовал весь корпус E под свой городской офис, где работало более двадцати сотрудников. Кроме того, отель «Хэфэн» находился недалеко от «Детского приюта Тунъю» и «Больницы любящих сердец» — хотя на карте они относились к разным районам, но пешком между ними было не более пятнадцати минут. Этот факт по мере развития расследования приобретал все большее значение.
Тао Жояо улетела в Париж рейсом Air France в час ночи на следующий день после происшествия на станции Саошулин. Она уехала очень внезапно, было непонятно, зачем ей понадобилось так спешно садиться на ночной рейс. Даже Син Цисянь, будучи заместителем председателя, выглядел озадаченным. На вопрос Линь Фэнчуна: «Зачем Тао Жояо так срочно понадобилось уехать за границу?» — он мямлил и уклонялся от ответа, что дало Линь Фэнчуну понять: Тао Жояо уехала, не предупредив ни его, ни кого-либо из руководства «Благотворительного фонда любящих сердец». Но система бронирования показала, что она купила билет в половине десятого вечера накануне, а результаты вскрытия подтвердили, что в это время Син Цишэн был еще жив, поэтому полиция не связала ее отъезд с происшествием на станции Саошулин. Когда Линь Фэнчун дозвонился до нее, она уже была в Париже. По телефону ее голос звучал устало, с едва заметным беспокойством. Узнав о трагедии, она долго молчала, потом вдруг разрыдалась в трубку, повторяя: «Я не знаю, я совершенно ничего не знаю…» Детектив Линь Фэнчун интуитивно сделал два вывода: во-первых, Тао Жояо действительно могла не знать о происшествии; во-вторых, она определенно знала что-то, связанное с этим делом.
Когда Линь Фэнчун попытался расспросить подробнее, Тао Жояо сделала нечто, заставившее его и смеяться, и плакать: она просто повесила трубку! Когда он перезвонил, телефон был уже выключен!
Это напомнило ему, как в детстве, играя в шахматы с одноклассниками, они часто опрокидывали доску, когда проигрывали, но сейчас на станции Саошулин лежали четыре трупа — разве можно просто опрокинуть доску и сделать вид, что ничего не случилось? После нескольких безуспешных попыток дозвониться на выключенный телефон Тао Жояо он попросил у Син Цисяня ее WeChat, попытался добавить ее в друзья, но она не приняла запрос. Тогда он написал ей сообщение с просьбой скорее вернуться в страну для содействия полицейскому расследованию, не скрывать обстоятельства дела, иначе она понесет юридическую ответственность и так далее, но Тао Жояо так и не ответила.
Линь Фэнчун связался с парижской полицией для наблюдения за передвижениями Тао Жояо, но эта линия расследования временно зашла в тупик.
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У Сунь Кана, отвечавшего за допрос сотрудников «Детского приюта Тунъю», голова шла кругом.
Хотя его кровь закипала при мысли об отвратительном питании и посуде в приюте, но даже этого было недостаточно для состава преступления по статье 260.1 Уголовного кодекса «Жестокое обращение с лицами под опекой или присмотром». Сунь Кан это прекрасно понимал. Хуже того, заместитель директора Цуй Юйцуй тоже это знала, поэтому, как бы Сунь Кан ни стучал по столу и ни таращил глаза, она просто сидела, скрестив руки на груди и закинув ногу на ногу, на все вопросы бросала «не знаю», а если от каких-то из них нельзя было отмахнуться, отвечала уклончиво, да еще и с подковырками: «Я никогда не интересуюсь личной жизнью коллег после работы!», «Как я, заместитель директора, могу управлять директором?», «Регистрацией детей занимается Ван Цзин из офиса, за их быт отвечают воспитатели, за обследования и лечение отвечал директор Синю. То, что вы спрашиваете, выходит за рамки моей ответственности!», «Вы спрашиваете, за что я отвечаю? Я отвечаю за внешние связи, а не за внутренние дела. Думаете, аренда, коммунальные услуги, трехразовое питание в приюте не стоят денег? Откуда берутся деньги? С неба не падают, из земли не растут, мне приходится собирать их по копейке, краснея от стыда!» (тут она начала хлопать тыльной стороной правой ладони по левой), «Присмотр за детьми — это физический труд, тем более эти дети больные. Если не кормить моих сотрудников хорошо, откуда у них возьмутся силы смотреть за детьми?», «Не пытайтесь меня запугать, я знаю закон! Когда гром гремит с небес, он бьет только в тех, кто заслужил, меня не заденет!»
Сунь Кан не мог задать и нескольких вопросов, не выбежав в коридор, чтобы глубоко вдохнуть, прежде чем вернуться — «иначе я точно побью эту старую ведьму!».
Упомянутая Цуй Юйцуй Ван Цзин — это та самая финансистка и кадровик, которая сидела в офисе и играла в Honor of Kings. У этой женщины было лошадиное лицо, мышцы которого словно омертвели, не проявляя никаких эмоций, только в уголках губ постоянно играла насмешливая улыбка. На любой вопрос ее ответ не превышал двух слов: «Не знаю», «Не ясно», «Не видела», «Не сохранила»… Даже когда Сунь Кан вышел из себя и заорал, выпучив глаза: «Вдруг пропали трое детей, не вернулись в приют вечером, и вы не беспокоитесь?!» — она с видом человека, постигшего жизнь и смерть, только добавила еще одно слово к ответу: «Это дело директора».
Три воспитательницы с суровыми лицами были еще более опытными старыми актрисами, чем те, что играют в телесериалах. Когда с ними говорили по-хорошему, они только причитали: «Как же я могу знать?», «Как же я могу этим заниматься?» Если начинали отчитывать, они устраивали истерику, буквально садились на пол, били себя по ногам и рыдали без слез. Но у них был особый талант: они точно чувствовали «критическую точку», когда полицейский вот-вот взорвется, и именно в этот момент внезапно замолкали, вытирали лицо, как будто ничего не случилось. Если полицейский продолжал спрашивать, они заново разыгрывали весь спектакль от причитаний до рыданий, доводя Сунь Кана до отчаяния.
Что касается того недотепы-водителя, после хорошей взбучки от Ма Сяочжуна он присмирел, но все еще явно сопротивлялся допросу — когда не осмеливался упрямиться напрямую, прикидывался дурачком, опускал веки, вяло отвечал на вопросы невпопад, и только одно его по-настоящему интересовало: «Вы меня избили, довольно сильно избили, кто будет платить за лечение?»
Никого из них не волновала судьба трех пропавших детей (в сообщении для СМИ о происшествии на станции Саошулин полиция не упоминала «Детский приют Тунъю» и из тактических соображений также не раскрывала сотрудникам приюта личности погибших), даже после опознания часов Vacheron Constantin и черной зажигалки Zippo их не интересовало, что случилось с директором Син Цишэном… Процесс допроса этих людей приводил Сунь Кана в отчаяние. Он был опытным полицейским, повидал всяких воров, хулиганов и негодяев, но эта кучка была как груда камней без всяких чувств — холодные, бездушные, непробиваемые, как об стенку горох. Раньше он бы точно осмелился дать пару пощечин хотя бы тому недотепе-водителю, но сейчас нельзя — не то что пытки, любой намек на насилие запустит внутреннее расследование от вышестоящих судебных органов. То, что сделал Ма Сяочжун, мог сделать только такой человек, как Ма Сяочжун; Сунь Кан не осмеливался — плата за репетиторов для детей, тест-полоски для проверки сахара у матери, ритуксимаб, который каждый месяц нужен жене с лимфомой, — все зависело от его скромной зарплаты и надбавки за звание.
Однако не все было напрасно, даже если пришлось стереть язык до дыр.
По крайней мере, от сторожа Сюя, уборщицы тети Чжан и секретаря директора Чи Фэнли Сунь Кану удалось получить некоторую ценную информацию.
У старика Сюя почти не было зубов, он сильно шепелявил. На вопросы полиции он отвечал довольно активно, только каждую фразу приходилось повторять три-четыре раза, чтобы его поняли. Он сказал, что вчера директор уехал около двух часов дня на черном седане Spyker — машина принадлежала «Минъи PR», которая, помимо организации рекламных кампаний для «Благотворительного фонда любящих сердец», тесно сотрудничала с «Больницей любящих сердец» и «Детским приютом Тунъю», поэтому иногда одалживала им машину; конечно, когда транспорт был нужен компании «Минъи PR», они присылали Чжоу Липина забрать ее. Директор вернулся на Spyker около девяти вечера и припарковал ее во дворе. Потом у него разболелся живот, он пошел в туалет, там слегка засиделся, поэтому не знал, когда машину отогнали… Однако сторож Сюя сказал нечто, отвечая на вопрос «Когда директор покинул приют?», что сильно шокировало полицию: «Примерно в половине одиннадцатого». Учитывая, что всего через три минуты труп Син Цишэна уже был на станции Саошулин, это свидетельство заставляло волосы встать дыбом. Сунь Кан несколько раз спрашивал Сюя, может ли он подтвердить, что в половине одиннадцатого ушел именно сам Син Цишэн. Сюй, вытянув шею, произнес: «Как это может быть неправдой, директор прошел прямо мимо проходной, я даже его одежду узнал!»
Сунь Кан заметил, что, говоря, старик всегда щурил глаза, и, заподозрив дальнозоркость, тщательно расспросил его об этом — так и оказалось. Поэтому его уверенное утверждение о «самом директоре» стоило воспринимать с большой осторожностью, ведь человек, проходящий через проходную, мелькает лишь на мгновение.
Однако показания уборщицы, тети Чжан, косвенно подтверждали слова Сюя. Тетя Чжан была полной женщиной с добродушным лицом, намного проще и добрее тех трех воспитательниц. Выглядела она на пятьдесят с лишним, хотя на самом деле ей было чуть за тридцать. Она сказала, что вчера вечером после десяти, когда она вышла из жилого помещения, чтобы сходить в туалет, она видела свет в кабинете директора, который находился на том же этаже, и слышала движение внутри.
— Вы не зашли посмотреть, кто там? — спросил Сунь Кан.
— Среди ночи, да еще без важного дела, я не могла вторгнуться в кабинет директора! — нахмурившись, ответила тетя Чжан. — Директор часто оставался в офисе допоздна, иногда даже ночевал там.
— Его кабинет обычно запирался? — уточнил Сунь Кан.
— Иногда запирался, иногда нет… — протянула тетя Чжан. — Но, кроме как для уборки в восемь утра, в полдень и в шесть вечера, никто не осмеливался входить туда просто так.
Слово «осмеливался» было весьма значимым. Сунь Кан, сидевший напротив тети Чжан, слегка подался вперед и задал следующий вопрос:
— Вы все боялись директора? Каким человеком он был?
Тетя Чжан, казалось, осознала, что сказала что-то лишнее, покраснела и после долгой паузы произнесла:
— Он же руководитель, руководитель должен быть строгим, больше ничего… Он был хорошим.
Сунь Кан понял, что тете Чжан определенно есть что рассказать, но не стоит давить слишком сильно. Есть такой прием при допросе: если какой-то вопрос вызывает у собеседника сильное напряжение, нужно разрядить ситуацию и усыпить его бдительность, затем задать вопрос, на который собеседник будет готов ответить. Поэтому он продолжил:
— Тетя Чжан, о директоре Сине поговорим позже, но я не понимаю — трое детей не вернулись поздно вечером, а воспитатели даже не беспокоились, разве это нормально?
Тетя Чжан моргнула несколько раз.
— Этот маленький У всегда сбегал, мы уже привыкли.
— Сбегал? — удивился Сунь Кан. — Что это значит?
— Я про Чжао У, он всегда жаловался на детский дом, говорил, то одно плохо, то другое, часто уводил с собой нескольких детей и убегал, через несколько дней возвращался, так каждый год.
— Каждый год? — Глаза Сунь Кана округлились. — Чжао У каждый год приезжал в наш город на обследование и лечение? Я слышал, что провинциальный дом призрения присылает новую группу детей ежегодно.
— Этого я не знаю. То, что каждый год приезжает новая группа детей — это правда, но У, Дун Синьлань, Ли Ин и некоторые другие приезжали постоянно.
— Если они убегали, почему возвращались?
— Все они больные дети, как далеко они могут убежать? Без лекарств, без еды… В конце концов либо сами возвращались, либо их кто-то приводил обратно… — объяснила тетя Чжан.
— Их наказывали, когда они возвращались?
— Поначалу, я помню, их действительно били директор и воспитатели, особенно этого У, который был заводилой; его били очень сильно, палками и ремнем, после побоев он несколько дней лежал в постели, прежде чем обретал способность двигаться. После нескольких побегов его перестали бить, просто считали, что он погулял несколько дней. У потом стал хитрым: как только говорили, что будут бить, он снимал штаны и показывал свой пенис, стоял прямо, такой большой мальчик, и совсем не стыдился… — Тетя Чжан, говоря это, впервые улыбнулась. — Товарищ полицейский, он что-то натворил на улице? Но он неплохой мальчик! Вы его поругайте, но ведь он все-таки больной, даже взрослому человеку тяжело, когда он постоянно болеет, правда ведь?
Сунь Кан долго смотрел на тетю Чжан, прежде чем медленно кивнуть.
Мнение Чи Фэнли о маленьком У сильно отличалось от мнения тети Чжан:
— Он был просто испорченным, насквозь испорченным! Задирал мою юбку, воровал чулки, прожигал сигаретами дырки в моих масках — в общем, маленький извращенец и хулиган!
Говоря это, она широко раскрыла глаза, нахмурила брови, и ее красивое лицо исказилось так, что напоминало какой-то странный мем из Интернета.
— Теперь можете не беспокоиться, — холодно отрезал Сунь Кан. — Он уже мертв.
Не раскрывать сотрудникам «Детского приюта Тунъю», что их задержание связано с делом Саошулин, было следственной стратегией специальной группы. Единственным исключением была Чи Фэнли, поскольку группа через внешнее расследование и внутреннее наблюдение единогласно определила, что Чи Фэнли была самым слабым звеном в этом детском доме. Она была типичной девушкой-вазой[11] — простой, с сильными материальными желаниями, но трусливой и избегающей проблем, при этом незлой, поэтому своевременно брошенная бомба могла мгновенно разрушить ее психологическую защиту.
Как и ожидалось, услышав о смерти Чжао У, Чи Фэнли мгновенно застыла и долго не могла произнести ни слова.
— Чжао У мертв, как и еще двое детей, а также Син Цишэн. Вчера вечером на станции Саошулин нашли их тела. — Тон Сунь Кана стал еще более суровым, но он больше ничего не сказал, только наблюдал за реакцией Чи Фэнли.
Чи Фэнли опустила голову, ее плечи слегка дрожали, она всхлипывала. Спустя какое-то время она подняла лицо, в глазах блестели слезы, и прошептала:
— Однажды у меня начались месячные, болел живот и хотелось пить, я взяла бутылку минералки. У увидел и отобрал ее, сказал, что девушкам во время месячных нельзя пить холодную воду, потом пошел и принес мне горячей воды. Я спросила его, откуда он знает, что у меня месячные, он сказал, что знает все… Этот маленький негодник…
О том, что дети не вернулись на ночь, она ответила примерно то же, что и тетя Чжан: потому что такое случалось и раньше, но сбежавшие дети всегда возвращались сами. В ночь происшествия она все время провела в ночном клубе «Тяньтан» и танцевала, о передвижениях Син Цишэна ничего не знала.
— Спрошу прямо. — Сунь Кан сделал паузу. — У вас с Син Цишэнем были чисто рабочие отношения?
Чи Фэнли достала салфетку и высморкалась:
— Было несколько раз… Но у него были какие-то проблемы, каждый раз все заканчивалось быстро, неинтересно. Кажется, я его особо не интересовала.
— Каким человеком был Син Цишэн? Если бы вы описали его тремя словами, какие бы вы выбрали?
Чи Фэнли подумала и ответила:
— Похотливый, жадный, развратный.
— Развратный? — Сунь Кан посмотрел на нее. — Но вы утверждали, что он не интересовался вами… Скажу, может быть, не очень уважительно: я не думаю, что вы женщина, которая не в состоянии заинтересовать мужчину.
Чи Фэнли пожала плечами:
— Этого я не могу утверждать. Хотя я была его секретарем, но только на публике, я никогда не входила в его самый близкий круг. Об этом лучше спросить Чжан Чуньяна; когда они вдвоем, то только и говорят, что о непристойностях.
— Кто такой Чжан Чуньян? — Сунь Кан впервые услышал это имя.
— Обычный сотрудник «Благотворительного фонда любящих сердец».
Сунь Кан заметил, что она особенно выделила слово «обычный», и на ее губах появилась многозначительная холодная усмешка.
Похоже, здесь таилась какая-то история, но сейчас было не время расспрашивать, потому что нужно было проверить более важную информацию. Сунь Кан достал телефон, открыл «Голосовые заметки», и в комнате для допросов прозвучала простая фраза: «На станции Саошулин пожар, скорее отправляйте людей!»
Проиграв запись три раза, Сунь Кан спросил:
— Вы можете узнать, чей это голос?
Чи Фэнли кивнула:
— Это голос Син Цишэна.
После анализа и обработки этой аудиозаписи криминалистический отдел выделил из фонового шума стук, который при сравнении с местом происшествия оказался звуком старого флюгера на ветках акации в питомнике возле выхода C. Этого железного доказательства вместе с показаниями Чи Фэнли было достаточно, чтобы подтвердить, что человеком, звонившим в 110 той ночью на Саошулин, был именно Син Цишэн, чье тело позже нашли в вентиляционной шахте тоннеля!
Тогда кем был тот человек, который, одетый в одежду Син Цишэна, оставался в его кабинете до половины одиннадцатого, прежде чем покинуть детский дом? Это была загадка, на которую пока не было ответа. Судя по тому, что ящики в кабинете директора не были взломаны и ничего не пропало, этот человек точно не был вором; кроме того, именно он должен был принять второй звонок, который Син Цишэн сделал с Саошулин.
Когда Сунь Кан сказал, что допрос временно закончен и Чи Фэнли может идти домой отдыхать, она встала, дошла до двери, вдруг повернулась и сказала:
— Офицер Сунь, я думаю, есть один очень подозрительный человек. Возможно, именно он убил Сина и тех трех детей.
— Кто?
— Водитель компании «Минъи PR» Чжоу Липин.
— Почему вы его подозреваете?
— Он раньше был серийным убийцей, об этом знали не только в компании «Минъи PR», но и в «Благотворительном фонде любящих сердец» и в нашем детском доме. Все обычно избегали его, только дети по незнанию любили с ним играть. Несколько раз, когда у нас не было времени отвезти детей в «Больницу любящих сердец», мы временно просили его подвезти их, и так дети подружились с ним, особенно У… — сообщила Чи Фэнли. — Из-за этого Син однажды сильно поругался с Чжоу Липином, мы все слышали. Сначала Чжоу Липин был агрессивным, но потом Син пригрозил ему, что если он еще раз тронет детей, то Син вызовет полицию, тогда Чжоу Липин испугался и убежал. Син еще предупредил Сюя следить за входом и не пускать Чжоу Липина, запретил ему контактировать с детьми.
Сунь Кан кивнул:
— Эта информация очень ценная!
Когда Сунь Кан передал толстую пачку протоколов допросов Ду Цзяньпину, тот внимательно прочитал их, затем позвал Линь Фэнчуна и серьезно сказал:
— Пришло время прямого столкновения с Чжоу Липином!
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Так называемое «прямое столкновение» означало проведение очного допроса подозреваемого. Ду Цзяньпин несколько раз перебрал в голове всю работу, проделанную с момента происшествия, показания свидетелей и собранные доказательства, и понял, что все готово — кроме него самого.
За несколько десятилетий службы в полиции он раскрыл сотни дел, но предстоящий противник был самым сложным, проблемным и даже — он никогда не признался бы в этом перед другими — нервирующим в его истории. Десять лет назад они уже сталкивались, тогда Чжоу Липин был еще старшеклассником, проходившим главным подозреваемым по «Делу о серийных убийствах в западном пригороде». После ареста он молчал, был как зомби, думал, что так сможет избежать наказания по закону, и действительно избежал: получил всего десять лет! Об этом Ду Цзяньпин сожалел всю жизнь. Каждый преступник как кусок мыла: если не схватишь его крепко с первого раза, он выскользнет из рук и может закатиться в канаву или темный угол, после чего будет жить свободно, появляясь в обществе в образе законопослушного гражданина, его тень будет не темнее, чем у других. Поэтому возможность снова поймать Чжоу Липина была почти чудом, но это также означало, что Ду Цзяньпину предстоит столкнуться с мастером высшего уровня как в способностях к преступлению, так и в технике противодействия следствию — надо понимать, что тогда Чжоу Липин уже достаточно познакомился с методами полиции: психологическое давление, перекрестные допросы, нарушение биологических часов, детектор лжи и другие техники — другими словами, он знал все о полиции, а полиция уже совсем не знала его…
Лучше всего это иллюстрируют результаты обыска квартиры Чжоу Липина. Хотя команду возглавлял Линь Фэнчун и они привлекли в качестве помощника такого отличного специалиста по осмотру мест преступлений, как Чу Тяньин, в доме Чжоу Липина они все равно ничего не нашли. Это была однокомнатная квартира на верхнем этаже старого жилого здания. У самого входа можно было увидеть всю комнату: односпальная кровать, стул, складной стол, шкаф — все старомодного древесного цвета, самая обычная обстановка для съемной квартирки. В шкафу, кроме нескольких предметов одежды, были зонт, рюкзак и несколько флажков, оставшихся со времен работы регулировщиком движения, под матрасом лежало более двух тысяч юаней наличными и сберегательная карта Торгово-промышленного банка с несколькими десятками тысяч на счету. Из-под кровати достали три пары кроссовок и разборные хромированные гантели. Соседи подтвердили: Чжоу Липин любил физические упражнения, каждый день утром и вечером бегал по району, летом, когда дверь была полуоткрыта, видели, как он с голым торсом поднимал гантели, его мускулистое тело было покрыто потом.
Ли Чжиюн специально позвонил Ду Цзяньпину и спросил: «Нашли пистолет?»
Ответ Ду Цзяньпина разочаровал его.
Криминалистический отдел готов был упаковать и забрать всю комнату целиком, но, даже рассмотрев под микроскопом каждый упавший волос, они не нашли ни малейшей улики, связывающей его с событиями на станции Саошулин, и несколько сотрудников, ответственных за реконструкцию места происшествия, единогласно решили, что, судя по расположению вещей, оставленному мусору и особенно складкам на постельном белье, с момента возвращения домой в ночь происшествия до выхода на работу на следующий день у Чжоу Липина не было никаких отклонений от обычного поведения.
Все это сильно беспокоило Ду Цзяньпина. Так называемые доказательства в юридическом смысле — сложное понятие, но в конечном счете они делятся на два типа: прямые и косвенные. Прямые доказательства — это те, которые одной прямой линией связывают подозреваемого с преступлением, а косвенные требуют нескольких поворотов, чтобы установить эту связь. Как в уголовном расследовании, так и в судебном решении наиболее ценными всегда являются прямые доказательства. Но все, что получила полиция на данный момент, было косвенными, а не прямыми доказательствами: самым ценным была запись с камеры наблюдения, показывающая, как Чжоу Липин проезжал на Spy через светофор на Циншикоу, а что еще? Ничего! Не можешь же ты сказать судье в суде: «Поскольку он раньше убивал людей, то четыре трупа на Саошулин тоже, вероятно, его работа»!
Таким образом, оставалось только надеяться на очный допрос, чтобы заставить Чжоу Липина заговорить.
Чтобы лучше понять противника, Ду Цзяньпин лично допросил директора компании «Минъи PR» Чжэн Гуя, попросив его рассказать о работе и жизни Чжоу Липина. После упорядочивания и проверки можно было установить следующие факты. Во-первых, Чжоу Липин пришел работать в компанию по рекомендации женщины по имени Сунь Цзинхуа. Сунь Цзинхуа была менеджером выставочного отдела одного из высококлассных отелей города, компания «Минъи PR» проводила там почти все конференции и мероприятия для клиентов, поэтому Чжэн Гуй всегда уважал пожелания Сунь Цзинхуа. В первый же день работы Чжоу Липин сообщил, что отсидел несколько лет за убийство. Чжэн Гуй был шокирован, но не мог отказаться от обещания, данного Сунь Цзинхуа, поэтому все же взял его. Спросил о его навыках, тот сказал, что в тюрьме научился водить и чинить машины, а у компании как раз было три машины, но не было постоянного водителя; так Чжэн Гуй назначил его штатным водителем. Во-вторых, Чжоу Липин обычно мало говорил, в компании, кроме сына Син Цишэна Син Юньда, ни с кем близко не общался, но Чжэн Гую нравилась его молчаливость, и он всегда брал его с собой на выезды. В-третьих, у Чжоу Липина не было девушки, он всегда держался подальше от сотрудниц компании, так же как и они от него. В-четвертых, Чжоу Липин действительно любил детей. Однажды Чжэн Гуй своими глазами видел, как Чжао У приходил искать его сотрудника в корпус D технопарка «Жуньтан». Вечером Син Цишэн позвонил Чжэн Гую в ярости, и владелец «Миньи PR» с трудом замял дело, а потом строго отчитал Чжоу Липина, но тот просто молчал.
Все это не только не рассеяло туман вокруг подозреваемого, но сделало его еще гуще; особенно вызывали вопросы его отношения с Син Юньда. Да, сам Син Юньда убийство совершить не мог, но ведь он мог науськать Чжоу Липина, сделать все его руками? Но зачем тогда уничтожать еще три невинные юные жизни? Кроме того, в четвертом пункте говорится, что Чжоу Липин «любил» детей, а эти два иероглифа «любил» очень непросты… Многолетняя полицейская интуиция заставила Ду Цзяньпина задуматься: Чжоу Липин, ранее подозревавшийся в изнасиловании и убийстве, возможно, имел свой мотив — Син Цишэн получил реальные доказательства развратных действий Чжоу Липина или даже изнасилования детей, поэтому он убил их, чтобы заставить замолчать!
Ду Цзяньпин сделал несколько глотков чая из эмалированной кружки, чтобы успокоиться, и спросил сидящего напротив Линь Фэнчуна:
— Как ведет себя Чжоу Липин с момента ареста?
— Все нормально, — ответил Линь Фэнчун.
— Нормально? — Ду Цзяньпин поставил кружку. — Что значит «нормально»?
— Ест, пьет, спит, ходит в туалет. Его одиночная камера не намного больше карцера, но он, похоже, чувствует себя как дома, — с иронией молвил Линь Фэнчун. — Эмоционально он тоже стабилен, не шумит, не спрашивает, когда его будут допрашивать, словно заранее знал, что этот день настанет. Только…
Линь Фэнчун замялся, и Ду Цзяньпин нетерпеливо подтолкнул его:
— Говори что думаешь!
— Только мне кажется, он понимает, что совершил что-то, но не считает это чем-то серьезным…
— Чепуха! — Ду Цзяньпин выпучил глаза. — Четыре человеческие жизни — не серьезно?!
— Не горячитесь, я просто анализирую, — улыбнулся Линь Фэнчун. — Как говорится, Чжоу Липин — опытный преступник, прошедший через самые глубокие воды, поэтому он точно просчитывает в уме, что ему грозит за его преступления. Если бы он действительно убил четверых на станции Саошулин, его бы ждал расстрел. Кто угодно бы нервничал, но он, похоже, совершенно спокоен, будто ожидает, что его подержат дней десять и выпустят.
Ду Цзяньпин помолчал, потом вздохнул:
— Скажи следственному отделу, пусть немедленно начинают допрос Чжоу Липина. Ты тоже участвуй, а я буду наблюдать через стекло в соседней комнате. Не может быть, чтобы мы не разгрызли этот крепкий орешек!
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Поскольку Лю Сымяо не участвовала в допросе Чжоу Липина и знала подробности только со слов Линь Фэнчуна, рассказывая Го Сяофэнь, она опустила многие детали, просто перечислив основные факты.
Перед допросом следственный отдел разработал несколько вариантов, исходя из возможных способов запирательства Чжоу Липина: например, он мог прикинуться дурачком и, пользуясь тем, что уничтожил все улики, отрицать все, особенно свое присутствие на Саошулин в тот вечер; или отвлечь внимание, придумав неподтверждаемое алиби; или признаться в меньшем преступлении, чтобы избежать большего — зная, что полиция наверняка выяснила о его «любви» к детям, сознаться в домогательствах… или просто полностью замолчать, как десять лет назад во время «Дела о серийных убийствах в западном пригороде». Полиция же решила приберечь свой главный козырь — фотографию Чжоу Липина, проезжающего на Spyker через светофор на Циншикоу — до решающего момента, чтобы одним ударом сломить его психологическую защиту.
Однако поведение Чжоу Липина оказалось совсем не таким, как ожидала полиция.
В начале допроса он сидел на прикрученном к полу железном стуле, без возражений позволил надеть на себя кандалы и зафиксировать блокирующую панель, все время оставаясь абсолютно спокойным. Линь Фэнчун даже использовал выражение «с достоинством» для описания его поведения.
После нескольких вопросов о личных данных главный следователь начал с самого осторожного, но надежного вступления:
— Чжоу Липин, ты знаешь, что совершил?
Чжоу Липин покачал головой.
— Тогда хорошенько подумай. — Сказав это, следователь скрестил руки и холодно посмотрел на него.
Чжоу Липин, похоже, не ожидал такого равнодушного отношения со стороны полиции в духе «хочешь говори, хочешь нет», был немного удивлен, но сохранял спокойствие.
Согласно заранее обговоренной стратегии, помощник следователя, играющий роль «плохого полицейского», стукнул по столу:
— Чжоу Липин! Веди себя прилично! Уже в кандалах сидишь, а все молчишь? Ты сам понимаешь, какие ужасные вещи натворил?!
Подозреваемый посмотрел на помощника следователя и промолчал.
— Что ты на меня уставился? Смотри какой грозный, а ведь уже приперт к стенке, и все равно не сознаешься, думаешь, сможешь сопротивляться до конца?! — Помощник следователя обрушил на него поток упреков, но Чжоу Липин продолжал молчать.
Тогда настала очередь главного следователя играть роль «хорошего полицейского»:
— Чжоу Липин, тебе чуть за двадцать, другие в твоем возрасте переживают расцвет молодости, а ты… Давай я на пальцах объясню, что ты натворил с семнадцати лет до сегодняшнего дня: в западном пригороде насиловал и убивал, погубил трех девушек и начальника службы безопасности — это твоих рук дело? Два года назад напал на полицейского и украл его пистолет — тоже твоя работа?
— Я не нападал на него и не крал его пистолет, — возразил Чжоу Липин.
Это была его неизменная позиция: он не подтверждал и не отрицал свою вину в серийных убийствах в западном пригороде, но кражу пистолета категорически опровергал.
Главный следователь намеренно переключал его внимание на прежние дела, чтобы Чжоу Липин подумал, будто у полиции нет никаких доказательств и они пытаются через старые дела заставить его признаться в преступлении на Саошулин. Тогда он потеряет бдительность, и можно будет неожиданно предъявить фотографию, как он проезжает на светофоре Циншикоу, вынудив его сдаться. При подготовке к допросу особо подчеркивалось: главное — заставить Чжоу Липина говорить, неважно что, только не дать ему погрузиться в молчание. Промедление даст ему больше времени продумать, как противостоять допросу, что совершенно не выгодно полиции.
Увидев, что Чжоу Липин клюнул, главный следователь неторопливо начал подтягивать леску, очень медленно, анализируя его мотивы и методы в деле о краже пистолета двухлетней давности. Но Чжоу Липин парировал каждый выпад, не уступая ни пяди, говоря, что полиция тогда уже его допрашивала и даже обыскивала его временное жилище, но не нашла никаких улик:
— Я не имею к этому делу никакого отношения…
В этот момент главный следователь внезапно сменил тему:
— А что произошло вчера вечером?!
— Я просто не мог стерпеть! — воскликнул Чжоу Липин.
Без ожидаемых колебаний и сомнений он прямо высказал свои чувства, что очень удивило следователя, и тот быстро подхватил:
— Из-за того, что он тебя ругал?
— Если бы только ругал, я бы пережил, но он еще и ударил меня! — со злостью выплюнул Чжоу Липин. — Этот счет я должен был с ним свести!
Син Цишэн не только ругал Чжоу Липина, но и бил его? Об этом ранее не было известно. Линь Фэнчун быстро записал это в блокнот, но в душе сомневался: ни по возрасту, ни по телосложению, ни по физической силе Син Цишэн не был противником Чжоу Липину, к тому же должен был знать, что тот сидел за убийство — как он осмелился его ударить?
— Только из-за того, что он тебя ударил, ты так жестоко отомстил?
— Что за слова, разве месть бывает не жестокой?
— А что потом? — Следователь развивал успех.
— Потом я пошел домой.
— Где оставил машину?
— Машину? Какую машину?
— Черный Spyker вашей компании!
— Откуда мне знать? Я не на машине ездил!
— Ты можешь гарантировать, что не ездил на машине?
— Могу.
— Я должен предупредить тебя, что каждое твое слово на допросе записывается на аудио и видео, ты несешь за них юридическую ответственность.
— Я это понимаю.
— Тогда я спрошу еще раз: ты можешь гарантировать, что вчера вечером не ездил на машине?
— Гарантирую! — решительно заявил Чжоу Липин.
Главный следователь уже потянулся к папке, готовясь бросить на стол фотографию Чжоу Липина, проезжающего через светофор, как вдруг тот пробормотал фразу, от которой следователь оцепенел:
— Подумаешь, подрался! Что тут такого? Зачем мне машина для этого?
В соседней комнате наблюдения Ду Цзяньпин, следивший за допросом через одностороннее зеркало, почувствовал, как в голове зашумело, и немедленно схватил микрофон:
— Допрос приостановить, всем немедленно в комнату наблюдения!
Услышав указание Ду Цзяньпина через наушники, следователи и Линь Фэнчун быстро поднялись и вошли в комнату наблюдения. Увидев мертвенно-бледное лицо Ду Цзяньпина, они поняли, что дело серьезное.
— Как ни считали, а его не просчитали! — мрачно сказал Ду Цзяньпин, указывая на Чжоу Липина в допросной. — Мы хотели отвлечь его внимание, заставить думать, что пытаемся через старые дела выйти на новое, а он взял и перевел разговор на что-то другое. Хотя мы еще не знаем, что означает эта «драка», но можно быть уверенным: это его способ создать себе алиби.
— Шеф, я думаю, не стоит беспокоиться. Если Чжоу Липин пытается создать себе фальшивое алиби, значит, ему придется придумывать все больше лжи, чтобы поддерживать его. Рано или поздно все вскроется. — Линь Фэнчун сделал паузу и добавил: — Если только он действительно не убивал.
Ду Цзяньпин услышал только первую часть фразы, не разобрав конец, и кивнул:
— Верно. Продолжайте допрос, но теперь надо добиваться, чтобы он подтверждал каждое свое слово, проверять каждую запятую. Нельзя позволить ему водить нас за нос!
Следователи и Линь Фэнчун кивнули и вышли из комнаты наблюдения.
Через одностороннее зеркало Ду Цзяньпин пристально смотрел на Чжоу Липина, сидящего на железном стуле. За десять лет, что они не виделись, его лицо перестало быть таким широким, похудело, но подбородок выдавался еще сильнее, агрессивный, как лопата. Тонкая кожа на черепе натянулась до синевы, прежние угри превратились в темные пятна, похожие на старческие, усики над губой исчезли, а из раскосых глаз исходило мутное свечение, словно затянутое илом.
Чжоу Липин тоже смотрел на зеркало с отсутствующим выражением. Ду Цзяньпин знал, что тот его не видит, но все равно чувствовал себя неуютно под этим взглядом.
Вернувшись в допросную, помощник следователя начал первым:
— Чжоу Липин, тюрьма тебя многому научила, да? Научился увиливать, жертвовать пешкой ради ферзя. Хорошо, раз говоришь, что просто подрался, рассказывай: где, с кем дрался, кто видел, все по порядку, без лишней болтовни — у тебя может и есть на это время, а у нас — нет!
Чжоу Липин посмотрел на него и промолчал.
Очевидно, отказываясь отвечать на вопросы помощника следователя, Чжоу Липин давал понять полиции, что реагирует на доброе отношение, но не на грубость.
Главный следователь заговорил:
— Чжоу Липин, ты уже не тот школьник, что раньше. Ты должен понимать, что молчание не решит проблему. Не думай, что если не дашь показаний, полиция ничего не сможет с тобой сделать. Даже если ты откажешься отвечать на наши вопросы, мы все равно можем возбудить против тебя уголовное дело по статье 53 Уголовно-процессуального кодекса. Так что лучше честно расскажи, где ты был вчера вечером, с кем дрался, есть ли свидетели или улики — мы проверим, правда это или ложь. Правительство не отпустит преступника, но и не обвинит невиновного.
Чжоу Липин посмотрел на него и медленно сказал:
— Вчера около одиннадцати, в парке на перекрестке улицы Синьюй. Вот синяк на моей щеке — сойдет за вещественное доказательство?
Из-за ограничивающей панели он не мог поднять руку, но повернул голову — впрочем, даже без этого движения темно-багровая гематома на щеке была хорошо видна… После ареста Чжоу Липина полиция сразу заметила его травму, и Ду Цзяньпин специально опросил всех участвовавших в задержании коллег, но никто не признался, что бил Чжоу Липина по лицу. При задержании преступникам часто наносятся травмы и посерьезнее, полиции приходилось закрывать на это глаза, но они и подумать не могли, что правда окажется такой.
— С кем дрался?
Чжоу Липин поднял брови:
— Разве не поэтому вы меня арестовали?
— Мы хотим, чтобы ты сам сказал, с кем дрался.
Чжоу Липин назвал имя, которое поразило и Линь Фэнчуна в допросной, и Ду Цзяньпина за стеклом!
Ду Цзяньпин немедленно послал подчиненного проверить.
Вскоре тот вернулся с подтверждением: человек, с которым дрался Чжоу Липин, признал факт драки, время и место полностью совпадали.
— И почему он не сказал об этом при аресте? — раздраженно пробормотал Ду Цзяньпин, затем сообщил в микрофон: — Проверено, драка, о которой говорит Чжоу Липин, действительно была, но она произошла около одиннадцати, а убийство на Саошулин — в половине одиннадцатого, так что это не может служить алиби. Продолжайте допрос.
Следующие вопросы главного следователя были не по существу… После нескольких безрезультатных раундов он напоминал льва, готовящегося атаковать носорога, — не знал, с какой стороны подойти и какой силы сопротивления ожидать, поэтому его натиск заметно ослаб. Помощник следователя тоже понимал, что угрозы на Чжоу Липина не действуют, и просто сидел в качестве мебели. Линь Фэнчун понял, что так дело не пойдет, и внезапно обратился к Чжоу Липину:
— Чжоу Липин, ты меня помнишь?
Глядя на усатого полицейского, который все время молчал, Чжоу Липин медленно кивнул.
— Два года назад, во время «Инцидента с поиском оружия», мы беседовали в отделении. Хотя у тебя не было алиби, но и у нас не было доказательств, что пистолет украл ты, поэтому после разговора мы тебя отпустили — ты наверняка помнишь. — Линь Фэнчун смотрел ему прямо в глаза. — Возможно, ты думаешь, что полиция арестовала тебя из-за предвзятого отношения, но факты доказывают обратное. Мы полагаемся только на доказательства. Раз мы тебя арестовали, значит, у нас есть серьезные улики против тебя. Но мы хотим, чтобы ты сам признался, дал себе шанс искупить вину. Если ты этого не делал, тоже говори прямо, чем раньше прояснится, тем раньше выйдешь. Я уверен, что ты, как и мы, предпочел бы пореже встречаться при жизни.
Чжоу Липин внимательно слушал, потом нахмурился:
— Я уже все сказал, что еще вы хотите от меня услышать? Сколько можно мне мстить?
— Полиция подняла такую шумиху из-за обычной мести? — холодно усмехнулся Линь Фэнчун. — Ты считаешь нас идиотами или тюрьма повредила твои мозги?
— Тогда я не знаю. В любом случае, вы не в первый раз меня несправедливо обвиняете.
На месте другого такие слова могли бы вызвать взрыв гнева, но Линь Фэнчуна недаром прозвали «бабушкой Линь» — на любую провокацию он реагировал спокойно и уравновешенно:
— Хорошо, давай пройдемся по твоим вчерашним действиям, я спрашиваю — ты отвечаешь, ничего не пропуская, что скажешь?
Чжоу Липин кивнул.
— Во сколько ты вчера пришел на работу?
— В девять прибыл в компанию.
— Что делал потом?
— Ездил с директором Чжэном по делам.
— Расскажи подробнее, куда ездили? Какие дела?
— В медицинскую компанию «Цзяньи», наша фирма на следующей неделе организует их конференцию, всем участникам будут дарить товары для здоровья. Директор Чжэн поехал посмотреть образцы и обсудить с ними список приглашенных экспертов, ученых, журналистов, а также размер компенсации транспортных расходов и так далее.
— На какой машине ты ехал?
— На корпоративном Audi A6.
— Потом?
— В обед вернулись поесть.
— Подробнее, где, с кем ел?
— В ресторане быстрого питания «Шифэньчжун» недалеко от компании, с директором Чжэном.
— А днем?
— Днем делать было нечего, я играл в компьютерные игры в офисе.
— В какие?
— В CrossFire.
— До скольки играл?
— Не помню точно, в пять часов закончил работу, спросил у директора Чжэна, есть ли еще дела, он сказал нет. Я еще немного поиграл и пошел домой.
— Во сколько пришел домой? Что ел вечером?
— Точное время не смотрел, наверное, как обычно, около шести, съел лапшу с говядиной «Кан Шифу».
— А потом?
— Потом, около девяти, я получил звонок от Син Цишэна, он просил приехать в «Детский приют Тунъю», объяснил, что дело срочное.
Все полицейские внутренне напряглись, понимая, что разговор подошел к ключевому моменту.
— Кто такой Син Цишэн? — спокойно спросил Линь Фэнчун.
— Директор «Детского приюта Тунъю», друг нашего директора Чжэна, но я его не люблю.
— Зачем он тебя искал?
— Он напился и не мог вести машину.
— Ты поехал?
— А что было делать? Я взял такси до приюта, нашел Син Цишэна, он сказал подождать в машине. Я ждал минут двадцать, затем он вышел, потом я повез его…
— На какой машине?
— На Spy.
— По нашим данным, этот Spyker принадлежит вашей компании, значит, ты должен был приехать на нем. Почему вдруг решил подработать личным водителем?
– Spyker был одолжен компанией Син Цишэну, он использовал его как личный автомобиль, но когда машина нужна была компании, я ее забирал.
— Когда ты в последний раз до того вечера водил Spy?
— Вечером предыдущего дня, ездил в аэропорт встречать клиента. У Audi A6 был запрет на движение по номерам[12], поэтому я взял Spy.
— Хорошо, продолжай. Син Цишэн заставил тебя ждать двадцать минут, потом куда ты его повез?
— На холм Саошулин.
Эти три слова даже Ду Цзяньпина за стеклом заставили вздрогнуть. Никто не ожидал, что это название, которого, по мнению полиции, Чжоу Липин должен был всячески избегать, он произнесет так обыденно, без особого ударения и без попытки преуменьшить — тот словно открыл бутылку колы, не больше. Он пристально всматривался в выражение лица подозреваемого, особенно в движения губ и век, пытаясь заметить что-нибудь необычное, но не обнаружил ничего, совершенно ничего.
В допросной Линь Фэнчун тоже явно был поражен, сделал небольшую паузу, чтобы собраться с мыслями, и продолжил:
— Кто был в машине?
— Только я и Син Цишэн.
— Зачем Син Цишэн попросил тебя везти его на Саошулин так поздно?
— Откуда мне знать.
— Что было потом?
— Когда мы подъехали к Саошулин, он сказал, что протрезвел и у него есть еще дела, сам сядет за руль, бросил мне сотню юаней на такси до дома, но я не взял и просто пошел домой.
— Пошел домой? — Линь Фэнчун слегка повысил голос. — Разве ты не говорил, что пошел драться?
— Да, пройдя немного, я решил, что некоторые вещи нужно решить, лучше сразу покончить с этим, позвонил тому человеку, договорился встретиться в парке на улице Синьюй. Я хотел решить все словами, но он сразу начал разговор с кулаков, ну и я не стал церемониться…
— Во сколько ты покинул Саошулин? — внезапно спросил главный следователь.
— Я не смотрел на часы, примерно в десять или чуть позже.
— Где ты оставил машину?
— Где Син Цишэн показал. Было темно, я толком не разглядел, кажется, на перекрестке, я вышел и пошел по делам.
— Куда Син Цишэн поехал после того, как ты вышел?
— Не знаю.
— Как ты добрался до улицы Синьюй? — поинтересовался Линь Фэнчун. — На такси, через приложение для вызова машин или на велосипеде Mobike?
Эти три варианта можно было быстро проверить: у такси есть записи поездок, можно обзвонить все таксопарки города; телефон Чжоу Липина конфискован и хранится как вещественное доказательство в отделе криминалистики, легко изучить историю вызовов и поездок на Mobike. Линь Фэнчун даже подумал, что если Чжоу Липин скажет, что взял нелегальное такси, это все равно можно проверить через систему видеонаблюдения, в конце концов выяснится, правду он говорит или нет.
Но Линь Фэнчун совершенно не ожидал ответа Чжоу Липина:
— Я бежал.
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Услышав, что Чжоу Липин якобы бежал с Саошулин до улицы Синьюй, только что отпившая кофе Го Сяофэнь прыснула! Вытирая салфеткой стол и приговаривая «извините, извините», она не могла перестать хихикать, только успокоится — и снова начинает смеяться, махая рукой в знак извинения перед Лю Сымяо. Ее смех был таким заразительным, что Лю Сымяо тоже рассмеялась.
— Я могу представить, как у Ду нос от злости набок свернулся, — не останавливаясь, проговорила Го Сяофэнь.
Лю Сымяо кивнула:
— Да, тогда и Фэнчун чуть не вскочил, так и хотел броситься и отлупить Чжоу Липина, но он всегда держит себя в руках, и вспомнив то, что узнал при обыске его комнаты, даже подумал, что тот может говорить правду.
— Те три пары кроссовок под кроватью… И соседи подтвердили, что Чжоу Липин имел привычку бегать по району утром и вечером, — догадалась Го Сяофэнь.
— Угу, — отозвалась Лю Сымяо. — К тому же Фэнчун проверил его документы и обнаружил, что еще в школе он не раз становился чемпионом по бегу на длинные дистанции, в тюрьме сохранил эту привычку: бегал на месте в камере, наматывал круги по двору во время прогулок, после освобождения участвовал в городских марафонах и полумарафонах, хотя и не занимал призовых мест, но определенно имел хорошую подготовку. И что еще важнее, другие бегуны подтверждают: Чжоу Липин по выходным бегал в районе Саошулин, тренировался на пересеченной местности, а после тренировки просто бежал обратно в город.
— Вы проверяли, сколько времени нужно, чтобы пробежать от холма Саошулин до улицы Синьюй?
— Проверяли, взяли полицейского, который занимал призовые места в городском марафоне; он выбрал самый короткий маршрут, пробежал от Саошулин до Синьюй, замерили время — сорок три минуты. Если бы бежал Чжоу Липин, вероятно, потребовалось бы сорок восемь минут или даже больше. То есть, если верить словам Чжоу Липина, он никак не мог в половине одиннадцатого убивать и сжигать трупы на Саошулин, а потом в одиннадцать быть в парке на улице Синьюй.
Го Сяофэнь задумалась:
— Но есть и другие варианты, например…
— Например, он заранее припрятал велосипед недалеко от места преступления, убил, сжег трупы, сел на велосипед, возле улицы Синьюй слез и добежал до парка… Мы это учли и проверили, такое возможно, — согласилась Лю Сымяо. — Проблема в том, что система видеонаблюдения хотя и предназначена в первую очередь для контроля за нарушениями на автодорогах, но захватывает и велосипедные дорожки. От Саошулин до Синьюй при беге можно срезать путь, идти по переулкам, оставаясь в слепых зонах камер, но на велосипеде, чтобы добраться за полчаса, совершенно невозможно избежать камер…
— Почему невозможно? — перебила Го Сяофэнь. — Если ехать по тому же маршруту, что и бежать?
— Правда невозможно. Мы тщательно проверили, от Саошулин до Синьюй несколько участков на коротком пути в очень плохом состоянии — где-то ремонт, где-то канавы копают. Во время бега достаточно просто осторожно переставлять ноги, но на велосипеде в некоторых местах придется слезать и катить его рядом, в сумме время точно превысит тридцать минут. Короче говоря, мы проверили разные комбинации и доказали: на велосипеде либо не успеешь за полчаса, если будешь избегать камер, либо попадешь под камеры, если захочешь успеть за полчаса.
— Вот как… — На лице Го Сяофэнь появилось разочарование.
— После его слов допрос фактически зашел в тупик. Единственное, что у нас было для доказательства его причастности к делу на Саошулин, — фотография, где он проезжает на Spyker через светофор на Циншикоу. Теперь он признает, что был на Саошулин, признает, что ехал на Spy, но говорит, что Син Цишэн сам уехал на машине. Линь Фэнчун специально возил Чжоу Липина на Саошулин, тот примерно вспомнил: машина стояла на восточной стороне улицы на перекрестке с дорогой к Иньлу и переулком к питомнику, то есть после его ухода Син Цишэну достаточно было повернуть налево и ехать прямо, чтобы въехать в переулок, что полностью соответствует следам шин на месте преступления…
— Послушай, — внезапно перебила Го Сяофэнь, — неужели этот простодушный Линь Фэнчун после слов Чжоу Липина не проверил, не использовал ли тот какой-нибудь транспорт, чтобы добраться до Синьюй?
— Фэнчун простодушен, но не глуп, — вступилась за коллегу Лю Сымяо. — Полиция не только проверила через приложения для вызова такси и систему Mobike все поездки в районе Саошулин в вечер преступления и доказала, что Чжоу Липин не пользовался этими видами транспорта, но и с помощью системы видеонаблюдения проверила все машины, ехавшие от Саошулин в сторону Синьюй, — ни один водитель, включая нелегальных таксистов, не помнил, чтобы подвозил такого пассажира. Я знаю, что ты подумала и про автобусы, но, не говоря уже о том, что на общественном транспорте сложно рассчитать время, полиция также проверила записи камер наблюдения всех автобусных рейсов, идущих от Саошулин в город, и даже тени Чжоу Липина не обнаружила.
Го Сяофэнь, подперев подбородок рукой, задумалась, и вдруг ее глаза загорелись:
— А что, если Чжоу Липин заранее подготовил машину возле Саошулин и после преступления поехал не прямо в город, а сначала на запад по горной дороге, а потом приехал на нужное место другим путем?
— Все равно остается проблема со временем: если ехать от Саошулин на запад в горы, пытаясь обогнуть их и попасть в город к улице Синьюй, самый быстрый путь — это объехать гору Цуйвэй и спуститься с ее северного склона… Как говорится, «видишь гору — загонишь коня», не говоря уже об ее объезде. Если выезжать в половину одиннадцатого, даже при небезопасно быстрой езде добраться до улицы Синьюй можно было бы только после одиннадцати.
Го Сяофэнь растерялась.
Лю Сымяо тихо вздохнула:
— Поэтому сейчас Чжоу Липин, можно сказать, переложил проблему на нас — как доказать, что он не добежал до улицы Синьюй…
— Или, точнее, найти способ, как он мог добраться от Саошулин до улицы Синьюй за тридцать минут, — добавила Го Сяофэнь.
Лю Сымяо слегка покачала головой:
— Исключая время на убийство, сжигание тела и другие задержки в пути, у него, возможно, было всего двадцать пять минут — и это не считая времени, которое ушло на то, чтобы спрятать тот Spyker.
— А сколько времени нужно, чтобы добраться от Саошулин до улицы Синьюй на велосипеде или на машине?
— Мы подсчитали: на велосипеде можно успеть за двадцать-двадцать пять минут; на машине, учитывая, что это было вечером и проблем с пробками не было, но по пути много светофоров, нужно минут десять-пятнадцать.
Го Сяофэнь достала из сумки ручку и розовый блокнот в кожаной обложке, что-то начеркала там, тихо вздохнула, и вдруг что-то вспомнила:
— А тот человек, который договаривался с Чжоу Липином о встрече, не заметил ли он каких-нибудь признаков того, что тот бежал, например тяжелое дыхание или пот?
— Он был в тот день очень взволнован, накопились старые обиды плюс добавились новые. Как только он увидел Чжоу Липина, он почти сразу полез драться, поэтому, хоть он и долго думал, не мог сказать наверняка; только помнил смутно, что Чжоу Липин выглядел очень уставшим, но… — Лю Сымяо горько усмехнулась и продолжила, — но убийство, сжигание трупа и уборка места преступления тоже могут сильно утомить.
Обе на некоторое время замолчали.
Подошел официант кофейни, спросил, не нужно ли долить воды. Лю Сымяо жестом показала, чтобы долили в ее чашку, помело-грушевый чай забурлил белыми и оранжевыми пузырьками под струей воды; когда официант отошел, пузырьки постепенно исчезли. Она подняла чашку, слегка отпила, почувствовала, что слишком горячо, и снова поставила на стол.
— Итак, какие выводы сделала следственная группа по дальнейшему расследованию дела на основании результатов допроса? — спросила Го Сяофэнь.
— На самом деле в следственной группе произошел раскол. Ду Цзяньпин и большинство следователей настаивали на ужесточении допроса, чтобы заставить Чжоу Липина признаться, но Линь Фэнчун и Чу Тяньин считали, что нельзя зацикливаться на одном, что слишком много времени и сил потрачено на одного подозреваемого, в то время как настоящий преступник остается на свободе… Однако после того, как Лэй Жун представила отчет экспертизы, следственная группа снова пришла к единому мнению, все согласились: нужно скорректировать направление и подход к дальнейшей работе.
— Отчет судмедэкспертизы? — удивилась Го Сяофэнь. — Разве Лэй Жун не предоставила его уже давно?
— Нет, это психологическая экспертиза на основе видеозаписей допросов Чжоу Липина, анализ его скорости речи, манеры говорить, лексического состава, изменений выражения лица, чтобы определить, какие моменты в его ответах могут вызывать сомнения.
— Как здорово! Кто это сделал?
— Лэй Жун сказала, что из-за важности дела министерство специально одобрило привлечение эксперта по поведенческим наукам, проживающего за границей. Его личность засекречена, но старик Ду и остальные, прочитав анализ, сочли его очень убедительным.
— Расскажи подробнее.
— Этот эксперт по поведенческим наукам сравнил время реакции Чжоу Липина на вопросы и скорость его ответов и обнаружил, что они были очень сбалансированными — не слишком медленными, но и не слишком быстрыми, можно сказать, он отвечал без запинки, без явных промахов, очевидно, что он был подготовлен и даже, возможно, репетировал. Конечно, это обычное явление для подозреваемых с криминальным прошлым и ничего не доказывает, но в одном из ответов обнаружилось незаметное на первый взгляд противоречие.
— В каком?
— Чжоу Липин сказал, что вечером около девяти получил звонок от Син Цишэна, который просил его приехать в «Детский приют Тунъю», и использовал фразу «объяснил, что дело срочное», но когда Линь Фэнчун спросил, кто такой Син Цишэн, это прервало ход мыслей подозреваемого. Когда его снова спросили, зачем Син Цишэн его искал, Чжоу Липин ответил «он напился и не мог вести машину», подразумевая, что «дело» Син Цишэна было просто просьбой о замене водителя, что никак не связано со словом «срочное» — здесь появилось очень явное «снижение тона речи». Еще более странно то, что потом он сказал, что, когда приехал в детский дом, Син Цишэн заставил его ждать в машине больше двадцати минут, прежде чем вышел — какое же это срочное дело? К сожалению, поскольку Линь Фэнчун в тот момент был полностью сосредоточен на том, как Чжоу Липин будет «скрывать» свои действия, он не стал дальше расспрашивать об этом явном противоречии в его «признании».
Го Сяофэнь широко раскрыла глаза.
— Кроме того, в этой же части допроса появились два редких для всего процесса «шипа».
— «Два шипа»? — Го Сяофэнь не совсем поняла. — Что это значит?
— Так называемый допрос — это когда следователи раскапывают сомнительные моменты в деле и заставляют допрашиваемого их объяснять, ища среди них те «дыры», которые невозможно заполнить или которые после заполнения оставляют слишком большие пробелы. Поэтому ответы допрашиваемых можно в целом разделить на два типа: один похож на заклепки, другой — на пластилин. Как следует из названия, в первом случае если вы копаете яму, я точно и плотно заполняю ее, ни больше ни меньше; второй тип часто исходит от подозреваемых с плохой психологической устойчивостью или желающих заслужить снисхождение признанием вины — на один вопрос следователя они готовы дать два ответа, сильно размывая или расширяя тему… Все ответы Чжоу Липина были вроде «заклепок», он никогда не отклонялся от вопроса, но было два исключения: во-первых, когда Линь Фэнчун спросил, кто такой Син Цишэн, ему достаточно было ответить: «Директор „Детского приюта Тунъю“, друг нашего директора Чжэна», но он добавил: «Но я его не люблю»; во-вторых, когда Линь Фэнчун спросил: «Ты поехал?» — он не ответил прямо, а сказал: «А что было делать»…
Го Сяофэнь загорелась от любопытства:
— То есть в этих двух местах ответы Чжоу Липина были излишними и показывали явную эмоциональную окраску.
— Да! С точки зрения криминальной психологии это указывает на то, что допрашиваемый испытывает неуверенность или тревогу или даже проявляет некое стремление «угодить» или «понравиться» следователям. В сочетании с предыдущим противоречием в смысле слов это означает, что в четырех последовательных вопросах и ответах проявились множественные психологические нарушения, что крайне необычно для Чжоу Липина с его богатым опытом допросов и отличной психологической устойчивостью.
— Какой же вывод можно сделать из этого анализа?
— Этот эксперт по поведенческим наукам считает, что, судя по всему диалогу, серия психологических нарушений Чжоу Липина началась именно с фразы «Объяснил, что дело срочное» — это очень важная отправная точка. Возможно, Чжоу Липин случайно выдал истинное положение дел, то есть в тот вечер Син Цишэн действительно вызвал его под предлогом «срочного дела» и заставил сделать что-то незаконное, но Чжоу Липин сразу понял: об этом нельзя рассказывать полиции, это навредит ему, поэтому он моментально растерялся, что привело к последующим уклонениям, преуменьшениям и двум намеренным выражениям неприязни и отвращения к Син Цишэну; так он пытался отмежеваться от отношений с ним, чтобы полиция не стала глубже копать, какое «срочное дело» было у Син Цишэна — это как раз показывает, что он определенно знает о деле Саошулин больше, чем показывает, просто есть что-то, о чем он не может говорить.
На лице Го Сяофэнь появилось выражение восхищения:
— Этому анализу я верю.
— Этому анализу все поверили и многому научились. Следственная группа единогласно решила: раньше допросы и расследование полностью фокусировались на том, что произошло после приезда на Саошулин, теперь нужно рассматривать дело как единое целое и выяснить также, что произошло до приезда на Саошулин, например, какие на самом деле отношения между Син Цишэном и Чжоу Липином, какое «срочное дело» было у Син Цишэна в тот вечер, когда он вызвал Чжоу Липина в детский дом, какой маршрут проделал черный Spyker в тот вечер и так далее — только так можно найти истинную причину преступления и раскрыть правду о деле, — подытожила Лю Сымяо.
Го Сяофэнь кивнула, затем подалась вперед:
— Ну, теперь ты можешь сказать, в чем именно я должна тебе помочь?
7
Лю Сымяо смотрела на Го Сяофэнь, словно ища что-то на ее красивом, умном и милом лице; затем, то ли найдя, то ли нет, медленно опустила веки, долго смотрела на свой чай с помело и грушей, прежде чем медленно произнести:
— Меня отстранили от следственной группы, ты знаешь.
— Да.
— Причину ты тоже знаешь.
— Да.
— Каждый человек имеет определенный образ в глазах других, и даже если он изменился, образ этот продолжает его преследовать.
Го Сяофэнь широко раскрыла глаза.
— Меня тоже преследует такой образ, — спокойно сказала Лю Сымяо. — Хотя мы с Сянмином никогда не были вместе, но в представлении всех я его девушка, поэтому даже за его суждение по делу десятилетней давности я должна нести ответственность.
— Это несправедливо, — заметила Го Сяофэнь.
— Надеяться, что другие будут справедливо относиться к тебе, в то время как сам несправедливо относишься к другим — такова человеческая природа, — холодно усмехнулась Лю Сымяо. — Я никогда не надеялась на справедливость, поэтому и не жалуюсь.
— Тогда зачем тебе снова ввязываться в это дело?
— По двум причинам. Во-первых, я чувствую, что в последние два года в уголовном расследовании появился научный абсолютизм, и это неправильно.
— Боже мой! — тихо воскликнула Го Сяофэнь. — Я не ослышалась? Ты — всегда так превозносившая научный дух криминалист — вдруг говоришь, что научный абсолютизм неприемлем?!
— Научный дух и научный абсолютизм — это совершенно разные вещи. Первое — это позитивизм, а второе — религиозная слепая вера и зависимость, — нахмурилась Лю Сымяо. — Раскрытие серийных убийств в Байине и дела об ограблении и убийстве в Хучжоу — это эпохальные события в истории китайской криминалистики, они показали, что с помощью современных научных методов, особенно технологии ДНК, можно поймать преступников, совершивших преступление даже десять лет назад. В то же время установка системы Тяньянь, брандмауэра социальной безопасности, построенного на больших базах данных и информационных технологиях, заставили многих полицейских ошибочно полагать, что теперь сеть закона всеобъемлюща, никто не может скрыться, все будет хорошо и наступит мир во всем мире. Эта тенденция полностью полагаться на научные средства в предотвращении преступлений и борьбе с ними, думая, что технология может решить все проблемы, очень опасна, и это также является фундаментальной причиной того, почему полиция после ареста Чжоу Липина перешла от первоначальной уверенности и энтузиазма к нынешнему состоянию замешательства и дезориентации.
Го Сяофэнь слушала очень внимательно.
Лю Сымяо продолжила:
— По своей сути преступление — это извращенная реакция, возникающая при взаимодействии сложной человеческой природы и искаженной социальной среды. Мы можем через систему наблюдения видеть живые и энергичные или безразличные лица, но что скрывается в сердцах этих людей, невозможно узнать никакими научными приборами и устройствами. Когда происходит преступление, поймать преступника нелегко, но еще труднее понять его мотив. Ты занимаешься правовой журналистикой и лучше всех знаешь, насколько разнообразны и абсурдны могут быть мотивы преступлений. Дело же не только в деньгах или похоти, преступления «без причины» часто ставят в тупик даже самых опытных полицейских. В такой ситуации упрощать процесс раскрытия дела до формулы «преступление → научные методы → раскрытие» — это безответственное упрощение, но все больше людей почему-то пользуются таким упрощением. В начале года в торговом центре, когда безумный преступник напал с ножом на людей, одна отважная женщина-полицейский бросилась вперед; ее назвали «самым прекрасным движением против течения». Это, несомненно, было очень храбро, но не забывай, что действия того жестокого преступника были настоящим «движением против течения» для всего общества! Просто восхвалять благородство и добрые дела, игнорируя или пренебрегая причинами, вызывающими насилие, бесполезно для предотвращения злодеяний.
— То, что ты говоришь, абсолютно верно! — Го Сяофэнь несколько раз кивнула. — Жаль только, что такие глубокие слова мало кто слушает, да и слушая-то, не всегда понимает.
— Это также причина, по которой после случая на Саошулин я подумала о тебе и надеюсь, что ты поможешь мне выполнить одну работу. — Лю Сымяо посмотрела на Го Сяофэнь. — В то утро у ворот питомника я не видела ни одного журналиста, только группу записывающих устройств… Я презираю людей без профессионального духа; наоборот, даже если это человек, с которым я когда-то спорила и ругалась, если у него есть профессиональный дух, я уважаю и доверяю ему.
Очевидно, Го Сяофэнь была глубоко тронута этими словами.
— Конечно, есть еще одна очень важная причина: я узнала, что после случая со студенческим займом, который привел к самоубийству дочери Ду два года назад, ты брала интервью в местном офисе «Благотворительного фонда любящих сердец», просто не встретилась с Тао Жояо лично, тебя остановил Чжэн Гуй. Я нашла эту статью в Интернете и почувствовала, что по сравнению с другими СМИ, в твоем репортаже было меньше агрессии.
— Это потому, что новый главный редактор получил должность члена совета директоров в «Благотворительном фонде любящих сердец» с ежегодными дивидендами более миллиона юаней, поэтому изрезал мою статью до неузнаваемости.
— Но я верю, что именно поэтому у «Благотворительного фонда любящих сердец» и даже у Чжэн Гуя нет особой неприязни к тебе.
— Это правда. После этого Чжэн Гуй даже прислал мне подарочные карты курьером, которые я отказалась принять… — Го Сяофэнь, казалось, что-то поняла. — Ты хочешь, чтобы я начала с «Благотворительного фонда любящих сердец» и компании «Минъи PR» и помогла тебе раскрыть правду о «Деле станции Саошулин»?
Лю Сымяо покачала головой:
— Когда я говорю о помощи, я абсолютно не имею в виду помощь в расследовании «Дела станции Саошулин», это работа полиции. Я надеюсь, что ты сможешь с точки зрения журналиста всесторонне, конкретно и систематически изучить Чжоу Липина как личность, проще говоря, исследовать, как он стал преступником, особенно как он, серийный убийца, случайно избежавший наказания, не только не раскаялся, но стал еще хуже, превратившись в маньяка, истязающего и убивающего детей — если эти преступления действительно совершил он.
— И что потом? — Го Сяофэнь все еще была немного озадачена. — Написать статью для публикации в газете, журнале или общественном аккаунте?
— Подожди, — Лю Сымяо посмотрела на часы, — уже поздно, давай пообедаем здесь вместе. — Затем она подняла руку, подозвала официанта, заказала блинчики, пиццу, пасту, рис с карри из говядины и другие блюда. Го Сяофэнь просила ее заказать поменьше, но она только улыбнулась и продолжила разговор: — Ты можешь написать статью, и если нужно, я могу порекомендовать ее для публикации в соответствующих СМИ. Однако я считаю, что главная задача состоит в том, чтобы включить это в незавершенное исследование, которое проводил Сянмин.
Го Сяофэнь внезапно поняла.
После возвращения из США Линь Сянмин руководил исследовательским проектом по криминологии, проводил интервью с находящимися под стражей серийными убийцами, чтобы глубже понять особенности серийных убийств в Китае и характеристики преступников, чтобы при внедрении технологии профилирования преступников в работу уголовного розыска лучше соответствовать китайским реалиям. К сожалению, это исследование прервалось с его уходом, но очевидно, что Лю Сымяо не упустит ни единой возможности продолжить эту работу.
— Поэтому когда другие считают, что ты как-то… связана с Сянмином, в этом есть смысл, — пропела Го Сяофэнь.
Лю Сымяо горько усмехнулась.
Они обсудили конкретный план работы. Основная идея заключалась в том, чтобы начать с Чжэн Гуя и по цепочке взять интервью у всех, с кем Чжоу Липин контактировал за эти годы, включая Сунь Цзинхуа, которая когда-то рекомендовала его на работу в компанию «Минъи PR», начальника уличного комитета, который после освобождения устроил его регулировщиком движения, агента по недвижимости, который помог ему найти жилье… Лю Сымяо предложила, если возможно, взять интервью у Фан Мэй, единственной выжившей в «Деле о серийных убийствах в западном пригороде». Го Сяофэнь признала, что это будет сложно, но стоит попытаться.
— Кстати, — как бы между прочим вставила Го Сяофэнь, — как ты относишься к тому, что Сянмин тогда настаивал, будто Чжоу Липин убил только Фан Чжифэна?
— Я уже сказала: я согласна с этим выводом, до сих пор не найдено новых доказательств, способных опровергнуть этот вывод. Конечно, если Сянмин ошибся, это значит, что он также несет ответственность за новые преступления Чжоу Липина. — Лю Сымяо посмотрела через большое окно наружу, на электрические провода, висящие в воздухе как нотный стан; на них сидел серый воробей, дважды взмахнул крыльями, но не улетел.
В это время официант принес на огромном серебряном подносе все заказанные Лю Сымяо блюда, заставив весь стол. Го Сяофэнь любовалась угощениями с аппетитом и не могла удержаться от ворчания:
— Просила же тебя заказать поменьше, я участвую в программе по снижению веса, потела и мучилась полмесяца, наконец-то восстановила тонкую талию, а теперь снова стану как кусок свинины…
— А вот мне по вкусу свининка! — с этими наглыми словами рядом с Го Сяофэнь с грохотом уселся приземистый толстяк, ухмыляясь и глядя на нее.
— Ма Сяочжун?! — Го Сяофэнь была очень удивлена, посмотрела на Лю Сымяо и по ее улыбке поняла, что это она его пригласила.
— Собственной персоной! — Ма Сяочжун сложил руки в приветствии. — Сестренка Го, давно не виделись, скучал!
Го Сяофэнь изобразила, будто закрывает лицо руками и хочет заплакать, но слезы не приходят:
— Почему ты везде? Разве тебя не арестовали за нападение с горячим горшком? Как так быстро выпустили?
— Ну ты скажешь! — Ма Сяочжун нахмурился. — Ради тебя я даже из тюрьмы сбегу!
— Тьфу! — Го Сяофэнь притворно плюнула в него.
— Ладно, ладно! Го, посмотри на мое лицо, не ругайся со стариком Ма, — сказала примирительно Лю Сымяо. — Теперь, когда ты уволилась и сдала удостоверение журналиста, тебе будет неудобно представляться во время интервью, и лучше иметь рядом кого-то, кто может справиться с любой ситуацией. Кстати, Ма тоже отстранен от дела, я попросила его помочь тебе.
— Именно, именно, мы оба сейчас безработные молодые люди, кроме брачного агентства, везде идем по акции два по цене одного, — ласково прощебетал Ма Сяочжун Го Сяофэнь. — Я уже придумал, будем называться «Командой Ма Сяо», по моей фамилии и первому иероглифу твоего имени, как тебе?
— Катись отсюда! — фыркнула Го Сяофэнь. — Почему бы не назваться тогда «Горячий котел со всякой всячиной»?
Они еще немного поспорили, прежде чем взяться за столовые приборы и начать есть. Ма Сяочжун все пытался придвинуться ближе к Го Сяофэнь, но получил от нее сильный удар локтем и немного присмирел.
Лю Сымяо спросила номер банковской карты у подруги, и та в недоумении поинтересовалась зачем. Лю Сымяо объяснила, что это интервью организовано ею лично, все расходы не могут быть оплачены из служебных средств, поэтому она планирует перевести деньги со своего счета Го Сяофэнь на расходы для интервью. Та начала отказываться, но была остановлена одной фразой:
— Го, тебе еще нужно платить за квартиру, не можешь же ты снова провести ночь на скамейке в парке…
— Что случилось? — поднял испачканное томатным соусом круглое лицо Ма Сяочжун.
— Не твое дело, — холодно отрезала Го Сяофэнь.
Затем она дала Лю Сымяо номер своей банковской карты.
После еды все трое вышли из кафе.
Это заведение находилось на втором этаже торгового центра «Юаньян Таймс», напротив находился детский образовательный центр раннего развития, была суббота, и внутри играла большая группа детей: некоторые бегали в костюмах для карате, другие выходили из художественной студии с испачканными краской носами и показывали свои новые работы родителям, кто-то звенел маленькими ксилофонами на стене, кто-то плескался в круглом бассейне и визжал, смех доносился даже через стекла окон в форме мыльных пузырей. Девочка в розовой куртке храбро съехала с горки в форме хобота слона, затем позвала своего брата, который робко сидел наверху горки, съезжать вниз. Смешиваясь с ее звонким голосом, звучала довольно приятная песня:
Птичка сказала, что снег
                    на вершине горы тихо растаял,
Река напевает мелодию,
У бегущего олененка такие красивые глаза.
Цветы в лесу проснулись так рано,
Весенний ветерок обдувает теплым дыханием,
Листья на ветвях здороваются с солнцем.


Глядя на этих беззаботных детей под защитой родителей и учителей, Лю Сымяо вдруг вспомнила о детях в «Детском приюте Тунъю», особенно о тех помоях и грязных «контейнерах для еды», о которых рассказал ей Ма Сяочжун…
— Сымяо, что с тобой? — Го Сяофэнь заметила, что она вдруг помрачнела.
— Ничего. — Лю Сымяо, поднимаясь по эскалатору, переменила тему: — Я просто думаю, что «Дело станции Саошулин» лучше бы закрыть поскорее, чтобы не вызвать кризис в обществе.
— Не беспокойся, не будет его, — сказала Го Сяофэнь.
— Как не будет? Надо понимать, что сейчас родители относятся к детям как к сокровищам, детские проблемы легче всего привлекают внимание общественности. Вспомни те случаи с иглами в детских садах…
— Сколько случаев сексуального насилия над детьми происходит каждый год в деревнях и сколько из них вызвали кризис? — Го Сяофэнь холодно усмехнулась. — В конечном счете, каждый заботится только о том, что непосредственно касается его интересов. Случаи с иглами в детских садах стали резонансными только потому, что задели за живое средний класс — основных потребителей массмедиа. А какое им дело до «Детского приюта Тунъю»? Пусть умрет еще больше детей-инвалидов, это проблема родителей-курьеров, крестьян-мигрантов, уборщиков, домработниц, которые уехали на заработки, у среднего класса даже желания переслать новость в WeChat не возникнет!
Эти слова особенно потрясли Лю Сымяо. Как раз когда эскалатор доехал до первого этажа, она почувствовала холод и подняла голову: солнца на небе не было видно, а воробей на проводах, неизвестно когда, улетел.
— Ладно, мне нужно вернуться в управление, — обернулась она к Го Сяофэнь и Ма Сяочжуну.
— Будем на связи.
— Го, будь осторожна во время интервью. А ты хорошенько береги Го, — обратилась Лю Сымяо уже к Ма Сяочжуну.
— Не беспокойся, — отмахнулась Го Сяофэнь.
— Обязательно! — с улыбкой сказал Ма Сяочжун.
Глядя вслед уезжающей Лю Сымяо, Го Сяофэнь пробормотала себе под нос:
— Сымяо изменилась.
— А? В чем изменилась? По-прежнему красавица! — не понял Ма Сяочжун.
— Дурак! — Го Сяофэнь бросила на него взгляд и медленно произнесла: — Раньше Сянмин был болью в ее сердце, но сегодня она вдруг показала другое: Сянмин стал для нее вечным бременем.
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Ма Сяочжун вел свой электромобиль на запад, везя Го Сяофэнь в технопарк «Жуньтан» в западном пригороде. Как и договорились с Лю Сымяо, они собирались сначала поговорить с директором компании «Минъи PR» Чжэн Гуем. Всю дорогу Ма Сяочжун не закрывал рот, без остановки болтая, рассказывая сидящей рядом Го Сяофэнь, как долго ее не видел, как скучал, беспокоился, что она совсем не умеет о себе заботиться, хотел позвонить, но боялся, что она неправильно поймет его намерения, но и не звоня, тоже боялся, что она страдает от одиночества, думая, что он о ней позабыл… Что купил этот электромобиль специально для того, чтобы сегодня ее подвезти, что это судьба свела их вместе… От его россказней у Го Сяофэнь разболелась голова, она приоткрыла окно и, прижавшись к нему ухом, массировала виски. Когда они наконец приехали, она открыла дверь и вышла, хватая ртом воздух, словно шахтер, только что спасшийся из обвала.
— Что с тобой? Укачало? — заботливо поинтересовался Ма Сяочжун, заперев машину и подбежав к ней.
— Ничего, меня тошнит!
— Тошнит? — Ма Сяочжун заморгал маленькими глазками. — Надеюсь, ты не намекаешь на то, что… у меня в машине сейчас был не один пассажир, а двое?
Тут Го Сяофэнь окончательно вышла из себя:
— Ма, ты знаешь, почему многие люди предпочитают вообще не получить номера, чем покупать электромобиль?
— Не знаю.
— Потому что он выглядит глупо!
— Но ведь и среди электромобилей бывают Tesla…
Говоря это, он демонстративно указал на себя, и от этого Го Сяофэнь уже действительно затошнило. Она схватилась за грудь и долго делала вид, что ее вот-вот вырвет, а когда выпрямилась, вдруг замерла.
Проследив за ее взглядом, Ма Сяочжун тоже удивился.
У входа в серо-белое полукруглое здание с буквой D на боку стоял человек в голубой джинсовой рубашке и о чем-то беседовал с худощавой уборщицей. У него было детское лицо, спокойное выражение, умиротворенный взгляд, но в приподнятых уголках губ проскальзывало высокомерие.
— Хуянь Юнь? — невольно ахнул Ма Сяочжун. — Что он здесь делает?
Го Сяофэнь развернулась, пошла к машине и дернула ручку двери. Ма Сяочжун побежал за ней:
— Как же так? Ты не пойдешь брать интервью у Чжэн Гуя?
— Не пойду! — Лицо Го Сяофэнь покраснело от гнева и обиды. — Я не хочу встречаться с человеком, который еще противнее тебя!
Ма Сяочжун только начал открывать рот, но тут же закрыл его и, вставив ключ в замок на двери машины, пробормотал себе под нос:
— И чем это я провинился?

Глава 4

1
За десять лет он совсем не изменился.
Это было первое впечатление Ли Чжиюна, когда он увидел Хуянь Юня через стеклянные двери корпуса D технопарка «Жуньтан»: те же слегка приподнятые уголки губ, те же сияющие глаза, та же горделивая осанка, те же взъерошенные короткие волосы, возможно… он остался все тем же высокомерным, заносчивым, оторванным от реальности молодым человеком.
Когда он открыл стеклянную дверь и их взгляды встретились, Хуянь Юнь улыбнулся, показав ряд белых зубов. Эта улыбка была такой мягкой и приветливой, без того юношеского задора покорителя вселенной, который был у него, когда они обсуждали создание журнала в шашлычной старины Гу. Возможно, время действительно способно сгладить острые углы даже самого твердого камня? Он невольно почувствовал некоторую надежду.
Они крепко пожали друг другу руки.
Ли Чжиюн сказал:
— Когда я получил твой звонок, я был поражен. Прошло десять лет, как же ты приехал, даже не предупредив?
Хуянь Юнь вновь расплылся в улыбке.
Эта улыбка заставила Ли Чжиюна почувствовать себя неуверенно. Он машинально обменялся несколькими бессмысленными любезностями, на которые Хуянь Юнь отвечал скупо, иногда просто кивая. Когда разговор зашел о текущих делах, он сказал немного больше: что сейчас у него нет постоянной работы, он писатель на фрилансе, пишет статьи об исследованиях Лу Синя и зарабатывает на этом, других доходов нет.
— Но в последние годы твоя известность растет. Когда я пью с бывшими коллегами, они часто вспоминают тебя, хвалят за помощь полиции в раскрытии многих дел, — поделился Ли Чжиюн.
Хуянь Юнь внезапно остановился.
В широком коридоре было тихо, только из-за зеленых стеклянных стен доносились звуки работающего факса и звук отрываемого скотча, что только усиливало ощущение тишины. Ли Чжиюн посмотрел на Хуянь Юня и заметил, что тот изучает его, и в его взгляде мелькнула насмешка.
Внезапно вернулось то чувство десятилетней давности, когда казалось, что Хуянь Юнь видит тебя насквозь.
Это чувство было очень неприятным.
Действительно, за десять лет этот парень не только не изменился, но стал еще более трудным в общении.
Однако Хуянь Юнь ничего не сказал, только улыбнулся и продолжил идти с Ли Чжиюном к северному концу коридора. Войдя в дверь, они увидели красивую девушку за стойкой регистрации с гусино-желтой отделкой; она что-то быстро печатала на компьютере, судя по улыбке в уголках губ, явно не по работе.
Обойдя перегородку из вишневого дерева со стоящими на ней предметами искусства, они вышли в офисное пространство площадью более двухсот квадратных метров, разделенное белыми стенками на десятки отсеков. Хотя было рабочее время, на местах сидело мало людей, да и те, кто был, не выглядели занятыми. Несколько девушек собрались у длинного стола у стены в последнем ряду, сортируя стопки газет и материалов по отдельным пакетам с названием и логотипом компании здоровья «Цзяньи» — видимо, фирма «Минъи PR» готовилась к предстоящему мероприятию.
— Сюда, пожалуйста. — Ли Чжиюн провел Хуянь Юня в небольшую комнату для переговоров справа, предложил сесть и налил воды из кулера. — Говори, зачем пришел? Неужели хочешь заказать у нашей компании рекламу?
Хуянь Юнь отпил воды и улыбнулся:
— Я пришел узнать у тебя о «Деле станции Саошулин».
Ли Чжиюн повернулся и поставил полный стакан воды перед Хуянь Юнем:
— Разве это дело не раскрыто? Это сделал тот мерзавец Чжоу Липин. Когда полиция пришла его арестовывать, я сам показывал дорогу.
— Полагаю, ты слышал, — Хуянь Юнь отпил воды, — допрос Чжоу Липина идет не очень гладко, он категорически отрицает свою причастность к этому преступлению.
— Какой толк отрицать! Десять лет назад он тоже отрицал, что совершил убийства в западном пригороде! — холодно усмехнулся Ли Чжиюн. — Хотя, надо сказать, тогда именно благодаря твоей догадке про мангу его так быстро поймали, жаль только… — Хотя он не договорил, но было понятно, что он имел в виду: жаль, что в тот раз Чжоу Липин избежал пожизненного заключения или смертной казни.
Хуянь Юнь помолчал и продолжил:
— На самом деле, в моей логике были пробелы…
— Неважно! — Ли Чжиюн проявил нетерпение. — В любом случае его поймали, посмотрим, как он в этот раз выкрутится.
— Хотя я не видел протоколов допроса, но слышал от некоторых друзей, что в показаниях Чжоу Липина не нашли серьезных нестыковок, пока трудно утверждать, что он действительно убийца с Саошулин…
— Хуянь Юнь! — Ли Чжиюн сел напротив него, его взгляд и тон стали недружелюбными. — Мы давно знакомы, и я рад тебя видеть сегодня, но я категорически не хочу слышать ни от кого попыток оправдать Чжоу Липина! Он подлый и бессовестный серийный убийца, все просто, этот вывод неоспорим так же, как то, что Земля круглая, а уголь черный!
— Для меня нет ничего неоспоримого, — спокойно сказал Хуянь Юнь. — К тому же я не пытаюсь оправдать Чжоу Липина, я просто хочу сказать, что имеющихся доказательств недостаточно, чтобы доказать, что он убийца с Саошулин…
— Доказательств? Каких еще доказательств?! — грубо перебил Ли Чжиюн. — Насколько я знаю, камера на светофоре Циншикоу засняла, как он ехал на Саошулин в вечер убийства. Разве этого не достаточно, чтобы признать его виновным?
— Позволь уточнить — камера засняла только, как он проезжал через светофор Циншикоу, но не как он поднимался на Саошулин. А по словам Чжоу Липина, он только довез Син Цишэна до подножия холма, после чего тот отпустил его.
— Неужели можно верить словам убийцы, который только и делает, что лжет?
— Пока нет доказательств, что Чжоу Липин все время лжет, — пожал плечами Хуянь Юнь. — К тому же каждый может лгать по разным причинам, но это не значит, что лжец обязательно убийца.
Ли Чжиюн разозлился:
— Что ты хочешь этим сказать?
— Я хочу сказать, что при определении виновности или невиновности человека нельзя использовать мораль как критерий оценки — это две разные вещи, идущие разными путями. Точно так же нельзя судить на основе личных симпатий и антипатий, это может привести к ошибкам, — спокойно пояснил Хуянь Юнь. — Например, я не могу назвать тебя, Ли Чжиюн, убийцей с Саошулин только потому, что ты солгал дважды.
Ли Чжиюн вспыхнул:
— Когда это я лгал?
— В день ареста Чжоу Липина Ду Цзяньпин заметил, что твоя рука повреждена; ты сказал, что накануне потянул ее, помогая компании перевозить мебель, но на самом деле это была травма от драки с Чжоу Липином, я прав?
Словно получив удар в челюсть, Ли Чжиюн сразу сник и медленно сел на стул напротив Хуянь Юня:
— Кто… Кто тебе это рассказал?
— Никто не рассказывал, это просто не очень строгая дедукция, — молвил Хуянь Юнь. — Я слышал о твоей травме, и когда ждал тебя у входа, между делом спросил уборщицу. Она сказала, что в последние дни компания не покупала и не продавала мебель, не было и внутренних перестановок, после которых ее вызывали бы убирать. Войдя, я осмотрел основания передвижной мебели: нет ни выступающих, ни вдавленных следов пыли, значит, ты солгал, в эти дни мебель не двигали. Тогда я предположил, что травму ты получил в драке с кем-то — и постеснялся сказать об этом Ду Цзяньпину, скорее всего, потому что это было унизительно, а человек, который тебя унизил, был рядом. Так я и подумал о Чжоу Липине.
Ли Чжиюн остолбенел. О его драке с Чжоу Липином стало известно во время допроса, и ему пришлось признаться. Ду Цзяньпин хоть и рассердился, что он сразу обо всем не рассказал, но обещал сохранить это в тайне. Он думал, что этот вопрос закрыт, но Хуянь Юнь так легко раскрыл правду. Ли Чжиюну стало неловко, его пухлые щеки сдулись, он по привычке теребил свой большой нос и бормотал:
— Ну и что… Это не имеет отношения к «Делу станции Саошулин». — Вдруг он что-то вспомнил и резко поднял голову, уставившись на Хуянь Юня: — Подожди-ка, а тебе какое до этого дело? Ты что, полицейский? Какое право ты имеешь вмешиваться в расследование?
— Самое полное. — Хуянь Юнь отпил воды и медленно проговорил: — После происшествия на Саошулин сначала Лю Сымяо вынудили покинуть следственную группу, затем некоторые СМИ начали намекать на то, что десять лет назад один полицейский покрывал преступника. Эти два события затрагивают двух моих лучших друзей, я не могу оставаться в стороне.
— Ишь ты какой важный! — холодно усмехнулся Ли Чжиюн. — И что же ты сделаешь, раз не можешь остаться в стороне? Думаешь, это детективный роман: дело зашло в тупик, и полиция прибежит просить твоей помощи?
— Это была твоя вторая ложь, — указал Хуянь Юнь.
— Что?! — Ли Чжиюн снова растерялся.
— Только что в коридоре ты сказал, что когда пьешь с бывшими коллегами, они часто хвалят меня за помощь полиции в раскрытии дел, — это невозможно. Разве в детективных романах, не говоря уже о реальном мире, бывало, чтобы Лестрейд или Грегсон публично признавали, что настоящий разоблачитель преступников — Холмс? Ни один полицейский не признает заслуги постороннего в расследовании, как солдаты Зеленого знамени[13] никогда не признали бы боевые качества Сянской армии[14], даже если бы тайпины[15] разбили их в пух и прах. — Хуянь Юнь улыбнулся. — Но этот случай меня очень заинтересовал. Честно говоря, в моих воспоминаниях ты был упрямым, жестким парнем. Когда это ты научился подстраиваться под людей и угождать? Или, может быть, по каким-то невысказанным причинам тебе необходимо добиться моего расположения, чтобы не попасть в неприятности?
Лицо Ли Чжиюна стало багрово-красным, как свиная печень.
— У меня есть предложение: давай отложим в сторону все предубеждения друг против друга и против других людей и поговорим нормально. — Хуянь Юнь, казалось, совершенно не замечал его гневного выражения. — Я пришел сегодня совсем не для того, чтобы ссориться с тобой, а просто чтобы посоветоваться. Надеюсь, ты поможешь мне разрешить некоторые загадки… Жизнь — это процесс постоянного накопления загадок. Тем более что за десять лет большинство из них, вероятно, никогда не найдут своего решения. Только для очень немногих тайн, по счастливому стечению обстоятельств, появляется возможность раскрытия, и мы не должны упускать этот, возможно, единственный шанс, ты не согласен?
В маленькой комнате для переговоров воцарилась тишина, и через некоторое время лицо Ли Чжиюна постепенно приобрело нормальный цвет.
Он первым протянул руку через стол, из-под рукава пиджака выглядывал распустившийся шов рубашки.
Хуянь Юнь улыбнулся и протянул руку в ответ, крепко пожав ладонь.
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Два года назад Ли Чжиюн, отлично проявивший себя на службе, получил шанс на повышение. Если бы не то, что случилось той ночью, коллеги уже готовились бы напиться на банкете в честь его назначения заместителем начальника отдела уголовного розыска.
За два года многие детали того происшествия так и не всплыли в памяти Ли Чжиюна. Он помнил только, что это была глубокая ночь с проливным дождем, он возвращался с работы на велосипеде в дождевике и, когда слезал с него у подъезда, услышал: кто-то позвал его сзади. Он отозвался: «А?» — и тут же получил сильный удар дубинкой по затылку и мгновенно потерял сознание. Когда он очнулся, то обнаружил, что лежит в больнице — его привезли местные жители. Обследование показало: после того как он потерял сознание, нападавший еще несколько раз пнул его, но более серьезных повреждений не было… Он уже начал радоваться про себя, как пришел начальник отдела уголовного розыска с таким мрачным видом, словно на похороны. Ли Чжиюн подумал, что старший начальник беспокоится о его здоровье, но тот ледяным тоном объявил: его отстраняют от должности, и он должен немедленно пройти проверку дисциплинарного отдела полиции, потому что кобура на его правом боку пуста — пропал пистолет Type 92, а вместе с ним — полный магазин с пятнадцатью патронами.
Потеря оружия полицейским — очень серьезное нарушение служебных обязанностей. Согласно соответствующим положениям закона об оружии, если его удается найти в ограниченный срок, наказание может быть смягчено, в противном случае — увольнение из полиции и исключение из партии.
С этого момента Ли Чжиюн начал почти безумные поиски пистолета. Братья и сестры из полиции все пришли на помощь, подняли связи в легальном и нелегальном мире, но не смогли найти ни малейшего следа. Начальник отдела поговорил с ним, надеясь, что он сможет вспомнить детали ночи нападения, чтобы найти преступника, а через него — пистолет. Ли Чжиюн думал до головной боли, ему казалось, что голос, окликнувший его, был знакомым, но в то же время чужим.
Полиция проанализировала: то, что нападавший сначала позвал Ли Чжиюна по имени, а потом ударил, говорит о том, что цель была очень конкретной; а то, что после потери сознания Ли Чжиюна он не нанес смертельного удара, а только забрал табельное оружие, говорит о его «сдержанности» — он определенно ненавидел Ли Чжиюна, но считал, что «наказание» должно ограничиться тем, чтобы тот больше не мог быть полицейским. Иными словами, в этой серии действий преступник скорее играл роль судьи, а значит, он определенно лично испытал «несправедливость» со стороны Ли Чжиюна как полицейского, что исключало версию о наемнике. Следуя этой логике, полиция проверила преступников, которых Ли Чжиюн ранее арестовывал или имел с ними дело, постепенно сократив список подозреваемых до половины листа А4.
Просмотрев список сверху донизу, Ли Чжиюн вдруг нахмурился, глаза его загорелись, и палец чуть не проткнул бумагу:
— Это он! Я вспомнил этот голос, это он!
Он указывал на имя Чжоу Липина.
За хорошее поведение в тюрьме Чжоу Липин был освобожден на два года раньше срока, а нападение на Ли Чжиюна произошло ровно через четыре с половиной месяца после его освобождения, что не могло не привлечь внимание полиции. Линь Фэнчун «пригласил» Чжоу Липина в отделение, лично провел допрос и воспользовался случаем, чтобы обыскать его временное жилье, но ничего не нашел. Чжоу Липин заявил, что ничего не знает о нападении на Ли Чжиюна, и полиции пришлось его отпустить. В течение следующего месяца три полицейских по очереди дежурили возле дома Чжоу Липина, внимательно следя за его передвижениями, но не обнаружили никаких следов его связи с пистолетом, и пришлось оставить эту линию расследования.
А Ли Чжиюна уволили из полиции и исключили из партии.
Многие помнят, как в день увольнения он с неохотой сдал форму, фуражку и удостоверение, а когда коллеги провожали его до дверей, он вдруг обернулся и отдал честь развевающемуся на крыше государственному флагу, глаза его покраснели, но он не пролил ни единой слезы.
Позже этот жест был расценен как безмолвная клятва. Именно с того дня, как он покинул полицию, Ли Чжиюн начал неотступную слежку за Чжоу Липином. Он купил бинокль, фотоаппарат и прибор ночного видения, каждое утро приходил раньше к подъезду его дома, находил укромное место и прятался там, и как только Чжоу Липин выходил, следовал за ним как тень, наблюдая за каждым его движением. Бывший заключенный тогда работал регулировщиком движения, целыми днями стоял на перекрестке со светофором и махал флажком. Ли Чжиюн приносил маленький складной стул и сидел под большим деревом неподалеку, пока Чжоу Липин не возвращался домой, и даже после того, как тот входил в подъезд, Чжиюн ждал еще полчаса, прежде чем уйти домой, в любую погоду, в любое время суток… Дошло до того, что когда Чжоу Липин отправлялся на пробежку, он тоже бегал следом.
— Что уж говорить, весь мой жир превратился в мышцы, — вспоминая об этом, он не мог удержаться от горькой усмешки.
Целыми днями не бывать дома, утром уходить со складным стулом, вечером возвращаться с ним же… Щеки впали, глаза покраснели от недосыпа — мать Ли Чжиюна извелась от беспокойства, постоянно ходила за ним и причитала:
— Ты уже немолодой, нет постоянной работы, нет девушки, чего ты добиваешься?
— Мам, вы же любите смотреть сериал «Без сожалений о погоне» с Лю Пэйци и Ван Чживэнем? Ваш сын сейчас как Сяо Дали оттуда! — говорил Ли Чжиюн. — Я знаю, что мой пистолет у Чжоу Липина, я буду следить за ним не отрываясь, ни за что не позволю этому пистолету выстрелить снова. Сяо Дали преследовал Фэн Цзинбо сорок лет, я буду следить за Чжоу Липином до самой смерти!
Лучше бы он этого не говорил — старушка затряслась еще сильнее:
— Сынок, это же просто телесериал, нельзя принимать его за правду! К тому же твой отец рано умер. Если ты не продолжишь род семьи Ли поскорее, как я буду отвечать перед твоим отцом, когда встречу его там? — говоря это, она заливалась слезами.
Ли Чжиюн опустил голову и долго молчал, прежде чем медленно сказать:
— Мам, вы еще очень крепкая, не говорите таких пустых слов.
Сыновья всегда ошибаются в оценке своих матерей. Вскоре после этого, однажды вечером, совершенно неожиданно старушка, моя посуду на кухне, вскрикнула «ай» и упала. Ли Чжиюн, проследив весь день за Чжоу Липином, вернулся домой и увидел, что у двери квартиры натекла целая река, вбежал и обнаружил мать без сознания в луже воды.
Следующий месяц с лишним он провел в больнице, ухаживая за матерью, у которой случилось кровоизлияние в мозг. К счастью, благодаря врачам ее удалось вытащить с того света, но у старушки парализовало половину тела, она могла ходить только с поддержкой, и речь ее стала невнятной, непонятно было, что она хочет сказать… Только тогда Ли Чжиюн осознал, насколько драгоценным и приятным был тот надоедливый материнский голос.
В день выписки лил проливной дождь, он одной рукой поддерживал мать, другой держал зонт, стоя на обочине в ожидании такси. За двадцать минут не появилось ни одной свободной машины. Он, всегда живший консервативно, был вынужден начать скачивать приложение «Диди», но мокрые пальцы не могли попасть по экрану, от волнения пот выступил на лбу. И тут он почувствовал, как мать, опирающаяся на его плечо, дрожит, ей становится трудно стоять…
Вдруг перед ними остановилась черная машина, окно опустилось, показав знакомое лицо.
— Садитесь! — за рулем был Чжоу Липин.
Ли Чжиюн растерялся, а Чжоу Липин уже выскочил под дождь, открыл заднюю дверь и протянул руку, чтобы помочь старушке сесть, но Ли Чжиюн сильно оттолкнул его. Глаза его были полны ненависти!
— Если бы не слежка за тобой, убийца, я мог бы быть дома, когда мать заболела, и не допустить ухудшения ее состояния!
— Сначала помоги матери сесть, — без всякого выражения отозвался Чжоу Липин.
Ли Чжиюн помог матери сесть на заднее сиденье, с грохотом захлопнул дверь, и шумный дождь и хаотичные мысли сразу оказались отрезаны в другом мире.
Чжоу Липин сел за руль и тронулся с места. Ли Чжиюн смотрел в окно, все пейзажи словно постоянно протирались дворниками, будь то спешащие люди, снующие тележки, мчащиеся автомобили или размытые дождем силуэты высотных зданий — все менялось в постоянном мелькании, размывании и смывании, и души людей, смотрящих на пейзаж и находящихся в нем, были такими же — хаотичными, неясными, непостижимыми.
Всю дорогу ни Ли Чжиюн, ни Чжоу Липин не проронили ни слова, пока машина медленно не остановилась. Ли Чжиюн, выглянув наружу, холодно усмехнулся:
— Откуда ты знаешь, где я живу?
Чжоу Липин посмотрел на него в зеркало заднего вида ледяным взглядом.
— Это ведь ты напал на меня у этого дома и украл мой табельный пистолет?! — резко спросил Ли Чжиюн.
Чжоу Липин по-прежнему молчал.
В салоне стало очень тихо, мать незаметно свернулась на сиденье и заснула. Ли Чжиюн снял пиджак и укрыл ее. Чжоу Липин вышел из машины, открыл заднюю дверь и, пока Ли Чжиюн нес мать в подъезд, всю дорогу держал над ними большой черный зонт. Только когда они вошли в подъезд, парень вернулся к машине и уехал.
Ли Чжиюн обернулся и запомнил номер черного Spy.
Вскоре после этого он пришел в компанию «Минъи PR», нашел генерального директора Чжэн Гуя. Этот мужчина раньше работал генеральным директором рекламного отдела в СМИ, из-за одной сделки поссорился с кем-то, и тот обстрелял дробовиком окна его дома, напугав до полусмерти. Только благодаря тому, что Ли Чжиюн с группой уголовного розыска быстро раскрыл дело, он отказался от плана переехать всей семьей обратно на родину в провинцию Хунань. Теперь, встретив своего благодетеля, Чжэн Гуй очень обрадовался, настойчиво пытался затащить Ли Чжиюна выпить. Ли Чжиюн сказал:
— Если ты действительно хочешь угостить меня обедом, тогда просто дай мне постоянный обед — я больше не полицейский, как насчет того, чтобы заработать денег у тебя, большого босса Чжэна?
Чжэн Гуй прищурился:
— Господин Ли, вы случайно не под прикрытием к нам в компанию?
Услышав это, Ли Чжиюн развернулся и пошел прочь, но Чжэн Гуй схватил его за руку:
— Выпивка сегодня обязательно, а талоны на обед начнешь получать с завтрашнего дня, как тебе?
Так Ли Чжиюн начал работать в компании «Минъи PR», получил должность менеджера, а на самом деле просто выполнял разную работу, в частности, помогал с безопасностью во время проведения конференций и мероприятий. Зарплата была низкой, но все же выше, чем у полицейского. Возможно, профессия действительно может заставить человека измениться; постепенно он, всегда такой упрямый и с дурным, как у осла, характером, стал более дружелюбным: в общении с людьми больше не был таким холодным и жестким, в разговоре больше не использовал тон «допроса» с насмешками, даже в костюме стал выглядеть прилично, не то что в начале, когда все равно походил на полицейского в штатском.
Только почти никто не замечал: режим дня Ли Чжиюна, казалось, всегда синхронизировался с другим сотрудником компании — водителем Чжэн Гуя Чжоу Липином: когда Чжоу Липин приходил на работу, приходил и Ли Чжиюн, когда первый шел обедать, шел обедать и второй, когда первый уходил с работы, заканчивал свой рабочий день и второй.
— Раз вы с Чжоу Липином работаете в одной компании, общались ли вы между собой? — спросил Хуянь Юнь у Ли Чжиюна.
Ли Чжиюн покачал головой:
— Мы никогда не разговаривали на работе, можно сказать так — даже когда проходили друг мимо друга, даже взглядами не обменивались. О цели моего устройства сюда он прекрасно знал.
— Каким Чжоу Липин был в компании? — поинтересовался Хуянь Юнь. — Было ли что-то подозрительное?
Ли Чжиюн нахмурился, его губы долго шевелились, прежде чем он медленно сказал:
— После случая на Саошулин, узнав, что это сделал Чжоу Липин, я несколько дней не мог уснуть, я чувствовал, что потратил столько сил, но все равно «упустил» его. Мне было очень стыдно, но когда я тщательно обо всем подумал, я понял, что за время работы с Чжоу Липином действительно не заметил никаких подозрительных моментов. Он каждый день вовремя приходил и уходил с работы, по делам выезжал с директором Чжэном, когда занятий не было, сидел на своем рабочем месте, играл в онлайн-игры или сидел в Интернете, никогда не общался с коллегами, но был внимателен к работе, видел, где нужна помощь, обязательно помогал, по дороге на работу и с работы ходил опустив голову, даже если кто-то сталкивался с ним или задевал, никогда ничего не говорил… Я думаю, он знал, что я следую за ним, но никогда не оборачивался, чтобы «найти» меня. Такой человек в глазах людей действительно постепенно становится неопасным, заставляя думать, что он исправился — по крайней мере, не осмеливается больше создавать проблемы.
— Но ты не потерял бдительности по отношению к нему, верно? — заметил Хуянь Юнь.
— Конечно! — тон Ли Чжиюна стал твердым. — Потому что я знаю, что тот пистолет Type 92 у него!
— Когда он вызвал тебя в тот вечер на улицу Синьюй, он признался, что пистолет у него?
— Нет. — Ли Чжиюн покачал головой. — После того как мы встретились в тот вечер, мы обменялись всего несколькими фразами и сразу начали драться.
— Несколько фраз… Конкретнее, какие это были фразы?
— Дай подумать… После встречи он спросил, как долго я еще буду преследовать его. Я сказал: «Если ты не сделал ничего плохого, чего тебе бояться?» Он ответил, что его дело уже закончено и он не хочет, чтобы за ним постоянно тащился хвост, я же возразил: «Не закончено, ты заплатил только за одну жизнь, еще три долга крови не возвращены!» Он бросил: «Если есть доказательства, арестуй меня, нет доказательств — закрой рот», что-то в этом роде… Я разозлился, ударил его кулаком, попал прямо в уголок рта. Он тоже не церемонился, ударил меня ногой, в общем, в конце концов мы сцепились…
— Кто победил?
— А?
— Я спрашиваю, кто из вас двоих победил в конце?
Ли Чжиюну стало немного неловко, он потер свой большой нос и сказал:
— Можно только сказать, что этот парень за восемь лет в тюрьме не бросил тренировки…
Хуянь Юнь не мог не улыбнуться:
— По твоим ощущениям, когда Чжоу Липин вызвал тебя в тот день, было ли в этом намерение создать алиби? И не заметил ли ты в вашем разговоре намеренной провокации с его стороны, чтобы подраться с тобой, оставить глубокое впечатление и дополнительно подкрепить алиби?
Ли Чжиюн подумал и молвил:
— Вроде было, а вроде и нет… Я не могу сказать точно, в конце концов наша вражда длится десять лет, трудно было не подраться при встрече.
— В котором часу он назначил тебе встречу на улице Синьюй?
— Около десяти сорока.
— Как ты так быстро добрался до улицы Синьюй?
— У меня есть Jetta, она стояла под моим домом, на машине до Синьюй всего пятнадцать минут.
— Когда Чжоу Липин позвонил тебе, чтобы договориться о встрече, ты наверняка был удивлен. Был ли его голос по телефону взволнованным? Было ли слышно тяжелое дыхание?
— Честно говоря, когда я получил его звонок в тот вечер, я действительно был удивлен и не обратил внимания на его тон, тяжело ли он дышал… Я поинтересовался, что случилось, он спросил, где я, я ответил, что дома, он сказал, что некоторые вещи нужно прояснить, я холодно усмехнулся и уточнил, как прояснить, он предложил встретиться в одиннадцать часов в роще в парке на улице Синьюй, я сказал: «Хорошо, кто не придет — тот сукин сын!»
— И ты так просто пошел?
— Да, а что еще оставалось делать?
— Ты не боялся, что он принесет тот пистолет Type 92?
— Я только и ждал, чтобы он выстрелил! — со злостью выплюнул Ли Чжиюн. — Если бы он не выстрелил, я бы никогда не смог доказать свою невиновность!
— Когда ты пришел в парк, через сколько времени он появился?
— Сразу после меня.
— Выглядел ли он уставшим? Не был ли он весь в поту?
— Это же было ночью. Хотя в парке и имелись фонари, но мы встретились в роще, было темно, хорошо хоть лица друг друга могли различить, куда больше?
— Как долго вы дрались?
— Недолго, три удара кулаком, два пинка… Хотя оба били со всей силы, но особого преимущества никто не получил, потом обменялись руганью и закончили.
— Что вы говорили друг другу?
— Я никогда не был красноречив, не умею ругаться, просто обзывал его убийцей, который заслуживает быть разрубленным на куски, что он не умрет своей смертью, все обычные фразы, а Чжоу Липин… — Ли Чжиюн подумал и признался: — Он просто назвал меня идиотом…
В комнате на мгновение воцарилась тишина, Хуянь Юнь поморгал:
— И все?
— Все… Он только назвал меня идиотом, больше ничего не сказал. Честно говоря, если бы это слово было среди других ругательств, оно бы не казалось таким обидным, но когда оно одно, очень задевает!
Глядя на огорченное лицо Ли Чжиюна, Хуянь Юнь чуть не рассмеялся. Вдруг дверь комнаты для переговоров открылась, и в проеме показалось круглое пухлое лицо.
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— Директор Чжэн, что-то случилось? — Ли Чжиюн махнул рукой в знак приветствия.
Хуянь Юнь понял, что пришедший — генеральный директор компании «Минъи PR» Чжэн Гуй.
— Ничего-ничего, — поспешно молвил Чжэн Гуй, протискиваясь внутрь. Ему было за сорок, он был невысокого роста, одинаково толстый сверху и снизу, словно долгое время жил в бочке. Его щеки немного обвисли, глаза и мешки под ними были большими, возможно, из-за частых бессонных ночей они почернели, губы опухли, в уголках рта висела услужливая улыбка.
Ли Чжиюн представил:
— Директор Чжэн, это мой друг, его зовут Хуянь Юнь.
Не успел Хуянь Юнь встать, как Чжэн Гуй уже одним прыжком оказался перед ним и схватил его руку своей мягкой пухлой ладошкой:
— Ай-яй-яй, наслышан, наслышан, я читал ваши романы!
Хуянь Юнь немного смутился:
— Вообще-то я не автор, эти книги написал мой друг на основе некоторых моих расследований, хотя, конечно, содержание в основном соответствует действительности.
— Эй, в любом случае вы самый крутой детектив в моем сердце, круче Шерлока Холмса и Хигасино Кэйго!
Хуянь Юнь не знал, смеяться или плакать от того, что эти двое были поставлены рядом.
Чжэн Гуй настойчиво потащил его в свой кабинет, который был намного просторнее маленькой комнаты для переговоров. Полный комплект офисной мебели из палисандра выглядел довольно изысканно, только предметы на антикварной полке были довольно странными: слева нефритовый писю[16], справа статуэтка Гуань Гуна из черного дерева, сверху круглый прессованный пуэр, снизу смесь из «Задачи трех тел», «Краткой истории времени» и «Антологии Лунь Юй»… В углу по диагонали от письменного стола стояла искусственная гора с встроенным водяным колесом, которое непрерывно вращалось, поднимая и опуская шумящую воду; видимо, это было так называемое «колесо фэншуй». Под горой стоял чайный столик из цельного дерева в виде коряги, на нем были вырезаны разноуровневые дугообразные канавки, а на углу сидела трехногая пурпурная песочная жаба с позолотой — та уже полностью облезла, словно кожа после слишком долгого купания.
Чжэн Гуй пригласил Хуянь Юня и Ли Чжиюна сесть на круглые деревянные табуреты у чайного столика, вскипятил воду, заварил чай, выставил ряд пурпурных глиняных чашек, закрепленных чайными щипцами, промыл их кипятком, затем налил две чашки чайного настоя из чайника, подал Хуянь Юню и Ли Чжиюну и начал непринужденно болтать с ними, как со старыми друзьями, которых давно не видел:
— Вы знаете, в последнее время я совсем замотался, взялся вести конференцию компании товаров для здоровья, бегаю туда-сюда, улаживаю вопросы с залом и гостями, и тут еще это дело с Чжоу Липином. Полицейские чуть ли не восемь раз в день приходят в нашу компанию, и все выспрашивают, выспрашивают, но я правда ничего не знаю, хоть обспрашивайтесь!
— Чжоу Липин все-таки ваш сотрудник. Если он совершил такое серьезное преступление, естественно, что полиция будет задавать много вопросов. — Хуянь Юнь отпил чаю и медленно добавил: — Однако, директор Чжэн, вы так долго держали серийного убийцу рядом с собой в качестве водителя, у вас действительно смелости не занимать.
Чжэн Гуй горько усмехнулся:
— Все из-за рекомендации менеджера Сунь из гостиницы «Яньчжао», как я мог отказать ей?
— Вы говорите о менеджере отдела выставок гостиницы «Яньчжао» Сунь Цзинхуа? — уточнил Хуянь Юнь.
— Да, у нас с ними давние связи. Конференция компании товаров для здоровья, которая скоро состоится, тоже будет проходить в гостинице «Яньчжао», от платы за помещение до всяких уступок — все решается одним ее словом.
— Как Сунь Цзинхуа познакомилась с Чжоу Липином, почему она рекомендовала его на работу?
— Этого я не могу сказать точно… — Чжэн Гуй нахмурился. — Она просто сообщила, что у нее есть человек, который хочет сменить работу, спросила, нет ли у нас вакансий. Раз она спрашивает, значит, оказывает мне честь, как я мог его не принять?
— Какое впечатление произвел на вас Чжоу Липин за время работы? — спросил Хуянь Юнь.
— Как сказать… — Чжэн Гуй очень осторожно подбирал слова для оценки. — «Надежный» человек. Обычно мало говорит, но внимателен к работе, когда берешь его с собой, не создает проблем и неприятностей, что ни поручишь — все выполнит. Несколько раз я напивался, падал под стол, а просыпался уже дома, жена говорила, что это он меня привез. Я его всего рвотой забрызгал, предлагал ему сменить одежду — он отказался, сразу ушел. В компании несколько машин, он все содержал в отличном состоянии. За годы в тюрьме он выучил много ремесел, не только машины мог чинить, любую сломавшуюся технику на раз-два в порядок приводил. У нас в компании много сотрудниц, неизбежно возникает много мелочей, но Чжоу Липин никогда не вмешивался… Больше ничего не могу сказать, за столько лет мы редко общались. Единственный раз были неприятности, когда Син Цишэн пожаловался на него мне.
— Я слышал, что дети из приюта Тунъю часто искали Чжоу Липина, и это не понравилось Син Цишэну?
— Примерно так… — Чжэн Гуй что-то недоговаривал. — Посреди ночи Син Цишэн позвонил мне пожаловаться на него. Мы же братские организации, я не мог не отреагировать, пришлось отчитать Чжоу Липина.
— Какие еще братские отношения между PR-компанией и детским приютом?
Чжэн Гуй вытянул свою маленькую пухлую руку, растопырил три пальца:
— В конечном счете мы с «Больницей любящих сердец» и «Детским приютом Тунъю» — это три ветви, растущие из одного ствола представительства «Благотворительного фонда любящих сердец» в нашем городе, во всем должны слушать председательницу Тао и заместителя председателя Син. Изначально было только две ветви — «Больница любящих сердец» и «Детский приют Тунъю». Когда я работал в благотворительной газете, познакомился с председательницей Тао и заместителем председателя Син. После скандала с Го Мэймэй[17] я сразу нашел их и сказал, что благотворительностью теперь будет непросто заниматься, обязательно найдутся те, кто будет следить. Председательница Тао сначала не придавала этому значения, говорила, что все так делают, но потом, когда я разложил все по полочкам, она поняла и спросила, что дальше. Я решил, что открою PR-компанию, соберу все СМИ в одну семью, если что случится — в семье не без урода, верно? Председательница Тао сказала: «Хорошо, Чжэн, я тебя послушаю, мы вложим деньги в PR-компанию, у тебя больше всего способностей, ты будешь управлять…» — Дойдя до этого места, он вдруг осознал, что отклонился от темы, и быстро добавил: — Поэтому мы с «Больницей любящих сердец» и приютом Тунъю — братские организации, тем более Син Цишэн — старший брат заместителя председателя Син. Когда он жаловался на Чжоу Липина, я должен был уважить его, верно?
— Раз фирма принадлежит «Благотворительному фонду любящих сердец», почему вы берете заказы от компании товаров для здоровья? — поинтересовался Хуянь Юнь.
— Эй! В конце концов, мы просто используем вывеску «Благотворительного фонда любящих сердец». Звучит солидно, выглядит авторитетно; кроме того, имея статус благотворительной организации, можно сэкономить на налогах. — Чжэн Гуй неловко хихикнул пару раз. — После открытия компании нужно зарабатывать деньги, даже конвой не может охранять караваны только одной семьи, верно? Целый офис людей рассчитывает на меня, чтобы прокормиться.
— Да, любой бизнес нелегок, в наши дни даже под большим деревом не всегда найдешь прохладу, — выразил понимание Хуянь Юнь. — Проблема в том, что вы взяли Чжоу Липина, чтобы отплатить за услугу Сунь Цзинхуа, а как насчет других? Когда сотрудники компании узнали, что он серийный убийца, они не испугались?
— Когда Чжоу Липин только пришел в компанию, мало кто знал о его криминальном прошлом, он всегда хорошо себя вел, а когда позже стало известно, что он сидел за убийство, люди понервничали немного и успокоились. Дожив до наших лет, все одинаковы, кто не ел грязи? — Чжэн Гуй с горечью улыбнулся. — Вот, например, Син Юньда сначала на Чжоу Липина никакого внимания не обращал, а когда все узнал, так совершенно иначе на него смотреть стал! — Тут Чжэн Гуй вдруг хлопнул Ли Чжиюна по плечу: — К тому же были у нас и такие, кто вообще чисто ради Чжоу Липина сюда работать устроился!
Ли Чжиюн, который только что сделал глоток чая, от этого хлопка закашлялся. Чжэн Гуй, похлопывая его по спине, засмеялся:
— Когда ты только пришел, я сразу догадался, что ты внедренный агент, хоть ты и отрицал.
Хуянь Юнь улыбнулся:
— Син Юньда — это сын Син Цишэна, верно? Как он относится к тому, что его отец жаловался тебе на Чжоу Липина?
— У них с отцом так себе отношения, — сказал Чжэн Гуй. — Син Цишэн рано развелся с женой, Син Юньда пихали туда-сюда между родителями, никто не хотел возиться с этой обузой, поэтому у него не было особой привязанности ни к отцу, ни к матери. Когда он вырос, а Син Цишэн постарел, тот вспомнил, что неплохо бы иметь сына, и попросил меня найти Син Юньда место заместителя директора в компании… К слову, во всей компании, похоже, только у него с Чжоу Липином были какие-то отношения.
— Какие именно отношения?
— Раньше Син Юньда любил строить из себя главаря бандитов: брил голову налысо, делал татуировки, везде таскал с собой нож. На корпоративах только и слышно было, как он хвастается — с кем побратался, скольких порезал. На самом деле он просто рос без родительской заботы, ему не хватало чувства защищенности, вот и храбрился. Потом он узнал, что Чжоу Липин действительно убивал людей, что он серийный убийца, и стал его безумно почитать, все хотел в ученики к нему пойти. Понятно, что Чжоу Липину не было до него дела, но как-то так вышло, что они все больше сближались. Син Юньда при встрече только и называл его «брат Чжоу» — интересно, что он теперь думает, узнав, что «брат Чжоу» убил его отца?
— Да уж, червяк оказался злым драконом, такая мутация наверняка вызовет разную реакцию у разных людей, — усмехнулся Хуянь Юнь. — Поэтому Син Юньда, узнав, что Чжоу Липин серийный убийца, проникся к нему почтением, а Син Цишэн, зная об этом, все равно осмелился конфликтовать с ним и жаловаться на него тебе. Видимо, то, что довело его до ярости от позора, было непростым делом.
Чжэн Гуй взял чайник и медленно подлил чай Хуянь Юню:
— Господин Хуянь, когда человек здесь, его чашка с чаем полна, когда уходит, чай остывает, тут ничего не поделаешь. Я простой бизнесмен, раньше в бизнесе главными было связи, уважение. Когда связи на месте и уважение оказано, все могут вместе делать деньги… Теперь, как вы знаете, многие старые связи оборвались, в новые нас не берут, бизнес становится делать все труднее. Старик Син, бывало, напившись, любил говорить: «В последние годы только свадьбы да похороны и собирают нас всех вместе». Теперь его нет, и я должен уважать и живых, и мертвых, разве не так?
В офисе стояла тишина, только слышалось непрерывное вращение «колеса фэншуй»: бульк-бульк, плюх-плюх…
4
Во время разговора зазвонил телефон Ли Чжиюна. Ответив, он сказал Чжэн Гую:
— Директор Чжэн, звонят из центра соцстрахования, какие-то проблемы с медстраховкой мамы. Они работают до пяти, мне нужно срочно туда.
— Иди, конечно, — кивнул Чжэн Гуй.
Хуянь Юнь тоже встал попрощаться с Чжэн Гуем. Тот настойчиво пытался всучить ему коробку с новой улучшенной версией «Зеркала пяти стихий инь-ян» от компании «Цзяньи», говоря, что скоро состоится пресс-конференция по запуску этого продукта. Хуянь Юнь не знал, плакать ему или смеяться, и долго отказывался, пока наконец не отвертелся.
По дороге на парковку Ли Чжиюн сказал Хуянь Юню:
— Чжэн не плохой человек, просто трусоват — разговоры ведет большие, а душа маленькая. Но вы хорошо пикировались: ты кружил вокруг да около, не отступая от темы, а он уклонялся и парировал, напуская туману.
Хуянь Юнь с улыбкой спросил:
— И кто, по-твоему, был искуснее?
— Думаю, все же Чжэн, потому что ты не выведал того, чего хотел… — сказал Ли Чжиюн. — Но Чжэн с самого начала неверно оценил ситуацию. Он заискивал перед тобой, наверняка начитавшись твоих романов, думая, что ты имеешь влияние на полицию и сможешь помочь ему откреститься от «Дела станции Саошулин» — и даже от связей с «Благотворительным фондом любящих сердец». Жаль, он не знает, что китайская полиция никогда не жаловала частных детективов.
Хуянь Юнь кивнул:
— Лао Чжэн похож на хрусталь — прозрачный, но скользкий, многое он говорил лишь наполовину, но между строк ясно давал понять, что знает все.
— Бизнесмен есть бизнесмен, не станет показывать весь товар, пока не решит, почем продавать будет, — пожал плечами Ли Чжиюн.
— Как ты думаешь, какой на самом деле ответ на вопрос, который я пытался выяснить?
К этому времени они дошли до парковки. Ли Чжиюн, открывая ключом дверь серой Jetta, сказал:
— После того как я пришел в компанию «Минъи PR», я следил только за Чжоу Липином, на остальное особо не обращал внимания. Многое из того, что Чжэн сегодня рассказал, я тоже слышу впервые. Но по моим предположениям, Син Цишэн поругался с Чжоу Липином, скорее всего, из-за того, что тот домогался или даже насиловал детей в приюте, и Син Цишэн это обнаружил. Это и стало основной причиной того, что потом Чжоу Липин убивал и поджигал на холме Саошулин — он заметал следы.
Хуянь Юнь медленно произнес:
— Большинство людей — включая полицию — так и думают.
— Конечно, ведь за Чжоу Липином уже были подобные преступления! — воскликнул Ли Чжиюн, садясь за руль.
Хуянь Юнь сел на пассажирское сиденье. В машине стоял затхлый запах, его нога задела что-то. Глянув вниз, он увидел пару грязных кроссовок, видимо источник вони.
— Извини! — сказал Ли Чжиюн, но на его лице не было и тени раскаяния. — Я редко кого-то подвожу, поэтому использую машину как мусорный ящик.
— Видно, что так. По состоянию твоей машины можно определить, что ты холостяк… Кстати, тебе же скоро сорок, неужели у тебя до сих пор нет девушки?
Ли Чжиюн завел машину:
— Девушки? Сейчас девушки ищут парней «с квартирой, с машиной, без мамы». У меня только подержанная Jetta, нет своего жилья, да еще больная мама — кто за меня пойдет?
— В вашей компании вроде немало девушек.
Ли Чжиюн усмехнулся:
— Эти девушки, извините за грубость, все там для количества — ни красоты, ни толку.
Хуянь Юнь с любопытством спросил:
— Для количества — это как?
— Когда покупаешь что-то онлайн, всегда хочешь получить побольше скидок, верно? Допустим, акция: при покупке на сто юаней скидка двадцать. В корзине товаров меньше чем на сто, добавляешь какую-нибудь мелочь, чтобы дотянуть до ста — толку от нее нет, но и выбрасывать жалко… PR-компания, говоря грубо, как тот толстяк из «Чайной» — профессиональный посредник, живет за счет связей[18]. Ты используешь других, другие используют тебя. У Чжэна нет никаких связей, он не из влиятельной семьи, нелегко ему было добраться до нынешнего положения. Каждый день приходится всем кланяться да улыбаться, никого не обидеть, осторожно обхаживать всяких больших людей — мало ли когда понадобится попросить об одолжении. Кому-то нужны деньги — он должен дать, чьему-то ребенку нужна работа — он должен найти место, даже если тот ни на что не годен. Все ради того, чтобы «сократить» проблемы. Взять того же Син Юньда — обычный хулиган, а стал замдиректора, с чего бы? Только потому, что у него отец — директор приюта, а дядя — зампредседателя… Посмотри на нашу компанию — такие площади, столько рабочих мест, а реально работают каждый день всего три-пять человек. Остальные раз в сто лет появляются, но Чжэн все равно должен платить им страховку, зарплату… И чем реже кто-то появляется, тем выше зарплата — у них крепкая поддержка, потому и гонор большой.
Хуянь Юнь был очень удивлен:
— Что это за логика?
— Какая логика? Это логика, которой компания должна следовать, чтобы выжить! — Ли Чжиюн вздохнул. — Впрочем по сравнению с «Благотворительным фондом любящих сердец» это еще ничего…
— Есть что-то еще более возмутительное?
— Есть! — Ли Чжиюн бросил только одно слово и замолчал.
Машина двигалась на юг, было около четырех часов дня. Пробки еще не образовались, но как раз заканчивались занятия в начальной школе, дети группами по два-три человека рассыпались по дороге как капли ртути, мелькая, прыгая, снуя туда-сюда. Скорость приходилось то увеличивать, то уменьшать, время от времени резко тормозить, Ли Чжиюн немного нервничал, шипел сквозь зубы. Остановившись у входа в центр социального страхования, он поспешно выскочил из машины и вбежал внутрь. Хуянь Юнь подождал в машине некоторое время, пока не увидел, как тот вышел с бланком «Регистрации информации о страховании от тяжелых заболеваний для городских жителей» в руках, стоя у входа с растерянным выражением лица.
Хуянь Юнь вышел из машины:
— Что случилось?
Ли Чжиюн указал на бланк в руках:
— Я подал несколько дней назад, центр соцстрахования вернул, сказали, что родственникам застрахованного не разрешается платить взносы, только сам застрахованный может вносить плату.
Хуянь Юнь посмотрел на бланк:
— Здесь же есть два варианта: самостоятельная оплата и оплата родственниками застрахованного.
— Говорят, новые правила, — вздохнул Ли Чжиюн. — Я им объяснил, что у мамы кровоизлияние в мозг, паралич, она не может сама прийти, у старушки даже банковской карты никогда не было, а они сказали, чтобы я сам искал выход…
Хуянь Юнь выхватил бланк и решительно направился в центр соцстрахования, Ли Чжиюн последовал за ним.
В пустом холле почти никого не было, только ряд сотрудников сидел за стеклянными перегородками, зевая от безделья.
Хуянь Юнь подошел к одному из них, показал бланк и спросил:
— Если в бланке указано, что застрахованное лицо может выбрать между самостоятельной оплатой и оплатой родственниками, почему сейчас родственникам не разрешается платить?
— Это новые правила.
— Где эти правила? Покажите мне, пожалуйста.
— Вы кто такой? По какому праву требуете показать их? — раздраженно ответил сотрудник.
В тот же миг тон Хуянь Юня стал необычайно строгим:
— Я гражданин, и поскольку этот вопрос затрагивает законные права граждан, я, конечно, имею право требовать, чтобы вы предъявили соответствующие документы!
Его голос эхом разнесся по пустому холлу; несколько работников, как испуганные головастики, наклонились в его сторону, но не осмелились покинуть свои места.
Общающийся с Хуянь Юнем сотрудник, напротив, как будто стал ниже ростом, его голос тоже звучал тише и мягче:
— Вообще-то это не жесткое правило, просто некоторые люди, платящие взносы за других, забывают пополнять счет, в результате страховка прерывается, что влияет на застрахованного.
— А? — Ли Чжиюн был очень удивлен и возмущен. — Разве вы не говорили только что, что категорически нельзя платить за других? Почему теперь это уже не жесткое правило?
Хуянь Юнь оглянулся на него, в его взгляде читалось желание уладить дело мирно, затем повернулся обратно к сотруднику:
— Значит, с этим бланком больше нет проблем?
Тот пробормотал что-то неразборчивое и забрал бланк.
Хуянь Юнь и Ли Чжиюн вышли из центра соцстрахования и с удивлением обнаружили, что за такое короткое время день неожиданно превратился в вечер, холодные облака постарели, закат потерял свет, на крышах всех проезжающих машин лежал тонкий слой желтизны, было ни тепло, ни холодно.
Сев в машину, Ли Чжиюн неловко сказал Хуянь Юню:
— Брат, спасибо.
Хуянь Юнь не удержался:
— Ты все-таки был государственным служащим, как ты мог позволить им так себя запугать? Государственная политика создана для заботы о народе, а эти ведомства тайком добавляют препятствия.
— Когда работаешь в уголовном розыске, имеешь дело с настоящими ножами и пистолетами. Если возникают какие-то проблемы, отдел помогает их решить, чтобы у нас не было забот. Только после ухода из органов я понял, как много действительно сложных вещей в жизни. — Ли Чжиюн вздохнул. — Я отвезу тебя домой, где ты живешь?
Хуянь Юнь откинулся на пассажирское сиденье:
— Поехали к тебе, навестим тетушку.
Ли Чжиюн замер, затем завел машину.
Когда автомобиль остановился, перед ними оказалась высотка с лифтом, на серо-голубом фасаде которой виднелись следы облупившейся штукатурки. Хуянь Юнь спросил:
— Почему ты переехал в западный пригород?
— Несколько лет назад в городе был сильный смог, мама как начнет кашлять — так на всю зиму. Я посоветовался с ней, мы продали старую квартиру, купили здесь побольше, с лифтом: старушке и на прогулку, и за покупками не нужно подниматься и спускаться… А теперь после инсульта и паралича ей вообще не нужно этого делать, даже на лифте.
Хуянь Юнь посмотрел на северо-запад, где смутно виднелся зеленый хребет, похожий на спину зверя:
— Тот хребет — это Саошулин?
— Да, — кивнул Ли Чжиюн. — Отсюда до Саошулин очень близко, если бежать быстро, за шесть-семь минут можно добраться.
Хуянь Юнь кивнул и вместе с Ли Чжиюном поднялся на лифте и вошел в его квартиру. Похоже, она была не намного просторнее его старого дома шестидесятых годов; складывалось ощущение, что прежнюю квартиру целиком перенесли сюда, только добавился запах мочи, неизбежный там, где живет парализованный пожилой человек.
Глядя на несколько фоторамок на высоких и низких шкафах, Хуянь Юнь вспомнил, как десять лет назад они с Линь Сянмином привели домой пьяного Ли Чжиюна. В одной из рамок была фотография девушки с короткими волосами, худенькой, с обычной внешностью, но улыбающейся очень мило… Хуянь Юнь помнил, что десять лет назад этого снимка не было.
Ли Чжиюн прошел во внутреннюю комнату, тихо сказал что-то, затем позвал Хуянь Юня войти.
Зайдя, Хуянь Юнь увидел, что старушка сидит на двуспальной кровати, ее сгорбленная верхняя половина тела напоминала обожженный лист бумаги; ее седые еще десять лет назад волосы теперь стали не только полностью белыми, но и сильно поредели; ниже пояса она была укрыта тонким одеялом в цветочек, что вызывало боль в сердце — одеяло почти плоско лежало на кровати, словно под ним ничего не было. Однако, хотя женщина долго была прикована к постели, ее одежда и постельное белье — простыни, наволочки — были очень чистыми, очевидно, благодаря тому, что Ли Чжиюн часто стирал вещи для матери.
Хуянь Юнь поздоровался со старушкой, затем принес стул и, сев у кровати, начал с ней беседовать. После болезни она восстановилась неплохо, хотя говорила немного невнятно, но сознание оставалось ясным. Она не помнила этого молодого человека, которого видела один раз десять лет назад, но раз это был друг сына, она тепло разговорилась с ним о домашних делах. Хуянь Юнь заметил, что когда Ли Чжиюн находился в комнате, она была полна энергии, но как только он выходил, ей словно требовалось передохнуть, выпустить весь воздух из легких, и ее лицо тускнело.
Из кухни доносились звуки нарезки овощей, вскоре к ним добавились шум вытяжки, шкворчание масла на сковороде и шипение готовящейся еды.
— Тетушка, что это за ряд стульев у стены? — Хуянь Юнь указал на длинный ряд табуретов, выстроенных в комнате. Эти табуреты тянулись до гостиной, словно создавая внутреннюю раму по всей квартире.
— Это Чжиюн расставил, он боится, что когда его не будет дома, со мной что-нибудь случится, и мне срочно нужно будет выйти из комнаты. Я не в состоянии выпрямить спину и пользоваться костылями, но держась за табуреты, могу шаг за шагом продвигаться вперед, если устану, могу сразу присесть на табурет отдохнуть… Жаль этого ребенка, он обо всем ради меня заботится, а я только обуза для него. — Говоря это, старушка едва не заплакала.
— Вы не должны так расстраиваться, подумайте вот о чем: небеса послали вам эту болезнь, чтобы заставить Чжиюна вернуться к семейной жизни. Раньше он держал пистолет, теперь держит половник, раньше он каждый день ловил преступников, теперь каждый день занимается домашними делами. Как вы думаете, что вам приятнее? Что больше поможет ему в будущем найти жену и жить нормальной жизнью?
Эти слова попали прямо в сердце старушки, она не могла не рассмеяться сквозь слезы:
— Ты прав, ты прав!
— Кстати, почему только сейчас оформляете страховку от тяжелых заболеваний? Я помню, что мужчины старше шестидесяти и женщины старше пятидесяти по закону должны ее оформлять?
— Раньше у меня была страховка, но после переезда сменился район, нужно было переоформлять, как раз Чжиюн потерял работу, потом я заболела, так это дело и тянулось до сих пор.
— Вот оно что. — Хуянь Юнь кивнул.
Поужинав у Ли Чжиюна и помыв посуду, Хуянь Юнь попрощался со старушкой, Ли Чжиюн налил стакан воды и поставил лекарство на тумбочку у кровати матери:
— Я провожу Хуянь Юня, а вы через полчаса не забудьте принять лекарство.
Старушка взяла пузырек и потрясла:
— Здесь почти не осталось таблеток.
Ли Чжиюн отозвался:
— Ничего, заказанные лекарства скоро придут, вы не пропустите прием.
Когда лифт спускался, Хуянь Юнь спросил Ли Чжиюна:
— Какие лекарства принимает тетушка, почему их нужно заказывать?
— Одно импортное тромболитическое средство, она принимает по одной таблетке в день, очень эффективно для восстановления после инсульта. Я все время ищу людей в Интернете, которые могут помочь с покупкой.
— Почему бы не купить побольше про запас?
— У посредников есть ограничения, за раз нельзя купить слишком много, иначе не пройдет таможню… К тому же нельзя хранить слишком много лекарств дома для пожилых людей с хроническими заболеваниями…
— Почему?
— Да так… Боюсь, что они будут постоянно чувствовать себя обузой для детей…
Хуянь Юнь понял:
— Ты очень предусмотрительный.
— Я уже полный неудачник. — Ли Чжиюн прислонился спиной к поручню лифта и горько усмехнулся. — Не могу же я еще и маму потерять.
Лифт остановился, когда двери открылись, порыв ночного ветра ворвался через открытое стеклянное окно у входа в подъезд. Они вышли плечом к плечу, Хуянь Юнь глубоко вдохнул свежий воздух, прохлада проникла в легкие.
— Чжиюн, что ты делал в тот вечер, когда произошла трагедия на Саошулин?
Вопрос застал врасплох, Ли Чжиюн замялся:
— Разве я не говорил тебе, около десяти сорока я получил звонок от Чжоу Липина, он назначил мне встречу в одиннадцать в роще парка на улице Синьюй, чтобы «прояснить дела», и я поехал…
— Я спрашиваю, где ты был до десяти сорока? — перебил Хуянь Юнь.
Ли Чжиюн немного растерялся. Он посмотрел на сияющие в темноте глаза Хуянь Юня и вдруг понял его взгляд:
— Ты подозреваешь, что убийство на Саошулин совершил я?
— Почему бы и нет? — пожал плечами Хуянь Юнь. — Фотография той девушки на твоем шкафу — это Гао Сяоянь, верно? Прошло десять лет, но ты все еще не можешь ее забыть. Ты также не оставил свою жгучую ненависть к Чжоу Липину, тем более что он, вероятно, напал на тебя и украл твое оружие, что привело к твоему уходу из полиции, поэтому ты жаждешь его смерти, любой ценой; ты также не питаешь симпатии к Син Цишэну, считаешь его и его сына социальными паразитами. После ухода с госслужбы ты неплохо устроился и прилично выглядишь в костюме, но даже на этапе оформления страховки сталкиваешься с препятствиями. В душе ты полон разочарования, растерянности и отчаяния. Все эти причины могли привести к формированию извращенной антисоциальной личности… В вечер происшествия ты мог договориться с Син Цишэном, чтобы Чжоу Липин отвез его на Саошулин и таким образом попал на камеру у светофора как доказательство, а затем, когда Син Цишэн поднимался на холм один, ты убил его, сбросил тело и сжег. Разве все это нельзя объяснить?
— Ты сошел с ума! — Ли Чжиюн разинул рот. — Зачем мне убивать тех детей?!
— Возможно, детей убил Син Цишэн, а вы с ним не были такими уж незнакомцами, как могло показаться со стороны. Он знал, что ты полицейский, имеешь опыт противодействия расследованию, поэтому заплатил тебе большие деньги, чтобы ты помог ему избежать наказания, а ты решил одним махом покончить с этим, убил его и сжег вместе с телами детей в вентиляционной шахте тоннеля… В конце концов твоей конечной целью было подставить Чжоу Липина.
— Но Син Цишэн был убит после десяти тридцати, как я мог менее чем за полчаса добраться от Саошулин до улицы Синьюй?
Хуянь Юнь указал на серую Jetta, стоящую во дворе:
— Я верю, что ты не поехал на Саошулин на своей машине, чтобы избежать камер наблюдения, но ты сам сказал, что если бежать быстро, можно добраться от Саошулин до дома за шесть-семь минут, и что от твоего дома на машине до улицы Синьюй не больше пятнадцати минут, так что к одиннадцати ты точно успел бы.
Ли Чжиюн остолбенел и через некоторое время пробормотал:
— Если бы это было так, то когда Чжоу Липин позвонил мне, разве не лучше было не ехать на улицу Синьюй? Зачем делать лишний шаг?..
— Этот шаг не обязательно лишний, — возразил Хуянь Юнь. — Во-первых, звонок Чжоу Липина с приглашением, возможно, был результатом твоего намека днем, и он «по приглашению» позвонил тебе; во-вторых, твой приезд, хотя и закончился дракой, выглядел как намеренное создание алиби Чжоу Липином, что только усилило подозрения против него.
Ли Чжиюн затрясся от гнева:
— Ты… Ты голословно обвиняешь меня!
— Каждое действие имеет мотив, но не каждый мотив обязательно разумен, поэтому для подозрения в преступлении не нужны мотивы. Мотивы нужны для доказательства преступления, — медленно произнес Хуянь Юнь. — Конечно, ты не настоящий убийца с Саошулин.
Напряженные нервы Ли Чжиюна наконец расслабились, он не мог не выдохнуть с облегчением:
— Ого, почему ты вдруг меня отпустил?
— Потому что я чувствую, что ты еще не готов.
— Что это значит?
— Человек может скрыть временное поведение, но трудно скрыть длительные привычки, — пояснил Хуянь Юнь. — В определенном смысле уход за больной матерью уже стал твоей привычкой, это единственное, что дает тебе почувствовать, что ты чего-то достиг в жизни, полной поражений. Если бы ты совершил такое серьезное преступление, ты не мог бы не подумать о том, что случится с матерью, если тебя арестуют. Ты, всегда такой внимательный в уходе за ней, не нашел ни девушку, ни няню, даже не запасся тромболитическими таблетками, которые тетушка должна принимать каждый день. Как ты мог бы спокойно пойти убивать и поджигать?
— Черт возьми, как странно! — Ли Чжиюн наклонил голову и посмотрел на него. — Ты снимаешь с меня подозрения именно по этой причине… Разве ты не рассматривал возможность того, что я просто хороший человек?
— Не забывай, что у меня был друг, который на поверхности казался самым добрым и совершенным человеком в мире, но совершил самые злые, самые ужасные преступления.
Ли Чжиюн на мгновение онемел.
— Ладно, теперь ты можешь рассказать мне, что делал в тот вечер на Саошулин до того, как получил звонок от Чжоу Липина.
— Если я скажу тебе, что уложил маму спать, а потом вернулся в свою комнату играть в «Прыжки», ты поверишь?
Хуянь Юнь улыбнулся:
— Я верю.
— Тогда хорошо. Могу я задать тебе вопрос?
— Говори.
— Когда ты начал подозревать меня?
— С того момента, как ты сказал, что многие полицейские хвалят меня за помощь в раскрытии дел. Я настороженно отношусь к любым попыткам льстить мне. Конечно, по-настоящему я заподозрил тебя, когда ты сказал Чжэн Гую, что оформляешь для тетушки страховку от тяжелых заболеваний… Я удивился, почему ты не сделал это раньше или позже, почему именно сейчас, не «готовишься» ли ты?
Ли Чжиюн в ярости топнул ногой и повернулся, чтобы вернуться в здание.
Хуянь Юнь поднял голову и посмотрел на северо-запад, где в ночной тьме волнистый хребет зверя дрожал очертаниями, то размываясь до демонической неясности, то проступая до жути четко, зловеще, готовясь к прыжку.
Он спустился по ступенькам и подошел к серой Jetta Ли Чжиюна, включил фонарик на телефоне, тщательно осмотрел машину со всех сторон, наконец остановился сзади, присел и заглянул в замочную скважину багажника…
В этот момент сзади вдруг раздался громоподобный крик:
— Не двигаться, полиция!
Затем его схватили за шею и, подняв, с грохотом швырнули на крышку багажника!
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— Ма Сяочжун, ты, придурок, что творишь?! — в ярости закричал Хуянь Юнь.
Полицейский, который проводил обыск от воротника до щиколоток, услышав эти слова, остановил руки и громко рассмеялся:
— Ху, надо же, ты меня узнал.
— Не Ху, а Хуянь Юнь, двойная фамилия. — Хуянь Юнь выпрямился, поправляя одежду и оборачиваясь, и с удивлением обнаружил, что недалеко позади коротышки стояла Го Сяофэнь. — Го, давно не виделись, — неловко поздоровался он с ней.
Го Сяофэнь холодно усмехнулась.
— Эй, Хуянь, отвечай-ка на вопросы полиции, не флиртуй посреди допроса! — Ма Сяочжун выпучил глаза.
— Странно, разве тебя не отстранили?
— Работу можно приостановить, но сердце, служащее народу, остановить нельзя! — упрямо сказал Ма Сяочжун. — Честно признавайся, ты целый день и еще полвечера крутился с этим Ли Чжиюном. Чем вы таким занимались, что нужна такая скрытность?
— Если выпустить тебя в поле заместо тракторов, твоим языком все сельскохозяйственные угодья страны можно перекопать! — огрызнулся Хуянь Юнь. — К тому же с какой стати я должен перед тобой отчитываться?
— С какой стати? С той, что ты мешаешь нам исполнять служебные обязанности!
— Го — уволившаяся журналистка, ты — отстраненный полицейский, какие такие служебные обязанности вы можете исполнять?
— Говорю тебе, чтоб ты знал и испугался — это личное поручение вашей Лю Сымяо.
Хотя «личное поручение» и «служебные обязанности» явно противоречили друг другу, но имя Лю Сымяо действительно обладало огромной силой убеждения, заставив Хуянь Юня удивиться. Он немного подумал и понял:
— Я слышал, что Сымяо покинула следственную группу, значит, она все еще хочет продолжать расследование «Дела станции Саошулин»?
— Это тебя не касается. В любом случае, это большая партия в большой игре, насколько большая, тебе знать необязательно.
— Ладно! — Хуянь Юнь развернулся и пошел прочь. — Большая дорога лежит впереди, и каждому из нас на ней — своя сторона.
Ма Сяочжун не мог его так просто отпустить. Он сцапал Хуянь Юня и затащил в свой электромобиль, запихнув на заднее сиденье. Го Сяофэнь тоже села в машину — только на переднее сидение, заняв место рядом с водителем. Хуянь Юню в процессе потасовки пришлось снести несколько пинков и ударов. Когда все наконец оказались внутри салона, Ма Сяочжун с ухмылкой сказал:
— Быстро рассказывай дяде полицейскому, зачем ты вообще искал Ли Чжиюна?
Они были давними друзьями и обычно общались через шутки и подколки, поэтому Хуянь Юнь подробно рассказал обо всем, что произошло с Ли Чжиюном днем, а затем задал встречный вопрос:
— Судя по вашему виду, вы следили не за мной, а за Ли Чжиюном, но обнаружили, что я опередил вас. Теперь давайте обменяемся информацией, какое поручение дала вам Сымяо?
— Не считай себя таким важным, мы не следили за тобой, а хотели расспросить Ли Чжиюна, и обнаружили, что ты успел первым, — холодно сказала Го Сяофэнь. Затем без утайки рассказала о том, как утром Лю Сымяо встретилась с ней и Ма Сяочжуном.
Выслушав это, Хуянь Юнь задумался на мгновение и предположил:
— Похоже, что Сымяо попросила вас помочь в расследовании не потому, что в нынешнем деле есть какие-то скрытые обстоятельства, а потому, что в деле десятилетней давности ясно далеко не все.
Эти слова словно открыли Го Сяофэнь глаза! Хотя утром Лю Сымяо в основном говорила о ходе расследования «Дела станции Саошулин» и мало упоминала о серийных убийствах в западном пригороде десять лет назад, но после множества поворотов она поручила им сосредоточить расследование на том, как же Чжоу Липин стал преступником, и план расследования также уходил корнями к Фан Мэй… Получается, она считает, что в «отправной точке» преступной деятельности Чжоу Липина существовал какой-то секрет?
Ма Сяочжун не удержался и хлопнул себя по бедру:
— Теперь понятно! Выходит, в том деле остались белые пятна, вот Сымяо и заставляет нас включить «режим ностальгии». Прям как в том стихотворении было: «Ты искал ее истово в тысячах снов, а до дома ее была пара шагов»[19].
Эта внезапно возвышенная цитата от совсем не возвышенного обычно Ма Сяочжуна прозвучала так странно, что Хуянь Юнь и Го Сяофэнь, хотя и поняли смысл, не могли не переглянуться в изумлении.
Ма Сяочжун, нисколько не смущаясь, продолжил:
— Хуянь, как ты думаешь, в деле Саошулин, даже если будет доказано, что Чжоу Липин настоящий убийца, нет ли вероятности… существования какого-то второго дна?
Этот вопрос также больше всего интересовал Го Сяофэнь. Она пристально смотрела на Хуянь Юня, который долго хмурился, прежде чем медленно ответить:
— Едва ли… Хотя вероятность всегда есть.
— Ты хочешь сказать, что Чжоу Липин может быть полностью невиновен, а настоящий убийца — кто-то другой? — удивленно спросил Ма Сяочжун.
— Судя по тому, что сейчас известно полиции, помимо видео с камеры на светофоре Циншикоу, пока нет других доказательств против Чжоу Липина, а его объяснение отсутствия времени для совершения преступления хотя и звучит как отговорка, но именно по этой причине может оказаться правдой. Если мы хотим доказать, что Чжоу Липин — настоящий убийца, сейчас необходимо найти способ, как он мог менее чем за полчаса добраться от Саошулин до улицы Синьюй.
— Ты нашел? — поинтересовалась Го Сяофэнь.
Хуянь Юнь посмотрел на здание, где жил Ли Чжиюн:
— Я нашел один способ… Но это лишь одна из возможностей… — произнес он.
— Слушай, Хуянь, я тебя предупреждаю: в детективных романах те, кто недоговаривает, долго не живут, — заметил Ма Сяочжун.
Но Го Сяофэнь знала, что сейчас Хуянь Юнь не станет раскрывать им все карты, поэтому спросила:
— Какие у тебя дальнейшие планы?
— Давайте сделаем так: разделимся на две группы. Вы продолжайте по плану, согласованному с Сымяо: опрашивайте людей и изучайте события в жизни Чжоу Липина за последние десять лет, ищите отправную точку и причины его преступлений. А я займусь «Делом станции Саошулин». При любых новых обстоятельствах будем держать связь.
— Но… — Го Сяофэнь замялась, — пойми: то, что нам поручила Сымяо, — обычное журналистское расследование. А то, что собираешься делать ты, — совсем другое. Закон четко говорит: люди без права на уголовное расследование не могут вмешиваться в судебное следствие. И… у тебя даже нет неофициального разрешения от Сымяо, если что-то случится, она не сможет тебя прикрыть.
— Боже, сколько лет прошло, а ты все не понимаешь! — раздраженно воскликнул Ма Сяочжун. — Хуянь просто не может смотреть, как Сымяо переживает, он готов и под пули броситься, нечего за него волноваться.
Хуянь Юнь взглянул на Го Сяофэнь и серьезно произнес:
— То, что я сказал Ли Чжиюну, шло от чистого сердца. «Дело станции Саошулин» затрагивает двух моих хороших друзей и десять лет жизни. Десять лет… Как многое изменилось, и вдруг то, что казалось решенным, предстает в совершенно ином свете, доказывая, что наша молодость была просто бессмысленной ошибкой… Как я могу остаться в стороне?
Го Сяофэнь медленно повернулась, села прямо и устремила взгляд в ночную темноту за окном.
Хуянь Юнь вышел из машины, Ма Сяочжун пересел на водительское место и завел двигатель. Опустив стекло, он обратился к Хуянь Юню:
— Не говори, что я не по-братски поступаю. «Дело станции Саошулин» слишком серьезное. Раньше я закрывал глаза на твои детективные увлечения, но сейчас ты должен соблюдать закон. Без разрешения полиции нельзя самовольно вести расследование. Дам тебе совет: либо найди ответственного за это дело полицейского и действуй с ним в связке, либо возьми в напарники бывшего копа. Тогда в случае чего будет прикрытие — все-таки полиция своих бывших не бросает, в рамках закона старым коллегам всегда пойдут навстречу.
Глаза Хуянь Юня загорелись, на губах появилась улыбка, он отдал честь:
— Понял! Спасибо за подсказку, начальник Ма.
Глядя вслед уезжающей машине, Хуянь Юнь постоял немного на темной улице, а затем медленно достал из кармана телефон.

Глава 5
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— Начальник Ма, Го, вот вода. — Председательница домового комитета Ци поставила перед Ма Сяочжуном и Го Сяофэнь два бумажных стаканчика. Ее круглое полное лицо расплылось в улыбке. — Спрашивайте что хотите, все, что знаю, расскажу.
Это было районное управление, где находилась съемная квартира Чжоу Липина — ряд простых кирпичных одноэтажных домов. Из-за того, что высотки с юга закрывали солнце, в помещении стоял затхлый запах сырости, и даже сейчас, в половине десятого утра, приходилось включать лампы накаливания, чтобы не было темно. Когда Ма Сяочжун и Го Сяофэнь приехали, председательница Ци уже ждала их у входа. По дороге в свой кабинет она все время приговаривала, что участковый предупредил: нужно хорошо принять гостей. Го Сяофэнь, глядя на довольного Ма Сяочжуна, подумала: «А ведь у этого коротышки действительно серьезные связи в полиции».
Ма Сяочжун, держа бумажный стаканчик, попросил:
— Присаживайтесь, председательница. Мы с народом — одна семья, мой визит к вам — это, считайте, родственник в гости зашел. Хоть и впервые видимся, но я без церемоний, и вы не суетитесь, ладно?
От таких слов кому угодно приятно станет. Лицо председательницы Ци расплылось в улыбке, и она тут же подробно рассказала все, что хотели узнать Ма Сяочжун с напарницей.
После освобождения Чжоу Липина родственники его тети уже продали дом вместе с подвалом и неизвестно куда переехали. Он и не мог, да и не хотел возвращаться в район Дунцин — мало кто из бывших заключенных хочет возвращаться туда, где придется терпеть косые взгляды окружающих. Но за эти восемь лет тюрьмы снаружи все изменилось до неузнаваемости. Чтобы быстрее адаптироваться, получив разрешение от соответствующих органов, он выбрал местом жительства район Сяхэ, недалеко от Дунцина — все-таки здесь он когда-то на велосипеде разъезжал по улочкам. Когда он пришел регистрироваться со справкой об освобождении, председательница Ци лично его приняла, задала несколько вопросов — спросила, например, какие у него планы на будущее, и сделала пару предупреждений, мол, сейчас в обществе здоровая атмосфера, уже несколько лет не было серьезных преступлений, «Красная дружина» западного пригорода не зря свой хлеб ест, никаким противозаконным действиям шанса не дадут. Чжоу Липин, кратко отвечая на вопросы, никак не реагировал на нравоучения, сохраняя бесстрастное выражение лица.
Однако с первой же встречи председательница Ци заметила, что он отличается от других.
— Как бы сказать… Раньше все освободившиеся заключенные, которых я принимала, внешне или внутренне, но всегда держались очень покорно. На одно твое слово — два кивка и три «да», просишь сесть — обязательно стоят, на лице заискивающая улыбка. А Чжоу Липин не такой. Первое впечатление — очень вежливый, внимательно слушает, когда говоришь. Хоть и не поймешь, согласен он или нет, но чувствуется — действительно слушает, а не просто делает вид. Это даже расположило меня к нему немного… Конечно, я не забывала из-за этой симпатии, что он убийца.
Не только председательница Ци, но и все местные органы власти никогда не забывали, что руки Чжоу Липина обагрены кровью, и держали его под строгим надзором. После того как он въехал в свое нынешнее жилье, месяца два днем возле дома постоянно дежурили не меньше трех членов «Красной дружины», якобы беседуя и играя в шахматы, а ночью патрульные буквально кругами ходили вокруг здания. Впрочем, их беспокойство было напрасным. Кроме покупки необходимых вещей, Чжоу Липин почти не выходил из квартиры, проводя все время в четырех стенах.
— Я слышала, у него были проблемы с поиском жилья? — вдруг полюбопытствовала Го Сяофэнь.
Председательница Ци кивнула:
— Кто же захочет сдавать квартиру убийце? Говорят, несколько раз уже и договор подписан был, и задаток внесен, но хозяева узнавали, кто такой Чжоу Липин, и отказывались: лучше неустойку заплатить, чем ему сдать. Правда, точно не знаю, это надо спрашивать у риелтора Ло из «Юаньман недвижимость», он бегал, помогал Чжоу Липину, пока не нашел нынешнее жилье.
— Сейчас аренда с каждым днем дорожает, как Чжоу Липин может себе это позволить? — продолжила Го Сяофэнь.
— Та однушка и так недорогая, хозяин за границей бизнесом занимается, деньги ему не нужны, так что все эти годы цену особо не поднимал вслед за рынком. К тому же Чжоу Липин в тюрьме работал, накопил немного — как раз хватает на аренду, — объяснила председательница. — Конечно, он боится, что деньги закончатся, поэтому после того как устроился, часто приходил в комитет спрашивать насчет работы, но мы все никак не могли найти подходящую должность…
— Да какая там подходящая должность! Вы просто боялись дать ему работу — выйдет из дома, как за ним следить? — ухмыльнулся Ма Сяочжун.
Председательница Ци тоже засмеялась, немного смущенно.
Впрочем, в конце концов она все-таки нашла работу для Чжоу Липина.
Случилось это довольно неожиданно. В центре района Сяхэ стояло небольшое белое здание, изначально построенное под детский сад, но потом его занял районный экзаменационный центр. Грузовик регулярно приезжал в половине двенадцатого. Привозить материалы, с грохотом носясь по узким улочкам между домами как раз в то время, когда заканчивались уроки в начальной школе, очень опасно. Комитет несколько раз делал замечания водителю, но без толку. Председательница Ци лично вмешалась, но водитель, прикрываясь тем, что работает «на район», даже ее игнорировал. В тот день грузовик снова летел на полной скорости; дети с криками разбегались, и одна девочка споткнулась и упала. К счастью, Чжоу Липин, шедший в столовую за обедом, проходил мимо и успел одним рывком оттащить ее — колеса пронеслись буквально в сантиметре от них.
Как только грузовик остановился и водитель открыл дверь, чтобы выйти, Чжоу Липин бросился к нему. На глазах у всех Чжоу Липин схватил мужчину за воротник и приподнял над землей! Его лицо исказилось от ярости, он заорал так, что у всех присутствующих кровь застыла в жилах: «Ты что творишь?! Хочешь стать убийцей?!»
— Вы бы видели его в тот момент: сжатые кулаки, скрежещущие зубы, перекошенное лицо. Если бы я случайно не проходила мимо и не окликнула его, он бы, наверное, живьем проглотил того водителя! — вспоминала председательница Ци.
Увидев ее, Чжоу Липин сразу присмирел и, опустив голову, медленно ушел.
«Кто это такой? — Перепуганный водитель был в шоке. — Как зверь какой-то».
Председательница Ци ответила: «Это недавно освободившийся заключенный, на его счету несколько убийств. Впредь не приезжайте в это время, держитесь от него подальше и ездите помедленнее».
Обычно наглый водитель грузовика закивал: «Спасибо, председательница, спасибо!»
С тех пор грузовик стал приезжать в район в десять утра и двигался очень медленно.
Этот случай помог председательнице Ци решить одну проблему. Она предложила Чжоу Липину: «Может, пойдешь регулировщиком движения на главную улицу у входа в район? Есть утренняя и вечерняя смены — оплата поменьше, или полный день — оплата побольше. Что выберешь?»
Чжоу Липин выбрал полный день.
Это еще больше успокоило председательницу Ци, поскольку полный рабочий день означал дежурство на перекрестке с шести утра до восьми вечера, что облегчало наблюдение за Чжоу Липином.
С тех пор он в красной кепке и оранжево-желтом жилете, с красным флажком в руке стоял под светофором и регулировал движение, в основном останавливая пешеходов и велосипедистов, пытающихся перейти на красный свет, а также помогая полиции в случае аварий. Работа была простой, основные трудности заключались в физической усталости от долгого стояния и оскорблениях или даже побоях от нарушителей. В физической выносливости Чжоу Липина председательница Ци не сомневалась, но неожиданным оказалось то, что за несколько месяцев работы он ни разу не вступил ни с кем в конфликт. Он твердо останавливал нарушения, но, когда сталкивался с теми, кто не слушался, не огрызался и даже не закатывал рукава, просто терпел.
— Его били? — удивилась Го Сяофэнь.
— А есть регулировщики, которых не били? — горько усмехнулась председательница Ци. — Обычно таким занимаются богатые боссы на дорогих машинах: побьют, разбросают деньги и уедут.
— Я слышала, когда у одного следователя украли пистолет при нападении, полиция включила Чжоу Липина в список подозреваемых, и вы заступились за него во время расследования?
Председательница Ци насторожилась:
— На самом деле… я не то чтобы заступалась, просто считала, что он действительно исправляется.
Она признала, что со временем ее мнение о Чжоу Липине становилось все лучше. Особенно в конце прошлого июля, в сорокадвухградусную жару, когда она вышла по делам в полдень и увидела, что все регулировщики сидят в тени деревьев, а Чжоу Липин стоит на солнцепеке и регулирует движение. Весь жилет на его спине промок от пота. Ей стало жаль такого крепкого парня. Но потом она подумала: «Эх, кто же виноват, что он убил столько людей? Это все расплата!»
Го Сяофэнь уточнила:
— Разве вы не знали, что при вынесении приговора доказали только одно убийство?
— На самом деле все прекрасно понимали, сколько человек он убил. То дело десятилетней давности было таким громким, что слухи ходили по округе еще много лет.
— А были ли жители или чиновники, которые протестовали против того, что ваш район принял такого человека?
— Ворчание и недовольство, конечно, были, но ведь дело случилось десять лет назад, а сейчас времена так быстро меняются. Все заняты насущными проблемами, кому есть дело до тех событий? К тому же, глядя на такого послушного Чжоу Липина, даже девушки в нашем офисе говорили: какой же он серийный убийца, он даже кусачки для ногтей побоится взять… Поэтому когда случилась трагедия на станции Саошулин, мы все были потрясены. Древние были правы: горы легче сдвинуть, чем изменить природу человека!
— А как потом Чжоу Липин попал в компанию «Минъи PR»?
— Однажды он пришел ко мне и сказал, что нашел новую работу и больше не будет регулировщиком. Я сначала насторожилась: что за новая работа? Не пытается ли он уйти из-под нашего наблюдения? Но он честно предоставил все документы с нового места, я отправила сотрудника, отвечающего за надзор за освободившимися, проверить компанию «Минъи PR», и когда тот вернулся и сообщил, что компания легальная, я успокоилась. Но как именно он устроился в эту компанию, я не знаю.
Го Сяофэнь переглянулась с Ма Сяочжуном, показывая, что закончила с вопросами. Тот с улыбкой встал и обратился к председательнице Ци:
— Ну, достаточно, давайте посмотрим жилье Чжоу Липина.
Председательница тут же поднялась:
— Я вас провожу.
— Не стоит, занимайтесь своими делами, там должны быть дежурные, мы сами дойдем. — Ма Сяочжун несколько раз просил женщину остаться, но она все равно проводила их до дверей.
— Да, кстати, — вдруг вспомнил Ма Сяочжун, — вы или другие сотрудники комитета не замечали, чтобы Чжоу Липин с кем-то особенно близко общался?
Председательница Ци надолго замолкла, нахмурившись, потом покачала головой.
— Подумайте еще, даже если не близкое общение, может, что-то подозрительное?
Тут она вспомнила:
— Было два человека. Одна — пенсионерка Чжу Минь из второй средней школы западного района, седая старушка, бывшая классная руководительница Чжоу Липина в старшей школе. Она приходила в комитет узнать его адрес, наверное, навещала его. И еще… Не могу точно сказать, просто как-то вечером, когда я уходила с работы, мельком видела в саду нашего района за зеленой изгородью длинноволосую девушку, которую никогда раньше не встречала, очень красивую. Она о чем-то разговаривала с Чжоу Липином и вытирала слезы…
Ма Сяочжун обрадовался:
— Отлично! В каждом деле должна быть женщина. Лучше — красивая, а еще лучше — плачущая красивая женщина, тогда оно становится интересным.
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Ма Сяочжун с Го Сяофэнь подошли к дому, где жил Чжоу Липин. Пятиэтажное здание, судя по облупившейся штукатурке, было довольно старым. Войдя в подъезд, они почувствовали запах мочи и стали подниматься по бетонным ступеням, на каждом этаже частично разрушенным. Вдруг сверху донесся окрик:
— Кто вы такой? Предъявите документы!
Ма Сяочжун взбежал вверх, перепрыгивая ступеньки, и увидел у двери квартиры Чжоу Липина двух человек — внутри стоял толстый следователь, снаружи — Хуянь Юнь.
— Пу! — окликнул Ма Сяочжун первого.
Пу сразу просиял:
— О, начальник Ма! Начальство только что сообщило, что вы придете, я как раз думал, куда бы вас на обед пригласить!
— Какой обед, последнее время одни проблемы! — Ма Сяочжун указал на Хуянь Юня и соврал не моргнув глазом: — Это эксперт-криминалист из полицейской академии, приглашен управлением осмотреть квартиру Чжоу Липина, может, найдет новые улики. Не стойте в дверях.
Пу неохотно отошел.
Хуянь Юнь вошел и тщательно осмотрел небольшую однокомнатную квартиру: помимо стульев, складного стола и других предметов обстановки, он особенно внимательно проверил шкаф для одежды, вывернув карманы каждого предмета гардероба; отодвинул дверцу шкафа, достал немногочисленные вещи, осмотрел их, надел резиновые перчатки и ощупал все углы; по очереди пролистал детективные романы Джеффри Дивера, Майкла Коннелли и Пола Хольта, стоявшие на книжной полке; не пропустил и гудящий старый двухдверный холодильник в углу, открыв почти все банки и контейнеры, отчего вся комната наполнилась запахом тофу; наконец залез под кровать, светя фонариком телефона, погремел там чем-то и вылез с лицом, покрытым пылью. Го Сяофэнь протянула ему влажную салфетку, но он, казалось, о чем-то задумался и только вытер руки, сунув салфетку в карман брюк.
В этот момент его взгляд остановился на темно-зеленой мусорной корзине рядом со складным столом.
Хуянь Юнь присел и осмотрел корзину с пластиковым пакетом внутри. Кроме нескольких скомканных рекламных листовок, оболочек от сосисок и салфеток там были две пустые банки из-под пива «Яньцзин» объемом триста тридцать миллилитров. Однако его внимание привлекло не это, а мятая пластиковая пачка.
— Здесь есть упаковка от лапши быстрого приготовления, но где коробка от нее?
— Кажется, эксперт Чу из криминалистического отдела городского управления забрал ее как вещественное доказательство, — сообщил Пу.
Ма Сяочжун добавил:
— Чжоу Липин сам сказал, что в вечер убийства на станции Саошулин он сначала вернулся домой и поужинал лапшой.
Хуянь Юнь протянул «а-а-а» и поднял две пустые банки из-под пива, вдруг обнаружив под одной из них чек из супермаркета. Он внимательно изучил каждое слово на нем и в процессе этого хмурился все сильнее.
— Что такое? — забеспокоилась Го Сяофэнь, присев рядом.
Хуянь Юнь указал на строчку со временем:
— Здесь сказано, что в вечер убийства на Саошулин он купил в магазине «Хороший сосед» лапшу, пиво и сосиски около шести вечера.
Го Сяофэнь удивленно расширила глаза:
— Может, он вернулся после убийства…
— Маловероятно, — покачал головой Хуянь Юнь. — Он бы не выдержал без еды так долго, а в квартире ничего другого нет, и в чеке не указано, что он купил что-то еще перекусить.
— Может, он купил две порции, но оставил в корзине только одну, чтобы мы увидели?
— Если так, то этот противник действительно страшен… — задумчиво произнес Хуянь Юнь. — Офицер Пу, пожалуйста, возьмите этот чек и проверьте ближайший магазин «Хороший сосед», пусть покажут записи камер наблюдения за тот вечер, около шести часов. Посмотрим, сколько на самом деле покупок сделал Чжоу Липин.
Пу что-то недовольно пробурчал, на его лице явно читалось: «Кто ты такой, чтобы мной командовать?»
— Быстрее! — Ма Сяочжун сунул ему в руку пачку денег. — Заодно купи каких-нибудь закусок и напитков. Дежурить на месте — не в тюрьме сидеть, чего нашим ребятам страдать?
Пу попытался отказаться пару раз, но безуспешно, и спустился вниз.
Ма Сяочжун обратился к Хуянь Юню и Го Сяофэнь:
— Хватит без меня секретничать, быстро рассказывайте, что вы обнаружили, я совсем запутался.
Го Сяофэнь сказала:
— Судя по времени и товарам в чеке, а также показаниям Чжоу Липина, он купил эти продукты вечером в день убийства, поел и выпил и только потом получил звонок от Син Цишэна с просьбой забрать его из «Детского приюта Тунъю».
— И что с того? — пожал плечами Ма Сяочжун. — Нельзя плотно поесть перед преступлением?
— Проблема не в лапше и сосисках, а в тех двух банках пива… Для совершения такого серьезного преступления нужна абсолютная концентрация и осторожность, нельзя допускать никакого влияния алкоголя на сознание. Даже с точки зрения обычного водителя — если знаешь, что вечером предстоит вести машину, не станешь пить.
Ма Сяочжун внезапно понял:
— То есть около шести вечера Чжоу Липин вообще не знал, что ему предстоит работать ночью, поэтому спокойно ел и пил, собираясь лечь спать?
— Не забывайте, что он совершил громкое преступление, не достигнув восемнадцати лет, и отсидел целых восемь лет. По сути, он профессиональный преступник, обладающий исключительными хладнокровием и рассудительностью. Он бы никогда не стал пить две банки пива, зная, что вечером ему предстоят убийства и сожжение трупов на станции Саошулин, — заявил Хуянь Юнь, вставая.
— Если он выпил пиво, почему не отказался вести машину, когда позвонил Син Цишэн, сославшись на выпитый алкоголь? — озадаченно спросила Го Сяофэнь.
— Из-за двух банок пива многие водители едва бы отказались. К тому же, когда Син Цишэн позвонил, было уже девять часов, прошло три часа — алкоголь уже мог выветриться. — Ма Сяочжун повернулся к Хуянь Юню. — А может быть так: он знал, что полиция обязательно обыщет квартиру, если заподозрит его, поэтому специально купил две банки пива, перед преступлением съел только лапшу и сосиски, а пиво выпил после возвращения домой, чтобы навести полицию на мысль, что «не стал бы совершать преступление после выпивки»?
— Факты показывают, что полиция об этом даже не подумала, — нахмурился Хуянь Юнь. — Однако нужно исключить все возможности…
В этот момент вернулся запыхавшийся Пу с пакетом еды:
— Магазин «Хороший сосед» находится прямо за домом. Мы нашли ту запись с камер, я снял на телефон.
Запись показывала: около шести вечера Чжоу Липин вошел в магазин, расслабленно прошелся вдоль полок, выбрал лапшу, сосиски и пиво, расплатился на кассе и, видимо от жажды, открыл банку пива прямо у выхода, сделав большой глоток.
— Черт! — не сдержался Ма Сяожун. — Этот парень совершенно не похож на того, кто собирается совершить преступление!
Хуянь Юнь помрачнел, промолчал, молча осмотрел кухню и ванную, вышел и бросил Ма Сяочжуну и Го Сяофэнь:
— Пойдемте, здесь больше нечего искать.
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Выйдя из подъезда, они увидели напротив небольшой сад, окруженный живой изгородью, уже тронутой увяданием. Большинство цветов и деревьев в нем уже облетели, редкие ветви торчали как зубочистки, а несколько оставшихся склоненных бутонов напоминали бумажные шарики, обмакнутые в чернила.
— Председательница Ци говорила, что видела, как та красивая длинноволосая девушка разговаривала с Чжоу Липином именно в этом саду? — догадался Ма Сяочжун.
— Точно, — спохватился Хуянь Юнь. — Что вы узнали от председательницы Ци?
Ма Сяочжун пересказал их разговор, затем упрекнул Хуянь Юня:
— Я же вчера вечером дал тебе совет, а ты все равно один пришел в квартиру Чжоу Липина. Если бы мы с Сяофэнь не подоспели вовремя, этот упрямец Пу действительно мог бы тебя арестовать.
— Я послушал твой совет, но тот человек был занят утром, сказал, что придет только в полдень. Я боялся потерять время и начал действовать раньше, — ответил Хуянь Юнь.
— Хватит об этом, — оборвала их Го Сяофэнь. — Куда теперь?
Ма Сяочжун сказал:
— Председательница Ци говорила, что о деталях аренды жилья Чжоу Липина нужно спрашивать риелтора Ло из «Юаньман недвижимость»? Через дорогу от района есть филиал этой компании, думаю, именно он нам и нужен. Давайте проверим.
Они вышли из двора, перешли дорогу и вошли в офис «Юаньман недвижимость» с фасадом, выкрашенным желтой теплой краской. Сотрудник в костюме и галстуке сразу подошел к ним:
— Здравствуйте, хотите снять или купить жилье?
— Мы ищем одного человека, — прищурился Ма Сяочжун. — Кто здесь Ло?
Из-за компьютера встал низенький человек в широких черных очках:
— Здравствуйте… Вы…
Ма Сяочжун показал удостоверение:
— Пройдемте с нами.
Кто-то, похожий на управляющего, попытался вмешаться:
— Офицер, зачем вам нужен Ло?
— Хочешь знать? — Ма Сяочжун зловеще усмехнулся. — Хорошо, тогда и ты пойдешь с нами.
Управляющий испуганно отступил.
Ло нервно вышел из-за ряда компьютерных столов, по пути несколько раз ударившись о стулья и морщась от боли.
Полицейский важно шагал впереди, риелтор следовал за ним, постоянно пытаясь завязать разговор, но Ма Сяочжун игнорировал его. Он привел его в сад под домом, где жил Чжоу Липин, уселся на каменную скамью, покрытую газетой, закинул ногу на ногу и, покачивая ступней, приказал:
— Рассказывай.
— Что… Что рассказывать? — моргая, спросил Ло.
— Если ты все еще не знаешь, что рассказывать, хотя мы уже здесь, значит, либо считаешь народную полицию дураками, либо не годишься для выполнения своей работы. Что из этого правда?
Ло натянуто улыбнулся:
— Вы из-за дела Чжоу Липина, да? Я действительно нашел ему квартиру, но о его преступлении я ничего не знаю.
Ма Сяочжун молчал, только косился на собеседника.
Ло с несчастным видом начал:
— Правда, я не знал. Если бы я был в курсе, ни за что не стал бы искать ему жилье. Изначально я использовал его как приманку… — Он, похоже, осознал, что проговорился, резко замолчал, но по холодной усмешке Ма Сяочжуна понял, что назад пути нет, и продолжил: — Сначала, когда он попросил помочь найти жилье, то сразу сказал, что он освободившийся заключенный, убийца. Я обрадовался — вот это приманка! В нашем бизнесе есть такая практика: находим особо неблагополучных людей как «подставных», даем им снять жилье, и только после подписания договора и внесения задатка сообщаем хозяевам, что арендатор — бывший убийца и сидел в тюрьме. Обычно хозяева предпочитают заплатить неустойку, чем сдавать такому, боятся проблем. Неустойку мы обычно делим с «подставным» пополам, но Чжоу Липин только вышел из тюрьмы, не знал правил, так что мы забирали себе всю сумму полностью. Конечно, задаток я ему возвращал — боялся, что он разозлится и пырнет меня ножом!
— Продолжай, — подтолкнул его Ма Сяочжун.
— Использовал я его так раза четыре-пять, потом решил остановиться — побоялся, вдруг он обо всем догадается, будет некрасиво. Когда он снова пришел ко мне, я стал извиняться, говорить, что не могу помочь найти жилье, мол, такие правила в агентстве, даже самые сложные дела нужно решать мягко. Он очень расстроился, но не винил меня, все просил прощения за беспокойство и сказал, что будет искать квартиру сам. Какое-то время я часто встречал его в окрестных районах, в мешковатой старой одежде; он ходил по улицам в поисках крова, и старики из «Красной дружины» следили за ним, как за мышью, постоянно останавливали, допрашивали и отчитывали, а он без всякого выражения просто слушал…
— Почему же потом ты все-таки помог ему найти жилье? — не выдержала Го Сяофэнь.
— Потому что я был перед ним в большом долгу.
Глаза Ма Сяочжуна загорелись:
— Расскажи, что случилось?
Ло пустился в объяснения:
— Однажды нашей компании срочно понадобилась двухметровая рекламная вывеска из пенопласта. Заказали ее утром, забрать нужно было после обеда. Я поехал за ней на скутере, на обратном пути держал вывеску перед собой — одну руку положил на руль, другую — на вывеску. Какая-то женщина ехала по встречной полосе, и после того, как мы разминулись, она упала. Хоть она была толстая как тыква, но ногами работала шустро, догнала меня и стала кричать, что я ее задел. Местные жители и так не любят нас, риелторов, которые постоянно ездят на скутерах туда-сюда, поэтому все зеваки были на ее стороне. Я уже весь взмок от волнения, и тут вдруг кто-то из толпы сказал, что видел, как женщина сама упала, не удержав руль, и я тут ни при чем…
— Чжоу Липин?
— Да, это был он, — кивнул Ло. — Он случайно проходил мимо и выступил свидетелем в мою пользу. Та женщина все еще буянила, говорила, что моя вывеска ударила ее по колену и сбила. Чжоу Липин объяснил, что это невозможно: во-первых, пенопласт — очень мягкий и хрупкий материал и при таком столкновении не мог бы не повредиться, а вывеска была совершенно целая; во-вторых, ее явно только что сделали, причем в спешке — нижний слой не успел высохнуть, а на него уже нанесли верхний, — тогда Чжоу Липин провел по пенопласту пальцем, и на нем остался след краски, — если бы вывеска действительно задела колено, на нем обязательно остались бы отпечатки, но на ее белых брюках не было ни пятнышка.
— Ого! — воскликнула Го Сяофэнь. — Неплохая дедукция!
— Да, та женщина сразу замолчала, и я уже собирался улизнуть, как вдруг она уставилась на Чжоу Липина и закричала: «Я тебя знаю, ты же тот серийный убийца! Смотрите все, это тот негодяй, который убил столько людей в западном пригороде! Как можно верить его словам?!» Я видел, как лицо Чжоу Липина мгновенно помрачнело, и быстро увел его оттуда. Позади та дамочка все еще ругалась, и хотя зеваки показывали на нас пальцами, никто не осмелился бросить камень.
Ма Сяочжун выругался:
— Некоторые бабы такие — ты им про логику, они тебе штаны снимают, а когда ты тоже снимешь штаны, они их надевают и начинают про логику!
— Честно говоря, каким бы ужасным злодеем ни считали Чжоу Липина другие, в тот день, когда никто из толпы не вступился за меня, он встал на мою защиту. Потом я все благодарил его, а он сказал, ничего особенного, просто не может видеть, когда кого-то несправедливо обвиняют. Я почувствовал, что очень обязан ему. — Ло указал на дом напротив сада: — На верхнем этаже есть однокомнатная квартира, хозяин перед отъездом за границу поручил мне сдать ее. Я, признаться, приберег ее для себя, но выехал и сдал Чжоу Липину за очень низкую плату… Кто же знал, что он совершит такое страшное преступление?
— Чжоу Липин все время жил один? — поинтересовалась Го Сяофэнь. — Приводил ли он кого-нибудь, например девушку?
— Одно время, когда я сопровождал других клиентов на просмотр квартир в районе, видел, как к нему приходила длинноволосая девушка. Они сидели в этом саду и разговаривали, но непонятно, какие между ними были отношения.
— Как выглядела та девушка?
— Ничего так, красивая. Она же хостес в баре, как может быть иначе?
Ма Сяочжун тут же ухватился за эту фразу:
— Откуда ты знаешь, что она хостес?
Ло замялся:
— Она и еще несколько девушек работали в одном ночном клубе. В прошлом году, когда я еще служил в другом филиале, они просили подобрать им квартиру для совместной аренды. Я нашел им трехкомнатную, после заселения они пригласили меня на ужин. Я ее запомнил, но имени не знаю.
— Какой ночной клуб? Где та квартира, которую ты им нашел? — заинтересовался Ма Сяочжун.
— Клуб назывался «Золотая ночная зала»… Но можете его не искать, заведение закрыли в конце прошлого года. Девушки еще какое-то время жили в квартире, которую подыскал я, но, когда закон начал бороться с коллективной арендой, наверное, все вернулись домой…
Го Сяофэнь переглянулась с Хуянь Юнем, и, хотя он молчал, в его взгляде была решимость. Тогда она сказала Ло:
— Эта девушка очень важна, вы должны помочь нам найти ее.
— Именно, — добавил Ма Чжун.
Ло подумал и согласился:
— Ладно, я как-нибудь зайду в тот филиал. В нашей компании все клиенты, арендующие или покупающие жилье, должны предоставлять копию удостоверения личности и контактные данные. Я смогу найти ту девушку, которая просила снять квартиру, а через нее узнать о длинноволосой.
— Никаких «как-нибудь», для меня это значит «никогда». Иди сегодня днем, завтра жду новостей.
После множества поклонов Ло поспешно ушел.
Глядя ему вслед, Ма Сяочжун сказал:
— Все эти риэлторы такие хитрые.
— В последние годы на рынке недвижимости стало больше порядка. Помню, сколько раз риэлторы присваивали мой задаток за аренду, когда я только приехала в город. — Го Сяофэнь посмотрела на погруженного в раздумья Хуянь Юня. — О чем ты думаешь?
— Ни о чем… — Хуянь Юнь поднял голову и махнул рукой куда-то вдаль.
Го Сяофэнь обернулась и увидела приближающегося толстяка. Костюм на его полном теле натянулся так, что на нем образовались складки как на халате; каждый его шаг оставлял небольшую вмятину на земле. У него было широкое лицо с большим носом, но крошечным ртом и очень маленькими глазами в кучу, только брови располагались далеко от них, словно пришли в изумление от этого странного сочетания.
Ма Сяочжун встал со скамьи и пошел навстречу мужчине, пожал ему руку:
— Ли, давно не виделись! — Затем представил его Го Сяофэнь: — Это мой старый товарищ Ли Чжиюн.
Вчера вечером, по совету Ма Сяочжуна, Хуянь Юнь позвонил Ли Чжиюну и объяснил, что собирается заняться расследованием «Дела станции Саошулин», но не имеет полномочий, и спросил, не согласится ли тот стать его напарником и помочь справиться с возможными вопросами со стороны полиции. Хуянь Юнь думал, что придется долго уговаривать Ли Чжиюна, но тот, вздохнув, неожиданно легко согласился: «Чжоу Липин арестован, мое „преследование во имя возмездия“ можно заканчивать, и нет смысла оставаться в компании „Минъи PR“. Лучше помогу тебе».
Утром он, как обычно, вместе с Чжэн Гуем занимался подготовкой конференции для компании по производству товаров для здоровья, а потом взял отпуск и поспешил сюда.
Когда Ли Чжиюн работал следователем, он недолго сотрудничал с Ма Сяочжуном и недолюбливал этого коротышку за бандитские замашки, но теперь при встрече проявил больше теплоты. Ма Сяочжун, заметив, что скоро обед, отвез всех в ближайшую закусочную. Заказав несколько блюд, они за едой обменялись информацией и обсудили дальнейшие действия. Го Сяофэнь по журналистской привычке записывала все решения в заметки на телефоне, создала группу в WeChat и отправила их туда.
Работа группы Ма Сяочжуна и Го Сяофэнь на ближайшие дни:
1. Найти классного руководителя Чжоу Липина в старшей школе, Чжу Минь, узнать о его школьных годах во второй средней школе западного района.
2. Через учительницу Чжу Минь узнать о нынешнем местонахождении Фан Мэй, попытаться установить с ней контакт.
3. Посетить городскую тюрьму номер один, узнать о поведении Чжоу Липина во время заключения.

Работа группы Хуянь Юня и Ли Чжиюна на ближайшие дни:
1. Найти менеджера выставочного отдела гостиницы «Яньчжао», Сунь Цзинхуа, узнать, почему она рекомендовала Чжоу Липина на работу.
2. На основе информации от Ло найти длинноволосую девушку, которая тесно общалась с Чжоу Липином.
3. Зайти в корпус E гостиницы «Хэфэн» и разузнать больше о ситуации с «Благотворительным фондом любящих сердец».

— Все посмотрели? Есть возражения? — спросила Го Сяофэнь.
Все взяли телефоны и изучили сообщение в группе. Никто ничего не сказал, только Ли Чжиюн вздохнул.
— Что такое? — нахмурилась Го Сяофэнь. — Не вздыхайте! Если есть трудности, говорите.
Ли Чжиюн ответил:
— Трудностей особых нет… Я знаком со многими людьми из городского офиса «Благотворительного фонда любящих сердец». Привести туда Хуянь Юня не проблема. Но раз это расследование, придется расспрашивать людей, и если кто-то заподозрит неладное и доложит Син Цисяню, Цуй Вэньтао и начальнику офиса Чжай Тенаню, то меня уволят — это ерунда, но это может навредить директору Чжэну…
Трое за столом переглянулись. Наконец неторопливо заговорил Ма Сяочжун:
— Ли, честно говоря, это я посоветовал Хуянь Юню привлечь тебя. Почему? Потому что я считаю, что все эти годы в компании «Минъи PR» ты был как под прикрытием. Даже в твоем возрасте — что уж говорить о пенсионерах, — когда безопасность и интересы народа под угрозой, старые полицейские и с костылями бросаются в бой… Сейчас произошло серьезное преступление — взрослый и трое детей убиты на станции Саошулин. Как полицейский, ты должен отложить в сторону личные отношения и поставить на первое место поимку и наказание преступника. Если ты не можешь этого сделать, значит, ты действительно навсегда покинул ряды полиции.
Лицо Ли Чжиюна слегка покраснело, и после долгой паузы он выдавил:
— Ты прав, Ма!
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Получив контакты учительницы Чжу Минь в отделе кадров второй средней школы западного района, Го Сяофэнь и Ма Сяочжун долго обсуждали, как сформулировать просьбу, чтобы она не отказала во встрече. Но когда они позвонили и начали объяснять цель визита, учительница Чжу своим звонким, как колокольчик, голосом произнесла:
— Приходите-приходите, я живу недалеко от школы.
Купив немного фруктов у дома, они постучали в дверь ее квартиры. Она провела их в кабинет, налила воды и каждому почистила по груше. Го Сяофэнь было неловко, что пожилая женщина так суетится, а Ма Сяочжун, разглядывая горы книг на книжных полках и столе, стоявшие и лежавшие так плотно, что между ними даже лезвие ножа не просунешь, с хрустом ел угощение.
— Садитесь, поговорим. — Учительница Чжу указала на диван. Ей было немногим за шестьдесят. Хотя она казалась болезненно худощавой, но в глазах ее плескалась жизнь, а короткие седые волосы придавали ей деловой вид.
Ма Сяочжун плюхнулся на диван и, указывая на стопку тетрадей на столе, полюбопытствовал:
— Вы уже на пенсии, но все равно продолжаете трудиться?
— На пенсии делать нечего, вот открыла в районе подготовительные курсы, помогаю абитуриентам. — Учительница Чжу, заметив, как он ковыряется в зубах, улыбнулась: — Держу пари, вы в школе не были прилежным учеником, верно?
— Вообще-то я с детства был довольно умным, просто с учебниками не ладил, — без стеснения ухмыльнулся Ма Сяочжун. — Если подумать, это все из-за моей мамы: перед моим рождением она ходила в храм молиться покровителю литературы, но потом решила, что, наверное, перепутала, и помолилась покровителю воинской доблести…
Го Сяофэнь, которая в этот момент пила воду, прыснула, отчего на пол попало несколько капель, а учительница Чжу рассмеялась до слез.
— Кстати, как Чжоу Липин учился в старшей школе? Он был таким же, как я? — Ма Сяочжун как бы невзначай перевел разговор на главную тему.
Учительница Чжу замерла, ее взгляд затуманился, словно она погрузилась в воспоминания. Через некоторое время она медленно произнесла:
— Чжоу Липин… учился средне, но он совсем не был похож на вас, он был очень робким ребенком…
Ма Сяочжун и Го Сяофэнь удивленно переглянулись — впервые с начала расследования «Дела станции Саошулин» они слышали, чтобы кто-то описывал Чжоу Липина как «робкого» — по их мнению, слово «робкий» никак не могло ассоциироваться с жестоким убийцей.
Учительница Чжу встала, подошла к старому книжному шкафу у стены, открыла дверцу, достала фотоальбом, стряхнула с него пыль, медленно открыла и вытащила одну фотографию:
— Посмотрите, это групповое фото со второго курса, когда я водила учеников в пещеру Юньшуй. Чжоу Липин — крайний слева в верхнем ряду.
На фотографии первые ряды учеников сидели на ступеньках, последний ряд стоял. Кто-то показывал за головами других рожки, кто-то делал сердечки с друзьями, кто-то корчил рожи, дергая соседей за уши, некоторые нежно прижимались друг к другу. Все они, поодиночке или парами, улыбались, и только Чжоу Липин в черной куртке стоял отдельно от остальных, прямой как палка, без всякого выражения на лице.
— С самого начала старшей школы он был особенным — замкнутый, неразговорчивый. Он и внешне был не очень привлекательным, с крупными угрями на лице и неопрятными усиками над губой, похожий на какое-то чудовище. Поэтому одноклассники его не любили, но и задирать боялись, пугались его грозного вида. Однажды хулиган с улицы попытался отобрать у него деньги после школы, но их у него не оказалось, и его немного побили. В нашем классе было много заводил, а еще сформировалось сильное чувство коллективизма — если кого-то обижают, надо заступиться. Большая группа ребят поймала того хулигана и позвала Чжоу Липина отомстить, но когда он пришел, то сказал, что обидчик его на самом деле не бил, просто пошутил… После этого весь класс стал презирать его, считая трусом. Позже я спросила Чжоу Липина, почему он не ударил того хулигана, когда одноклассники предложили. Он ответил: «Боялся, что он потом отомстит. — Затем некоторое время помолчал и добавил: — Да и жалко его стало, он так трясся от страха, я решил: ладно, пусть идет…» — рассказывала учительница Чжу. — Он был именно таким — выглядел грозно, но при общении оказывался очень робким, не любил неприятностей, жил в своем маленьком мире…
— А что это был за мир? — вставила Го Сяофэнь.
— Внутренний мир каждого старшеклассника — это противоречивое сочетание закрытости и потребности в общении: они хотят раскрыться, но боятся быть раненными. По сравнению с другими Чжоу Липин был более нелюдимым, — подчеркнула учительница Чжу. — Сначала я тоже его не понимала, но потом заметила, что после уроков он не спешил уходить из школы, сидел один на подоконнике и безучастно смотрел на темнеющий школьный двор. Иногда я задерживалась допоздна, проверяя тетради до восьми-девяти вечера, а он все сидел в классе. Я спрашивала, почему он не идет домой, он отвечал, что ему некуда идти… Его бросили родные родители, а тетя, которая его усыновила, относилась к нему посредственно, давала самый минимум — не то чтобы издевалась, но и заботилась не больше, чем о собаке. Эту черную куртку на фотографии он носил с первого по третий курс[20], она совсем выцвела от стирки, но он так и не сменил ее. Дети из таких семей лишены тепла, легко становятся психологически травмированными… Как вы заметили, я прямолинейный человек, особенно с мальчиками — учила их быть настоящими мужчинами. Я поощряла его быть смелым, рассказывала, как много выдающихся людей выросли в одиночестве и трудностях. Ему очень нравилось слушать эти истории, постепенно он стал более открытым со мной… Я отношусь к каждому ученику как к собственному ребенку, и хотя те необязательно считают меня матерью, но Чжоу Липин определенно воспринимал меня как близкого человека и доверял.
Ма Сяочжун не удержался:
— Иметь такого учителя — большая удача!
Учительница Чжу улыбнулась:
— На самом деле есть секрет, как проникнуть в душу ученика — нужно читать их сочинения. Чем меньше ребенок говорит, тем больше он раскрывается в письменных формах. У Чжоу Липина не было особого литературного таланта, он не любил описания и метафоры, но у него был особый взгляд на вещи. Помню, однажды весной мы с классом ходили в парк любоваться цветами, и я задала написать сочинение. Все обратили внимание на их красоту, более романтичные натуры вспоминали сцену похорон цветов из истории о Линь Дайюй[21], и только Чжоу Липин написал о ночном саде.
— Ночной сад? — не понял Ма Сяочжун. — Он что, потом ночью еще раз в сад ходил?
— Нет, он просто представил, как выглядит сад ночью — ветер, холод, темнота… Он писал, что цветы прекраснее всего не в момент цветения, а когда увядают, но они обычно увядают ночью, когда никто не видит, и эта «безжалостная решимость погибнуть во тьме» и есть истинная красота…
— Интересно… — пробормотал Ма Сяочжун.
— Интересно? Я когда прочитала, очень испугалась, думала, он может покончить с собой. Подростки относятся к жизни как к лапше быстрого приготовления — думают, чем мельче раскрошишь, тем вкуснее будет, — горько усмехнулась учительница Чжу. — Потом я постепенно успокоилась, потому что Чжоу Липин начал заниматься физкультурой. Гантели, брусья, боксерская груша… На переменах, когда шел дождь и все сидели в классе, он один бегал по стадиону с голым торсом, возвращался простуженный, все смеялись над ним, а он молча сморкался… Через год он бегал уже не только под дождем, но и во время снегопада, и больше не простужался.
— Действительно необычно, — подала голос Го Сяофэнь. — Говорят, его однажды наказали за домогательство к однокласснице. Что это была за история?
— Это было просто недоразумение, — покачала головой учительница Чжу. — Однажды на уроке одноклассник, сидевший через одну девочку от Чжоу Липина, попросил у него тетрадь списать. Когда он закончил и хотел вернуть записи, та девочка как раз закончила отвечать на вопрос учителя и собиралась сесть. Этот мальчик специально положил тетрадь на ее стул, и когда Чжоу Липин потянулся за ней, девочка села прямо ему на руку… Она была дочкой кого-то из школьного руководства, всегда вела себя высокомерно и раздула из этого целую историю. В итоге Чжоу Липину сделали выговор.
— Но ведь во время расследования «Дела о серийных убийствах в западном пригороде» этот выговор был важным доказательством точности криминологического профиля! — Го Сяофэнь широко раскрыла глаза. — Разве он не пытался оправдаться, когда его наказывали?
— Он сказал пару слов в свою защиту, но, увидев, что это бесполезно, замолчал, — вздохнула учительница Чжу. — Возможно, он накопил слишком много горечи и обид, поэтому относился к наказаниям крайне безразлично. Помню, когда завуч объявлял о выговоре через микрофон на большом стадионе перед всей школой, Чжоу Липин стоял без всякого выражения на лице. Тот ученик, который одолжил тетрадь и подставил его, потом все время боялся мести, но Чжоу Липин ничего не сделал, только… стал еще меньше общаться с одноклассниками.
— Какой странный человек… — тихо протянула Го Сяофэнь. — В классе были девочки, которым он нравился?
Учительница Чжу поколебалась:
— Не знаю, считается ли Фан Мэй…
— Фан Мэй? Та самая одноклассница, которую он потом пытался изнасиловать и убить?
— Да, она. — Учительница Чжу указала на девочку на групповом фото: она сидела на ступеньках, очень худая, болезненного вида, улыбалась скованно, крепко сжимая ремень красной дорожной сумки, словно боясь, что ее отнимут. — Она была очень несчастной. Родители развелись, она жила с отцом, была очень пугливой, все делала робко, как мышка. Когда ее обижали, даже плакать громко боялась. На втором курсе они с Чжоу Липином сидели за одной партой, возможно, нашли что-то общее в своих несчастьях и постепенно сблизились. На третьем курсе, несмотря на напряженную учебу, они занимались вместе. Некоторые шалопаи везде кричали, что они пара, Фан Мэй очень пугалась этого, стала держаться от Чжоу Липина подальше, но вскоре их снова стали часто видеть вместе. Помню, Фан Мэй очень любила читать мангу, и Чжоу Липин покупал ей книги на деньги с подработок в столовой и магазинах… Говорил, что дает почитать, но, по сути, это были почти подарки.
Го Сяофэнь внезапно спросила:
— Учительница Чжу, а вы помните, что любил читать сам Чжоу Липин?
Женщина задумалась.
— Он читал много романов в жанре уся[22]… По сравнению с другими учениками он, пожалуй, больше любил детективы, Шерлока Холмса и подобное. Помню, в начале третьего курса школа проводила опрос о планах поступления в вузы, и Чжоу Липин сказал, что хочет в полицейскую академию. Я пошутила, не начитался ли он детективов, а он покачал головой и объяснил: в полицейской форме его никто не посмеет обижать.
Услышав, что будущий серийный убийца хотел стать полицейским, Ма Сяочжун и Го Сяофэнь снова были поражены — и самим фактом, и причиной такого выбора: чтобы его не обижали.
Учительница Чжу вздохнула:
— Кто же знал, что через два месяца он совершит такое страшное преступление. Когда полиция пришла расспрашивать меня о нем, я решительно заявила, что Чжоу Липин не мог быть убийцей. А теперь, после его освобождения, трагедия на Саошулин… Но я все равно чувствую, что где-то закралась ошибка. Я знаю своего ученика, он не такой человек!
Го Сяофэнь осторожно спросила:
— Я изучала то старое дело, преступник обычно нападал на своих жертв около десяти вечера. Вы не помните, как Чжоу Липин вел себя в те дни? Он ведь часто оставался в классе допоздна? Может быть, во время какого-то из преступлений Чжоу Липин не покидал школу…
— Об этом полиция уже спрашивала тогда, когда приходила в школу. Я не знаю, что делал Чжоу Липин во время тех преступлений. На третьем курсе учеба была очень напряженной, классные руководители следили только за успеваемостью, на остальное времени не хватало… Чжоу Липин учился средне, был из тех, от кого школа «отказалась», и он сам это понимал. Когда группа «Виннерз» приезжала с концертом, он несколько дней перепродавал билеты, но не успел вовремя отдать долю главарю спекулянтов и был жестоко избит. Когда я забирала его из отделения полиции, кровь на его лице еще не высохла. Я очень рассердилась, по дороге домой спросила его: «И ты с таким поведением хочешь поступить в полицейскую академию?» Он долго молчал, потом медленно сказал, что понимает — с его оценками в полицейскую академию не поступить…
— В таких случаях разве не должны в первую очередь вызывать родственников? Почему его тетя не пришла? — не понял Ма Сяочжун.
Учительница Чжу с грустью усмехнулась:
— Эта его тетя… За три года моего классного руководства я видела ее только раз, на родительские собрания она никогда не приходила. По-моему, Чжоу Липин был все равно что сирота. Когда его избили спекулянты, он сразу дал полицейским мой номер телефона. Потом я позвонила его тете, чтобы обсудить ситуацию, но она раздраженно сказала, что не хочет этим заниматься, сообщила, что после выпускных экзаменов собирается сдать подвал в аренду и больше не иметь дел с Чжоу Липином, а потом долго жаловалась, сколько денег и сил на него потратила — прямо как те бабки, что имитируют травмы ради компенсации[23].
Го Сяофэнь подумала и спросила:
— После освобождения он приходил к вам?
— Сначала нет. Я знала, что он вышел на свободу, ждала, когда придет навестить меня, но он все не объявлялся. Ну ладно, думаю, сама его найду. Узнала в жилищном комитете, где он живет, поднялась, постучала — его не было дома… Я вернулась домой, а вечером он пришел ко мне. Вырос за эти восемь лет, похудел, помрачнел, но стал крепче, и выражение лица стало более холодным. В итоге я первая расплакалась, не удержалась и спросила, почему он совершил такие ужасные вещи, причинил боль стольким людям. Увидев мои слезы, он весь задрожал, глаза его покраснели. Он все повторял: «Учитель, я не плохой человек, не все те люди были убиты мной», а я возразила: «Ты что говоришь? Даже одного человека убить — это неправильно!» — Дойдя до этого места, учительница Чжу сняла очки и принялась усиленно вытирать уголки глаз.
В комнате стало тихо, послеполуденное солнце светило через окно, пылинки, словно всколыхнувшиеся воспоминания, плавали в воздухе.
— Перед уходом я спросила, не нужна ли ему помощь, он сказал: «Нет»… После этого он больше не приходил ко мне, может быть, чувствовал, что не оправдал моих надежд. Но я все равно думаю о нем, и когда думаю, становится невыносимо больно… Я всю жизнь проработала учителем, среди моих учеников были особо выдающиеся, большинство прожили обычную жизнь — и это хорошо. Но когда я думаю о нем, я понимаю, что он был один такой, — и ненавижу его, и сердце болит при мысли о его судьбе. — Говоря это, учительница Чжу снова заплакала. — В конце августа этого года была встреча выпускников их класса, десятилетие выпуска, меня пригласили. Я по глупости спросила, не позвать ли Чжоу Липина, и староста специально приходил ко мне домой сказать, что одноклассники не хотят его присутствия, потому что он опозорил школу, класс и всех товарищей…
Го Сяофэнь сменила тему:
— Вы поддерживаете связь с Фан Мэй? Как она сейчас?
— Конечно, поддерживаю. После смерти ее отца несколько учителей, включая меня, по очереди занимались с ней дополнительно. В итоге она поступила в хороший университет, после выпуска усердно работала, теперь она работает HR-специалистом в крупной компании. Весной этого года вышла замуж, свадьба была в отеле Four Seasons, я на ней присутствовала.
— А Чжоу Липин после освобождения не искал Фан Мэй?
Услышав этот вопрос, учительница Чжу заметно замешкалась, потом неопределенно сказала:
— Нет… Я не особо в курсе.
Го Сяофэнь и Ма Сяочжун одновременно почувствовали, что учительница Чжу, возможно, что-то знает, но очевидно, что эту дверь она не откроет.
Прощаясь, учительница Чжу проводила их до двери и в темном коридоре вдруг спросила Ма Сяочжуна:
— Офицер Ма, на этот раз Чжоу Липину не избежать смертной казни, да?
— Если преступление на Саошулин — действительно его рук дело… — Ма Сяочжун помедлил и спросил: — Вы придете проститься с ним в последний раз?
Учительница Чжу не ответила. На лице ее читалось такое отчаяние, будто бы она узнала, что ее родной сын сейчас находится на волосок от смерти.
5
Когда Ма Сяочжун и Го Сяофэнь стучались в дверь учительницы Чжу, Хуянь Юнь и Ли Чжиюн прибыли в гостиницу «Яньчжао», чтобы расспросить менеджера выставочного отдела Сунь Цзинхуа о причинах, по которым она помогла Чжоу Липину найти работу.
Гостиница «Яньчжао» была перестроена из советского здания пятидесятых годов двадцатого века. Раньше в ней проводились только официальные конференции и мероприятия, но позже, для оживления экономики, ее двери открылись и для богатых частных национальных или иностранных компаний. Упоминание проведенной здесь конференции в рекламных брошюрах придавало «авторитетности», что особенно привлекало продавцов товаров для здоровья и страховых агентов… Войдя в ворота двора и идя по тенистой дорожке, усыпанной опавшими листьями, прохожий мог издалека увидеть высокий шпиль, серое здание и широкие старомодные окна. Глубокая осень — самое мучительное время для девичьего винограда: он засыхает, облачившись в погребальные цвета — от зеленого до серо-зеленого, от красного до серо-красного, а порой висит наполовину зеленый, наполовину красный, покрытый серым налетом. Присмотревшись, можно было заметить порванную паутину между неясными узорами кирпичной кладки на балконах. Казалось, время застыло в бетоне — закостенелое, консервативное, упрямое и с долей самоиронии, так что под высокими колоннами у входа в вестибюль частенько возникало ощущение перемещения в другую эпоху.
К сожалению, сотрудник выставочного отдела прямо сказал Хуянь Юню и Ли Чжиюну:
— Менеджера Сунь сегодня нет, она уехала по делам. — Когда на их лицах отразилось разочарование от напрасной поездки, он поинтересовался: — А зачем вы ее ищете? Хотите забронировать выставочный зал? — И достал журнал регистрации из светло-голубого лотка для документов на столе.
Ли Чжиюн поспешно сообщил:
— Мы приехали не для бронирования.
Лицо сотрудника помрачнело:
— Тогда зачем вам менеджер Сунь?
Ли Чжиюн потянул Хуянь Юня за рукав, и они поспешно покинули офис выставочного отдела.
— Почему для бронирования выставочного зала нужно записываться в журнал? — пробормотал Хуянь Юнь. — Даже на дополнительные занятия в начальной школе записываются через компьютер…
Им пришлось изменить план и сначала отправиться в корпус E гостиницы «Хэфэн» для расследования ситуации с «Благотворительным фондом любящих сердец». По дороге Ли Чжиюн, ведя машину, наставлял Хуянь Юня:
— Я не то чтобы очень близко знаком с тамошними людьми, все-таки они наше «вышестоящее начальство», все до единого считают, что наш кусок хлеба — их милость, поэтому всегда держатся высокомерно. Когда придем, не болтай лишнего: если раскроемся, будут проблемы.
Гостиница «Хэфэн» сильно отличалась от «Яньчжао». Если последнюю можно сравнить с ворчливым старцем, живущим прошлым, то первая была как зрелая женщина, скрытая в глубоких покоях, но полная очарования. Хотя внешние стены ее были сложены из тигровых камней, местного продукта с Западных гор, и выглядели внушительно, но внутри, помимо главного величественного здания отеля, у прудов с лотосами, среди искусственных гор и цветочных клумб располагались небольшие особняки разных архитектурных стилей, не выше четырех-пяти этажей — словно виллы из района Бадагуань в Циндао увеличили и разбросали в саду, разбавляя пейзаж.
Корпус E был спрятан глубже всех. Сначала предстояло пройти через белые лунные ворота, затем по извилистой галерее, увитой лианами, и только тогда показывалось белое здание. Охранник у входа, увидев Ли Чжиюна, кивнул и пропустил их. От дверей в глубь коридоров уходил толстый красный ковер, который поглощал звуки шагов. В здании тоже стояла тишина, словно массивные стены, темно-коричневые деревянные двери и тусклые настенные светильники создавали здесь свой часовой пояс.
У лифта они столкнулись с мужчиной с большой головой и тощим телом, похожим на проросший боб. Хуянь Юня насмешило то, как Ли Чжиюн представил его:
— Это товарищ Доу, наш заместитель начальника офиса, отвечает за внутренние дела — конкретно за все, что происходит в этом здании. — Фамилия товарища Доу на редкость хорошо отражала и его внешность, ведь Доу в переводе — это боб.
Замначальника Доу выглядел нездоровым, с озабоченным выражением лица, постоянно доставал из кармана брюк мятые салфетки и сморкался.
— Чжиюн, что тебя сегодня привело? — осведомился он.
— Все из-за дела Чжоу Липина! — улыбнулся Ли Чжиюн. Они заранее спланировали такой ответ. — После того, что он натворил на Саошулин, полиция приходит в нашу компанию «Минъи PR» по восемь раз на дню. У директора Чжэна голова кругом идет, боится, что полиция зацепится за какую-нибудь оговорку. Поэтому он послал меня и этого новенького сотрудника, Чжана (он указал на Хуянь Юня), узнать, приходили ли следователи сюда с новыми вопросами в последние дни и как вы отвечали, чтобы мы могли согласовать показания.
Замначальника Доу подумал немного:
— В первые дни после происшествия полиция часто являлась, их всегда принимал Чжай, я особо не вникал. Потом заместитель председателя Син связался с начальством, и они стали приходить реже…
— Как связался? — удивился Ли Чжиюн.
— Как обычно связываются? — сморкаясь, ответил Доу. — Связался и связался, что тут особенного.
— Все-таки зампред Син крут, — расплылся в улыбке Ли Чжиюн. — Кстати, председательница Тао уже вернулась?
— Нет, должно быть, все еще во Франции, связи с ней нет… — Замначальника Доу вдруг что-то вспомнил. — Чжиюн, ты в последние дни не видел Чжан Чуньяна?
Ли Чжиюн покачал головой:
— Не видел. Разве председательница Тао не взяла его с собой во Францию?
— Нет. Где ж ему?!
— Что случилось? Неужто он умудрился снова расстроить госпожу Тао?
— Да как бы он посмел! — Замначальника Доу вытаращил глаза, но, видимо, слишком сильно, так что защипало в носу, и он снова достал салфетку, чтобы высморкаться. — Этот парень просто альфонс, председательница держит его как игрушку, а он и правда возомнил себя кем-то. Я думаю, когда председательница Тао выйдет замуж, ему придется надеть рубище и петь в метро. — Возможно, осознав, что в пылу сказал лишнего, он поспешно добавил: — У меня есть дела, пора выходить, сегодня приезжает старший Тао; зампред Син и директор Цуй поехали встречать его в аэропорт, мне нужно организовать питание и проживание, — с этими словами он поспешно ушел.
— Значит, Тао Бин приехал? — пробормотал себе под нос Ли Чжиюн. Видя, что Хуянь Юнь не очень понимает, о ком идет речь, он тихо объяснил: — Тао Бин до пенсии был начальником отдела социального обеспечения и развития благотворительности в Департаменте гражданских дел провинции А, он основал «Благотворительный фонд любящих сердец». Председательница Тао Жояо — его дочь. Она застряла во Франции и не возвращается, а ее отец спешно приехал в наш город — похоже, оба понимают, что дело серьезное.
— Но замначальника Доу сказал, что они «связались с начальством», чего им беспокоиться?
Ли Чжиюн загадочно улыбнулся:
— Пойдем на третий этаж к Ляо, он еще может сказать что-то дельное.
Хуянь Юнь задал еще один вопрос:
— Кто такой Чжан Чуньян?
— Раньше был фитнес-тренером, потом сошелся с Тао Жояо. Парень симпатичный, но коварный, жестокий, полон хитрости и злых умыслов. Он близок с Син Цишэнем.
Лифт остановился на третьем этаже; они вышли и направились в кабинет Ляо. Ляо тоже был заместителем начальника офиса; высокий, бывший военный, который после демобилизации пришел работать в фонд. Когда Ли Чжиюн открыл дверь кабинета, тот играл в карты на компьютере. Увидев Ли Чжиюна, он обрадовался, усадил их с Хуянь Юнем, налил воды и предложил сигареты.
Ли Чжиюн повторил вопрос, который только что задавал замначальнику Доу. Ляо с улыбкой произнес:
— Действительно, в последние дни полиция реже приходит. Мы особая организация, связи крепкие, нечего бояться!
— Но все-таки и жертва, и преступник были из подведомственных фонду организаций, — заметил Хуянь Юнь, глядя на него. — Давление общественного мнения довольно сильное, поэтому директор Чжэн очень беспокоится.
Ляо снова улыбнулся:
— Компания вашего директора как раз и занимается общественным мнением. К тому же общественное мнение — это холостой выстрел: звучит громко, а толку никакого. Ваш начальник просто слишком труслив!
— Кстати, — Ли Чжиюн подался вперед с видом любителя сплетен, — я слышал, что в ту ночь, когда случилось происшествие на Саошулин, ты дежурил в этом здании. Что ты видел?
— Какое дежурство, просто сидел в офисе, листал WeChat, играл на компьютере. Кто же знал, что случится такое? Ничего особенного не заметил… Хотя нет, около восьми часов я ходил в киоск в главном здании за пивом и видел Син Цишэна в баре холла, он ел.
Прежде чем Хуянь Юнь успел заговорить, Ли Чжиюн быстро спросил:
— Он был один? Что он ел?
— Один. Он сидел слишком далеко, да и в самой глубине, поэтому я не разглядел, что ел.
— В тот день ты видел Чжоу Липина?
— Нет.
— Ребята из полиции говорили мне, что вечером около половины десятого председательница Тао внезапно купила билет в Париж. Она останавливалась в этой гостинице в тот день?
Ляо кивнул, потом покачал головой:
— Не могу сказать точно. Обычно председательница Тао всегда возвращается ночевать в свои частные апартаменты на четвертом этаже, но, возможно, она была в другом отеле. Нужно спросить у Ху из хозяйственного отдела, она отвечает за уборку комнат председательницы Тао.
— Я видел, внизу стоит охрана, — подал голос Хуянь Юнь. — А вечером, кроме вас, у входа в здание нет охраны?
Ляо прищурился:
— Братец, ты не слишком ли много интересуешься?
Ли Чжиюн поспешил сгладить ситуацию:
— Чжан недавно пришел в нашу компанию, неопытный еще. У него добрые намерения, хочет полностью понять ситуацию. Сейчас ходят нехорошие слухи, некоторые могут попытаться связать дело с председательницей Тао, поэтому нужно прояснить ее передвижения в ту ночь, чтобы помочь ей очиститься от возможной грязи.
Ляо вздрогнул, посмотрел на плотно закрытую дверь и понизил голос:
— То есть Син Цисянь, Цуй Вэньтао и Доу?
— Ну, ты понимаешь, — уклончиво ответил Ли Чжиюн.
— Черт, я знал, что они нехорошие люди! — сердито выругался Ляо. — С того дня, как старый Тао ушел на пенсию, Син Цисянь хотел выжить Жояо из фонда и стать председателем. Теперь, когда его брат убит, он, как родственник жертвы, может требовать что угодно. Неудивительно, что Чжай в последнее время такой мрачный — наверняка в первую очередь они заменят его на Доу на посту начальника офиса.
Хуянь Юнь совершенно не понимал этих кадровых интриг и предпочел молчать. Ляо, еще немного поругавшись, продолжил:
— В нашем здании есть черный ход, ведущий к лестнице; он, кстати, находится близко к лифтам. Ключи есть только у четверых: председательницы Тао, меня, Чжая и Доу. Кроме того, поскольку первые три этажа — офисные помещения, а четвертый — жилая зона председательницы Тао, на лестничной площадке четвертого этажа есть противовзломная дверь, и лифт обычно поднимается только до третьего этажа, для четвертого нужна карта. Ключи от противовзломной двери и карты тоже есть только у нас четверых.
— Начальник Ляо, — внезапно вмешался Хуянь Юнь, — не могли бы вы показать нам комнаты председательницы Тао на четвертом этаже?
Ляо замахал руками:
— Нет-нет, это невозможно, если она узнает…
Хуянь Юнь пристально посмотрел ему в глаза:
— Разве вы не думали, что Доу мог, когда вы не знали, привести кого-то наверх и, возможно, подбросить что-нибудь, что могло бы связать председательницу Тао с «Делом станции Саошулин»?
Ляо долго молчал с открытым ртом, потом внезапно встал:
— Идемте, я проведу вас на четвертый этаж!
Несмотря на то, что он был к этому морально готов, роскошь отделки четвертого этажа все же поразила Хуянь Юня. Одна только гардеробная была больше гостиной в его доме, а в соседней комнате, отведенной исключительно под обувь, брендовые женские туфли аккуратно выстроились на открытых дубовых полках до потолка, сверкая и переливаясь. Что уж говорить о коридоре, украшенном рельефными обоями с розами, из-за чего тот походил на дорогу в рай, встроенном кабинете с европейскими книжными шкафами цвета слоновой кости и частном кинотеатре с кожаными диванами из черного дерева. В центре стояла тканевая банкетка для примерки обуви. Ее четыре ножки, черные с серебристым отливом, были утонченными и напоминали икры в шелковых чулках — это выглядело невероятно изящно и сексуально.
Хуянь Юнь спросил у Ляо:
— Где спальня председательницы Тао?
Ляо провел его и Ли Чжиюна к единственной двери в конце коридора. Она вела в гостиную с диваном, телевизором и письменным столом. Дальше была спальня, отделенная от гостиной темно-коричневой раздвижной дверью из массивного дерева, явно с хорошей звукоизоляцией. Хуянь Юнь заметил, что окна в спальне тоже двойные… Судя по розовым обоям, круглому зеркалу на потолке и нескольким провокационным картинам с обнаженными женщинами, звукоизоляция явно была предназначена не для учебы.
В этот момент Ляо, только что закончивший телефонный разговор, подошел и сообщил:
— Я попросил Ху из хозяйственного отдела прийти сюда. Пусть проверит, не было ли каких изменений в комнате после отъезда Жояо в Париж.
Хуянь Юнь наклонился к окну и посмотрел вниз — там был задний двор корпуса E, соединенный с черным ходом здания, тихий двор с несколькими припаркованными машинами. Он отвернулся и обошел апартаменты: все мусорные корзины оказались пусты, в ванной были аккуратно расставлены зубные щетки и стаканчики, верблюжьего цвета ковер явно недавно пылесосили — ни одной крошки, свежее постельное белье источало легкий аромат лаванды, пульт от телевизора ровно лежал на журнальном столике. Он даже проверил блокнот на письменном столе; похоже, он был здесь просто для вида: на белоснежных страницах не обнаружилось следов записей.
— Чжан, — нахмурился Ляо, — ты, случайно, не полицейский?
Хуянь Юнь уверенно ответил:
— Не беспокойтесь, я на сто процентов не полицейский!
Ли Чжиюн толкнул Ляо локтем:
— Что, не уважаешь меня? Если бы нужно было осмотреть место происшествия, неужели я, бывший полицейский, стал бы искать кого-то на замену?
Ляо ухмыльнулся:
— Да я просто заметил, что Чжан очень профессионально действует!
— Если честно, Чжан действительно учился в полицейской академии, специализировался на экспертизе вещественных доказательств, поэтому он может определить, есть ли в комнате что-то, компрометирующее председательницу Тао, — объяснил Ли Чжиюн.
Ляо неопределенно кивнул.
В это время вошла женщина в светло-серой форме уборщицы с продолговатым лицом. Ляо представил:
— Это Ху, она отвечает за уборку всего четвертого этажа, где живет председательница Тао. Если есть вопросы, можете спрашивать у нее.
Хуянь Юнь нахмурился:
— Вы же сказали, что ключи от противовзломной двери на лестнице четвертого этажа и карты для лифта есть только у четырех человек? Как Ху поднялась сюда?
— А ты наблюдательный. — Ляо почесал затылок. — Забыл сказать, у хозяйственного отдела есть еще один комплект ключей и карта, Ху носит их с собой, чтоб убираться было сподручней.
Хуянь Юнь кивнул и повернулся к Ху:
— Когда ты в последний раз убирала эти апартаменты?
Ху подумала и сообщила:
— Утром на следующий день после отъезда председательницы Тао за границу.
— Где именно ты убирала?
— Да там же, где и обычно.
— Можешь сказать конкретнее?
— Ну эту комнату, что еще тут говорить конкретнее…
Хуянь Юнь заметил, что эта Ху, возможно, гордясь своим статусом «личной уборщицы» Тао Жояо, держалась несколько высокомерно. Он раздумывал, как быть, когда стоявший рядом Ли Чжиюн расстегнул пуговицу пиджака, и его обычно простоватое лицо вдруг стало строгим:
— Ху, я знаю, что ты можешь приходить сюда убираться потому, что, вероятно, приходишься председательнице Тао дальней родственницей, но сейчас я тебе прямо скажу: кто-то хочет воспользоваться отъездом председательницы за границу и ударить ей в спину! Мы расспрашиваем тебя, чтобы защитить ее, так что не будь неблагодарной, подумай сама — если она падет, то не то что на четвертый этаж корпуса E, ты и в двери корпуса E войти не сможешь!
На лице Ху тут же появилось испуганное выражение:
— Я… Спрашивайте что хотите.
— Отлично. — Хуянь Юнь задал первый вопрос: — Когда ты пришла убираться на следующее утро после отъезда председательницы Тао, как выглядела эта комната? Другими словами, ночевала ли она здесь?
— Ночевала.
— Одна или с кем-то?
— С другим человеком…
— Но ведь председательница Тао улетела за границу в час ночи на следующий день… — задумался Хуянь Юнь. — Когда ты убиралась, помнишь, в каком состоянии были зубная паста и щетка?
— Зубная паста и щетка? — Ху не совсем поняла его намек.
— Пользовались ими или нет?
Ху подумала:
— Кажется, не пользовались.
— Ты уверена?
Ху еще раз подумала и кивнула:
— Точно не пользовались.
— Хорошо, — сказал Хуянь Юнь. — Подумай еще, когда ты убирала гардеробные, не показалось ли тебе, что там больше беспорядка, чем обычно?
— Действительно, беспорядок был, — признала Ху. — Сестра Тао любит чистоту. Раньше, после того, как она выбирала себе одежду и обувь, она всегда аккуратно вешала в шкаф то, что не надевала, но в тот вечер, похоже, все перевернула вверх дном и так и оставила…
Хуянь Юнь задумался на мгновение, пристально посмотрел в глаза Ху и спросил:
— Ху, я задам тебе еще один вопрос: кто пришел сюда с председательницей Тао в тот вечер?
Возможно, посчитав этот вопрос слишком деликатным, Лао Ляо хотел остановить его, но был прерван Ли Чжиюном.
Ху покачала головой:
— Этого я не знаю…
— Как такое может быть? При статусе и положении председательницы Тао не могла же она привести сюда первого встречного с улицы?
— Я действительно не знаю. — Голос Ху стал тише. — Раньше часто приходил Чжан Чуньян. В последнее время, поскольку сестра Тао собирается выйти замуж за Цзян Лэя, она иногда приводила его, и Чжан Чуньян стал появляться реже. Обычно, когда я убиралась по утрам, всегда находила в мусорной корзине в спальне или ванной презервативы, завернутые в туалетную бумагу, но в то утро я видела только, что постель была очень измята, но использованных презервативов не было…
— Неужели тот вечер председательница Тао решила провести с подругой? — удивился Ли Чжиюн, моргая маленькими глазками.
— Нет! — сразу сказал Лао Ляо. — Не слышал, чтобы Жояо была близка с кем-то из подруг настолько, чтобы приглашать в свою квартиру.
— Кто такой Цзян Лэй? — уточнил Хуянь Юнь.
Лао Ляо ответил, упомянув некое государственное предприятие:
— Цзян Лэй — единственный сын председателя совета директоров. Раньше он все время жил за границей, а после возвращения полгода назад сошелся с Жояо. С недавних пор собираются пожениться… Чжан, ты прям перепись населения проводишь, есть еще вопросы? Если нет, давайте поскорее уходить.
Они вместе подошли к двери и собирались уже выйти, как вдруг Хуянь Юнь остановился, обернулся, окинул взглядом спальню, затем вернулся, поднял голову, ища что-то на стенах, долго ничего не находил, но не сдавался, продолжая поиски. Ли Чжиюн не выдержал и спросил:
— Что ты ищешь?
Но напарник ему не ответил, только все больше хмурил брови. Вдруг он поднял правую руку и постучал указательным и средним пальцами по голове, словно что-то прояснилось, вышел из спальни, встал в гостиной и с шумом закрыл темно-коричневую деревянную раздвижную дверь.
В гостиной сразу стало заметно темнее. Хуянь Юнь принес стул, поставил перед раздвижной створкой, забрался на него и тщательно осмотрел дверной проем…
Нашел!
Его находка напоминала циферблат светящихся часов — в полумраке его было почти не различить, но стоило перекрыть весь свет, и истина раскрывалась!
Хуянь Юнь смотрел на отверстие размером с подушечку указательного пальца, которое появлялось, только когда раздвижная дверь была полностью закрыта, в месте наложения двух дверных рам сверху, и слегка улыбнулся.
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— Не для подглядывания ли кто-то просверлил это отверстие? — не удержался от вопроса Ли Чжиюн, выйдя с Хуянь Юнем из корпуса E.
— Почти, но не совсем, — уклончиво ответил Хуянь Юнь.
Ли Чжиюн знал, что такие люди, пока полностью не выяснят истину, всегда говорят расплывчато, поэтому перевел тему:
— Куда теперь пойдем?
— Разве Лао Ляо не сказал, что видел в тот вечер, как Син Цишэн ел в баре главного корпуса? Давайте это проверим. Лучше всего получить видео с того вечера.
— Хорошо, это я беру на себя, — кивнул Ли Чжиюн.
Недвижимость отеля «Хэфэн» в основном делится на два типа: к первому относятся небольшие здания или виллы, в том числе корпус E, в основном предоставляемые для длительного проживания; ко второму — номера для краткосрочного проживания туристов, сосредоточенные в главном корпусе. Когда Хуянь Юнь и Ли Чжиюн вошли в главное здание, было около трех-четырех часов дня. В просторном холле было безлюдно, и лишь томные переливы легкой музыки витали в воздухе, словно водная гладь бассейна, чья мягкая плавучесть окутывала дремотной истомой.
Ли Чжиюн подошел к бару, расположенному в западной части холла, направился прямо к менеджеру и вскинул подбородок:
— Ты тут главный?
Менеджер, увидев его манеру и поведение, решил, что он из органов, и поспешно ответил:
— Здравствуйте, чем могу помочь?
Ли Чжиюн назвал время, в которое произошло убийство на Саошулин.
— Поступило заявление, что в тот вечер около восьми часов кто-то во время ужина здесь потерял часы Rolex стоимостью более пятисот тысяч юаней. Покажи мне записи с камер наблюдения.
Менеджер немедленно отвел их в службу безопасности, расположенную на первом подземном этаже главного корпуса и включил записи с камер бара. Было заметно, что в тот вечер заведение посетило немало гостей, официанты с подносами постоянно сновали туда-сюда.
— Который из них Син Цишэн? — тихо спросил Хуянь Юнь у Ли Чжиюна.
Ли Чжиюн поискал и указал на место у стены в глубине. После увеличения изображения можно было разглядеть низкорослого полного мужчину с блестящим лицом и большой лысиной, который ел копченого лосося, накалывая его на вилку. Его взгляд был настороженным, словно он не хотел, чтобы его заметили. Время от времени мужчина бросал взгляд на телефон, будто ждал чьего-то звонка. Просмотрев запись в ускоренном режиме, Хуянь Юнь и Ли Чжиюн выяснили, что Син Цишэн все время сидел там один и ел. Около десяти минут девятого он получил звонок; судя по скорости ответа, именно его он и ждал. После разговора он поспешно расплатился и ушел.
Менеджер бара не удержался:
— Как же так, вы тоже проверяете этого человека?
— Не лезь не в свое дело! — Ли Чжиюн бросил на него суровый взгляд, затем наклонился к уху Хуянь Юня и сказал: — После происшествия полиция наверняка уже просматривала эти записи. — Так он намекал на то, что ничего ценного они не нашли.
Хуянь Юнь не обратил на него внимания и обратился к менеджеру:
— Чек за ужин этого человека с того вечера должен сохраниться в памяти кассового аппарата. Можете показать его мне?
Менеджеру ничего не оставалось, как снова отвести их в бар в холле и найти чек, который оплатил Син Цишэн. В нем было указано, что он заказал грибной крем-суп, салат из австралийской телятины, жареную гусиную печень, копченого лосося и ризотто с трюфелями на гарнир — это совпадало с заключением судмедэкспертов после вскрытия о содержимом его желудка.
— Вот обжора, — пробормотал Ли Чжиюн, заметил серьезное выражение лица Хуянь Юня и спросил: — Ты что-то обнаружил?
— Ничего.
— Если ничего, почему у тебя лицо как свинцом налито?
Хуянь Юнь вздохнул:
— Именно потому, что ничего. Все становится еще более странно.
С этими словами он направился к выходу. Ли Чжиюн в полном недоумении следовал за ним.
Они миновали группу статуй лотосов из белого мрамора перед главным корпусом и уже собирались выйти из главных ворот отеля «Хэфэн», как вдруг услышали, что кто-то зовет Ли Чжиюна по имени. Присмотревшись, он узнал Чай Юнцзиня.
Ли Чжиюн давно не виделся со старшим коллегой. Он подошел пожать ему руку и поздороваться, но Чай Юнцзинь все время странно косился на Хуянь Юня, а потом вдруг спросил:
— Юнь, а ты зачем сюда пришел?
Ли Чжиюн улыбнулся:
— Компания «Минъи PR» всегда была под крылом «Благотворительного фонда любящих сердец». После происшествия на Саошулин наше руководство в растерянности; оно велело мне через день наведываться сюда и докладывать вышестоящим о ситуации.
Чай Юнцзинь перебил его:
— Докладывать о ситуации? Зачем для докладов о ситуации брать с собой Хуянь Юня? — Ли Чжиюну стало неловко, а Чай Юнцзинь начал терять всякое дружелюбие: — Чжиюн, в уголовное расследование не могут вмешиваться посторонние, это правило ты знаешь. Ты наш товарищ, бывший следователь, так ведь? Если хочешь узнать об этом деле, я могу, не нарушая организационной дисциплины, раскрыть тебе кое-какую информацию, но если другие хотят поиграть в детектива, лучше им отправиться в комнату квестов!
Затем он повернулся к Хуянь Юню и холодно напомнил:
— Господин Хуянь, если бы ваш хороший друг десять лет назад не защищал Чжоу Липина, сейчас на Саошулин не лежало бы столько трупов. Скажу вам неприятную вещь: если руки Чжоу Липина запятнаны кровью, то Линь Сянмин подал ему нож. Будь я на вашем месте, я бы тихо сидел дома и размышлял о том, как плохо я выбирал друзей, а не выходил бы позориться. Двадцать первый век на дворе, даже в романах уже не пишут про «четыре великих детективных общества»[24], а вы все еще изображаете из себя детектива Конана[25]?!
Лицо Ли Чжиюна стало багровым, как свиная печень, но Хуянь Юнь нисколько не рассердился, только посмотрел на Чай Юнцзиня и медленно произнес:
— Чай, я не отрицаю, что уголовное расследование требует профессионализма и принадлежности к сыскной элите, но с распространением Интернета и развитием интеллектуальных технологий человечество неизбежно вступает в эпоху, когда получение информации становится более удобным, профессиональные границы более размытыми, а способы совершения преступлений более разнообразными. Усложнение общественных структур и преступных мотивов заставляет полицию прибегать к более широкой и многосторонней поддержке в расследованиях. Она может исходить как от профессионалов из разных областей, так и от таких, как я, кто может предложить особый способ мышления, взгляд с уникальной точки зрения и тем самым помочь полицейским своевременно выявлять слепые пятна в процессе расследования и исправлять ошибки в следственной работе. В последние годы руководство неоднократно требовало, чтобы полиция обязательно мобилизовывала народные массы, организовывала народные массы, опиралась на народные массы. Почему бы вам не рассмотреть принятие и включение подсказок и предложений от внештатных лиц как способ реализации этой «ориентации на народ»?
Эти слова заставили Чай Юнцзиня остолбенеть. Он хихикнул пару раз и сказал:
— Замечательно, господин Хуянь хорошо сказал, я просто онемел! Сейчас у меня как раз есть одно головоломное дело, мне нужна ваша уникальная точка зрения и особый способ мышления. Как вы смотрите на то, чтобы помочь мне, активный представитель масс?
Ли Чжиюн поспешно подмигнул Хуянь Юню, намекая, чтобы тот ни в коем случае не велся на провокацию Чай Юнцзиня, но Хуянь Юнь сделал вид, что не заметил, и кивнул.
— Тогда хорошо, я скажу прямо, — начал Чай Юнцзинь. — Вероятно, вы тоже слышали, что в день происшествия Чжоу Липин ехал на черном Spyker на Саошулин. По его словам, он высадился на полпути, позволив Син Цишэну самому вести машину на гору… Независимо от того, правда это или ложь, полиция провела тщательный обыск района Саошулин и всех мест, где Чжоу Липин мог спрятать автомобиль, но так и не нашла его. Это важная улика, в ней могло сохраниться что-то, имеющее отношение к преступлению, поэтому я даю вам один день. Помогите мне найти его, хорошо? Один день, и, если вы сможете найти машину, я подам рапорт начальству с просьбой назначить вас консультантом по «Делу станции Саошулин», как вам?
Ли Чжиюн встревожился:
— Чай, огромное количество ваших людей искали столько дней и не нашли этот Spyker. Дать Хуянь Юню один день найти его — разве это не издевательство?..
— Не лезь в это! — грубо оборвал его Чай Юнцзинь. — Господин Хуянь хочет нам помочь, если я не подкину ему такую возможность покрасоваться, чем же он будет хвастаться? Ну как, господин Хуянь, вы согласны или нет? Дайте прямой ответ!
Хуянь Юнь был в полном недоумении:
— Разве машина не у вас? Что мне искать?
— Чушь! — раздраженно рявкнул Чай Юнцзинь. — Если бы она была у нас, разве стал бы я втягивать вас в это дерьмо?!
Хуянь Юнь немного разволновался, поднял руку, делая жест, словно соединял рельсы игрушечной железной дороги:
— Ну, может быть, мы с вами говорим не об одном и том же… Я имею в виду вот что: я видел карту Саошулин; переулок, ведущий к питомнику, очень узкий, в вечер происшествия, прежде чем полицейские и пожарные машины, а также скорая помощь прибыли на Саошулин, для удобства их парковки дорожная полиция наверняка эвакуировала неправильно припаркованные автомобили из переулка…
Словно пораженный молнией, Чай Юнцзинь застыл.
Ли Чжиюн сильно хлопнул в ладоши:
— Чай, быстрее, позвони, пусть дорожная полиция проверит, нет ли среди эвакуированных машин невостребованных.
Лицо Чай Юнцзиня исказилось, на нем появилось выражение, будто он вот-вот расплачется:
— Это, это…
Хуянь Юнь потянул Ли Чжиюна на выход и напоследок бросил:
— Чай, быстро вели людям оцепить корпус E, достать и сохранить записи с камер наблюдения той ночи. Там могут быть очень важные находки.
Даже когда они ушли далеко-далеко, Чай Юнцзинь все еще стоял на месте, остолбенев.

Глава 6
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Ровно через семь дней после ареста Чжоу Липина городское управление полиции провело «промежуточное совещание».
Согласно соответствующим положениям уголовного законодательства Китая, даже для главных подозреваемых в особо тяжких уголовных делах максимальный срок задержания составляет всего четырнадцать дней, после чего — либо освобождение, либо арест… Конечно, через четырнадцать дней органы общественной безопасности могут обратиться в народную прокуратуру с просьбой продлить срок задержания до тридцати семи дней, но для этого нужно предоставить очень убедительные доказательства — в условиях постоянного укрепления правовой системы все судебные органы несут высокую ответственность, и просьба о продлении срока задержания подвергнется строгой проверке народной прокуратуры; органам общественной безопасности это тоже доставляет головную боль, поэтому все надеются «решить вопрос» в течение четырнадцати дней, и период от задержания подозреваемого до седьмого дня считается «промежуточным этапом». Если к этому моменту в расследовании дела не достигнуто серьезного прорыва, нет железных доказательств, чтобы «прижать» преступника, то органы общественной безопасности должны провести внутреннее совещание для подведения итогов, анализа и корректировки методов, идей и направлений расследования дела, это и называется «промежуточным совещанием».
Именно поэтому за последние годы уровень проведения «промежуточного совещания» по «Делу Саошулин» был наивысшим, а количество участников — рекордным. Помимо Ду Цзяньпина, Лэй Жун, Линь Фэнчуна, Чу Тяньина, Чай Юнцзиня, Сунь Кана и других следователей по делу, присутствовал и начальник городского управления Сюй Жуйлун, что невольно создавало огромное давление, да такое, что еще до начала совещания Ду Цзяньпин уже выпил всю воду из своей эмалированной кружки.
Вступительное слово произнес Сюй Жуйлун, коротко и ясно объявив:
— На сегодняшнем совещании прошу товарищей свободно высказываться и излагать свою точку зрения, но все должны представить реальные доказательства в поддержку своих взглядов. Начинаем!
Участвующие в расследовании офицеры быстро разделились на два лагеря: один во главе с Чай Юнцзинем отстаивал «теорию виновности Чжоу Липина»; другой во главе с Линь Фэнчуном считал, что имеющихся доказательств недостаточно, чтобы признать Чжоу Липина настоящим убийцей. Первые вывели на проекторе стоп-кадр с камеры на светофоре Циншикоу, неоднократно упоминая, что Чжоу Липин десять лет назад сидел за серийные убийства, словно все остальные в конференц-зале забыли об этом; вторые не только указывали на отсутствие серьезных нестыковок в показаниях Чжоу Липина, но и цеплялись за вопрос: как мог Чжоу Липин за полчаса сбросить и сжечь трупы, а потом добраться до улицы Синьюй? — постоянно подчеркивая, что у него не было достаточного количества времени для совершения преступления. Обе стороны спорили до хрипоты, несколько десятков курящих в конференц-зале глотали дым и выпускали его, создавая сцену, словно имитирующую пороховой дым яростных дебатов, отчего Лэй Жун все время кашляла.
Сюй Жуйлун нахмурился, постучал пальцем по столу:
— Я повторюсь, здесь сидит женщина. Не могли бы вы все потушить свои дымящиеся ружья?
Как и в других государственных учреждениях, в управлении было запрещено курить, но следователи работают день и ночь, очень устают и если не затянутся пару раз во время обсуждения дела, то просто уснут за столом, поэтому начальство обычно смотрит на это сквозь пальцы. Но когда большой начальник сверкнул глазами в их сторону, все потушили сигареты.
— Лэй Жун, — сказал Сюй Жуйлун. — Их ругань тут взмывает до небес. Как ты смотришь на это дело?
Лэй Жун поправила короткие волосы на висках, открыла лежащую перед ней папку, некоторое время смотрела вниз, затем медленно произнесла:
— Результаты вскрытия уже переданы начальнику Ду и всем офицерам, пока никаких новых открытий нет.
Сюй Жуйлун нахмурился:
— Это мы все знаем. Я просто хочу понять, как ты думаешь, Чжоу Липин настоящий убийца или нет?
Все офицеры в комнате с надеждой посмотрели на Лэй Жун: во-первых, она пользовалась очень высоким авторитетом в полиции, хотя ей было чуть за тридцать, но аура, создаваемая ее профессиональными способностями, заставляла даже сорока-пятидесятилетних опытных следователей уважать ее; во-вторых, она славилась высоким эмоциональным интеллектом, никогда не обижала людей своими словами и действиями, поэтому все хотели посмотреть, как она ответит на этот вопрос Сюй Жуйлуна, избегая категоричного «да» или «нет».
Не раздумывая, Лэй Жун ответила:
— Серия убийств десятилетней давности, в которой был признан виновным Чжоу Липин, не имеет отношения к нынешнему «Делу Саошулин». Что касается того, мог ли он за полчаса избавиться от тел, сжечь их и добраться до улицы Синьюй, пока не найден способ, как это можно было бы осуществить. Это не служит алиби для Чжоу Липина. Обе стороны спорили, но никто не предоставил, как требует начальник Сюй, реальных доказательств в поддержку своей позиции.
Сюй Жуйлун одобрительно кивнул. Полицейские в комнате слушали с изумлением. Чу Тяньин не удержался и толкнул локтем стоявшего рядом Линь Фэнчуна:
— Держись поближе к начальнице Лэй, я думаю, она как минимум министром станет.
Но их перешептывание заметил Сюй Жуйлун:
— Тяньин, о чем вы там с Линь Фэнчуном болтаете? На собрании запрещены приватные разговоры, если есть что сказать, говорите всем.
Чу Тяньин поспешно встал:
— Докладываю начальнику: я говорил Фэнчуну, что хотя в черном Spyker не нашли ценных улик, есть новое открытие, заслуживающее внимания…
После запроса Чай Юнцзиня дорожная полиция действительно обнаружила черный Spyker на штрафстоянке. Обычно номера задержанных машин вносятся в компьютер для уведомления владельцев, но из-за расследования «Дела Саошулин» об этом забыли, и машина оставалась незамеченной. Это открытие потрясло полицию — они словно нашли золото в заброшенной шахте. Особенно важно, что после эвакуации автомобиля никто к нему не подходил, сохранив «первоначальное состояние» после преступления. Хотя следственная группа была взволнована, криминалисты нашли только следы тел трех детей в багажнике и сильный запах алкоголя. Важно отметить, что руль и дверные ручки были протерты дезинфицирующими салфетками, что уменьшало подозрения против Чжоу Липина: поскольку он был водителем, наличие его отпечатков там было бы чем-то естественным.
Полиция была разочарована этим, поэтому все обратили внимание на новое открытие Чу Тяньина. Он достал прозрачный пакет с уликами и передал его Сюй Жуйлуну:
— Начальник, это чек Син Цишэна из бара отеля «Хэфэн» той ночью. Он заказывал салат с телятиной, фуа-гра, копченого лосося, ризотто с трюфелями и грибной крем-суп.
— И что это доказывает? Разве это не совпадает с содержимым желудка в отчете вскрытия от Лэй Жун?
— Главное — чего в чеке нет, а должно быть.
— Чего же?
— По показаниям Чжоу Липина, около девяти вечера Син Цишэн позвонил ему и попросил забрать его из детского дома, так как был слишком пьян, чтобы вести. Но чек и камеры наблюдения показывают: той ночью он не пил ни капли!
Все в комнате выглядели потрясенными.
— Важно отметить, что, когда Spyker нашли, в нем стоял сильный запах алкоголя — детектор показал, что это была дорогая водка. Возможно ли, что Син Цишэн выпил ее после ухода из отеля? — спросил один из офицеров.
— В этом и интерес, — кивнул Чу Тяньин. — После обнаружения этой детали в чеке мы сообщили обо всем начальнице Лэй. Вскрытие показало отсутствие алкоголя в крови Син Цишэна.
— Значит, — офицер замялся, — это Чжоу Липин пил?
— Камеры показывают, что он купил только два пива, не водку. Такую дорогую он бы не смог себе позволить. Мы нашли ее в кабинете директора детского дома — значит, она принадлежала Син Цишэну.
В комнате воцарилась тишина. Сюй Жуйлун после паузы задала вопрос:
— Тяньин, что это может значить?
Известный своей проницательностью Чу Тяньин ответил четко:
— Три версии. Первая — Чжоу Липин лжет, Син Цишэн вызвал его по другой причине, взял с собой водку, а после убийства Чжоу облил себя ею для создания ложного следа. Вторая — был третий человек, который пил в кабинете директора и сел в машину с Син Цишэном, но кто он и где вышел, неизвестно. Третья — лжет Син Цишэн, он специально заманил Чжоу Липина, облил себя водкой и притворился пьяным…
— Зачем Син Цишэну это делать? — прервал Сюй Жуйлун.
Чу Тяньин покачал головой:
— Не знаю.
Комната погрузилась в молчание.
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Ду Цзяньпин все это время молчал. Как руководитель следственной группы, он нес ответственность за неясности в ходе дела. За годы работы он развил особое чутье на преступников, но Чжоу Липин был другим! Его арест напоминал попытку поймать туман сачком: чем дальше, тем темнее становилось, и туман мог в любой момент просочиться сквозь сетку…
Как ведущий собрания, он не мог допустить долгой паузы:
— Фэнчун, доложи начальнику о результатах отслеживания маршрута Spyker.
«Отслеживание маршрута» означало использование системы видеонаблюдения для восстановления передвижений подозрительного автомобиля. Изначально следили с 21:40, когда машина выехала из детского дома, но после психологической экспертизы Чжоу Липина решили начать с шести утра.
Линь Фэнчун доложил, что по камерам с парковки дома Син Цишэна, отеля «Хэфэн», светофоров у детского дома и других точек установлен следующий маршрут:

09:00 — Син Цишэн выезжает с парковки к детскому дому.
14:20 — проезжает светофор у детского дома на юг.
14:28 — въезжает в отель «Хэфэн».
20:45 — Spyker выезжает из отеля, за рулем Син Цишэн.
20:50 — въезжает на улицу у «Больницы любящих сердец», выезжает в 21:00. Из-за отсутствия камер у морга неизвестно, что там делал Син Цишэн.
21:05 — проезжает светофор у детского дома на север, видимо, заезжает во двор.
21:40 — выезжает через северный выезд в сторону Циншикоу.

— Машина стояла в детском доме почти сорок минут. Чем занимался Син Цишэн? Чжоу Липин получил звонок в 21:00? Когда он приехал? — уточнил Сюй Жуйлун.
— Мы связались с такси, один водитель помнит, как около девяти подобрал мужчину на улице Сяхэ и довез до детского дома… Записи такси показывают, что поездка заняла двадцать минут, и водитель быстро опознал фотографию Чжоу Липина среди множества других. По словам самого Чжоу Липина, когда он приехал и пошел в офис искать Син Цишэна, тот сказал, что у него еще есть незаконченные дела и попросил подождать в машине. Он просидел в машине двадцать минут, играя в телефон, затем Син Цишэн сел на заднее сиденье и велел ехать на Саошулин.
— У меня технический вопрос, — подал голос один из офицеров. — Разве система наблюдения не может снять, что происходит на заднем сиденье? Тогда было бы понятно, был ли в машине кто-то еще.
Линь Фэнчун горько усмехнулся:
— У нашей системы наблюдения ограниченное разрешение. Водителя еще можно снять спереди, но, если в салоне плохое освещение или не включен свет, задний ряд не видно. Если Син Цишэн лежал на заднем сиденье или даже просто сидел пригнувшись за водителем, его могло быть совсем незаметно из-за угла съемки. Фактически соответствующие отделы применили технические средства, повысили разрешение и улучшили качество всех записей с камер наблюдения, но даже тогда можно лишь примерно разглядеть, что на сиденье за Чжоу Липином что-то есть, но человек это или нет, сказать сложно…
— Может быть, мы усложняем простые вещи? — внезапно вмешался Чай Юнцзинь. — На самом деле все легче. Собрав всю информацию, нетрудно увидеть, что Чжоу Липин ранее подозревался в домогательствах и даже сексуальном насилии над детьми из детского дома, и Син Цишэн пытался его остановить. В ночь происшествия Син Цишэн вызвал Чжоу Липина, возможно, чтобы разобраться с ним, и в порыве гнева мог сказать, что сдаст его в полицию. Чжоу Липин испугался, заманил Син Цишэна в машину, оглушил его, затем нашел трех детей, над которыми издевался, запер их в багажнике, поехал на Саошулин, убил их всех, выбросил и сжег тела — разве это не полностью объясняет произошедшее?
Хотя эти слова были сказаны поспешно, они выражали то, что думали многие следователи, которые считали это истинной версией событий на Саошулин.
— Я все же считаю, что не следует делать такие категоричные выводы по «Делу Саошулин», — серьезно возразил Линь Фэнчун. — Конечно, в вашей версии все кажется логичным, но, помимо отсутствия прямых доказательств, есть две вещи, которые все еще нельзя объяснить: первая — каким образом Чжоу Липин смог добраться от Саошулин до улицы Синьюй всего за полчаса после происшествия; вторая — у Чжоу Липина был криминальный опыт, и он не мог не знать, что система видеонаблюдения зафиксирует его путь от детского дома до Саошулин и даже при крайней степени ожогов на телах полиция быстро установит личности погибших и выйдет на его след, однако он не пытался бежать и не предпринял никаких мер против расследования — все это очень странно. Я не говорю, что подозрения с Чжоу Липина можно снять, я говорю: мы не можем подозревать других в преступлении при наличии сомнений на их счет, а к себе относиться без всяких сомнений.
«Бабушка Линь» был известен в полиции как человек добрый, и даже такие его слова прозвучали довольно резко, поэтому в конференц-зале снова поднялся шепот.
Сюй Жуйлун поднял чашку чая, отхлебнул, и все разговоры будто впитались в него — в конференц-зале мгновенно воцарилась тишина.
Он медленно сказал:
— В последнее время все товарищи много работали и старались. Нужно сказать, что для такого крупного дела добиться стольких прорывов за такое короткое время — это достойно похвалы. Что касается различных споров вокруг сомнительных моментов — это хорошо, я всегда выступал за то, чтобы поощрять дискуссии между следователями, нельзя слишком рано «унифицировать мышление», иначе будут ошибки, будут ложные и несправедливые обвинения… У меня есть две мысли, прошу всех их обдумать. Во-первых, это дело в конечном счете — дело о сожжении тел для уничтожения следов. Каких следов? Точно не следов убийства: они очевидны, их не скрыть, не уничтожить, поэтому, возможно, уничтожались следы сексуального насилия или других издевательств над детьми. Некоторые товарищи считают, что эти «следы» оставил именно Чжоу Липин — это субъективное предположение, неправильное. На следующем этапе расследования нужно направить больше сил на работу с сотрудниками детского дома, выяснить правду. Во-вторых, мы слишком рано и быстро «раскрыли» это дело. Не думайте, что я шучу, я имею в виду, что мы слишком рано обнаружили причастность Чжоу Липина к событиям и из-за его особого статуса слишком поспешно сосредоточили на нем большую часть внимания, неосознанно проделав много работы специально для сбора «доводов» в пользу того, что Чжоу Липин — убийца. Сейчас видно, что, хотя такой подход дал некоторые результаты, в нем есть недостатки. Как минимум то, что мы сконцентрировали мощные человеческие и материальные ресурсы, но до сих пор не смогли найти железных доказательств того, что Чжоу Липин — настоящий преступник, и это уже само по себе говорит о многом. Так, может, нам сменить подход? Предположим, что Чжоу Липин не настоящий преступник, тогда кто в этом деле вызывает наибольшие подозрения?
Люди в конференц-зале переглядывались, никто не осмеливался отвечать поспешно.
— Я считаю, что это Син Цишэн, — прозвучал внезапно голос, и несколько десятков взглядов в конференц-зале сосредоточились на Чу Тяньине.
К любимому подчиненному Сюй Жуйлун, конечно, не мог проявить свое особое отношение перед всеми, поэтому просто спокойно приказал:
— Объясни.
— Во-первых, судя по результатам расследования, кроме секретаря Син Цишэна Чи Фэнли, которая подозревала Чжоу Липина, другие сотрудники детского дома не указывали на какие-либо неподобающие действия с его стороны по отношению к детям. Показания Чи Фэнли могут только подтвердить, что у Син Цишэна и Чжоу Липина был конфликт из-за детей, но причина его неизвестна. Если говорить только об условиях для сексуального насилия над детьми, то по времени, месту и «удобству» у Син Цишэна было больше преимуществ, чем у Чжоу Липина…
Сидящий напротив него Сунь Кан не удержался:
— Я вставлю слово: когда я опрашивал Чи Фэнли, она подчеркнула, что одной из особенностей Син Цишэна была «похотливость», но при этом Чи Фэнли сказала, что Син Цишэн не проявлял к ней никакого интереса, и это меня удивило, потому что она довольно сексуальная женщина. Если Син Цишэн не интересовался ею и не был импотентом, то весьма вероятно, что он был педофилом.
Чу Тяньин кивнул и снова посмотрел на Сюй Жуйлуна:
— Я хочу подать запрос — надеюсь, городское управление может обратиться в управление провинции А с просьбой о содействии в расследовании, чтобы они проверили, не было ли у Син Цишэна в прошлом сексуальных преступлений против детей. Я боюсь, что по разным причинам, даже если у Син Цишэна были криминальные наклонности, в тех местах они могли быть скрыты благодаря его семейным связям.
— Одобрено, — кивнул Сюй Жуйлун Линь Фэнчуну. — После собрания немедленно займись этим.
— Кроме того, есть еще то, что я говорил о водке, — вставил Чу Тяньин. — Хотя я назвал три варианта развития событий, но лично я считаю, что третий — согласно которому Син Цишэн лгал — наиболее вероятен. Потому что первый слишком наивен, а второй имеет изъяны. Начнем с первого: сожжение тела не может повлиять на определение содержания алкоголя в крови судмедэкспертом — для посторонних это может быть малоизвестным фактом, но Чжоу Липин до и после тюрьмы прочитал, я думаю, не меньше книг по судебной медицине, чем многие присутствующие здесь. Просто разлить немного алкоголя в машине, чтобы полиция поверила, что Син Цишэн пил — эта ложь даже не стоит того, чтобы ее произносить. Что касается второй версии, судя по столь сильному запаху алкоголя в машине, если там действительно был третий человек, он должен был сидеть в салоне долгое время. Мы все знаем, что пьяный не может контролировать свою волю, если только он не спит глубоким сном — руки и ноги обязательно будут беспорядочно двигаться, оставляя странные следы в необычных местах. В криминалистике это называется «следы опьянения», например, прикосновения к углам, которых нормальный человек не коснулся бы, следы обуви на подголовнике сиденья, отпечатки пальцев с признаками волочения и растягивания и так далее. Но при осмотре автомобиля я не обнаружил никаких подобных следов — хотя убийца протер руль и дверные ручки, он не протирал все подряд.
Этот анализ многие коллеги слушали с большим интересом и находили убедительным.
— Если рассматривать это дело с точки зрения возможного оговора Чжоу Липина, то уже одного факта, что Син Цишэн не пил, но вызвал Чжоу Липина как «подменного водителя», достаточно, чтобы заподозрить причастность Син Цишэна, — продолжил Чу Тяньин. — Тогда возникает другой вопрос: Син Цишэн сам тоже был убит, но кто его убил? Должен существовать сообщник или некто, действовавший по принципу «птицы, ждущей, пока змея съест цикаду»[26]. Кто этот сообщник, эта «птица»? Во-первых, можно исключить Чжоу Липина: он не только всегда был в плохих отношениях с Син Цишэнем и последний не стал бы брать его в сообщники, но и появился на улице Синьюй менее чем через полчаса после звонка в 110; у него не было достаточно времени для совершения преступления. А среди приятелей Син Цишэна самым подозрительным является Чжан Чуньян.
Имя Чжан Чуньяна раньше не входило в список подозреваемых в ходе следствия, поэтому многие присутствующие были удивлены.
Чу Тяньин сначала кратко описал ситуацию с Чжан Чуньяном, затем добавил:
— По нашим данным, Чжан Чуньян раньше работал фитнес-тренером. Он коварный, жестокий, физически сильный, любит ходить в горы, часто поднимался на Западную гору через Саошулин, очень хорошо знает дороги в том районе, поэтому у него не было проблем с планированием и осуществлением убийства. Осведомленные люди говорят, что главными чертами Чжан Чуньяна были безрассудная смелость и самонадеянность. Он использовал связи с Тао Жояо, чтобы помогать Син Цишэну делать деньги, а Син Цишэн помогал ему скрывать от Тао Жояо его похождения на стороне. Они были сообщниками во многих плохих делах, и хотя из-за разного социального положения Син Цишэн всегда был «хозяином», а Чжан Чуньян «слугой», по сути именно Чжан Чуньян был мозгом операций. После трагедии на Саошулин никто больше не видел Чжан Чуньяна, что само по себе крайне ненормально…
Сюй Жуйлун прервал его:
— Когда в последний раз видели этого Чжан Чуньяна?
— Мы отследили его телефон, сейчас он выключен, последний звонок был совершен около четырех часов дня в день происшествия на Саошулин.
Это время было очень важным для расследования, поэтому Сюй Жуйлун продолжил спрашивать:
— Кому он звонил?
— Тао Жояо, — сообщил Чу Тяньин. — По воспоминаниям уборщицы, утром на следующий день после происшествия в спальне Тао Жояо на четвертом этаже корпуса E она обнаружила следы тайной встречи. Тао Жояо приводила сюда двух мужчин; одного — своего жениха Цзян Лэя, другого — Чжан Чуньяна. Но мы выяснили, что в тот вечер Цзян Лэй был в командировке в Гонконге, его вообще не было в городе, поэтому с вероятностью восемьдесят-девяносто процентов к ней приходил Чжан Чуньян. Стоит отметить, что вечером, около семи, Син Цишэн пришел поесть в лобби-бар, постоянно проверяя телефон во время еды, пока не получил звонок в 20:10, после чего поспешно ушел. Согласно выписке, ему звонила Тао Жояо. То, что произошло после этого, можно сравнить с высокоскоростными поездами, отправляющимися с одной станции в разных направлениях в темноте ночи: один — это Син Цишэн, который поехал на Spy по дороге на Саошулин, откуда не было возврата; другой — это Тао Жояо, которая в 21:30 забронировала билет в Париж…
— А Чжан Чуньян просто исчез без следа… — задумчиво произнес Сюй Жуйлун. — Найти! Хоть из-под земли достаньте мне этого человека!
3
После собрания Сюй Жуйлун отдельно вызвал Ду Цзяньпина и остальных в свой кабинет, провел небольшое совещание, подчеркнув приоритеты следующего этапа работы, затем внезапно спросил Чу Тяньина:
— Чем в последнее время занимается Сымяо?
Чу Тяньин растерялся:
— Начальница Лю? Похоже, последние дни она все время в центре хранения вещественных доказательств.
— Она что, поручила Ма Сяочжуну и Го Сяофэнь расследовать «Дело Саошулин»?
— Нет, невозможно, — не раздумывая ответил Чу Тяньин. — Начальница Лю знает правила, она уже отстранена от этого дела и не станет вмешиваться.
— Хватит ее прикрывать! — рявкнул Сюй Жуйлун. — Утром мне звонили из первой тюрьмы, сказали, что Ма Сяочжун и Го Сяофэнь вчера днем приходили узнавать о годах заключения Чжоу Липина. Без поддержки Сымяо разве у Ма Сяочжуна хватило бы смелости?
— Может быть, Го Сяофэнь хочет написать статью об этом деле и она попросила Ма Сяочжуна помочь с контактами, — пожал плечами Чу Тяньин. — Вы же знаете, как только что-то случается, эти журналисты всегда ворошат прошлое, ищут истоки.
— Проблема в том, что Го Сяофэнь уже уволилась из газеты, ты этого не знал? — Сюй Жуйлун бросил на него взгляд. — После собрания позвони Ма Сяочжуну, скажи ему быть осторожнее. — Повернувшись, он задал вопрос Ду Цзяньпину: — Почему Тао Жояо до сих пор не вернулась в страну?
Ду Цзяньпин поспешно отчеканил:
— Мы уже связались с парижской полицией и нашим посольством во Франции, попросили их как можно скорее найти Тао Жояо и убедить ее вернуться…
Сюй Жуйлун заметил его колебания и нетерпеливо сказал:
— Если есть какие-то трудности, говори прямо.
Ду Цзяньпин осторожно произнес:
— Я слышал, что «Благотворительный фонд любящих сердец» уже обратился наверх…
— Чепуха! — вспылил Сюй Жуйлун. — Какой верх? Какой наверх? Сейчас наверху только четыре слова — управление страной по закону! Нет скрытых правил, нет закулисных сделок, все открыто и честно. Соблюдаешь закон — государство защищает тебя; нарушаешь закон — никто не сможет тебя прикрыть, все просто!
Ду Цзяньпин несколько раз кивнул в знак согласия.
— Цзяньпин, — Сюй Жуйлун хотел сказать что-то резкое, но смягчился: — нельзя, чтобы с увеличением стажа работы уменьшалась смелость. Как можно быть таким осторожным? Ты старый полицейский, интересы народа превыше всего — нужно выгравировать эти слова на костях.
Выйдя из кабинета начальника, Чу Тяньин позвонил Ма Сяочжуну, передал предупреждение Сюй Жуйлуна, попросил его поблагодарить Хуянь Юня и объяснил, что хотя «Благотворительный фонд любящих сердец», возможно, действительно «обратился наверх», это бесполезно. После звонка Ма Сяочжун долго моргал маленькими глазками и сказал собравшимся в комнате:
— В этом звонке Чу столько подтекста!
После того как Хуянь Юнь обнаружил в лобби-баре отеля «Хэфэн» чек, показывающий, что Син Цишэн в тот вечер не пил алкоголь, он рассказал об этом и о своем с Ли Чжиюном осмотре четвертого этажа корпуса E Лю Сымяо. Хотя Лю Сымяо глубоко презирала его, она не могла не признать, что этот парень действительно хорош в логических рассуждениях, и также считала подозрительным поведение Тао Жояо и Чжан Чуньяна в ночь происшествия. Поэтому она поручила Чу Тяньину представить чек как важное новое вещественное доказательство на «промежуточном совещании» и вовремя направить расследование в сторону Тао Жояо и Чжан Чуньяна.
В этот момент Го Сяофэнь, Ма Сяочжун и Ли Чжиюн находились дома у Хуянь Юня, обсуждая результаты их работы за последние два дня. Когда Ма Сяочжун рассказал всем о содержании разговора с Чу Тяньином, Го Сяофэнь не могла не улыбнуться:
— Начальник Сюй сурово взялся, но мягко отпустил. Эти слова — быть осторожнее — фактически дали зеленый свет нашему расследованию.
— Это также было сказано для Ду Цзяньпина, чтобы он знал, что не он один ведет это дело, и поторопился. — Хуянь Юнь повернулся к Ли Чжиюну. — Я не понимаю, в тот день, когда мы ходили в отель «Хэфэн», Лао Доу сообщил, что Син Цисянь «обратился наверх», Лао Ляо тоже говорил, что «связи очень крепкие», как будто «Благотворительный фонд любящих сердец» держит над собой стальной зонт защиты. Но, по словам начальника Сюя, ничего такого нет.
Ли Чжиюн усмехнулся:
— Хуянь, ты был в зоопарке, видел стаю обезьян? Большая клетка, сотни особей прыгают туда-сюда, всех размеров, всех возрастов, у них свои правила еды, питья, развлечений, наказаний, повышений… «Благотворительный фонд любящих сердец» — это стая обезьян, которая сама себя заперла в такой клетке. Они создали свой мир и развлекаются в нем, игнорируя и отвергая посторонних и даже внешний мир. Сама эта система построена и поддерживается благодаря связям, поэтому они думают, что все в мире можно решить таким образом. Когда что-то случается, они не решают проблемы своими силами, а ищут нужных людей, чтобы замять дело. Найдут — хорошо, не найдут — тоже неплохо, получится замять — хорошо, не получится — тоже ничего, но в итоге всегда находится способ все объяснить. Они обманывают друг друга, но верят словам других, живут каждый день в беспрестанной лжи, счастливые и довольные. Но есть одно но: никто не может разрушить их клетку, даже для их же блага. Ее нельзя разрушать. Стоит только попытаться, и они будут драться насмерть, хотя, конечно, после долгого содержания в неволе у них почти не осталось боевой силы, только крики пронзительные и плач некрасивый…
— Как такая группа людей может так долго существовать в обществе?
— В том-то и проблема, что такая группа не просто существует, но и процветает, легко устраняя многих способных, но не имеющих связей конкурентов, — горько усмехнулся Ли Чжиюн. — Взять хотя бы PR-компании: сотрудники BlueFocus и Ogilvy работают как сумасшедшие пять через два, день и ночь, без сна и отдыха, до изнеможения, борются за клиентов и заказы, как волки за добычу, а в нашей компании «Минъи PR», как ты видел в тот день, в рабочее время почти никого нет, большинство сотрудников играют в игры на работе, после нее идут в караоке, наедятся и бездельничают до темноты. Но стоит нам только упомянуть название «Благотворительного фонда любящих сердец», и к нам наперебой бросаются десятки компаний, мы среди них еще и перебирать можем…
— Почему? Эти предприятия такие подхалимы? — поинтересовался Ма Сяочжун.
— Потому что мы подразделение «Благотворительного фонда любящих сердец», а у фонда есть «право на налоговые льготы»…
— Разве государство не освобождает благотворительные организации от налогов? — удивленно спросила Го Сяофэнь. — Откуда взялось это «право на налоговые льготы»?
— Когда предприятия жертвуют благотворительным организациям, большинство делает это только ради общественного блага, но некоторые — ради налоговых льгот. У государства есть соответствующая политика: если предприятие жертвует благотворительной организации определенную сумму, оно может получить соответствующее снижение налогов. Но не любое пожертвование дает право на налоговые льготы, многие частные благотворительные организации не имеют такого права, а «Благотворительный фонд любящих сердец» — другой. Он хоть и называется частным, но за ним стоит могущественная поддержка, есть «право на налоговые льготы»…
— Короче, все это гребаное лицемерие! — выругался Ма Сяочжун. — Будь у них хоть капля достоинства, разве не могли бы они обойтись без этих налоговых льгот?!
— Тут ты не понимаешь, Ма, — заметил Ли Чжиюн. — Среди сотрудников «Благотворительного фонда любящих сердец» и его подразделений у кого нет связей? Твои пожертвования идут на их содержание; иногда, накормив домашнее животное, легче завоевать расположение его хозяина, чем напрямую угождать ему, поэтому эти предприятия наперегонки лебезят перед нами, пытаясь через нас установить связи с верхушкой фонда.
Услышав это, Хуянь Юнь не смог сдержать тяжелый вздох.
— В последние годы государство усиливает борьбу с коррупцией, им становится все труднее, но в конце концов они все еще держатся вместе, живут как получается, — заключил Ли Чжиюн. — В тот день, когда мы ходили в гостиницу «Яньчжао» искать Сунь Цзинхуа, ты удивлялся, почему в наше время для бронирования выставочного зала все еще нужно записываться в журнал. Потому что выставочные отделы таких гостиниц — тоже часть той «стаи обезьян», для них нет ничего страшнее эволюции, лишь бы поддерживать статус-кво, не мешающий есть, пить и развлекаться, пусть хоть десять тысяч лет сидят на дереве.
Го Сяофэнь пробормотала:
— Я просто не могу поверить, что в двадцать первом веке все еще существует такая группа людей…
Тон Ли Чжиюна стал очень серьезным:
— Когда я был полицейским, я видел только явное зло, а сняв полицейскую форму, обнаружил зло скрытое. Явное зло пожирает людей, но скрытое зло пожирает их, не оставляя даже костей. Трудно сказать, какое из них хуже…
— Вы с Хуянем больше не ходили в гостиницу «Яньчжао»? — поинтересовалась Го Сяофэнь.
— Ходили, но персонал по-прежнему настаивал, что без предварительной записи встретиться нельзя, пришлось записаться на послезавтра, — без надежды в голосе пояснил Ли Чжиюн. — Кстати, вы с Ма нашли Фан Мэй?
— Мы ходили вчера утром, но не застали ее; нам сказали, что она уехала в командировку в Шанхай и вернется только на следующей неделе. Мы с Ма поехали в городскую тюрьму номер один узнать о поведении Чжоу Липина во время заключения.
Го Сяофэнь и Ма Сяочжуна принимал тюремный надзиратель Лао Фэн из шестнадцатого отделения первой городской тюрьмы. У Лао Фэна было необычайно длинное лицо, он говорил медленно, немного растягивая слова, но выражался очень точно. По его словам, когда Чжоу Липин совершил преступление, ему не было восемнадцати лет, и потому во время следствия он находился в колонии для несовершеннолетних, но к моменту вынесения приговора ему уже исполнилось восемнадцать, поэтому его перевели в первую тюрьму, где он отсидел восемь лет.
В тюрьме своя иерархия: насильники на нижней ступени, а убийцы, тем более такой серийный убийца как Чжоу Липин, безусловно, на самом верху. Хотя он был молод, но с момента заключения, с того дня, как он попал в тюрьму, никто не осмеливался его задевать, и по правилам заключенные, обращаясь к нему, должны были добавлять к его имени слово «господин».
Когда «господин Чжоу» только прибыл, тюремная администрация специально провела совещание по поводу того, какую работу ему поручить. Заключенному с чрезвычайно высокой склонностью к насилию нельзя позволять контактировать с какими-либо инструментами. На кухне есть ножи — нельзя; для ухода за растениями нужны садовые ножницы — нельзя; для земляных работ нужны лопаты и кирки — тем более нельзя… Но и нельзя оставлять Чжоу Липина без дела, от безделья обязательно будут проблемы. В конце концов решили поручить ему управление библиотекой, и кто бы мог подумать, что менее чем через месяц она преобразится.
— Чжоу Липин каждый день протирал столы и стулья до блеска, сначала ремонтировал все порванные книги, потом оборачивал их обложками, даже запросил установку системы управления библиотекой для регистрации выдачи книг. Глядя, как он целыми днями сидит, склонив голову, наклеивает штрих-коды на каждую книгу и сканирует их, добавляя записи в компьютер, трудно было поверить, что он жестоко убил столько людей, — поведал им Фэн.
По мнению Фэна, Чжоу Липин был одним из самых простых в плане контроля заключенных: работал без лени, никогда не создавал проблем, соблюдал тюремные правила даже лучше, чем требовали надзиратели. Однако в одном он был особенным. Тюрьма, грубо говоря, похожа на выращивание ядовитых насекомых: разные ядовитые твари заперты в одной банке, и хотя за ними следят, но в любой момент может случиться кровопролитие или даже убийство, поэтому заключенные тайно создают группировки для самозащиты. Только Чжоу Липин был исключением, он был очень, очень независимым, как выразился Фэн, «немного высокомерным, совершенно не интересовался другими заключенными». За все восемь лет он не подружился ни с одним сокамерником; когда другие хотели признать его авторитетом — игнорировал; когда другие группировки пытались привлечь его — тоже не реагировал. Если бы так вел себя другой заключенный, его бы давно проучили, но Чжоу Липин все-таки был серийным убийцей, во всей городской тюрьме номер один не было никого страшнее него, даже самые жестокие тюремные авторитеты могли только держаться от него подальше.
— Обычно он был очень тихим, не любил разговаривать, всегда о чем-то думал, все свободное время тратил на чтение и физические упражнения. В камере он делал отжимания, бегал на месте, подтягивался на верхних нарах, держась за перекладину — тело у него было в отличной форме, — сказал Фэн. — Тюремная жизнь не такая, как думают снаружи; это не только еда, сон и исправительные работы — вовсе нет. Для возвращения заключенных в общество после освобождения мы организуем много курсов для повышения квалификации и обучений. Конечно, преподавателями в основном тоже являются заключенные. Чжоу Липин записался на несколько курсов, учился очень серьезно, особенно ремонту автомобилей и электроприборов, быстро освоил все и даже превзошел учителей. Со временем, когда у надзирателей ломались машины или бытовая техника, все просили его помочь, и не было ничего, что он не мог бы починить. Люди даже стали меньше его опасаться… Кто бы мог подумать, что на пятом году его заключения произойдет серьезный инцидент.
Был заключенный по прозвищу Черный, попавший в тюрьму за грабеж и изнасилование. Таких «двойных» преступников другие заключенные не смели мучить так, как обычных насильников. Черный не только не раскаивался, но каждый день хвастался перед другими, как он изнасиловал несколько маленьких девочек, в красках описывая кровь и их крики… Некоторые заключенные доложили надзирателям, Черного посадили на несколько дней, но, выйдя, он продолжал хвастаться. Однажды, когда он на спортплощадке снова рассказывал своей преданной аудитории о своих «подвигах», проходивший мимо Чжоу Липин, чинивший забор, подошел к нему. По воспоминаниям очевидцев, он шел совершенно нормально, выражение лица тоже было обычным, казалось, просто пройдет мимо, но в момент, когда он приблизился к Черному, в его руке внезапно что-то появилось, и он молниеносно несколько раз ударил Черного в пах, после чего продолжил идти спокойным шагом.
Глядя на то, как Черный катается по земле, крича от боли и истекая кровью, несколько наблюдавших заключенных не смогли сдержать рвоту, а некоторые молодые так испугались, что сели на землю и громко заплакали…
Хотя надзиратели не видели этого момента, но стоило им узнать о происшествии, они вдруг осознали, что Чжоу Липин остался Чжоу Липином. Его молниеносная атака, жестокость и безжалостность приема все еще были такими же, как у того бесчеловечного маньяка-убийцы из прошлого.
Расследование показало, что оружием Чжоу Липина был длинный гвоздь, выдернутый прямо из забора.
Его заковали в кандалы и поместили в карцер, в следующие несколько дней он начал голодовку, но в тюрьме такое поведение приводит только к более суровым наказаниям…
— А что было потом? — не удержался Хуянь Юнь.
— Ты никогда не угадаешь, кто спас Чжоу Липина, — усмехнулась Го Сяофэнь.
— Кто?
— Линь Сянмин.
— Сянмин?! — Хуянь Юнь был поражен.
— Да, Сянмин, — кивнула Го Сяофэнь. — В то время он только что вернулся в страну и начал первый такого рода проект в Китае: интервью с людьми с патологической личностью, планируя пообщаться с находящимися под стражей маньяками-убийцами, чтобы понять характеристики таких преступлений в Китае. Он раньше работал над делом Чжоу Липина и даже, можно сказать, был прямым инициатором смягчения его приговора, но после ареста парня никогда не встречался с ним наедине. Услышав об этом инциденте, он специально приехал побеседовать с Чжоу Липином.
Хуянь Юнь широко раскрыл глаза, его дыхание участилось.
— В тюрьме сохранилась запись разговора?
— Нет, — покачала головой Го Сяофэнь. — Интервью Сянмина были заявлены как национальный ключевой исследовательский проект и получили финансирование, но имели определенный уровень секретности. Его беседа с Чжоу Липином проходила наедине, не осталось никаких письменных, фото- или видеоматериалов…
На лице Хуянь Юня появилось разочарование.
— Фэн вспоминает, что интервью длилось более двух часов. Вскоре после этого Линь Сянмин предоставил заключение о психическом состоянии Чжоу Липина, указав, что нападение на Черного было вызвано приступом периодического психического расстройства и юридически он не подлежит ответственности. Сянмин был авторитетом в этой области, к тому же его пригласил из-за границы начальник Сюй, поэтому тюремная администрация проявила уважение и немедленно освободила Чжоу Липина из карцера, — заключила Го Сяофэнь. — После освобождения в психологическом состоянии Чжоу Липина произошли большие изменения.
Явно недовольный тем, что Линь Сянмин снова помог Чжоу Липину, Ли Чжиюн пробормотал:
— Что, он стал еще более самодовольным?
— Нет, — возразила Го Сяофэнь. — Фэн говорит, что после этого и до окончания срока поведение Чжоу Липина не отличалось от прежнего — добросовестно работал, активно участвовал в перевоспитании, но раньше выражение его лица всегда было отчаянным, холодным и растерянным, а после встречи с Линь Сянмином в его глазах появился свет, иногда даже мелькала улыбка, чего не было за предыдущие пять лет.
Ли Чжиюн нахмурился в недоумении.
Хуянь Юнь медленно подошел к письменному столу, приподнял стеклянную пластину на столешнице и достал из-под нее пожелтевшую фотографию — это был снимок с поездки в Циндао с друзьями в старшей школе. На фоне хмурого моря на крутой скале сидела группа бесстрашных студентов, каждый улыбался открыто и бодро, полный энергии; только красивый юноша, сидевший рядом с ним, хоть тоже улыбался, но с какой-то печалью…
— Хуянь, что с тобой? — тихо спросила Го Сяофэнь.
Хуянь Юнь стоял очень долго, прежде чем ответить:
— Разве ты не замечаешь, что каждый раз, когда случается преступление, стоит появиться Сянмину, пусть даже мельком, у этого дела обязательно будет неожиданный исход?
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Благодаря хорошему поведению Чжоу Липина в тюрьме на восьмом году заключения тюремная администрация несколько раз ходатайствовала о сокращении его срока, и городской народный суд средней инстанции одобрил это — Чжоу Липин был досрочно освобожден. На этот счет существовали разные мнения: по «Делу о серийных убийствах в западном пригороде» все еще не закончился срок давности, и полицейские продолжали расследование, но за восемь лет не было найдено доказательств того, что Чжоу Липин убил кого-либо, кроме Фан Чжифэна, поэтому его можно и нужно было освободить.
При освобождении Чжоу Липин не проявил ожидаемого волнения, не было никаких драматических сцен, он вел себя очень спокойно. Оформив документы, он надел новую одежду, купленную для него Лао Фэном, и так покинул место, где провел восемь лет. Восемь лет назад при аресте у него ничего не было, восемь лет спустя при освобождении в кармане появились только свидетельство об освобождении и банковская карта, на которую тюремная администрация перечислила заработанные им за это время деньги.
— Никто не пришел его встречать, я проводил его до ворот, и он просто ушел, — сказал Фэн.
Когда Го Сяофэнь завершила свой рассказ, в комнате еще долго стояла тишина. Хуянь Юнь все смотрел на старую фотографию, словно не мог вырваться из плена прошлого. За окном яростно дул осенний ветер, высокие тополя во дворе отчаянно раскачивались, беспомощно роняя пожелтевшие листья, которые кружились в воздухе, будто мутные бурные потоки, шурша-шурша…
— Хуянь Юнь, Хуянь Юнь… — позвала Го Сяофэнь. — Что нам теперь делать?
Хуянь Юнь молчал.
— По нашему рабочему плану мы с Хуянь Юнем должны найти ту длинноволосую девушку, которая знала Чжоу Липина. — Ли Чжиюн взглянул на Ма Сяочжуна, ведь именно Ма Сяочжун бил себя в грудь, уверяя, что сможет через посредника Ло узнать контакты той девушки.
Ма Сяочжун выругался:
— Этот Ло черт знает где пропал, никак не могу его найти. Ладно, я перепоручу это дело, мы с Сяофэнь этим займемся. Я сейчас же пойду в тот филиал агентства недвижимости «Юаньман» и заставлю управляющего выдать человека!
— Это не к спеху, — медленно произнес Хуянь Юнь. — Сейчас важнее всего проникнуть в высшие круги «Благотворительного фонда любящих сердец» и разузнать обстановку… Я чувствую, что в ходе расследования и полиция, и мы все время ходим по кругу, касаясь только внешней стороны дела, даже не приблизившись к истинной сути. Сейчас нужно сменить направление, сосредоточить внимание на «Благотворительном фонде любящих сердец», на Тао Жояо, Чжан Чуньяне и Син Цишэне, потому что Чжоу Липин, возможно, просто подсел в уже идущий поезд, и к начальной станции он не имеет никакого отношения…
Ли Чжиюн вздохнул:
— Это очень сложно. Не то что до высшего руководства «Фонда любящих сердец», даже в их филиал в отеле «Хэфэн» просто так не попадешь — это как отдельное королевство. Во всей компании «Минъи PR», наверное, только Чжэн Гуй может там крутиться, но просить его разведать информацию — это все равно что просить его лишить себя самого пропитания, даже и не думайте об этом. — В этот момент зазвонил его телефон. Ответив, он сразу помрачнел, а после разговора вздохнул: — Мне нужно уйти.
— Что случилось? — спросил Хуянь Юнь.
— Звонили из центра соцстрахования, говорят, что к регистрационной форме моей мамы нужно приложить копию удостоверения личности с обеих сторон. Придется срочно съездить домой, взять копию маминого удостоверения и отвезти им.
— Почему в прошлый раз не сказали? — Хуянь Юнь немного рассердился.
— Кто знает, они даже причину не объяснили, просто попросили поскорее привезти. — Ли Чжиюн горько усмехнулся и вышел.
После разговора все почувствовали голод. Хуянь Юнь пошел на кухню и сварил лапшу быстрого приготовления, принес прямо в кастрюле в комнату, и три друга сели есть вместе. Возможно, из-за того, что предыдущая тема затрагивала Линь Сянмина, на сердце у всех было тяжело, ели молча. Ма Сяочжун больше всего боялся тишины, поэтому вдруг затеял разговор:
— Хуянь Юнь, как у тебя с Сымяо?
Хуянь Юнь вздрогнул:
— У меня с Сымяо… что «как»?
— Да ладно прикидываться! — ухмыльнулся Ма Сяочжун. — Столько лет прошло, думаешь, мы не видим, кто тебе по-настоящему нравится?
— Не говори ерунды. — Хуянь Юнь покраснел.
— Какая ерунда, стоит с Сымяо что-то случиться, ты хоть за тысячу ли примчишься. Думаешь, мы не понимаем твои маленькие слабости? — Он толкнул локтем Го Сяофэнь. — Сяофэнь, скажи, я прав?
Она взглянула на Хуянь Юня и опустила голову, продолжая есть.
Хуянь Юнь пробормотал:
— Я просто боюсь, что, если с Сымяо что-то случится, когда Сянмин вернется, я не смогу перед ним объясниться.
Ма Сяочжун бросил палочки на стол и поднял большой палец:
— Благородно! Проехать тысячу ли, чтобы проводить жену императора, прямо как Гуань Юньчан[27] наших дней, только главное — в конце не уложить императорскую жену в свою постель!
Хуянь Юнь замолчал.
Ма Сяочжун, видя, что тот сдался, широко улыбнулся и похлопал его по плечу:
— Не обижайся, братан. Ты во всем меня превосходишь, кроме двух вещей: я красивее тебя и прямее. Например, мне нравится Сяофэнь, я прямо ей об этом говорю, а потом изо всех сил добиваюсь. Получится — значит, моя удача, не получится — значит, ей не повезло… С тех пор как с Сянмином случилась беда, прошло уже три года, даже вдовам разрешается повторно выходить замуж. Ты что, хочешь, чтобы Сымяо вечно стояла столбом и ждала мужа?
— Ох, и правда, уже три года пролетело… — Го Сяофэнь вдруг загрустила. — Нам, друзьям, все труднее собираться вместе.
— Да! — Даже Ма Сяочжун не удержался от вздоха. — Я так скучаю по времени, когда мы все вместе работали в следственной группе.
Го Сяофэнь посмотрела в окно и тихо сказала:
— Я помню, как создавалась следственная группа, это было недалеко от северных ворот Полицейского университета, возле лапшичной. В тот день Сянмин только закончил читать студентам лекцию о криминальном профилировании, а на выходе его поймали начальник Сюй и секретарь Ли… Он собрал нас вместе — меня, Лэй Жун, Сымяо — прямо у лапшичной, за едой распределил работу, потом повез нас забирать Хуянь Юня, а тот был мертвецки пьян, его все рвало…
Хуянь Юню стало немного неловко, но он заметил что-то странное в тоне и поведении Го Сяофэнь:
— Сяофэнь, что с тобой?
Го Сяофэнь встала:
— Ничего… Вы поели? Я пойду помою посуду.
Она собрала миски и палочки в кастрюлю и понесла на кухню. Под шум воды Хуянь Юнь и Ма Сяочжун переглянулись.
— Может, кто-то ее обидел? — предположил Хуянь Юнь.
— Да кто посмеет обидеть девушку, которая нравится мне, самому Ма? Пусть попробуют! — злобно процедил Ма Сяочжун. — Но в последнее время она действительно какая-то не такая. Раньше была такая солнечная, всегда с улыбкой, на интервью всегда рвалась вперед, в левой руке камера, в правой диктофон — загляденье! А теперь стала как меланхоличная барышня Линь[28]…
— Может, из-за потери работы? — спросил Хуянь Юнь.
— Возможно… Но я слышал, что последние полгода она постоянно переезжает, даже кота, которого долго держала, отдала кому-то. Говорят, даже ночевала как-то на скамейке в парке. Я спрашивал ее, что случилось, но она не говорит.
Хуянь Юнь задумался, и в это время зазвонил телефон — то был Ли Чжиюн:
— Хуянь Юнь, я закончил в центре соцстрахования, но не смогу вернуться к тебе.
— Что случилось?
— Только что Чжэн Гуй позвонил, велел срочно вернуться в компанию на встречу с ним. Голос был очень встревоженный, не знаю, что случилось.
— Хорошо, держи меня в курсе!
Положив трубку, Ли Чжиюн поехал в технопарк «Жуньтан». Войдя в корпус D и зайдя в кабинет генерального директора, он увидел, что Чжэн Гуй яростно тычет указательным пальцем в экран телефона, будто играя в какую-то игру, но выражение лица у него хуже, чем у банкрота.
— Директор Чжэн, вы меня искали? — подал голос Ли Чжиюн.
— Ли Чжиюн, с тех пор как ты пришел в компанию, я, Чжэн, неплохо к тебе относился, верно? — Чжэн Гуй выпучил свои опухшие рыбьи глаза. — Почему ты за моей спиной подставляешь меня?
Ли Чжиюн пребывал в полном недоумении:
— Директор Чжэн, о чем вы?
— Это ты водил Хуянь Юня в корпус E отеля «Хэфэн»? — Жирные веки и щеки Чжэн Гуя тряслись как у разъяренного шарпея, он заорал: — Доу доложил Син Цисяню и Цуй Вэньтао, они сразу пошли к Ляо выяснять ситуацию, а ты знаешь, что Ляо — щит бумажный: на вид как у Капитана Америки, а ткни — и порвется. Он тут же выдал тебя и Хуянь Юня. Син Цисянь и Цуй Вэньтао вызвали меня и устроили разнос. Хорошо, что я быстро среагировал и твердо стоял на своем, сказал, что Хуянь Юнь — новый сотрудник нашей компании, только так и отбился. Если бы Син Цисянь и остальные узнали правду, они бы решили, что я предатель, сговорился с полицией расследовать дела фонда, и это не говоря о том, что они могли бы тут же разорвать отношения между компанией и фондом — без этого большого дерева я бы посреди зимы замерз насмерть, веришь или нет?!
Ли Чжиюн долго смотрел на Чжэн Гуя, потом глубоко вздохнул и сказал:
— Директор Чжэн, я действительно виноват перед вами, я подам в отставку… Спасибо за вашу заботу все это время.
Сказав это, он повернулся и вышел из кабинета, подошел к своему рабочему месту, собрал вещи и направился к отделу кадров, но у двери его вдруг кто-то схватил. Обернувшись, он увидел Чжэн Гуя.
— Пойдем, пойдем ко мне! — Директор потащил его обратно в свой кабинет, закрыл дверь, усадил на деревянную скамейку у резного чайного столика и, заваривая чай, стал ворчать: — Сколько лет уже не работаешь в уголовном розыске, а характер все такой же вспыльчивый. Я, как старший брат, сказал тебе пару слов, а ты сразу бросаешь все. Разве так можно? Что ты на меня смотришь? Пей чай, пей чай! — Видя, что Ли Чжиюн не собирается вставать и уходить, он начал загибать пальцы: — Ты же знаешь, что в нашем фонде на первый взгляд все как одна семья, а на самом деле чуть ли не столько группировок, сколько и людей! О мелких не говорю, возьмем крупных: Син Цисянь, Цуй Вэньтао и Доу — одна группа, Тао Бин, Тао Жояо и Чжай — другая. Син Цисянь и его люди хотят убрать группу Тао Бина и захватить реальную власть в фонде. Ляо — флюгер, куда ветер дует, туда и клонится. Чжан Чуньян и Син Цишэн — один любовник Тао Жояо, другой ее личный врач, больших амбиций у них нет, просто хотят через нее получить побольше выгоды. Если Тао Жояо падет, они останутся без денежного дерева… Но их ситуации разные: Син Цишэн все-таки брат Син Цисяня, если тот придет к власти, не станет же он смотреть, как его брат голодает, и оставит его директором приюта; а с Чжан Чуньяном другое дело, говоря грубо, розетки не будет, какой толк от вилки! Поэтому, когда недавно Тао Жояо собралась замуж за Цзян Лэя, Чжан Чуньян места себе не находил.
Чжэн Гуй отпил чаю и продолжил:
— Что касается меня, я попал в фонд потому, что когда-то преподавал у Тао Жояо в университете и у нас сохранились эти отношения учителя и ученицы, не близкие и не далекие, поэтому все эти годы я осторожно обхаживал семью Тао, не навлекал беду и не создавал проблем, всем улыбался, только так и мог подбирать остатки с их стола, чтобы набить живот… Брат, мне нелегко! Я не хочу примыкать ни к какой стороне, но в глазах группы Син Цисяня я человек семьи Тао, правая рука Тао Жояо, которую необходимо убрать. Теперь, когда случилось такое большое «Дело станции Саошулин», убит брат Син Цисяня, а убийца — мой сотрудник, пользуясь моментом, Син Цисянь если и не выкинет отца и дочь Тао из фонда окончательно, то точно будет перераспределять сферы влияния и делить пирог. Ты смотрел гонконгские фильмы про триады? Когда две банды дерутся, всегда наступает момент, во время которого нужно остановиться. Как остановиться? Найти самого никчемного младшего брата на роль козла отпущения, возможно, я и буду этой жертвой. В такой ситуации как я могу позволить кому-то обнаружить хоть малейшую зацепку против меня?! Я был неправ, что накричал на тебя, но, когда ты водил Хуянь Юня расследовать дело, ты должен был хотя бы предупредить меня. Ты обиделся на мои слова и собрался уходить, но ты должен понимать, что все сотрудники компании пришли по чьим-то связям, только ты пришел по моей рекомендации. Если ты уйдешь, кому мне излить горе в будущем? — сказав это, Чжэн Гуй судорожно сглотнул.
Ли Чжиюн смотрел на Чжэн Гуя, хотел что-то сказать, но не мог выговорить ни слова и наконец тихо произнес:
— Чжэн, неужели вы действительно согласны всю жизнь быть привязанным к дереву фонда? Давайте не будем зависеть от них, начнем все заново, как другие PR-компании, будем честно и усердно работать. Я не верю, что не найдутся клиенты и бизнес…
Чжэн Гуй потер редеющие волосы на макушке и горько усмехнулся:
— Нет, я уже стар… Самое плохое то, что долгое сотрудничество с такими организациями, как фонд, губит людей! Они — золотые канарейки в клетке, а мы прячемся за клеткой и подпеваем за них; они только открывают рты, не издавая звука. Когда голодны или хотят пить, их кормят, а мы после пения можем подобрать остатки риса у прутьев, но со временем, хоть кажется, что мы снаружи, на самом деле мы становимся такими же, как те, что внутри, и уже не можем летать.
Ли Чжиюн вздохнул.
— Хватит вздыхать, у меня есть еще одна проблема, — сказал Чжэн Гуй.
— Какая?
— Син Цисянь сказал, что в последнее время много журналистов пытаются взять у него интервью. Он всем отказывает, тогда журналисты пытаются разными способами получить информацию от рядовых сотрудников фонда. Проблема в том, что наши сотрудники совершенно не имеют опыта общения с журналистами, могут сболтнуть что-нибудь и создать большие проблемы. Син Цисянь велел мне связаться с прессой и запретить интервью. С печатными СМИ я еще могу договориться, а с новыми медиа совершенно не знаю, что делать. Он велел мне найти бывшего журналиста, который делал критические репортажи, но теперь не работает, чтобы тот пришел в отель «Хэфэн» и провел для сотрудников лекцию о том, как общаться с журналистами и давать интервью. Он и руководство фонда тоже будут присутствовать… Где мне найти такого журналиста?!
Глаза Ли Чжиюна загорелись.
— Что такое, что-то придумал?
Ли Чжиюн колебался, боясь снова создать проблемы для Чжэн Гуя.
— Эй, я тут горю как на огне, а ты просто стоишь и смотришь с водой в руках?
«Ну ладно, это вы сейчас настояли, чтобы я все сказал», — подумал Ли Чжиюн, а затем произнес:
— Я помню, несколько лет назад объявилась журналистка, которая хотела взять интервью у фонда по делу о студенческих кредитах, вы ее остановили, но она все равно написала статью, только когда та вышла, огня в ней было меньше, чем у других СМИ…
Чжэн Гуй задумался:
— Была такая журналистка, женщина, звали Го… Го Сяофэнь, довольно известная своими критическими репортажами. А что, она больше не работает?
Ли Чжиюн кивнул:
— Я слышал от друзей, что она, кажется, ушла из СМИ.
Чжэн Гуй радостно хлопнул себя по бедру:
— Небо помогает мне, само небо помогает мне! Найдем ее!
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Когда Го Сяофэнь вышла из такси, Чжэн Гуй и Ляо, которые уже давно ждали у входа в отель «Хэфэн», поспешили к ней.
Получив звонок от Чжэн Гуя с приглашением провести в местном офисе «Благотворительного фонда любящих сердец» лекцию на тему «Работа со СМИ в кризисных ситуациях», она сразу поняла: наконец появился прекрасный шанс проникнуть в высшие круги фонда, которого они так долго ждали! Сдерживая внутреннее волнение, она для виду долго отказывалась, прежде чем неохотно согласиться. Лекцию назначили на четыре часа следующего дня — это время выбрала она сама, потому что обычно лекция длится полтора-два часа, и, если она закончится как раз к ужину, организаторы, вероятно, пригласят поужинать, а за столом часто можно узнать больше ценной и достоверной информации, чем во время официального интервью.
Чтобы сыграть убедительно, она специально потратила целый вечер на подготовку презентации, а утром следующего дня обсудила детали с Хуянь Юнем, Ма Сяочжуном и Ли Чжиюном. Перед уходом Ма Сяочжун вдруг забеспокоился:
— Может, мне пойти с тобой? Как-то слишком похоже на вход в логово тигра.
— Что ты говоришь, я же не на тайное расследование иду, а по официальному приглашению, — возразила Го Сяофэнь. — К тому же, если ты пойдешь, что это будет за представление? Сразу заподозрят неладное.
Ли Чжиюн кивнул:
— Ма, не путайся под ногами… Но ты, Сяофэнь, будь осторожна, не задавай вопросов сама. Руководство фонда, особенно Син Цисянь, — очень хитрые и коварные люди. Не дай им заподозрить тебя, а то они способны на что угодно.
Го Сяофэнь улыбнулась, думая, что Ли Чжиюн просто пугает ее — что может сделать благотворительный фонд? Но едва они с Чжэн Гуем и Лао Ляо прошли через белую арку, как услышали неподалеку яростные крики. Чжэн Гуй и Лао Ляо с удивлением переглянулись и бросились к галерее, и Го Сяофэнь тоже пришлось ускорить шаг.
У входа в корпус E худощавый мужчина средних лет что-то кричал и пытался вломиться внутрь, несколько охранников рвали его одежду, пытаясь оттащить. В этот момент из корпуса выбежал коренастый мужчина и с размаху влепил худощавому такую пощечину, что тот выплюнул кровь вместе с двумя зубами!
Эта пощечина, похоже, окончательно сломила дух худощавого мужчины, и он поник головой.
— Эй ты, Юэ, открой свои собачьи глаза и посмотри, где ты находишься?! Думаешь, это ваше поселковое правительство, где можно поплакать, поскандалить — и тебе все подадут на блюдечке?! Здесь любая уличная лавка стоит больше половины вашего присутственного места, как ты смеешь буянить? — ругался коренастый.
— Син Цишэн, Цуй Вэньтао, когда вы бульдозерами сравняли с землей наш дом призрения, я стоял на коленях и умолял вас, но вы даже не посмотрели в мою сторону. В конце я сказал вам: детей можете забрать, но обращайтесь с ними хорошо. Я знал, что говорю впустую, что вы используете их как дойных коров, что не будете по-настоящему заботиться о них, но я думал, у вас такие возможности, такое влияние, — хотя бы не дадите им мерзнуть и голодать… — причитал худощавый мужчина, и слезы катились по его щекам. — Но что в итоге? Где мои дети? Одному двенадцать лет, другому девять, самому маленькому всего пять, и вот их нет, просто нет…
Коренастый мужчина оскалил желтые зубы в холодной усмешке:
— Такова судьба, у детей — своя, у взрослых — своя, поэтому говорят, что живущий должен принимать судьбу…
Он хотел продолжить, но Ляо быстро подошел и так на него посмотрел, что тот замер на секунду, заметил Го Сяофэнь и приказал охранникам:
— Уведите его и предупредите на входе в отель, чтобы не пускали всяких проходимцев! — Затем подошел к Го Сяофэнь, пожал ей руку и поприветствовал: — Здравствуйте, журналистка Го, я Чжай Цин, директор местного офиса «Благотворительного фонда любящих сердец». Пойдемте наверх.
Го Сяофэнь кивнула и вошла за ним в здание, слыша, как уводимый охранниками худощавый мужчина все еще кричит:
— Подонки, чтоб вам всем сдохнуть!
Поднявшись на третий этаж, они вошли в конференц-зал, где вокруг овального красного деревянного стола сидело более двадцати человек, в основном женщины от двадцати до сорока лет, все с каким-то ленивым выражением лица. Кто-то отправлял сообщения в WeChat, кто-то играл в мобильные игры, кто-то тихо болтал с соседями; появление Го Сяофэнь не изменило их поведения и не нарушило их развлечений.
Интеллигентный Син Цисянь, похожий на крысу Цуй Вэньтао и болезненный Лао Доу подошли поздороваться с Го Сяофэнь, причем Цуй Вэньтао, пожимая руку, похотливо провел мизинцем по ее ладони. Чжай Цин тихо сказал Син Цисяню:
— Уже выпроводили.
Син Цисянь никак не отреагировал, только пригласил Го Сяофэнь сесть. Он прочистил горло и сделал короткое вступление, суть которого сводилась к тому, что после инцидента на холме Саошулин каждый день множество журналистов пытаются взять интервью у него и других руководителей фонда, и всем было отказано, но, как стало известно, некоторые неизвестные лица пытаются связаться с сотрудниками фонда и даже проникнуть в офис (тут он искоса глянул на Чжэн Гуя и Лао Ляо) для тайного расследования.
— Сегодня мы пригласили журналистку Го, чтобы она рассказала нам, как общаться со СМИ. А теперь поприветствуем ее аплодисментами.
В конференц-зале раздались редкие хлопки.
Го Сяофэнь достала из сумки флешку, вставила в компьютер на столе и открыла подготовленную презентацию. Подняв голову, она вдруг растерялась: на столе не стоял проектор, на противоположной стене не обнаружилось экрана.
Чжэн Гуй заметил неладное:
— Журналистка Го, что случилось?
— Разве вчера по телефону я не сказала, что приду с презентацией?
Чжэн Гуй быстро повернулся к толстой женщине с талией шире плеч:
— Сяо Хэ, разве ты не получила мое сообщение в WeChat? Почему не подготовила проектор?
Толстуха нахмурилась:
— Получила, вот же компьютер!
— Нет, формат PPT используется для демонстрации презентаций. Как же без проектора и экрана журналистка Го будет ее показывать?
— Откуда мне знать… — недовольно пробурчала толстуха. — Ты же не объяснил мне заранее все четко.
Лао Ляо поспешил сгладить ситуацию, сказав Го Сяофэнь:
— Журналистка Го, извините, Хэ — сотрудница нашего офиса, она не очень понимает, что такое PPT. Мы на собраниях редко используем проектор и экран, найти и установить сейчас, наверное, не успеем. Может, вы просто расскажете?
Офисный работник не знает, что для презентации PPT нужны проектор и экран?! Го Сяофэнь долго не могла закрыть рот от изумления. Она растерянно обвела взглядом конференц-зал и обнаружила, что никто из присутствующих не считает это чем-то невероятным, некоторые даже прикрывали рот, посмеиваясь над ней, словно над деревенщиной, которая впервые в городе и не знает, что в автобус нужно входить через переднюю дверь, а потому растерянно стоит перед закрытой задней.
Делать нечего, она стала рассказывать, кликая мышкой по слайдам. Сначала она подчеркнула, что в информационную эпоху распространение информации о кризисных ситуациях происходит быстрее, чем развиваются сами ситуации. Затем перешла от неожиданности, фокусировки, разрушительности и срочности внезапных происшествий к двум важным правилам антикризисного управления:
— Первое — «преимущество первого хода», второе — «золотое время». «Преимущество первого хода» означает, что тот, кто первым определит кризисную ситуацию, победит в ней. Правило «золотого времени» пришло из неотложной медицины: если к человеку с сердечным приступом скорая помощь прибудет в течение двадцати минут и доставит его в больницу в течение сорока, вероятность спасения очень высока; если превысить это время, шансы на выживание становятся очень низкими. — Поэтому она подчеркнула: — Многие руководители в начальной стадии кризисной ситуации хранят молчание и, сталкиваясь с визитами СМИ, придерживаются принципа «трех не» — не объяснять, не общаться, не обращать внимания, что приводит к потере преимущества первого хода. Так они отдают его конкурентам, социальным сетям и критикам. — Говоря это, она взглянула на Син Цисяня, но тот продолжал сидеть прямо, без какого-либо выражения на лице, словно совершенно не понимая, что эти слова были направлены против него и его практики отказывать всем журналистам.
Еще более неожиданное событие произошло именно в этот момент.
В конференц-зале вдруг раздался очень тихий щелчок — «кряк».
Сначала Го Сяофэнь не поняла, что это за звук, но вскоре еще два «кряка» последовали один за другим, и только тогда она краем глаза заметила, что женщина в красном платье, сидящая справа за длинным столом, щелкает семечки! А Чжай Цин, устроившийся рядом с женщиной в красном, быстро схватил губами семечку из ее пальцев и проглотил.
Го Сяофэнь разозлилась. За годы работы журналисткой она часто ходила в другие СМИ для профессионального обмена, читала лекции в школах и компаниях, но никогда не сталкивалась с таким отношением — это было даже не неуважение, а откровенное оскорбительное игнорирование… Она чувствовала себя актером в конце династии Цин, выступающим перед князьями: ты выкладываешься на сцене, а внизу молодые господа болтают, пьют чай, едят закуски, воспринимая тебя лишь как украшение, дополнение, ненужный реквизит.
На мгновение она забыла о цели своего сегодняшнего визита — она покажет этим людям!
— Конечно, еще глупее отказа от общения со СМИ является открытое противостояние медиа и общественности. — Она резко повысила голос. — Приведу пример: когда я шла на лекцию, внизу я увидела, как директор Чжай наказывал мужчину средних лет, ударив его так сильно, что тот выплюнул кровь и два зуба. Я не знаю, кем был этот мужчина и чем он занимается, но предположим, что это был журналист, пришедший взять интервью. В таком случае, способ реагирования директора Чжая определенно был худшим из возможных.
И действительно, все в конференц-зале уставились на нее. Чжай Цин застыл, словно получил удар по затылку, а женщина в красном рядом с ним держала семечку, не решаясь ее щелкнуть.
— В Китае есть поговорка «Счастье не приходит дважды, а беда не приходит одна», которая как раз говорит о том, что кризис обладает «эффектом ряби». Когда камень падает в воду, он не просто создает несколько брызг — он обязательно образует круги, которые постепенно расширяются. Это потому, что появление кризисной ситуации может быть случайным, но никогда не бывает изолированным; это результат взаимодействия многих факторов, и поэтому, когда она случается, ее влияние не ограничивается самой ситуацией, а способствует возникновению новых. Поэтому общественность пристально следит за источником кризиса, «чем больше шума, тем интереснее» — это естественное проявление человеческого любопытства. В такой момент даже «замять дело» уже поздно, нельзя делать ничего, что может расширить или ухудшить ситуацию. — Го Сяофэнь посмотрела на Чжай Цина и произнесла назидательным тоном: — В последние годы мы часто видим подобные инциденты: журналисты приходят брать интервью в различные организации и на предприятия, подвергаются оскорблениям или даже избиениям, весь процесс снимается и выкладывается в Интернет, вызывая еще более серьезный общественный резонанс, и в итоге практически в ста процентах случаев все заканчивается извинениями и компенсацией от виновной стороны, и она привлекается к ответственности.
Чжай Цин ухмыльнулся, его язык запрыгал между желтыми зубами как язычок пламени:
— Госпожа Го, вы не знаете, но тот человек не был журналистом, и мы не боимся…
— Заткнись, идиот! — Син Цисянь внезапно громко крикнул, напугав всех.
Чжай Цин побагровел от злости, но не посмел перечить Син Цисяню, поскрипел зубами и опустил голову.
— Госпожа Го, извините. Пожалуйста, продолжайте. — Син Цисянь поправил свои очки в золотой оправе, вернувшись к интеллигентной манере и тону. — Не могли бы вы рассказать, как правильно давать интервью журналистам, когда нельзя отказать?
Только тогда Го Сяофэнь поняла, что этот человек, сидевший как статуя, на самом деле внимательно слушал каждое ее слово — похоже, предупреждение Ли Чжиюна быть осторожной с ним не было просто запугиванием.
— Перед тем как давать интервью журналисту, нужно задать себе вопросы по четырем аспектам. — Го Сяофэнь собралась с мыслями и медленно начала объяснять: — Во-первых, что я знаю и насколько хорошо, чтобы избежать ситуации, когда вы владеете внутренней информацией хуже, чем СМИ. Во-вторых, проблема индивидуальная или системная Если индивидуальная, можно разбирать конкретную ситуацию, если системная, нужно срочно докладывать вышестоящему руководству. В-третьих, готовы ли вы к конструктивному диалогу со СМИ. Если готовы, давайте интервью, если нет, лучше отложить, чем публично опозориться. Наконец, достаточно ли вы знаете о пришедших СМИ: разные типы СМИ могут иметь совершенно разные подходы и углы освещения, отношение аудитории тоже будет разным; дать печатным изданиям пресс-релиз — это знак уважения, но чтение пресс-релиза перед телекамерой точно разозлит зрителей.
Син Цисянь постоянно кивал:
— Правильно, правильно!
— Хорошо, давайте проведем небольшой тест, — предложила Го Сяофэнь. — Я вижу, что перед каждым из вас стоит ноутбук. Пожалуйста, откройте компьютеры, я задам вопрос: «Что делать, если после интервью журналист написал материал, содержащий несоответствия фактам?» Пожалуйста, напишите свои ответы, можете отвечать свободно, потом отправьте мне через WeChat или QQ. — Она сообщила всем свои контакты, а затем вошла в веб-версию WeChat и QQ…
Вдруг она почувствовала, что что-то не так.
Почему в конференц-зале такая тишина?
Совершенно не слышно обычного стука клавиш…
Она подняла голову и с удивлением обнаружила, что все тупо смотрят на нее.
Что происходит?
В этот момент полная сотрудница офиса по фамилии Хэ заговорила, надув губы, очень недовольным тоном:
— Госпожа Го, у нас нет ни бумаги, ни ручек, где нам писать ответы?
— Можно в Word, напишите и отправьте мне…
– Word? — Сотрудница по фамилии Хэ нахмурилась. — Что такое Word?
Не только она, все в комнате смотрели на нее с недоумением, словно хором спрашивая: «Word? Что такое Word?»
На мгновение Го Сяофэнь показалось, что она перенеслась во времена династии Цин — она никак не могла объяснить людям с косичками, что такое Word… Где она? В какую эпоху? Что это за люди? Она не знала, плакать ей или смеяться. В конце концов просто почувствовала, как вся кровь стынет в жилах…
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Как и предполагала Го Сяофэнь, после лекции Син Цисянь настоял на том, чтобы пригласить ее «на легкий ужин». Го Сяофэнь ждала именно этого, для виду отказалась пару раз и только после этого согласилась.
К ее удивлению, ресторан находился на третьем этаже, в другом конце коридора. При входе он выглядел как обычная столовая для сотрудников: стеклянная перегородка для выдачи еды, синие пластиковые столы и стулья, но за неприметной деревянной дверью в углу открывался совершенно другой мир. Толстый темно-красный персидский ковер с узорами, от которого все тело становилось мягким, на старинном европейском столе из древесины персикового дерева с позолотой уже стояли холодные закуски: нарезанный гусь, грибы с каштанами, угорь в меду, маринованные улитки и прочее. На противоположной стене висел гобелен с изображением лазурного пруда и огромных парчовых карпов, под ним на длинном столике стояли медные курильницы различных форм, из которых поднимался легкий дым с ароматом сандалового дерева, один вдох которого уносил в даль. Красивая официантка в розовом ципао[29] стояла в углу, словно тоже была частью декора комнаты. Люстра в форме лотоса из меди и нефрита излучала теплый и мягкий свет, освещая всю комнату как сон или иллюзию, даже лица всех присутствующих казались отретушированными, словно на них был наложен фильтр, смягчающий углы и морщины, создающий совершенную гармонию.
— Журналистка Го, пожалуйста, присаживайтесь, — предложил ей Син Цисянь.
Го Сяофэнь опустилась на свое место и стала наблюдать, как на столе появляются яства — официантка подала тушеные плавники акулы с крабовой икрой, жареных лангустов, окуня в ферментированном бобовом соусе, морские ушки с томленой гусиной печенью… От этого богатства у нее буквально пропал дар речи. Син Цисянь мягко улыбнулся:
— Сейчас такой строгий контроль за всем, что куда-то в ресторан нам сложно выйти… Поэтому принимаем вас у себя, по-домашнему, так сказать, что под рукой нашлось. Вы уж не побрезгуйте.
Цуй Вэньтао, Чжай Цин, Доу, Ляо, толстая женщина по фамилии Хэ, Чжэн Гуй и другие тоже уселись вокруг стола. Вскоре к ним присоединились еще трое. Первый — сын Син Цишэна — Син Юньда, худенький парень с невероятно бледным лицом. Стоило ему сесть за стол, как он начал вливать в себя алкоголь, не останавливаясь. Второй — директор «Больницы любящих сердец» по фамилии Ли, мужчина средних лет, довольно гармонично сложенный. И третья — заместитель директора «Детского приюта Тунъю» Цуй Юйцуй. Эта стареющая кокетка будто бы специально надела максимально обтягивающий наряд, в котором ее грудь и бедра казались особенно большими, и присутствующие мужчины так и бросали на нее похотливые взгляды. И, поднимая бокалы, они время от времени позволяли себе сказать что-нибудь скабрезное, отпустив сальную шуточку. Один только Син Цисянь уделял внимание Го Сяофэнь: он подкладывал ей еду, сам подливал ей вино, а также то и дело интересовался у нее разными «правилами» из мира СМИ.
— Мне кажется, что в плане взаимодействия со СМИ ваш фонд все же очень отстает. Нельзя, столкнувшись с проблемами, просто прятать голову в песок. От этого все станет только хуже, — заметила Го Сяофэнь.
Чжай Цин слегка выпил, и в крови у него опять заиграла смелость. Помахивая бокалом, он раззявил свой большой рот и сказал:
— Журналистка Го, во время лекции я сказал несколько слов, которые прозвучали неприятны, и вице-председатель Син прервал меня, даже отчитал. Это естественно, он руководитель, его право меня отчитывать. Но после лекции давайте говорить прямо, мы действительно не боимся общественного мнения. С древних времен деньги, власть и влияние — вот что действительно имеет значение. Что такое общественное мнение? Что они могут сделать? Ничего они не могут!
— Чжай Цин, если ты не можешь держать свой грязный рот на замке, убирайся отсюда! — Син Цисянь резко изменился в лице.
— Смотрите, смотрите, вице-председатель Син, хотя бы перед посторонними окажите мне немного уважения…
— Какое тебе уважение? Ты сам себя не уважаешь, почему я должен уважать тебя?
— Почему? Потому что я, Чжай Цин, следовал за председателем Тао много лет, у меня есть и заслуги, и тяжелого труда я не боюсь! — воскликнул Чжай Цин, расстегивая пуговицы на рубашке и обнажая черные волосы на груди.
Атмосфера в комнате становилась все более напряженной, но тут открылась деревянная дверь, и вошел лысый старик. На самом деле, возможно, он был не так стар; его ухоженное лицо сияло, только спина была немного сгорблена, а глаза постоянно смотрели в пол, создавая образ старика с деменцией, который не может найти дорогу домой.
Син Цисянь воскликнул:
— Тао пришел!
И все в комнате встали.
Го Сяофэнь поняла, что этот старик и был почетным председателем благотворительного фонда Тао Бином.
— Даже не позвали меня на ужин, — недовольно пробормотал Тао Бин, проходя внутрь и останавливаясь возле места Син Цисяня. Тому пришлось подвинуться, и всем остальным тоже пришлось поменять места. После шума передвигаемых стульев, добавления нового стула и приборов все наконец снова уселись.
Когда Син Цисянь представлял Тао Бину Го Сяофэнь, тот кивнул и начал есть палочками. Его руки сильно дрожали, но, к удивлению Го Сяофэнь, это совершенно не влияло на эффективность процесса приема пищи. Он использовал палочки как катапульту: в ту же секунду, как они касались еды, он высовывал язык, подбрасывал и подхватывал пищу, точно, быстро и решительно, ничего не роняя. Когда он пил суп с морским огурцом, он почти погрузил пол-лица в чашку, быстро проглотил все черное и желтое за несколько глотков, а когда поднял голову, на его щетине висело несколько рисинок… С тех пор как в детстве в родном Лунъяне Го Сяофэнь застала дикого кабана, роющегося в побегах бамбука, она не видела такой дикой и жадной манеры есть, а прошло уже двадцать лет.
— Ешьте медленнее, не подавитесь, — с улыбкой посоветовал Син Цисянь.
— Медленнее? Если буду медленнее, неизвестно, в чей желудок это попадет. — Тао Бин вытер рот салфеткой и, глядя на Го Сяофэнь, спросил: — Вы журналистка?
— Раньше была, сейчас уже уволилась, — ответила Го Сяофэнь.
— Уволилась — это хорошо, это хорошо… — медленно поднял бокал с вином Тао Бин, — В конце концов, это не способствует единству.
Син Цисянь поправил очки и с улыбкой вставил:
— Тао, ради единства фонда, может быть, лучше, чтобы Жояо поскорее вернулась?
— Я тоже хочу, чтобы она поскорее вернулась. — Тао Бин сделал большой глоток вина. — Даже не попрощавшись со мной, вдруг уехала в Париж, я сейчас тоже не могу ее найти!
— Если хотите найти, это всегда можно сделать, — заметил Син Цисянь.
— Зачем так спешить с ее возвращением? — Тао Бин прищурился, глядя на него. — Ждете, чтобы она быстрее освободила место?
При этих словах Го Сяофэнь заметила, что взгляд старика стал необычайно острым и холодным, словно внезапно обнажились два клинка.
Однако Син Цисянь нисколько не испугался:
— Тао, я ведь тоже думаю о фонде. В последнее время столько бурь… Со стороны мы выглядим как монолит, но спросите наших братьев и сестер — кто из них не испытывает огромного давления? С какой стороны ни посмотри, Жояо должна вернуться как можно скорее. Если дело связано с ней, ей все равно придется объясниться с полицией; если не связано, она руководитель фонда, она должна взять ответственность за братьев и сестер…
— Ответственность, ответственность, посчитайте по пальцам, сколько дел я разгреб для вас за эти годы?! — Шеки Тао Бина задрожали. — Взять хотя бы твоего брата, если бы я тогда не уладил дело в провинции, он бы до сих пор сидел в тюрьме!
— Человек уже умер, зачем ворошить старое! — Син Цисянь отвел взгляд.
— Конечно, ты не хочешь об этом говорить, но я именно об этом и заговорю. А на этот раз случилась такая большая беда, но ты всем говоришь, что это Сяо Чжэн плохо контролировал своих подчиненных. Ты разве не понимаешь, почему твой брат так закончил? — Тао Бин указал на Цуй Юйцуй: — Спроси ее, она лучше всех знает!
Кусок мяса в палочках Цуй Юйцуй упал обратно на тарелку, ее рот остался полуоткрытым, застыв в положении между готовым к поглощению еды и неготовым к этому процессу, ее бегающий взгляд выдавал явное смятение.
Го Сяофэнь подумала, что слова Тао Бина явно были атакой на Син Цишэна и Син Юньда, слыша, что происходит рядом, обязательно взорвется, возможно, даже перевернет стол, но, к ее удивлению, Син Юньда только пил бокал за бокалом, и хотя не произнес ни слова, его лицо постоянно искажалось и дергалось.
— Тао, выпейте еще. — Ляо встал, взял бутылку красного у официанта, подошел к Тао Бину и, наливая вино в его бокал, как бы случайно взглянул на Го Сяофэнь.
Тао Бин вдруг опомнился — в порыве эмоций он забыл, что в комнате есть «посторонний человек», поспешно прочистил горло и мягко обратился к Син Цисяню:
— Цисянь, все-таки сейчас главное — умерший. Когда будут похороны Цишэна?
Син Цисянь ответил:
— Сегодня я был в полицейском участке, они сказали, что после выхода отчета о вскрытии по уголовному делу, если родственники не возражают, его можно кремировать. Я обсудил с Вэньтао, Лао Чжаем и другими, сначала кремируем тела тех троих детей, а что касается тела моего брата, посмотрим по обстоятельствам.
Тао Бин, конечно, понимал, что «посмотреть по обстоятельствам» означало, что Син Цисянь хочет использовать тело брата как рычаг давления на фонд для торга, и, если его условия не будут выполнены, он готов позволить телу разлагаться, пока не опозорит его, почетного председателя, окончательно. Тао Бин почувствовал тревогу, выпил глоток вина, чтобы успокоиться, потом глубоко вздохнул:
— Эх, если можно кремировать, давайте сделаем это поскорее, потом выберем хорошее место для могилы. Фонд оплатит, пусть Цишэн скорее обретет покой. Когда он был жив, каждый раз, приезжая навестить меня в провинции, напивался, и в последние годы, как напьется, всегда говорил одно и то же: «Кроме свадеб и похорон, редко что может собрать нас всех вместе!» В этот раз мы наконец собрались, давайте все проводим его!
После этих слов в комнате воцарилась тишина. Через мгновение послышались тихие вздохи и всхлипывание — это Цуй Юйцуй средним пальцем вытирала внутренние уголки глаз.
Только на губах Син Цисяня осталась холодная усмешка.
Тао Бин сделал вид, что не заметил ее, и повернулся к директору «Больницы любящих сердец», господину Ли:
— Ли, повлияло ли это происшествие на дальнейшую внешнюю работу вашей больницы?
— Конечно, повлияло, но не сильно. После происшествия вице-председатель Син сразу дал указание отмежеваться от «Детского приюта Тунъю», мы так и сделали. Несколько детей отправились из провинции на поезде, завтра прибудут… Жаль только, что таких красноречивых, как Сяо У, сейчас не найти.
— Ничего страшного, дети очень пластичны, скоро воспитаем нового Сяо У. — Тао Бин кивнул и сказал Цуй Юйцуй: — В последнее время ты много трудилась. Сейчас детский дом опечатан, случилось такое большое происшествие, даже когда все утихнет, неудобно будет возобновлять работу. Как все закончится, найди Чжая, получи деньги, устрой работников, а сама приходи работать сюда!
Цуй Юйцуй просияла и принялась беспрестанно благодарить, а сидящий рядом с ней Чжай Цин не удержался и ущипнул ее за бедро под столом, за что получил сильный удар по руке.
В этот момент Чжэн Гуй нерешительно сказал:
— Тао, как вы думаете, наша компания «Минъи PR»…
Тао Бин посмотрел на него и медленно процедил:
— Чжэн, что ни говори, а это случилось из-за того, что ты не уследил за своими подчиненными. Наш фонд существует столько лет, почему всегда все шло гладко? Потому что любые конфликты мы всегда решали внутри, не позволяя посторонним смеяться над нами. Но этот пожар на Саошулин — это как если бы свои сожгли своих на глазах у всего мира. Какой позор! Со своей стороны, я, конечно, надеюсь, что ты и компания «Минъи PR» продолжите нормально работать под руководством фонда, но к некоторым особым ситуациям мы должны быть морально готовы.
Эти туманные слова Чжэн Гуй вроде бы понял, но вроде бы и не совсем:
— Тао, вы правы, вы правы, но я действительно не думал, что Чжоу Липин окажется таким человеком…
— Ты не думал, поэтому должен нести ответственность за свою недальновидность! — вдруг выкрикнул Цуй Вэньтао, оскалив кривые зубы. — Ты хоть понимаешь, что пожар на Саошулин наш фонд, считай, уничтожил? Ты сам вырастил этих псов, а теперь прикидываешься, что не видишь разницы между чистокровными и дворнягами?!
— Цуй Вэньтао, чтоб тебя! — внезапно вспылил Син Юньда с яростью. — Ты кого дворнягами назвал?!
Цуй Вэньтао долго заморгал, не понимая, за что его ругают. Син Юньда был родным племянником Син Цисяня, и из-за этих отношений он не смел его обидеть, но сам он все-таки был государственным служащим с должностью, и если просто так позволить какому-то юнцу материть его мать и не ответить, как потом работать в чиновничьих кругах? Поэтому он упрямо проговорил:
— Я про Чжоу Липина…
Не успел он закончить, как Син Юньда швырнул в него бокал с вином!
Цуй Вэньтао отклонился в сторону. Из-за того, что Син Юньда был пьян, он прицелился неточно — вино попало на Го Сяофэнь, сидевшую рядом с Цуй Вэньтао!
В комнате раздались возгласы удивления, Син Цисянь и Цуй Вэньтао бросились подавать Го Сяофэнь салфетки, Чжай Цин даже подскочил, чтобы помочь ей вытереться. Го Сяофэнь, повторяя «ничего страшного», выбежала из комнаты в коридор.
Остальные сотрудники уже ушли с работы, пустой коридор был настолько тихим, что становилось жутко. Лампы с датчиками движения загорались одна за другой вслед за ее шагами, отчего проход казался еще более мрачным.
Го Сяофэнь нашла туалет, зашла и закрыла дверь. Перед зеркалом она пыталась салфетками оттереть пятно от вина на одежде, но сколько ни терла, пятно не исчезало и выглядело как кровь… Она подумала: ей повезло, что сейчас вечер, никто не заметит, а дома она просто переоденется.
Повернувшись, она открыла дверь туалета и, сделав шаг наружу, увидела человека, прислонившегося к стене.
От испуга она вскрикнула!
От ее крика все лампы в коридоре зажглись!
Это был Син Юньда, он держал руки в карманах. Лицо у него побледнело, а глаза покраснели:
— Прости, я просто хотел извиниться.
— Ничего страшного. — Вдруг Го Сяофэнь стало его жаль. — Что с тобой такое? Чжоу Липин что, убил твоего отца, а ты все еще защищаешь его?
— Я слишком много выпил… — От Син Юньда сильно разило алкоголем, выражение его лица было болезненным и подавленным. — Я до сих пор не могу поверить, что брат Чжоу убил моего отца. Брат Чжоу был справедливым и честным человеком, за всю свою жизнь я уважал только его одного… Мой отец был плохим, это правда, за свои дела он рано или поздно получил бы по заслугам, но почему это должен был быть брат Чжоу, почему именно он?..
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Выйдя из отеля «Хэфэн», Го Сяофэнь почувствовала тяжесть в голове — видимо, вино начало действовать. Но она решительно отвергла галантные предложения Чжай Цина и Цуй Вэньтао подвезти ее, сказав, что скоро приедет ее бойфренд. Глядя на разочарованные физиономии этих похотливых типов, она еще больше убедилась в правильности своего решения.
Она пошла на север по улице от отеля «Хэфэн». Опасаясь слежки, Го Сяофэнь намеренно свернула несколько раз и вышла на маленькую улочку. Тусклые фонари дрожали на осеннем ветру, отбрасывая смутные тени на потрескавшийся асфальт. Голые деревья вдоль дороги напоминали тощих уличных проституток в ночи. Магазины одежды, забегаловки и массажные салоны стояли темные, на запертых дверях болтались обрывки объявлений со словами «Закрыто» и «Извините». Может, поэтому единственная освещенная лапшичная так бросалась в глаза.
Го Сяофэнь прошла мимо, но вернулась.
Потому что увидела внутри человека.
Она поднялась по ступенькам и вошла через стеклянную дверь. Как она и думала, за длинным столом сидел тот самый мужчина средних лет, которого избил Чжай Цин у входа в корпус E. Он медленно ел лапшу с томатным соусом. В мертвенном свете его худое лицо казалось еще более изможденным и болезненным, запекшаяся кровь в уголке рта была особенно заметна. Видимо, из-за боли от раны и горячей лапши он морщился и шипел при каждом глотке.
Когда Го Сяофэнь села напротив, он удивленно и настороженно посмотрел на нее.
— Господин Юэ, верно? Здравствуйте. — Го Сяофэнь помнила его фамилию. — Я видела вас сегодня у отеля «Хэфэн».
Юэ плотнее запахнул свою потрепанную куртку и молча уставился на нее.
— Не беспокойтесь, я не из «Благотворительного фонда любящих сердец». Я журналистка, расследую «Дело Саошулин», — продолжила Го Сяофэнь.
Юэ смотрел с недоверием.
— Я слышала ваши обвинения и видела, как Чжай Цин избил вас. Мне интересно, почему?
— От вас пахнет вином, видимо, они вас угостили! — Юэ был наблюдательным. — Конечно, они всегда щедры с журналистами. — Он заметил, что у Го Сяофэнь с собой не было сумок. — Что, просто карточку с деньгами дали?
Го Сяофэнь замерла.
— И что они велели написать? Что убийца был всего лишь временным работником компании «Минъи PR»? Что они прекратили сотрудничество с «Минъи PR» в конце прошлого года? Что детский дом — частное учреждение и «Дело Саошулин» никак не связано с «Благотворительным фондом любящих сердец»? А потом перечислить все их благие дела и награды за последние годы, призвав людей продолжать делать пожертвования?
— Вы неправильно поняли…
— Не надо объяснять. — Юэ холодно усмехнулся. — Мы с вами из разных миров. Вы ешьте свои деликатесы на банкетах, я буду есть свою лапшу. До свидания!
Го Сяофэнь медленно встала:
— Похоже, зампред Син был прав: поговорка «Коллеги — враги» верна везде.
Юэ резко поднял голову:
— Что вы сказали?
— Зампред Син сказал, что вы просто завидуете «Фонду любящих сердец», потому что не смогли собрать деньги для своей благотворительной организации. Услышав об их проблемах, прибежали шантажировать их, угрожая слить информацию в СМИ. Похоже, это правда.
Юэ задрожал от гнева:
— Вы… не клевещите! Нашу благотворительную организацию они разорили несколько лет назад! Какие деньги я собирал?!
Го Сяофэнь направилась к выходу:
— Как вы сказали, мы из разных миров. Нам не о чем говорить.
Юэ вскочил, обежал стол и бросился за ней, хотел схватить за руку, но поколебался и ухватился за ремень ее сумки:
— Вернитесь… Давайте поговорим начистоту.
Только когда Го Сяофэнь села обратно напротив него, Юэ успокоился. Она честно поведал о себе и о цели своего визита в отель «Хэфэн». Мужчина заметно смягчился, когда беседа началась.
Как опытный журналист, Го Сяофэнь общалась с самыми разными людьми. Многие сначала не шли на контакт. В таких случаях заискивание только вызывает презрение. Лучше сначала разозлить человека, создать конфронтацию, а потом найти путь к примирению… Психология — странная штука: бывшие противники, став друзьями, часто проникаются особой симпатией друг к другу. Этот прием сработал и с Юэ.
— Меня зовут Юэ Шао, я был директором частной начальной школы в провинции А. Это отсталый регион, некоторые предприятия там сильно загрязняют среду. В последние годы резко выросло число детей с врожденными уродствами и редкими болезнями. В деревнях у каждого дома сидят малыши, которых называют «белыми восковыми куклами» — из-за отрешенного, идиотского выражения лица, желтой кожи и истощения. В горах, полях, реках часто находят их тела. Родители говорят: убежали из дома, упали или утонули. Что на самом деле случилось, знают только они… Несколько лет назад мы, директора частных школ, собрались на совещание в городе и решили: да, дети больны, но у многих с интеллектом все в порядке, и их случаи не безнадежны. Если ничего не делать, они просто умрут. Мы писали в городскую администрацию, просили помощи, но нас игнорировали. Тогда мы объединились и создали благотворительную организацию «Коричное дерево». В каждом поселке арендовали заброшенные здания, ремонтировали их под детские дома. Родители приводили детей, платили немного денег, мы искали пожертвования у порядочных компаний и людей, нанимали персонал для ухода и лечения. Дун Синьлань и малыш У попали к нам так же. Хотя с самого начала «Коричному дереву» не хватало денег на еду и лекарства, дети были послушными и понимающими. Другие частные благотворительные фонды тоже помогали нам. У нас доставало энтузиазма, в глазах детей была надежда, жили мы весело. Особенно малыш У. Однажды специалист по врожденным порокам сердца из Пекинской детской больницы приехал на консультации в областную больницу. Узнав об этом, мы наняли машину, привезли малыша У, и тот врач бесплатно прооперировал его, вылечил! Малыш У был так счастлив, что прикипел к «Коричному дереву», не хотел уходить. Мы оставили его помогать с другими детьми…
Юэ Шао уставился в ночную темноту за окном, словно вспоминая те счастливые времена, потом вздохнул:
— Потом появился «Благотворительный фонд любящих сердец». Говорили, что они тоже частники, как мы, но у них были связи и поддержка… Внезапно нам сообщили, что для усиления контроля все частные благотворительные организации должны войти в состав «Фонда любящих сердец» как подчиненные структуры. Мы возмутились, поехали в город жаловаться — почему они должны нами руководить, если мы такие же, как они?
— И что вышло? — поинтересовалась Го Сяофэнь.
— Что вышло? Меня и еще нескольких учителей уволили. Ну и ладно, подумаешь, несколько сотен юаней зарплаты, не велика потеря… Но мы и представить не могли, что вскоре приедут бульдозеры и снесут детские дома, которые мы строили своими руками, кирпич за кирпичом. В одно мгновение все цветы и деревья, которые мы сажали с детьми, были уничтожены. Глядя на груды обломков, на закопанные в землю маленькие доски, аккордеоны, детские рисунки, самодельные инвалидные коляски и костыли, мы рыдали, дети тоже обнимались и плакали. Но что толку от слез!
Юэ Шао начал задыхаться от волнения. Го Сяофэнь попросила у хозяина лапшичной кувшин воды и налила в стакан, стоявший перед собеседником.
Мужчина сделал несколько глотков, немного успокоился и продолжил:
— Мы как раз ломали голову, куда девать детей, а оказалось, «Фонд любящих сердец» уже все за нас решил. Во главе с тем Цуй Вэньтао и недавно погибшим Син Цишэнем они ходили по детским домам и «отбирали» детей в приюты…
— Кого отбирали? — удивилась Го Сяофэнь.
— Конечно, тех, кто им был «полезен» — например, красивых девочек, как Дун Синьлань, или тех, чье состояние могло улучшиться с возрастом. Таких они могли использовать как живое доказательство своих достижений, когда будут хвастаться перед обществом. Особенно их интересовали такие, как малыш У, — достаточно было подделать медицинские записи, и получалось, что его порок сердца вылечили в их «Больнице любящих сердец». Каждый год его можно было показывать как живой пример, устраивать демонстрации, чтобы выманивать еще больше пожертвований.
— Так вот оно что! — осенило Го Сяофэнь. — А я думала, почему они каждый год привозят их сюда из провинции А?.. А что случилось с остальными детьми?
— Остальных они бросили. Нам запретили содержать детские дома, в свои приюты они их не брали, а родители в большинстве случаев не хотели забирать детей обратно. В итоге приходилось беспомощно наблюдать, как дети без присмотра пропадают или умирают… — Лицо Юэ Шао помрачнело. — Позже мы пытались тайно организовать группы людей, которые бы брали малышей по модели детских домов, но как только сверху узнавали об этом, они приходили с бандитами, громили все и забирали понравившихся мальчиков и девочек. Так они похитили маленькую Ли Ин…
Го Сяофэнь нахмурилась:
— Учитель Юэ, я не понимаю, зачем «Фонду любящих сердец» нужно было бороться за больных детей, разорять другие частные детские дома? Какая им от этого польза?
— Все сводится к выгоде.
— Выгоде? — Го Сяофэнь этот разговор все больше озадачивал. — Но ведь это благотворительная организация, какая может быть выгода?
— Со стороны кажется, что в благотворительных организациях нет никакой наживы, но это большое заблуждение. — Юэ Шао постучал пальцем по столу и тихо продолжил: — На государственном уровне ежегодно выделяются средства благотворительным фондам, проводится строгий аудит их использования. Но людей, нуждающихся в помощи государства, очень много — только сирот и брошенных детей огромное количество, и любых государственных средств будет недостаточно. В такой ситуации государство поддерживает сбор пожертвований от общества, предоставляя налоговые льготы крупным компаниям и частным лицам, делающим пожертвования. Нужно сказать, что подавляющее большинство благотворительных организаций в нашей стране законопослушны и искренне помогают нуждающимся, но есть отдельные, как «Благотворительный фонд любящих сердец», которые ищут способы использовать государственную политику для собственного обогащения.
— Как именно?
— Смотрите, компании и богачи, желающие получить налоговые льготы, при наличии выбора среди благотворительных организаций, естественно, сравнивают их репутацию, количество детей, которым они помогают, и жертвуют тем, кто лучше. Но что, если в провинции только одна благотворительная организация?
Го Сяофэнь поняла!
Юэ Шао продолжил:
— В этом случае компании-доноры из заказчиков превращаются в просителей. Для благотворительной организации неважно, пожертвуете вы или нет, — желающих много. Если вы хотите получить налоговые льготы, вы должны жертвовать именно им. И если не дадите им личную выгоду, они имеют право отказаться принять пожертвование. Так что и в пожертвованиях присутствует большая доля откатов и комиссий…
— Какой процент составляют эти откаты и комиссии?
— По правилам «Фонда любящих сердец», обычно от трех до пяти…
— От трех до пяти процентов? — удивилась Го Сяофэнь. — То есть с пожертвования в сто миллионов они получают от трех до пяти миллионов?
— Не от трех до пяти процентов, а от тридцати до пятидесяти, — холодно исправился Юэ Шао.
Го Сяофэнь долго не могла закрыть рот.
— Из пожертвования в сто миллионов половина идет в карманы Тао Бина и Син Цисяня, но это еще не все. Значительная часть «деятельности» «Фонда любящих сердец» — это отмывание денег. Поскольку они имеют дело с общественными пожертвованиями, проверять и контролировать движение средств сложно, поэтому через фонд отмывают черные деньги под видом пожертвований. Тао Бин и Син Цисянь, конечно, берут свою долю. Такие, как Чжай Цин, раньше были бандитами, а теперь специализируются на отмывании денег для фонда… Кроме того, у «Благотворительного фонда любящих сердец» есть еще два источника дохода — студенческие кредиты и недвижимость. Два года назад из-за студенческого кредита с собой покончила студентка, чей отец, говорят, был высокопоставленным полицейским, поэтому кредитование пришлось приостановить, хотя сейчас оно снова возрождается. А недвижимостью они занимаются по-прежнему.
Го Сяофэнь перебила его:
— Я не понимаю, какая недвижимость может быть у благотворительной организации и как на этом можно заработать?
— В чем основная прибыль от недвижимости? В разнице между стоимостью земли и продажной ценой. Чем выше цена земли от правительства, тем выше цена продажи, верно? А что, если правительство предоставляет землю под застройку бесплатно, но недвижимость все равно продается по высоким коммерческим ценам?
Го Сяофэнь покачала головой:
— Как это возможно? Правительство обязательно продает землю под застройку, как она может быть бесплатной?
— Есть исключение, — медленно пояснил Юэ Шао. — По государственным правилам, для земли под дома престарелых и приюты благотворительные организации могут получить огромные льготы или даже освобождение от платы.
— Это хорошая политика… Но я не понимаю, как «Фонд любящих сердец» может этим воспользоваться?
— Они могут строить дома для престарелых.
— Дома для престарелых?
— Смотрите, например, государство выделяет им участок под пять зданий. Они строят огороженный жилой комплекс, одно здание отводят под дом престарелых или приют, а остальные четыре продают по рыночной цене. Разве это не то же самое, что строить коммерческое жилье на бесплатной государственной земле?
— Но можно ли на такие дома получить полные права собственности?
— Конечно, на такие дома нельзя сразу получить «полные права», — кивнул Юэ Шао. — Однако при продаже заключается другой договор — покупатель получает «право на проживание для престарелых» на семьдесят или более лет, плюс все льготы единственного настоящего дома престарелых в комплексе: бесплатную воду, электричество, интернет, обслуживание. Разве это не привлекательно?
Услышав столько неизвестных подробностей, Го Сяофэнь почувствовала, как ее и без того тяжелая голова начала пульсировать.
— Поэтому они хотели уничтожить все другие частные благотворительные организации, монополизировать все источники дохода и делать что хотят: использовать налоговую политику для мошенничества с пожертвованиями, а благотворительные средства — для финансовых преступлений, спекулировать на льготах на землю, отмывать деньги… Но в последние годы борьба с коррупцией как никогда сильна, неужели они не боятся?
— Конечно, боятся, до смерти боятся, но они уже привыкли. К тому же каждое их злодеяние затрагивает бесчисленные отделы и людей. Все, кто дает им зеленый свет, хотят свою долю. Уже слишком поздно останавливаться, и чем больше они понимают, что скоро конец, тем отчаяннее пытаются нахватать — все равно в итоге это не их, так пусть и другим не достанется… Мы все это понимаем, но ничего не можем поделать. Когда они забирали детей, мне было грустно, но я думал: в их приютах условия гораздо больше подходят детям, и хотя их там используют, это все же лучше, чем голодать с нами, бедными учителями. Но если уж вы используете детей, используйте их правильно, зачем же убивать?.. — говоря это, Юэ Шао внезапно прослезился.
Го Сяофэнь достала две салфетки из коробки и протянула ему. Тот судорожно стал комкать их в руках, но бумага, точно гнетущая сердце тяжесть, никак не поддавалась — ее невозможно было разгладить, не выходило распрямить.
— Услышав о «Деле станции Саошулин», я сразу приехал, хотел потребовать объяснений у Син Цисяня и Цуй Вэньтао, но вместо этого меня избил Чжай Цин… Я слабый интеллигент, но пускай не думает, что я это так просто оставлю!
— Что вы планируете делать дальше? — спросила Го Сяофэнь.
— Раз уж я здесь, буду жаловаться наверх. В последние годы атмосфера в стране все более здоровая, борьба с преступностью стала серьезной — не верю, что люди из «Фонда любящих сердец» смогут всегда оставаться безнаказанными!
Го Сяофэнь подумала и осторожно уточнила:
— Полагаю, у ваших жалоб нет реальных доказательств, верно?
Юэ Шао горько улыбнулся и кивнул:
— Где простому человеку взять реальные доказательства!
— Сейчас как раз редкая возможность, — задумчиво протянула Го Сяофэнь. — В обычное время полиция без доказательств не могла бы найти предлог расследовать деятельность фонда. Сейчас все иначе — «Дело Саошулин» получило такой резонанс, что по процедуре расследования полиция не может игнорировать никакие связанные с делом зацепки от кого бы то ни было, они обязаны вкладывать ресурсы в проверку. Поэтому, если вы сейчас подадите жалобу на «Благотворительный фонд любящих сердец», полиция может одним выстрелом убить двух зайцев и расследовать все сразу…
Юэ Шао энергично закивал:
— Хорошая идея, хорошая идея!
Го Сяофэнь достала телефон, позвонила Ма Сяочжуну, попросила его приехать и забрать ее, затем сказала Юэ Шао:
— В ближайшее время вам нужно заботиться о своей безопасности. С сегодняшнего дня вы будете жить у моего старого друга-полицейского, он научит вас, как правильно подать жалобу о преступлениях «Фонда любящих сердец».
Юэ Шао был в восторге, но, кроме слова «спасибо», не знал, что сказать. Наконец, видимо, почувствовав неловкость от бесконечных благодарностей, он опустил голову и с шумом доел оставшуюся в миске лапшу… Глядя на его неуклюжие движения, Го Сяофэнь испытывала одновременно и веселье, и горечь.
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Было около одиннадцати вечера, когда они расплатились и вышли из заведения. На улице стало еще темнее, чем раньше. Место встречи, о котором договорились Го Сяофэнь и Ма Сяочжун, находилось на более широкой улице, в нескольких поворотах от них. Она шла бок о бок с Юэ Шао, о чем-то беседуя. На улице не было ни машин, ни других людей — пустынно и необычайно тихо.
— Я тоже работала учителем по совместительству в частной начальной школе, — сообщила Го Сяофэнь.
Юэ Шао немного удивился:
— Ты?
— Да, это правда. Еще когда училась в университете, во время каникул, когда делать было нечего, я связалась с волонтерской организацией и поехала в отдаленную горную деревню поработать какое-то время учителем. Было трудно, но остались прекрасные воспоминания. Дети учились средне, но все, и мальчики, и девочки, отлично прыгали через резинку — я даже не могла их перепрыгать.
— Ха-ха, по твоим словам сразу понятно, что ты действительно работала в сельской частной школе. Бедность — других спортивных снарядов купить не могли, только резинки для прыжков…
Го Сяофэнь, держа руки в карманах и глядя на облака в ночном небе, вспоминала:
— В моем классе тоже был ребенок-инвалид, девочка. У нее была странная болезнь — нейрофиброматоз, она была горбатой и с трудом ходила. Но она очень хотела учиться, и я каждое утро приходила к ней домой, несла ее в школу на спине, а после уроков относила обратно. На прощание она всегда говорила мне: «Учительница Го, спасибо вам, не забудьте прийти за мной завтра утром…» Потом, когда каникулы закончились и я вернулась в университет, она прислала мне письмо. Написала, что после моего ухода долго плакала, потому что некому стало водить ее в школу… До сих пор иногда вспоминаю ее, интересно, как она живет. Когда устаю от работы или случается что-то неприятное, хочется купить билет на поезд и вернуться в ту горную деревню, навестить детей, которых я учила. Может быть, они все еще ждут, что я приду за ними. Конечно, я понимаю, что это всего лишь фантазии, нереальные фантазии…
— Да, раз уж ты обосновалась в большом городе, не стоит все время думать о возвращении в деревню, — посоветовал Юэ Шао.
— Но здесь не мой дом, — медленно произнесла Го Сяофэнь. — Я много лет работаю в этом городе, но у меня нет прописки, я не могу купить жилье…
— Ты же девушка, выйди замуж за местного с пропиской, вот и все дела.
— Я хочу выйти замуж за того, кого люблю, но он по-настоящему любит другую девушку… — Го Сяофэнь подняла лицо и грустно добавила: — А я не хочу довольствоваться меньшим, поэтому так и живу одна.
Юэ Шао не знал, что ответить на такие слова, и промолчал.
Еще один перекресток — и они дойдут до места встречи с Ма Сяочжуном.
Светофор для пешеходов сменил красный свет на зеленый.
Го Сяофэнь вместе с Юэ Шао начали переходить дорогу, и она вдруг сказала:
— Если благотворительный фонд проверят, может быть, ваша школа снова откроется. Тогда я приду к вам работать учителем!
Юэ Шао кивнул, но потом с горькой улыбкой покачал головой:
— Даже если Тао Бин и Син Цисянь падут, заменим их вряд ли мы.
— Держитесь! — подбодрила его Го Сяофэнь.
— Надо верить, что все наладится, что однажды мы вернем всех детей обратно…
Грохот!
Внезапно раздался оглушительный рев!
В темноте с другого конца улицы на них мчалось огромное чудовище!
От его скорости дрожала земля!
Го Сяофэнь не успела понять, что происходит, — Юэ Шао резко оттолкнул ее. Она упала на спину и в мелькающем перед глазами мире успела увидеть только фрагменты: Юэ Шао взлетел в воздух, несколько раз перевернулся и с ужасающим стуком рухнул на землю!
Затем огромное чудовище исчезло за углом, издалека донесся его злобный смех-рев…
Го Сяофэнь, опираясь на асфальт, с трудом поднялась на ноги и, пошатываясь, направилась к Юэ Шао.
Мужчина лежал лицом вниз, его тело дрожало, словно через него пропускали ток. При каждом содрогании изо рта выплескивалась кровь, а когда перестала, пошла красная пена, образовав небольшую лужицу у уголка губ.
— Учитель Юэ, учитель Юэ… — Го Сяофэнь упала на колени рядом с ним, кашляя и слабым голосом зовя его.
Юэ Шао посмотрел на нее, улыбнулся и что-то прошептал.
Го Сяофэнь наклонилась к его уху:
— Не торопитесь, говорите медленее…
— Верните их… Верните их всех обратно…
— Я обещаю, я верну их, всех до единого, всех верну.
Го Сяофэнь села и начала искать телефон, чтобы вызвать скорую помощь по номеру 120, но, видимо, телефон выпал из кармана, когда Юэ Шао толкнул ее, и она никак не могла его найти…
Светофор погасил зеленый свет и зажег красный.
Он растекся длинной полосой по асфальту.
Го Сяофэнь неподвижно сидела на земле. Она знала, что телефон не найдется, а если и найдется, он разбит, и вызвать помощь не получится; знала, что вызывать помощь бесполезно: даже если скорая приедет, Юэ Шао уже не спасти; знала, что это не случайная авария — даже соблюдение правил дорожного движения не спасло бы их от смерти, ведь суть тьмы в том, чтобы поглощать все цвета, неважно, красный или зеленый…

Глава 7
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Под сильным давлением полиции и внутреннего руководства благотворительного фонда Тао Жояо наконец вернулась из Парижа. Сразу после приземления ее забрали детективы специальной следственной группы для срочного допроса в городском управлении.
Возможно, учитывая ее положение, она никогда не бывала в подобной обстановке и не подвергалась такому обращению — Тао Жояо выглядела даже более растерянной, чем уличная проститутка при первом задержании. Не успел Линь Фэнчун задать и пары вопросов, как она соскользнула со стула на пол, схватилась за живот и закричала, что у нее начались месячные. Когда женщина-полицейский отвела ее в туалет, выяснилось, что ничего подобного нет. Вернувшись на допрос, она после нескольких вопросов заявила, что потеряла память и ничего не помнит, затем внезапно подняла брови, выщипанные в форме свиных хвостиков, и спросила полицию, чего они вообще хотят и на каком основании ее «ни с того ни с сего» арестовали, выпалила список имен, видимо, каких-то важных персон, и агрессивно спросила Линь Фэнчуна, знает ли он их. Когда тон Линь Фэнчуна стал более строгим, она разразилась рыданиями, размазывая сопли и слезы, рассказывая, какая она несчастная и невиновная, закатала рукав блузки, показывая тонкий красный шрам на руке, и поведала о неудачной попытке самоубийства в Париже. Видя, что полиция остается равнодушной, она вдруг стала кроткой, опустила голову и робко спросила, когда папа Тао Бин придет забрать ее отсюда, и на впалых щеках ее все еще блестели слезы… Когда помощник следователя написал карандашом на бумаге слово «инфантильная» и незаметно подвинул записку Линь Фэнчуну, тот не мог не кивнуть.
Это была тридцативосьмилетняя женщина, худая как щепка, в модном ярком парижском пальто из осенне-зимней коллекции, с толстым слоем пудры и кроваво-красной помадой на продолговатом лице. Выпирающие зубы не позволяли ей полностью сомкнуть губы. После всех этих рыданий, истерик и кривляний пудра и помада размазались, обнажив морщины в уголках глаз и поры размером с макароны — лицо стало похоже на миску с соусом из жареных бобов.
Когда Линь Фэнчун уже начал раздражаться от манерности этой женщины, Тао Жояо сделала нечто совершенно неожиданное — попыталась повторить знаменитую сцену с Шэрон Стоун из «Основного инстинкта», соблазнительно раздвинув худые ноги в черных чулках и закинув их одна на другую.
Линь Фэнчун, которого прозвали «Бабушка Линь» за его исключительное терпение, на этот раз разозлился и с грохотом ударил по столу для допросов:
— Тао Жояо, встань немедленно!
От его голоса стены допросной задрожали, и Тао Жояо испуганно подскочила со стула.
— Ты видишь это? — Линь Фэнчун указал на золотой полицейский герб на стене и гневно продолжил: — Это закон государства! Все полтора миллиарда человек должны его соблюдать и защищать, без исключений! Неважно, кто ты, какая у тебя должность — перед законом все равны! А ты тут устраиваешь цирк! Кем ты себя возомнила?!
Тао Жояо стояла на месте, дрожа всем телом.
— С того момента, как ты вошла, сколько спектаклей ты разыграла! И что, помогло? Ничего не помогло! Ты нарушила закон, теперь честно признавай вину и принимай наказание по закону. Об остальном даже и не думай, бесполезно! — Тетушка Линь все же не был человеком, склонным к гневливости, и видя, как Тао Жояо, сжимая края одежды, беззвучно рыдает, постепенно смягчил тон: — Поняла свою ошибку? Если поняла, садись и честно отвечай на вопросы, хватит устраивать ненужные представления!
Тао Жояо энергично закивала и села обратно на стул.
И вот что, с ее слов, случилось тем вечером. В четыре часа дня Тао Жояо, выступавшая в качестве почетного гостя на мероприятии по безопасности для молодежи в одной из ключевых начальных школ города, внезапно получила звонок от Чжан Чуньяна.
С тех пор как она обручилась с Цзян Лэем, она перестала тайно встречаться с Чжан Чуньяном. Но по телефону он говорил ей очень развратные, соблазнительные вещи, от которых Тао Жояо аж покраснела. Зная, что Цзян Лэй уехал по делам в Гонконг, и понимая, что после скорой свадьбы у нее вряд ли будет возможность для тайных встреч с Чжан Чуньяном, она согласилась на его предложение. После собрания она поехала в отель «Хэфэн», где Чжан Чуньян уже ждал у входа. Они вошли через черный ход в корпус E, поднялись пешком на четвертый этаж в комнату Тао Жояо, немного перекусили и готовились уже предаться страсти, когда позвонил Син Цишэн. Он сообщил по телефону, что у него срочное дело и он хочет встретиться с ней в отеле лично. Тао Жояо прикинула время и велела Син Цишэну ждать ее звонка в главном корпусе.
— Во сколько Син Цишэн сделал этот звонок? — вставил Линь Фэнчун.
— Точно не помню… Наверное, чуть позже семи.
— Син Цишэн сказал, что уже едет?
Тао Жояо утвердительно кивнула. Она объяснила, что хотя звонок Син Цишэна был некстати, Чжан Чуньян был полон страсти, и они быстро вернулись к прежнему настрою. Но в самый пик Чжан Чуньян вдруг дважды вскрикнул и упал на нее, его тело затряслось в конвульсиях, изо рта пошла пена, и он потерял сознание.
За тридцать восемь лет жизни Тао Жояо ее жизнь была как скоростной поезд, где отец Тао Бин и его подчиненные все организовали гладко и беспрепятственно: куда хочешь, туда и едешь, удобно, стабильно, быстро, безопасно. Поэтому когда на ней лежал мертвец, шок и ужас были не меньше, чем при крушении поезда. Она оцепенела, оттолкнула труп Чжан Чуньяна, скатилась на ковер и не знала, сколько прошло времени, прежде чем вспомнила, что нужно позвонить Син Цишэну, чтобы он проверил, действительно ли Чжан Чуньян мертв.
Когда Син Цишэн прибыл, вся спальня была погружена во тьму. Только он хотел включить свет, как Тао Жояо закричала: «Не включай!» Син Цишэн сказал, что в таком виде он не сможет осмотреть Чжан Чуньяна, и тогда Тао Жояо съежилась в углу. Син Цишэн включил свет, перевернул лежащего на кровати мужчину и после осмотра подтвердил его смерть… Хотя результат был ожидаем, Тао Жояо все равно расплакалась — не от горя по любовнику, а потому что понимала серьезность ситуации. Син Цишэн выглядел очень взволнованным, ходил по комнате кругами, постоянно бормоча: «Почему именно сейчас, почему именно сейчас?»
— Что он имел в виду? — уточнил Линь Фэнчун.
— Син Цисянь в последнее время часто бросал вызов положению моего отца, мечтал выгнать нас обоих из фонда. А сможет ли отец сохранить свою позицию, зависело от того, удастся ли привлечь крупное пожертвование. Я как раз собиралась выйти замуж за Цзян Лэя, чей отец — председатель совета директоров крупной госкомпании. Если бы наши семьи породнились, отец Цзян Лэя выделил бы большую сумму. И вот в такой момент случается это — если новость просочится, свадьба почти наверняка сорвется, поэтому Син Цишэн так и говорил.
— Разве Син Цишэн не брат Син Цисяня? Почему он был не на его стороне?
— Син Цишэн и Син Цисянь никогда не ладили. Первый считал, что брат намеренно подавляет его в фонде, из-за чего он не поднялся так высоко и не заработал столько, сколько Син Цисянь, поэтому он всегда держался ближе к моему отцу. К тому же он мой личный врач.
— Что было дальше? О чем вы договорились с Син Цишэном?
Тао Жояо рассказала: Син Цишэн подробно объяснил ей всю опасность ситуации — в любом случае нельзя допустить утечки информации, иначе свадьба с Цзян Лэем сорвется, а их с отцом мгновенно вышвырнут из фонда… Лучшее решение сейчас — сделать так, чтобы труп Чжан Чуньяна «быстро исчез».
Тао Жояо посмотрела на неподвижное тело, все еще лежащее на кровати. Прежде такое красивое, теперь каждая его часть расслаблялась, становясь уродливой и вялой, как мясо на разделочной доске. Светло-желтая лужица среди разбросанных молочно-белых простыней — то ли телесные жидкости от их страсти, то ли моча из мертвого тела — делала атмосферу в комнате еще более зловещей. В полуприкрытых глазах Чжан Чуньяна не было ни искры жизни, в уголке приоткрытого рта собралась белая пена, яркий румянец внезапной смерти уже исчезал, бледность приобретала зловещий синевато-черный оттенок… Тао Жояо вздрогнула от ужаса, вскочила и выключила свет, затем спросила дрожащим голосом Син Цишэна, что именно нужно сделать, чтобы тело «быстро исчезло». Син Цишэн ответил:
— Отвезем прямо в морг нашей больницы.
«Наша больница» означала «Больницу любящих сердец», расположенную недалеко от отеля «Хэфэн». Она принадлежала «Благотворительному фонду любящих сердец», и для внешнего пиара и создания имиджа Син Цишэн часто «одалживал» им Чжао У и других детей, оказывая большую помощь. Руководство больницы знало, что Син Цишэн — доверенное лицо Тао Жояо, и поддерживало с ним хорошие отношения.
— Я все беру на себя! — сказал Син Цишэн, ударяя себя в грудь. — Пока темно, я отнесу Чжан Чуньяна вниз, отвезу к юго-западному входу в морг больницы, сначала положу в морозильную камеру, потом получу свидетельство о смерти у главврача. Организуем холодильник, положим тело внутрь — и дело сделано, никто ничего не узнает…
Тао Жояо с трудом верила:
— Но ведь человек умер! Неужели все так просто решится?
Син Цишэн усмехнулся:
— Он всего лишь приезжий без местной прописки, без жилья, без родственников в городе. Такие люди давно потеряли связь с семьей, кому какое дело, жив он или мертв? Пока никто не ищет, это все равно что бродячая собака сдохла на улице — может, даже меньше внимания привлечет, чем мертвый пес!
Тао Жояо все еще была в растерянности. Син Цишэн присел перед ней, обнял за голые плечи и заверил:
— Председатель, считайте, что просто игрушку потеряли, вот и все дела, разве нет?
У Тао Жояо не было другого выбора, кроме как согласиться.
Тогда же Син Цишэн предложил Тао Жояо поехать за границу развеяться. Она и раньше часто устраивала спонтанные путешествия, так что внезапный отъезд никому не покажется странным, а для нее самой это будет способом расслабиться психологически. Син Цишэн необычайно нежно молвил:
— Не волнуйтесь, когда вы вернетесь, все будет выглядеть так, будто ничего не случилось.
Тао Жояо не терпелось уехать. Для человека, который никогда в жизни не учился самостоятельно решать проблемы, самый инстинктивный способ справиться с проблемой — это бегство. Она купила билет в Париж по телефону и начала искать паспорт и банковские карты. А Син Цишэн позвонил по внутреннему телефону главврачу «Больницы любящих сердец» Ли Шидо, затем стал одевать голого Чжан Чуньяна, не забыв даже натянуть носки и обувь. Потом он взвалил тело на спину и вышел, но вдруг положил труп в коридоре и вернулся в спальню Тао Жояо, нашел телефон Чжан Чуньяна на кушетке, сунул в свой карман, снова вышел, опять взвалил тело на спину и стал спускаться вниз… Шаги на лестнице становились все тише и тише, пока весь коридор не погрузился в мертвую тишину… Тао Жояо сказала:
— В тот момент мне казалось, что в холодильник морга положили не Чжан Чуньяна, а меня — я чувствовала, как вся кровь в теле замерзает. Когда я говорила, что потеряла память, вы не верили, но хотя бы часть этого была правдой: я до сих пор не помню, как спустилась вниз, вышла из отеля «Хэфэн», взяла такси до аэропорта. Это была не я, а просто зомби по имени Тао Жояо…
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Оказывается, в день происшествия на Саошулин было не четыре трупа.
Сколько же злых духов вырвалось из преисподней в ту непроглядно темную ночь, чтобы погрузить мир в бесчеловечную, кровавую резню?
От этих мыслей даже такой опытный следователь, как Линь Фэнчун, почувствовал, что по спине пробежал холодок. Он немедленно отправил Чай Юнцзиня в морг «Больницы любящих сердец» искать тело Чжан Чуньяна, особо подчеркнув, что как только его найдут, нужно сразу сообщить в Центр судебной медицины Лэй Жун, чтобы оттуда прислали эксперта для вскрытия.
Когда подозреваемый раскалывается, и следователь, и допрашиваемый испытывают момент психологического облегчения.
Линь Фэнчун велел принести Тао Жояо стакан воды, заметив желтизну на кончиках ее пальцев, дал ей сигарету. На лице женщины появилась благодарность, и она, закурив, начала беседовать с Линь Фэнчуном.
— Чжоу Липин, знаете его? Что-нибудь о нем известно?
— Тот водитель, который убил Син Цишэна и многих детей? Не знаю его, зачем мне знать какого-то водителя! Водители подчиняются Лао Ляо, спросите у него.
— Чжоу Липин не водитель вашего фонда, а водитель компании «Минъи PR».
— Компания «Минъи PR»? Та, что принадлежит Чжэн Гую? Тем более не мое дело.
— Тех троих погибших детей, вы их раньше видели?
— Я никогда не ходила в «Детский приют Тунъю». Как я могла их видеть?
— Неправда, мы нашли вашу совместную фотографию с ними.
— Невозможно, я совершенно не помню.
Линь Фэнчун протянул ей снимок.
На ней дети окружали Тао Жояо, каждый держал цветы, но с безжизненными лицами, в то время как Тао Жояо сияла улыбкой, словно самый большой цветок среди цветущего сада.
— А, это фотография с детьми во время мероприятия в «Больнице любящих сердец», сфотографировались и разошлись, как я могу их помнить?
— Вы председатель «Благотворительного фонда любящих сердец», чья основная задача — сбор средств для помощи сиротам, брошенным детям и детям с редкими и тяжелыми заболеваниями, у которых нет денег на лечение. Неужели вам совсем не важны ваши подопечные?
— У меня самой нет детей, я не чувствую связи с ними. Честно говоря, нет ничего более раздражающего, чем плач детей… Послушайте, раз вы нашли тело Чжан Чуньяна и подтвердили, что он умер от болезни, разве меня нельзя отпустить? Я ведь совершенно не причастна к «Делу Саошулин»!
— Как можно говорить о непричастности? И убийца, и убитые — сотрудники подразделений вашего благотворительного фонда, вы председатель и, будучи на руководящей должности, несете ответственность!
— Я председатель только номинально, ничем не управляю, ничего не умею. Всеми делами занимаются Син Цисянь и Чжао Юнь, какая на мне может быть ответственность?
Линь Фэнчун велел женщине-полицейскому отвести Тао Жояо в следственный изолятор для временного содержания. Перед уходом Тао Жояо вдруг обратилась к Линь Фэнчуну с просьбой:
— Не могли бы вы найти мне несколько книг?
— Каких книг? — уточнил Линь Фэнчун. Обычно временно задержанные подозреваемые, не зная, какое наказание их ждет за преступления, просят юридическую литературу для изучения и справок.
Но Тао Жояо назвала:
— «Лучше одиночество, чем пошлость», «Я не боюсь блуждать в потемках, боюсь лишь тратить впустую драгоценное время», «Все идет по наилучшему плану»…
— Зачем вам они?
— Сидеть там без книг — разве не умрешь со скуки?
Линь Фэнчун не мог не усмехнуться:
— Там вы не будете одиноки и не будете тратить время впустую. Не беспокойтесь, для вас все действительно идет по наилучшему плану.
После ухода Тао Жояо помощник следователя не удержался:
— Настоящая паразитка! Такая тупая, а все равно строит из себя!
— И именно такие люди живут в лучших домах, ездят на новейших люксовых автомобилях, едят самые дорогие блюда, а жизни стольких детей-инвалидов зажаты в их кулаке… — тяжело вздохнул Линь Фэнчун.
В этот момент позвонил Чай Юнцзинь, его голос звучал напряженно и взволнованно:
— Начальник Линь, мы нашли тело Чжан Чуньяна в морозильной камере морга «Больницы любящих сердец».
Когда Линь Фэнчун прибыл к юго-западному входу больницы, там уже стояло несколько полицейских машин. Полицейские в форме и помощники разгоняли толпу зевак, а несколько оперативников в штатском, увидев Линь Фэнчуна, поспешили к нему. Согласно древнекитайскому учению об исчислении судьбы, дверь на юго-запад считается дверью смерти, поэтому морги обычно располагают там. По обе стороны входа росли акации; хотя они были и не очень крупными и пышными, но, поскольку дверь была небольшой, а стволы стояли близко друг к другу, их ветви переплетались, образуя над входом зеленый навес. Линь Фэнчун шел внутрь, Чай Юнцзинь — наружу, и они столкнулись. Чай Юнцзинь передал:
— Тяньин и Тан Сяотан прибыли, осматривают место и проводят предварительное обследование тела.
Прошло уже столько дней, что еще можно обнаружить? Линь Фэнчун горько усмехнулся и продолжил свой путь. Весь морг был разделен на три части. Первая — прихожая, слева стоял простой деревянный стол со стульями, на стене висел ряд старых журналов регистрации на веревках, за столом и стульями были выложены благовония, бумажные цветы, жертвенные деньги, золотые слитки, медные тазы, черепица и прочее — для продажи неподготовленным родственникам умерших для временных церемоний; справа от прихожей была маленькая комната с занавеской. Линь Фэнчун приподнял ее — внутри стояли две железные кровати с потертым и выцветшим постельным бельем, видимо, место отдыха дежурного персонала. Из прихожей через двустворчатые стеклянные двери с облупившейся краской можно было попасть во вторую часть морга: помещение для временного хранения тел, где стояли шесть проржавевших белых каталок, четыре пустые, на двух лежали тела, накрытые белой тканью — обычно здесь временно хранили тела, еще не помещенные в морозильные камеры. Отсюда через свинцово-серую железную дверь веяло холодом, температура резко падала минимум на пять-шесть градусов, на трех стенах из четырех аккуратными рядами располагались десятки морозильных камер для длительного хранения тел, которые выглядели относительно новыми: на дверцах жидкокристаллические дисплеи показывали температуру внутри. В этот момент камера с маркировкой «T-E-3» была полностью выдвинута вместе с морозильным лотком, молочно-белый холодный пар непрерывно вырывался наружу. На лотке лежал человек с покрытым инеем лицом; и хотя оно было мертвенно-синим, кожа сморщилась, как кожура грецкого ореха, а застывшее в момент смерти выражение было очень мучительным, что придавало телу особенно жуткий вид, но по чертам все еще можно было узнать пропавшего несколько дней назад Чжан Чуньяна.
После того как Чу Тяньин сфотографировал тело, они вместе с Тан Сяотан — один взяв под мышки, другая за ноги — перенесли тело Чжан Чуньяна из морозильного лотка на каталку, покрытую пластиковой пленкой. Из-за долгого пребывания в морозильной камере оно затвердело, при укладке слышался хруст ломающегося льда. В процессе они обнаружили черный iPhone 8, придавленный телом. Чу Тяньин упаковал телефон в пакет для улик, затем пинцетом постепенно извлек содержимое карманов Чжан Чуньяна — ключи, кошелек и прочее, тоже упаковал в отдельные пакеты, но, когда попытался провести дальнейший осмотр, обнаружил, что одежда примерзла к телу. Чу Тяньин и Тан Сяотан посовещались и решили, что нужно как можно быстрее отправить тело в Центр судебной медицины до его оттаивания, чтобы изменения не повлияли на результаты вскрытия, поэтому, получив разрешение Линь Фэнчуна, они поместили его в специальный мешок с алюминиевым покрытием и унесли в машину судмедэкспертизы.
К этому времени Чай Юнцзинь уже закончил брать показания у спешно прибывшего главврача «Больницы любящих сердец» Ли Шидо. Тот сказал, что они тесно сотрудничают с «Детским приютом Тунъю» и он лично немного дружил с Син Цишэном. В вечер происшествия на Саошулин около половины девятого ему позвонил Син Цишэн, сообщил только, что у знакомого случился инфаркт, нужно поместить тело в морг, а потом получить свидетельство о смерти, не упомянув, что умерший — Чжан Чуньян, и Ли Шидо просто предупредил своих сотрудников. Поскольку в тот вечер был ночной обход, он быстро забыл об этом, пока позже не узнал о смерти Син Цишэна.
— Такое серьезное дело, почему вы раньше не сообщили полиции? — Чай Юнцзинь был очень раздражен.
— Потому что я не думал, что это как-то связано с убийствами на Саошулин, — вежливо улыбнулся Ли Шидо.
Два дежурных работника морга, также допрашиваемых полицией, услышав этот разговор, посмотрели на Чай Юнцзиня с насмешливым выражением.
Линь Фэнчун подошел, взглянул на Ли Шидо и неторопливо отчеканил:
— Согласно соответствующим положениям Министерства общественной безопасности, Министерства здравоохранения и Министерства гражданской администрации, больница может выдавать свидетельства о смерти только тем, кто умер в процессе лечения в данном учреждении. Для умерших вне больницы, при неясной или сомнительной причине смерти, определение характера смерти и выдача свидетельства должны производиться судебными органами. Я хочу спросить: кто дал вам право и смелость соглашаться выдать свидетельство о смерти случайно доставленному трупу?
Ли Шидо никак не ожидал, что этот усатый полицейский с заурядной внешностью так хорошо знает правила, и не смог ничего ответить.
— И позвольте сделать смелое предположение. — Линь Фэнчун смотрел ему в глаза. — Для получения свидетельства о смерти Син Цишэну необязательно, чтобы вы или другой врач лично осматривали тело. Возможно, достаточно было дать ему бланк свидетельства с печатью больницы, чтобы он сам заполнил, верно? — Когда Ли Шидо хотел возразить, Линь Фэнчун добавил: — Если посмеете сказать, что нет, я отсмотрю все свидетельства о смерти, выданные вашей больницей за этот год, написанные черным по белому. Мне даже не нужно проверять, присутствовал ли подписавший врач при осмотре тела, достаточно только сравнить почерк — и я смогу полностью разоблачить вашу лавочку, верите или нет?!
На лице Ли Шидо появилась заискивающая улыбка. Линь Фэнчун махнул рукой, отпуская его, затем повернулся к двум работникам морга. Увидев, как сдался главврач, оба сразу сменили настороженность на послушные улыбки. Линь Фэнчун указал на них и бросил Чай Юнцзиню «ты допроси», а сам занялся другими делами.
Этот прием — бить по кустам, чтобы вспугнуть змею[30] — сработал, работники быстро рассказали о событиях вечера на Саошулин.
Около восьми сорока они пили и болтали во дворике перед моргом, когда вдруг зазвонил телефон в дежурке. Это был Ли Шидо, сказал, что скоро Син Цишэн привезет тело человека, умершего от внезапной остановки сердца, нужно временно поместить в морг. Они быстро подготовили каталку и ждали у входа. Вскоре приехал Син Цишэн, остановил машину у входа, вынес тело на спине, два работника помогли положить его на каталку, завезли в морг и накрыли белой тканью — хотя они не знали Чжан Чуньяна, но были абсолютно уверены, что это был тот же человек, которого полиция нашла в камере «T-E-3».
Потом Син Цишэн уехал, перед отъездом расписавшись в журнале регистрации и пояснив, что тело пока оставят в морге, а когда он «добудет» свидетельство о смерти и передаст им, они должны будут поместить умершего в морозильную камеру.
Чай Юнцзинь нашел в журнале регистрации почерк Син Цишэна: он небрежно написал в графе имени умершего «Чжан Чуньян», причиной смерти указал инфаркт миокарда, затем поставил свою подпись и дату.
— Что было потом? — спросил Чай Юнцзинь.
— Потом мы с братом продолжили пить. В тот вечер постепенно привозили новые трупы из больницы, родственники приходили-уходили, плакали, жгли бумажные деньги, некоторые хотели в последний раз взглянуть на умерших, мы были заняты этим. В одиннадцать зашли в дежурку, заперли дверь изнутри и легли спать, открыли только в девять утра следующего дня.
— Когда дверь заперта изнутри, снаружи ее можно открыть?
— Нет.
— Кто-нибудь стучал или заходил в морг той ночью?
— Нет.
— Тогда в какое время вы поместили тело Чжан Чуньяна в морозильную камеру «T-E-3»?
— Вечер был холодный, мы оба немного перебрали, наверное, подумали, что нельзя продолжать держать его так, а Син Цишэн все не возвращался, поэтому, когда укладывали другие тела, заодно положили и тело Чжан Чуньяна в морозильник.
Чай Юнцзиню этот ответ показался слишком расплывчатым, он нахмурился.
— Кстати, в наших морозильных камерах есть встроенная запись открытий, можно проверить на дисплее.
Один из работников подбежал к камере «T-E-3», нажал там несколько кнопок и показал Чай Юнцзиню время:
— Смотрите, здесь показано, что эту камеру открывали только один раз в тот вечер, в десять пятьдесят, и сейчас, когда открыли вы, — значит, мы точно положили его в морозильник, когда «зачищали» морг перед закрытием!
Чай Юнцзинь наклонился посмотреть на дисплей и пробормотал:
— Насколько надежна эта запись времени? Не может быть ошибки?
— Не беспокойтесь, записывает абсолютно точно! — Работник ударил себя в грудь.
Чай Юнцзинь все еще сомневался:
— А если ночью вдруг отключат электричество? Разве не останется только запись времени, когда было электричество?
Работник вывел его из морга к низкому кирпичному строению рядом, открыл дверь: на покрытом мхом полу стоял гудящий темно-зеленый генератор, на стене висел ряд проржавевших распределительных щитков Schneider. Работник объяснил:
— Электроснабжение морга идет отдельно от больницы, от этого генератора, отключение электричества в больнице нас не касается. К тому же система отсчета времени в морозильниках автономная, с собственной батареей — даже если отключить все электричество в морге, она все равно продолжит отсчет!
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Обнаружение тела Чжан Чуньяна не только не продвинуло расследование «Дела Саошулин», но еще больше усилило разногласия в следственной группе по направлению расследования. Чай Юнцзинь и другие считали, что смерть Чжан Чуньяна — просто обычный случай «инфаркта наездника» (внезапная смерть от острого инфаркта миокарда из-за чрезмерного возбуждения во время полового акта), не имеющий прямой связи с последующими убийствами Син Цишэна и детей, поэтому не стоит копать глубже, а нужно твердо продолжать искать доказательства преступлений Чжоу Липина. Группа Линь Фэнчуна, напротив, утверждала, что смерть Чжан Чуньяна точно не была изолированным случайным событием и, возможно, стала детонатором для «Дела Саошулин» или как минимум важным звеном, поэтому следствие должно вернуться назад, и предлагала немедленно подключить отдел экономических расследований городского управления для всестороннего расследования возможных экономических преступлений «Благотворительного фонда любящих сердец». Обе стороны яростно спорили на совещании, но когда они обратились за решением к председательствующему Ду Цзяньпину, тот, все время молчавший, сказал нечто неожиданное для Линь Фэнчуна:
— Сейчас по-прежнему главное — поиск доказательств преступлений Чжоу Липина, сейчас не время необдуманно менять направление и расширять масштабы расследования…
После совещания, когда Чай Юнцзинь и остальные покинули комнату, Линь Фэнчун направил недоуменный взгляд на Ду Цзяньпина, но увидел, что тот стоит у панорамного окна спиной к нему, глядя на большое дерево снаружи, полностью сбросившее листву.
Линь Фэнчун вышел из комнаты, прикрыв за собой дверь.
Вскоре снаружи послышались торопливые шаги, дверь резко открылась, кто-то вошел и закрыл ее:
— Начальник Ду, вы меня так разочаровали!
Ду Цзяньпин обернулся и встретился с серьезным взглядом Лю Сымяо.
— Вы боитесь, что вас обвинят в личной мести за смерть Ду Ин, поэтому, хотя и знаете, что с «Благотворительным фондом любящих сердец» что-то не так, не решаетесь поддержать расследование против них, верно?!
— Сымяо, Сымяо… — Лицо Ду Цзяньпина, обычно красное, как у кузнеца, сейчас было необычайно бледным, губы дрожали, умоляя ее не продолжать.
Глядя на него, Лю Сымяо чувствовала и гнев, и жалость:
— Когда вы стали таким трусливым, слабым, осторожным, нерешительным?! Вы даже не смеете взглянуть в лицо смерти дочери, не смеете расследовать, не смеете отомстить за нее — вы вообще еще отец?!
Ду Цзяньпин сел, обхватил свою огромную голову руками, медленно провел пальцами по седеющим коротким волосам, словно вспахивая замерзшую землю железным плугом.
Лю Сымяо не могла продолжать. В пустом конференц-зале стояла мертвая тишина, тиканье кварцевых часов на стене слышалось особенно отчетливо.
Дверь снова открылась, вошел Линь Фэнчун с серьезным выражением лица. Он посмотрел на Ду Цзяньпина, потом на Лю Сымяо, не зная, стоит ли докладывать при ней.
— Говорите! — приказала Лю Сымяо.
— Есть! — поспешно начал Линь Фэнчун. — Только что позвонили из Управления общественной безопасности провинции А, сообщили, что по результатам их проверки было обнаружено дело о растлении несовершеннолетних, произошедшее несколько лет назад, предположительно связанное с Син Цишэном.
Ду Цзяньпин резко поднял голову.
Линь Фэнчун подробно рассказал:
— Тогда Син Цишэн еще работал заведующим дерматологическим отделением в «Больнице любящих сердец». Во время участия в мероприятии головного офиса в провинции он отвечал за медосмотр детей в провинциальном детском доме. Медосмотр должен был быть внутренним мероприятием, но «Благотворительный фонд любящих сердец» только что поглотил или развалил все остальные частные детские дома в этой области, было много критики. Для создания имиджа они пригласили журналистов для позитивного освещения. Но один журналист провинциальной газеты после интервью не ушел, а спрятался в туалете и заснял на видео, как Син Цишэн привел туда девочку с ДЦП и домогался или даже изнасиловал ее…
— Что было дальше?
— Потом журналист вернулся в редакцию, хотел опубликовать ключевые кадры из видео, но главный редактор запретил. Журналист собрался идти в полицию, но на всякий случай не взял видео с собой. Полиция по заявлению вызвала Син Цишэна из детского дома на допрос, журналист поехал домой за видео, но по дороге его насмерть сбила машина без номеров. Полиция не нашла видео ни при нем, ни у него дома, пришлось отпустить Син Цишэна. — Линь Фэнчун сделал паузу и добавил: — Думаю, поэтому Син Цишэн потом ушел из «Больницы любящих сердец» и стал директором «Детского приюта Тунъю». Для «Благотворительного фонда любящих сердец» это был позор, и хотя скандала не случилось, требовалось прийти к каким-то внутренним договоренностям, чтобы предотвратить повторение подобных поступков Син Цишэна. Все-таки «Больница любящих сердец» для фонда — подразделение первого уровня, а детский дом — лишь внешняя организация, связь с которой можно в любой момент разорвать.
— Теперь, похоже, придется расследовать деятельность «Благотворительного фонда любящих сердец», хотите вы того или нет. — Лю Сымяо посмотрела на Ду Цзяньпина. — Даже способ заставить замолчать свидетеля точно такой же, как с Юэ Шао.
Ду Цзяньпин медленно покачал головой:
— Начальница Лю, вы уже вышли из следственной группы. Я приветствую вашу дальнейшую техническую и консультативную поддержку, но что касается конкретных методов и процедур расследования, по правилам, вам лучше воздержаться от комментариев.
Лю Сымяо замерла. Линь Фэнчун тоже не ожидал от Ду Цзяньпина таких решительных слов. На мгновение показалось, что воздух в комнате застыл.
Лю Сымяо повернулась и вышла из кабинета.
Слушая, как ее шаги постепенно затихают в пустом коридоре, Линь Фэнчун не удержался и обратился к Ду Цзяньпину:
— Начальник Ду, начальница Лю ведь от чистого сердца…
— Ситуация очень сложная… — отрезал Ду Цзяньпин, глядя на дверь. — Не трогай «Благотворительный фонд любящих сердец», но смерть Чжан Чуньяна можешь расследовать дальше.
Линь Фэнчун сначала не понял, но подумав, осознал смысл сказанного: можно расследовать деятельность «Благотворительного фонда любящих сердец» через смерть Чжан Чуньяна, но нельзя расследовать «Дело Саошулин» через фонд. В конце концов, первый путь — от уголовного дела к экономическим преступлениям, как варка лягушки в теплой воде: Тао Бин, Син Цисянь и другие, считая себя непричастными к событиям на Саошулин, наверняка надеются на лучшее и не станут уничтожать доказательства экономических преступлений, а инициатива в расследовании останется у следственной группы. Если же необдуманно подключить отдел экономических расследований, это спугнет их, заставит уничтожить все улики, и в итоге даже уголовное дело может зайти в тупик.
Линь Фэнчун кивнул:
— Заместитель начальника управления провинции А, Ван, сказал, что собирается приехать навестить вас. Я думаю, в деле Сяо Ин он очень помог, поэтому… — Линь Фэнчун не смог продолжить, заметив, что при упоминании смерти Ду Ин лицо Ду Цзяньпина приобрело крайне скорбное выражение.
Спустя долгое время он тяжело вздохнул и, не отвечая на слова Линь Фэнчуна, спросил:
— Как там Го?
— С Го физически все в порядке, только небольшие царапины, но психологически сильно потрясена. Однако благодаря ее внедрению в «Благотворительный фонд любящих сердец» мы узнали важную информацию, — тихо молвил Линь Фэнчун. — По словам Тао Бина, заместитель директора «Детского приюта Тунъю», Цуй Юйцуй, похоже, знает подробности о смерти Син Цишэна.
— Проверить! — только и приказал Ду Цзяньпин.
— Хм-м, — протянул Линь Фэнчун и поинтересовался: — А смерть того учителя по фамилии Юэ расследовать как дорожное происшествие со скрытием с места преступления или включить в «Дело Саошулин»?
— Пока как дорожное происшествие со скрытием… — Ду Цзяньпин на мгновение зажмурился, его лицо выражало крайнюю усталость. Открыв глаза, он наказал Линь Фэнчуну: — Позвони потом Го, передай от меня привет, если днем будешь свободен, навести ее.
Выйдя из конференц-зала, Линь Фэнчун позвонил Го Сяофэнь. Телефон долго звонил без ответа, и когда он уже собирался повесить трубку, вдруг послышалось слабое «Алло».
Голос звучал глухо, и Линь Фэнчун забеспокоился:
— Го, ну ты как?
— Нормально.
— Тут Ду просил передать привет… Ты дома? Я днем заеду навестить тебя.
— Не надо, я на улице.
— Почему не отдыхаешь дома? Сейчас надо быть осторожной, выходя на улицу!
— Все в порядке, Ма Сяочжун рядом со мной.
Эти слова успокоили Линь Фэнчуна: если Ма Сяочжун рядом, любая нечисть держится подальше.
Повесив трубку, Го Сяофэнь сказала сидящей напротив девушке:
— Продолжай рассказывать про Дун Юэ.
С помощью агента по недвижимости Сяо Ло из «Юаньмань» Ма Сяочжун нашел информацию о той, что снимала квартиру вместе с длинноволосой девушкой. Ее звали Лю Янь, раньше они обе работали хостес в ночном клубе «Ночные беседы», и сейчас она жила в доме номер девять района Динфули. Услышав эту новость, Го Сяофэнь ни за что не захотела следовать врачебным рекомендациям — продолжать отдыхать дома — и отправилась вместе с Ма Сяочжуном.
Когда Лю Янь открыла дверь, она подозрительным взглядом уставилась на Го Сяофэнь и Ма Сяочжуна. Го Сяофэнь объяснила цель визита, но та стояла, держа руки в карманах светло-розового домашнего халата в горошек и приподняв плечи, и явно не собиралась их впускать:
— Я знаю, кого вы ищете — Дун Юэ, но ее давно нет в городе, я не знаю, чем она сейчас занимается…
Ма Сяочжун резко оттолкнул ее и, сверкая глазами, пошел по комнатам, открывая все двери. Лю Янь, давно работавшая в этой сфере, хорошо разбиралась в людях — увидев его манеру, сразу поняла, кто он такой, и хотя продолжала бормотать «зачем вы? что вы делаете?», но уже не так воинственно, как вначале.
Квартира оказалась однокомнатной, стены кухни были покрыты желтым жиром, но на плите и вытяжке лежал толстый слой пыли — очевидно, Лю Янь с момента въезда ни разу не готовила. Ванная тоже была очень грязной, но туалетное зеркало сверкало чистотой. На полу в спальне стояли четыре большие картонные коробки, еще не заклеенные скотчем — видно, что внутри в основном одежда и косметика. На столе стоял серебристый комплект для прямых трансляций «Мэйшэн», похоже, тоже готовый к упаковке.
— Уезжаешь? — взглянул Ма Сяочжун на Лю Янь.
Девушка кивнула.
— Куда?
— Домой… — Лю Янь помрачнела. — Девчонки почти все разъехались, осталась только я, но теперь и мне нельзя: для аренды требуют справку с работы и личное дело, а я у вас на учете. Комитет жильцов потребовал у хозяина, чтобы меня выселил…
— Арендную плату вернули? — уточнила Го Сяофэнь.
На бледном лице Лю Янь появилась горькая усмешка.
— Я заплатила за год, прожила только три месяца. Просила хозяина вернуть деньги, а он говорит: — не он меня выгоняет, поэтому ни копейки не вернет. Он местный, я с ним не справлюсь…
Го Сяофэнь ничего не ответила. В этот момент зазвонил телефон. Погруженная в свои мысли, она долго искала его в сумке. Ответив на звонок, она поговорила с Линь Фэнчуном и продолжила расспрашивать Лю Янь о Дун Юэ.
Лю Янь поняла, что они с Ма Сяочжуном не желают ей зла, немного расслабилась и, прислонившись к кровати, села:
— Мы с Дун Юэ раньше работали в клубе «Ночные беседы». Она была очень робкой, когда клиенты распускали руки — молчала, когда насильно приставали — не сопротивлялась, поэтому много терпела. Мне было жалко ее, я старалась присматривать за ней. Сначала она не была со мной близка, никогда не рассказывала о своей семье, потом тихонько призналась, что родители умерли от болезни, осталась только младшая сестра с легкой формой ДЦП, живет в провинциальном детском доме. Поскольку одно из условий приема детей-инвалидов в детский дом — сиротство, она много лет не могла вернуться домой. Земляки думали, что Дун Юэ умерла, а она очень боялась, что ее поймают за эту работу и отправят домой… Хотела найти нормальную, но образования нет, навыков нет, да и многие отрасли сейчас в упадке…
Лю Янь помолчала и продолжила:
— Тогда мы, несколько девушек, снимали трехкомнатную квартиру. Однажды Дун Юэ вдруг исчезла на несколько дней, телефон был либо выключен, либо не отвечал, компания уже собиралась ее уволить, как она вдруг вернулась — какая-то отрешенная, бледная как смерть. Я спросила, что случилось, она долго молчала, потом рассказала, что земляк, работавший здесь, увидел ее и, вернувшись домой, рассказал всем, что она жива. В итоге детский дом связался с ней, велел забрать сестру. Она срочно поехала в родную провинцию, встретилась с человеком, который с ней связался, — некий Син, хоть и без должности в детском доме, но брат заместителя председателя какого-то благотворительного фонда. Она долго умоляла, и этот Син согласился оставить ее сестру, но потребовал каждый месяц переводить пять тысяч на его счет, и она должна была продолжать скрывать свою личность, не могла просто так навещать сестру, иначе он в любой момент грозился выгнать девочку из детского дома.
Го Сяофэнь и Ма Сяочжун переглянулись; они поняли, что «некий Син» — это, должно быть, Син Цишэн.
— Я сказала Дун, что сейчас идут такие облавы на проституток, нам и так трудно зарабатывать, на квартиру и еду едва хватает, где взять еще пять тысяч в месяц! Но она только просила не говорить об этом в компании… Хостес в ночном клубе зарабатывают лицом, поэтому нужно следить за собой, днем обязательно отдыхать, но с того дня она, кроме ночной работы в клубе, еще зарегистрировалась курьером в дальнем районе. Она и так была слабенькой, а тут еще такая работа без отдыха, мы все переживали, что она долго не протянет, но она справилась… И даже нашла человека, который ей понравился.
Интуитивно Го Сяофэнь подумала, что речь о Чжоу Липине:
— Его фамилия Чжоу?
Лю Янь подумала.
— Кажется, да.
Го Сяофэнь достала телефон, нашла фото Чжоу Липина и показала Лю Янь:
— Это он?
— Я видела его только раз… — пробормотала Лю Янь, глядя на фото. — Да, это он.
— Как они познакомились?
— Дун окольными путями узнала, что провинциальный детский дом каждый год привозит группу детей с хорошими результатами лечения в местную «Больницу любящих сердец», и стала следить за этим. Ее сестру хоть и не вылечили, но она красивая, могли выбрать для «показа». В прошлом году в это время она взяла отпуск в компании на несколько дней и тайком пошла к филиалу детского дома, думая хоть одним глазком взглянуть на сестру, если та приедет. Она такая глупая и простодушная, пряталась за кустами напротив приюта, и ее заметил водитель из фонда, спросил, что она тут делает. Дун Юэ боялась, что Син узнает, плакала, не хотела говорить, но под его настойчивыми расспросами сдалась и призналась. И этот водитель не только не рассказал Син Цишэну, но даже вывел ее сестру из детского дома, дал им, не видевшимся много лет, встретиться. Дун была безумно рада. С тех пор она была очень благодарна этому водителю, считала его хорошим человеком.
— Как она отзывалась о водителе по фамилии Чжоу?
— Она не любила говорить о личном, только когда была особенно счастлива, упоминала кое-что. По ее словам, Чжоу был очень порядочным человеком.
— Порядочным человеком?
— Да, она его очень любила, но он никак не проявлял своих чувств. Однажды Дун подумала, что он презирает ее работу и положение, расплакалась, и тогда он сказал, что у него есть судимость и он боится навредить ей…
— А сам Чжоу любил Дун?
— Ты такая глупая. — Лю Янь бросила взгляд на Го Сяофэнь. — Он же сказал «боюсь навредить». Значит, любил.
Го Сяофэнь немного смутилась:
— А что было потом?
— Потом Дун все равно активно искала с ним встреч, но после проверки жильцов в этом году она уехала отсюда, общались ли они после, я не знаю…
— Получается, что после той проверки жильцов и вы тоже… — Го Сяофэнь начала говорить, но, заметив рядом Ма Сяочжуна, осеклась.
Лю Янь, казалось, ничего не заметила:
— На самом деле все эти годы Дун было очень тяжело в городе, зарабатывать становилось все труднее, она постоянно жила в страхе, боялась, что ее отправят домой, при малейшем шорохе думала, что это за ней пришли, не могла спать ночами от страха, поэтому как только началась проверка жильцов, сразу решила уехать, совсем покинуть город. Мы, сестры, все знали, что долго здесь не продержимся, но считали, что она слишком торопится, однако никто не мог ее удержать. Перед отъездом она попросила меня сходить с ней в детский дом, тайком вызвала сестру попрощаться. Девочка была очень красивой, только выражение лица тупое, глуповатое; она вышла в зимнюю стужу в расстегнутой куртке, с текущим носом. Дун присела, застегнула ей нижнюю пуговицу и наказала: девочкам нельзя мерзнуть, поэтому все пуговицы на одежде нужно застегивать, и ноги нельзя морозить, запомни… Потом долго-долго смотрела, как сестра возвращается в здание детского дома, и только после этого ушла с покрасневшими глазами.
— И она так и уехала из города? Даже не попрощалась с этим Чжоу?
— Нет, я спросила, не стоит ли сказать ему, а она ответила: «Не надо», взяла чемодан и ушла. Помню, день был очень холодный…
— Да, холодный день, в первой половине ночи ветер, во второй пошел снежок… — пробормотала Го Сяофэнь, словно что-то вспоминая. Лю Янь удивленно посмотрела на нее. — Продолжай.
— Я проводила ее вниз, стояла на холодном ветру, смотрела, как она садится в такси и едет на вокзал, сердце так сжималось, что я дрожала. Вернулась в квартиру, мы, девчонки, молча собирали вещи, и вдруг дверь открылась — вошел крепкий мужчина с сильно выступающим подбородком, как лопата. Я спросила, кого он ищет, он сказал — Дун. Я сразу догадалась, кто он, спросила, зачем ищет, он говорит: слышал про проверку жильцов, пришел посмотреть, все ли с ней в порядке, если что, может переехать к нему. Я сообщила, что она только что уехала. Он замер, уточнил куда, я ответила, что не знаю точно, в курсе только, что уехала из города. Он долго стоял на месте, потом спросил, какая кровать ее, я показала. Дун так спешила, что даже постельное белье не забрала, оно все еще лежало на матрасе. Чжоу опустился на кровать и молча сидел, как камень. Не знаю, сколько времени прошло. Потом встал, заметил, что помял простыню, повернулся, наклонился и аккуратно разгладил все складки, а после вышел.
«Не знаю, сколько времени прошло. Потом встал, заметил, что помял простыню, повернулся, наклонился и аккуратно разгладил все складки, а после вышел…» — Го Сяофэнь написала много статей, но никогда не встречала ничего более печального, чем эти простые слова из уст проститутки.
— Я думаю, у тебя, наверное, есть контакты и адрес Дун… — медленно проговорила Го Сяофэнь. — Я хочу найти ее, лично расспросить о Чжоу Липине.
— Но прошло столько времени, кто знает, общаются ли они еще…
Войдя в квартиру и объясняя цель визита, Го Сяофэнь не рассказала о связи поисков Дун Юэ с «Делом Саошулин», боясь утечки информации. Да и судя по виду Лю Янь, той хватало забот о собственном выживании, вряд ли она следила за расследованием преступления на Саошулин, поэтому Го Сяофэнь не знала, как убедить ее.
В этот момент Ма Сяочжун, все время молча стоявший у стены, вдруг заговорил:
— Лю Янь, ты ведь знаешь, кто я?
Лю Янь медленно кивнула.
— Мы расследуем одно дело, нужно уточнить у Дун Юэ кое-что о Чжоу Липине, вот и все, — объяснил Ма Сяочжун. — Может, Дун Юэ и Чжоу действительно полностью порвали отношения, а может, все еще думают друг о друге — разве не так бывает у многих расставшихся пар: тысячу раз говорят «забыл», а встретятся — и не могут выкинуть друг друга из головы. Почему бы не дать им шанс снова связаться и сделать выбор?
От этих слов и Лю Янь, и Го Сяофэнь остолбенели: никто не ожидал, что этот грубый мужлан способен так тонко понимать отношения между мужчиной и женщиной.
— Ладно… — Лю Янь, тронутая словами Ма Сяочжуна, дала им номер телефона Дун Юэ. — Она все такая же: редко отвечает на звонки и на сообщения, есть WeChat, но никогда не выкладывает ничего в ленту. В последний раз, когда я с ней связывалась, она сказала, что вернулась в провинцию А, только не в свой поселок, а в другое место. — Лю Янь написала адрес на бумажке и передала Го Сяофэнь. — Думаю, вам лучше просто поехать к ней — даже если дозвонитесь, скорее всего, она откажется с вами встречаться.
— Большое спасибо! — Го Сяофэнь сложила руки и поклонилась, затем они с Ма Сяочжуном попрощались и ушли.
Близился полдень, солнца не было, дул холодный ветер, тяжелые свинцовые тучи над головой текли, словно ледяная река, голые ветви деревьев пронзительно свистели, открытую кожу будто хлестало кнутом.
Они шли к парковке, Го Сяофэнь опустила голову и молчала, Ма Сяочжун обеспокоенно спросил:
— Что такое? Раны болят?
— Ничего… — безучастно ответила Го Сяофэнь. — Я просто думаю, они все уехали, кто же останется в этом городе?
Ма Сяочжун ответил:
— Не думай слишком много. Такой большой город, столько людей, проверка жильцов нужна для предотвращения тяжких преступлений, поддержания социальной стабильности.
— Я понимаю смысл проверки, я поддерживаю ее, но я хочу спросить только одно — почему ни один паразит из корпуса E отеля «Хэфэн» не подвергся проверке?! — Го Сяофэнь внезапно разволновалась. — Может, ты презираешь Лю Янь, Дун Юэ и других проституток, но они хотя бы продают все, что имеют, чтобы прокормить себя. А Син Цисянь, Тао Жояо и им подобные? Что продают они? Почему не их выгнали?! — В ее глазах блестели слезы.
Ма Сяочжун втянул голову в плечи, как нашкодивший внук, отчитанный подругой, но, видимо решив, что нельзя совсем проглотить обиду, достал телефон и набрал номер:
— Гэн, в твоем районе, дом номер девять в Динфули, хозяин взял с девушки аренду за двенадцать месяцев, а она прожила три месяца и уезжает. Так вот, этот подонок не возвращает деньги, разберешься? — Ма Сяочжун послушал, что ему сказали на другом конце провода. — Кто эта девушка? Родственница твоей невестки! Быстро реши этот вопрос, а то нечего будет потом ходить за мной и называть старшим братом!
Ма Сяочжун сбросил звонок и посмотрел на Го Сяофэнь с заискивающей улыбкой.
Го Сяофэнь не обратила внимания, пошла вперед широким шагом, через несколько шагов обернулась, увидела, что Ма Сяочжун все еще стоит на месте, нахмурилась:
— Ты идешь или нет?
— Иду, иду! — Ма Сяочжун поспешно засеменил следом.
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Когда Сунь Цзинхуа вошла в приемную, Ли Чжиюн и Хуянь Юнь одновременно подумали, что она больше похожа на чиновницу, чем на менеджера. Среднего роста, в светло-сером, но очень качественном деловом костюме, с короткой стрижкой до ушей, на черном плоском лице несколько бледных веснушек, серьезное выражение, каждое движение механически четкое, как у заведенной куклы. Когда она села напротив Ли Чжиюна и Хуянь Юня, им показалось, что их не принимают, а допрашивают.
— Что вам нужно? — Тон Сунь Цзинхуа был очень резким.
Хуянь Юнь поприветствовал:
— Здравствуйте, менеджер Сунь, мы хотели бы узнать у вас о Чжоу Липине…
— Чжоу Липин? — Сунь Цзинхуа задумалась. — Не помню такого человека.
Она так театрально задумалась, что Хуянь Юнь сразу понял: она не только хорошо помнит Чжоу Липина, но и очень из-за этого беспокоится в последнее время. Но он не стал ее разоблачать, а вместо этого произнес:
— Дело в том, что директор Чжэн из компании «Минъи PR» сказал нам, что вы порекомендовали Чжоу Липина на работу и просили о нем позаботиться…
— Я часто рекомендую людей на работу и всегда прошу о них позаботиться, — отрезала Сунь Цзинхуа. — Подождите, кто вы вообще такие? Если хотите забронировать зал, я могу организовать, если нет — я очень занята. — Она встала, собираясь уйти.
— Сядь! — Ли Чжиюн, до этого щурившийся на Сунь Цзинхуа, вдруг рявкнул!
Хуянь Юнь вздрогнул, Сунь Цзинхуа тоже замерла, не смея шевельнуться.
— Я сказал сядь, не слышала? — Ли Чжиюн кивнул на стул. — Будешь говорить здесь, не скажешь — поговорим в другом месте.
Сунь Цзинхуа сглотнула и медленно опустилась на стул.
— Кто мы такие, можно не уточнять, да? — холодно усмехнулся Ли Чжиюн.
Сунь Цзинхуа кивнула.
— Говори, что у тебя с Чжоу Липином?
— Я правда с ним не знакома…
— Эй! Я смотрю, ты пока гром не грянет, не перекрестишься! Такая ужасная трагедия произошла на Саошулин, столько городских руководителей не едят, не спят, следят за расследованием. Что, хочешь посопротивляться?
— Нет-нет-нет! — Сунь Цзинхуа окончательно запаниковала. — Я совершенно никак не отношусь к этому делу…
— Знаем, что не относишься, потому и пришли поговорить сюда, а не пригласили поговорить туда. — Ли Чжиюн начал терять терпение. — Ты все-таки госслужащая, активное содействие правительственной работе — минимальное требование, что ж ты такая непонятливая! Даем тебе шанс откреститься, а ты боишься, что недостаточно грязи на себя навесила?
Сунь Цзинхуа закивала:
— Спасибо вам! Спасибо вам!
— Ну давай, говори! — приказал Ли Чжиюн.
Знакомство Сунь Цзинхуа с Чжоу Липином было чистой случайностью.
Произошло это год назад. У Сунь Цзинхуа была квартира на улице Дунцин, которую она сдавала, но арендаторам пришлось съехать по семейным обстоятельствам. В то время у нее все время было плохое настроение из-за измены мужа, и она решила пожить там какое-то время. Как раз в гостинице «Яньчжао» проходило важное мероприятие, и женщина крутилась как белка в колесе, возвращалась домой в одиннадцать-двенадцать ночи.
В тот день она ехала домой снова глубоко за полночь и почти у входа в жилой комплекс обнаружила, что ворота наполовину перегорожены небрежно припаркованной Hyundai Elantra. Она была на Porsche SUV, машина большая, не пройдет, в такое время неудобно искать, кто бы переставил машину, поэтому она проехала немного вперед, свернула в темный переулок, припарковалась, и когда вышла, то в конце переулка столкнулась с группой хулиганов.
Сунь Цзинхуа была некрасива лицом, но фигурка у нее была неплохая. Стояло межсезонье — конец весны, начало лета, и она, так как участвовала в выставочных мероприятиях, была в деловом костюме, короткой юбке и черных колготках. Эти хулиганы были пьяны и искали женщину, чтобы «спустить», увидели Сунь Цзинхуа и сразу окружили. Преградили путь, терлись об нее, говорили всякие непристойности. Сунь Цзинхуа никогда не попадала в такие ситуации и сначала пыталась строго их отчитывать, но поняв, что праведным гневом их не проймешь, совсем растерялась, пыталась вырваться и убежать, но куда там — хулиганы затащили ее в переулок. Она отчаянно кричала, но заметила, что немногие горевшие в окнах окрестных домов огни быстро погасли, и поняла, что теперь ей не спастись.
Когда главарь уже прижал ее лицом к капоту и стягивал юбку, вдруг от входа в переулок раздался крик:
— Что вы делаете?!
Голос был негромкий, но в ночной тьме прозвучал как внезапный удар резиновой киянки — глухо и жестко.
Хулиганы достали выкидные ножи и дубинки, ругаясь, пошли ко входу в переулок, хотели прогнать человека, стоявшего в темноте, но, подойдя ближе, все замерли, никто не издал ни звука. Один из шайки прибежал обратно. Главарь, продолжая удерживать отбивающуюся Сунь Цзинхуа, спросил его:
— Кто там посмел испортить мне веселье? Прикончите его!
— Босс, это тот самый по фамилии Чжоу…
— Какой Чжоу?
— Тот, который многих убил…
Сунь Цзинхуа почувствовала, как рука главаря мгновенно обмякла.
— Чжоу Липин? — выдавил главарь.
— Да, он… Нас много, может, нападем на него?
— Нападем, твою мать! Это настоящий маньяк-убийца! — выругался главарь. — Трепать языком — одно дело, но убить… Да вы, суки, даже курицу зарезать не посмеете! — Потом он помял зад Сунь Цзинхуа: — Сегодня тебе, баба, повезло! — И повел хулиганов прочь из переулка, не издав ни звука.
Сунь Цзинхуа медленно сползла с капота, села на землю, пытаясь отдышаться. Хотела расплакаться, но подумала, что ей уже повезло избежать насилия. Когда она встала и пошла к выходу из переулка, увидела человека, прислонившегося к стене.
— В темноте я могла разглядеть только жесткие черты его лица и подбородок, выступающий как лопата, что придавало ему особенно свирепый вид.
Сунь Цзинхуа еще не пришла в себя и смутно помнила слова главаря «Это настоящий маньяк-убийца», поэтому боялась, как бы не попасть из волчьей ямы в тигриную пасть, прижалась к стене у входа в переулок, не смея шевельнуться, дрожащие ноги издавали легкий шорох… На самом деле прошло очень мало времени, даже меньше десяти секунд, но в воспоминаниях этот момент показался ей дольше всей предыдущей жизни.
Потом Чжоу Липин повернулся и ушел.
Только когда его силуэт полностью растворился в ночи, Сунь Цзинхуа со слезами на лице побежала домой.
На следующий день она не решилась заявить в полицию, боясь мести хулиганов, только переоделась как политработник, прежде чем пойти на работу. Рано утром на перекрестке она по памяти узнала Чжоу Липина — только теперь она действительно разглядела его внешность: маленькие глаза, выступающий подбородок, на рябом лице плотно сжатые толстые губы излучали едва сдерживаемую дикость, что делало его еще более агрессивным на вид, хотя из-за красной кепки, оранжево-желтого жилета и красного флажка в руке он выглядел, по ее словам, довольно комично.
Почему-то Сунь Цзинхуа вдруг заинтересовалась человеком, который ее спас, и после выставочных мероприятий нашла время разузнать о Чжоу Липине в комитете жителей. Мнения разделились: некоторые уверенно заявляли, что он и есть настоящий преступник в «Деле о серийных убийствах в западном пригороде», произошедшем много лет назад, другие указывали, что полиция признала его причастным только к одному убийству… Но для Сунь Цзинхуа убийство одного или нескольких человек было одинаково жестоко и страшно, однако она чувствовала, что в большом долгу перед Чжоу Липином, а характер ее работы как раз предполагал принятие и возврат разных неофициальных одолжений, причем так, чтобы точно не остаться в долгу. Поэтому когда однажды за обедом Чжэн Гуй случайно упомянул, что хочет нанять водителя, она порекомендовала Чжоу Липина.
Узнав о ее рекомендации, Чжоу Липин выразил благодарность, но очень холодно, что как раз устраивало Сунь Цзинхуа — она просто возвращала долг, после чего все должно было быть кончено. Она не хотела иметь никаких связей с получателем ее услуги, особенно учитывая его сложное прошлое.
— Правда, все так и было, — заключила Сунь Цзинхуа. — После того как Чжоу Липин начал работать у Чжэн Гуя, я быстро снова сдала квартиру на улице Дунцин и почти перестала туда ездить. Иногда, когда Чжэн Гуй бронировал выставочный зал для мероприятий, я встречала Чжоу Липина несколько раз, но мы только кивали друг другу. У меня нет никаких личных отношений с Чжоу Липином, поверьте мне.
— Когда вы в последний раз видели его перед происшествием на Саошулин? — задал вопрос Ли Чжиюн.
Сунь Цзинхуа задумалась — на этот раз по-настоящему — и ответила:
— Наверное, за месяц или два до происшествия, когда Чжэн Гуй приезжал бронировать зал для презентации новой продукции компании «Цзяньи». Чжоу Липин приехал с ним.
Ли Чжиюн взглянул на Хуянь Юня, как бы говоря: я закончил, есть ли у тебя вопросы?
Хуянь Юнь подался вперед и спросил Сунь Цзинхуа:
— Менеджер Сунь, если бы вам нужно было описать Чжоу Липина одним словом, только одним, что бы вы выбрали?
Сунь Цзинхуа помедлила и неторопливо произнесла:
— Я думаю, он немного упрямый.
— Упрямый?
— Да, негибкий, из тех, кто будет до конца держаться одного курса.
— Почему вы так считаете?
— Однажды «Благотворительный фонд любящих сердец» проводил собрание в гостинице «Яньчжао», они привезли на микроавтобусе детей из какого-то их детского дома для выступления. После собрания пошел сильный дождь, микроавтобус уехал по другим делам, никто не позаботился о детях, они стояли в углу холла, бессмысленно глядя наружу. У некоторых из них был церебральный паралич и прочие серьезные заболевания, макияж им никто не снял, выглядели они как уроды, многие смеялись. Моя машина была на внешней парковке, зонта под рукой не оказалось, и я думала, с кем бы доехать до парковки. И тут подъехал Audi A6 Чжэн Гуя, остановился у входа, Чжоу Липин выскочил и начал запихивать детей в машину, всех семь-восемь человек затолкал, только потом сел за руль, собираясь уезжать. Я открыла переднюю пассажирскую дверь — там тоже сидело двое детей — и спросила, может ли он подбросить меня, но он грубо махнул рукой: «Не видишь, все места заняты? Отвезу их в детский дом и вернусь за тобой!» Я только закрыла дверь, как он умчался, — вздохнула Сунь Цзинхуа. — Подумайте, если бы не я, откуда бы у него была эта работа? Как можно не оказать такую маленькую услугу? Как можно не понимать таких простых вещей? Я разозлилась, и в этот момент подошел Чжэн Гуй и стал утешать меня, сказал, что с ним то же самое — он велел Чжоу Липину приехать за ним, а тот позвонил, сказал, что сначала отвезет детей в детский дом, и бросил его здесь… Все-таки именно я рекомендовала Чжоу Липина, что я могла сказать? Только горько усмехнулась вместе с Чжэн Гуем… Разве не упрямый этот Чжоу Липин?
Выйдя из гостиницы «Яньчжао», Ли Чжиюн выглядел озабоченным. Хотя станция метро была на западе, он молча пошел на восток. Хуянь Юнь не знал, куда он идет, и просто следовал за ним, пока они не дошли до оживленного перекрестка, и только тогда Ли Чжиюн понял, что пошел не туда, и все его лицо сморщилось, как у бурого медведя.
Хуянь Юнь понимал, что его что-то беспокоит, и догадывался, что именно, но молчал.
Стоя на перекрестке, глядя на толпы людей и потоки машин, Ли Чжиюн потер свой большой нос и пробормотал:
— Этот Чжоу Липин… Хороший он человек или плохой? — Потом он посмотрел на Хуянь Юня, словно задача была слишком сложной и он хотел получить правильный ответ от экзаменатора.
Хуянь Юнь тихо вздохнул:
— Я не очень хорошо знаком с тем делом десятилетней давности… После всех событий я спрашивал Сянмина, но он всегда уходил от темы. Думаю, он знает правду, просто по какой-то причине должен хранить тайну. Разве ты не спрашивал Сянмина напрямую?
Ли Чжиюн вдруг что-то вспомнил:
— Помню, Сянмин очень уверенно говорил, что Чжоу Липин не плохой человек, просто сбился с пути и совершил плохие поступки. Он еще сказал: «Жизнь — это путешествие в темноте, полное падений. Кто-то сбивается с пути случайно, кто-то от безысходности, а кто-то намеренно из-за странных мотивов. Неверный путь не обязательно неправильный, и человек, совершивший неправильные поступки, не обязательно плохой»… Я ничего не понял.
Хуянь Юнь долго обдумывал эти слова, тоже ничего не понял и решил оставить это, потянул Ли Чжиюна обратно к станции метро, по дороге сказал:
— То, что ты вдруг рявкнул на Сунь Цзинхуа, неожиданно хорошо сработало.
— Эх, эти люди как тигровая шкура на палке — прячутся за ней и пугают других, но если их реально в участок затащить, как в том анекдоте Цзян Куня, «попал туда — разве объяснишься?». Даже если ничего не сделал, начальство подумает, что провинился, а это точно повлияет на карьеру, поэтому как только я заговорил полицейским тоном, она сразу сдалась.
Хуянь Юнь усмехнулся:
— Разве ты тоже не часто бегаешь с Чжэн Гуем по разным мероприятиям? Как так вышло, что Сунь Цзинхуа никогда тебя не видела?
Ли Чжиюн покачал головой:
— Чжэн очень хитрый, он столько лет в пиаре. Его хлеб — это связи, и больше всего он боится, что подчиненные познакомятся с его клиентами «полного цикла» — то есть со всеми людьми, нужными для организации определенного типа мероприятий, — установят свои связи, потом откроют компанию и будут перехватывать клиентов по низким ценам, портить ему бизнес, поэтому что может, делает сам, а если нужно кого-то взять на встречу, берет только отдельных людей для отдельных этапов, никогда не дает им «установить полные связи». Поэтому я никогда не встречал Сунь Цзинхуа, иначе сегодня точно бы прокололся.
Хуянь Юнь усмехнулся:
— По-моему, впечатляет, как ты за эти годы работы и внутри системы, и вне ее так хорошо научился понимать все тонкости, разбираться в ситуациях!
Ли Чжиюн горько усмехнулся:
— У меня просто не было выбора, если бы мой пистолет не… не украли, я бы не дошел до того, чтобы только притворяться полицейским ради удовольствия.
— Мне вот что интересно, — как бы между прочим вставил Хуянь Юнь, — с Сунь Цзинхуа ты справился легко, а как же тогда в центре соцстрахования обычный сотрудник поставил тебя в тупик?
Как раз проходя мимо входа в гостиницу «Яньчжао», Ли Чжиюн тяжело вздохнул и указал на здание:
— Потому что здесь я чужак, а в центре соцстрахования есть мой «заложник».
— Заложник? — удивился Хуянь Юнь.
— Социальное страхование моей матери зависит от них…
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В метро Хуянь Юнь получил звонок от Ма Сяочжуна. Тот сказал, что они с Го Сяофэнь идут к нему домой, хотят «сверить информацию», и что «Фэнчун и Тяньин тоже придут». Хуянь Юнь и Ли Чжиюн ускорили шаг, на пересадках бежали, у дома столкнулись с Го и Ма.
— Сяо Го, ты как? — забеспокоился Хуянь Юнь. Он не сказал прямо, но все поняли, что он спрашивает о вчерашней трагедии.
Го Сяофэнь реагировала медленно, в красивых больших глазах застыла отрешенность, только через долгое время тихо молвила:
— Ничего.
Ма Сяочжун сзади постучал себя по голове, намекая Хуянь Юню: девушка сильно напугана.
Лицо Хуянь Юня сразу помрачнело.
Войдя в квартиру, Хуянь Юнь сначала рассказал о беседе с Сунь Цзинхуа, которую он провел вместе с Ли Чжиюном. Говорил медленно, все время глядя в глаза Го Сяофэнь, словно рассказывал только ей, но та оставалась безучастной, будто не могла проснуться от тяжелого сна. Когда он закончил, настала очередь Го Сяофэнь рассказывать о разговоре с Лю Янь, к которой они наведались вместе с Ма Сяочжуном, но она сразу не смогла вспомнить имя девушки, и Ма Сяочжун решительно взял рассказ на себя. Хуянь Юнь не мог сосредоточиться на его словах, только с тревогой смотрел на Го Сяофэнь. Ли Чжиюн, напротив, слушал очень внимательно, и когда услышал, что Дун назвала Чжоу Липина «порядочным», не выказал обычного отвращения — его брови сошлись множеством морщин, словно он выжимал свою душу как мокрое полотенце, мучительно и растерянно.
— Хуянь, Чжиюн, я закончил, — объявил Ма Сяочжун. — Что думаете?
Ли Чжиюн прямо сказал:
— Го, ты поедешь в провинцию А искать Дун Юэ? Я хочу отправиться с тобой.
Хуянь Юнь удивился, потому что долгое время — целых десять лет — Чжоу Липин был для Ли Чжиюна воплощением застывшего, закристаллизовавшегося зла, и для многих людей, когда такая кристаллизация завершается, причины появления зла не нужно искать и не стоит тратить время и силы на их исследование. Но эти слова Ли Чжиюна показывали, что его внутренняя кристаллизация начала размягчаться — хотя он уже не полицейский и не может лично допросить арестованного Чжоу Липина, он хочет попытаться узнать о нем через других людей, что говорит об одном: результаты недавнего расследования заставили Ли Чжиюна усомниться в выводе «Чжоу Липин — настоящий преступник в серии убийств в западном пригороде».
Обычно умная и живая Го Сяофэнь сейчас выглядела растерянной, не то что ехать в провинцию А. Казалось, она даже не понимала, где находится. Ма Сяочжун был хитер, и зная, что у Ли Чжиюна нет девушки, боялся, как бы в дороге, пока он заботится о Го Сяофэнь, чего не вышло, поэтому решительно объявил:
— Чжиюн, в провинцию А ехать надо обязательно, но ты видишь состояние Сяо Го, лучше пусть рядом будет знакомый человек. Давай каждый займется своим делом: ты работай в паре с Хуянем, а я поеду с Сяо Го в провинцию А искать Дун Юэ, я ее защищу.
Ли Чжиюн не знал его хитрых мыслей и кивнул:
— Ладно.
В этот момент кто-то постучал в дверь, Хуянь Юнь открыл: пришли Линь Фэнчун и Чу Тяньин, оба в штатском. Может, из-за осенней прохлады от них веяло таким холодом, что Хуянь Юнь чихнул.
— Ты в порядке? — нахмурился Чу Тяньин. — Сейчас холодает, а ты целыми днями бегаешь. Береги здоровье.
Но Линь Фэнчун не стал обмениваться любезностями с Хуянь Юнем, вошел и сразу подошел к Го Сяофэнь:
— Сяо Го, как ты? Ду специально попросил навестить тебя.
— На кой хрен нужны приветы! — прищурился Ма Сяочжун. — Лучше бы потратили время на поимку того, кто сбил Юэ Шао!
Линь Фэнчун был добродушным, в словесных перепалках не ровня Ма Сяочжуну, поэтому только молча таращился. Чу Тяньин заступился за него:
— Начальник, вы же знаете, что в последнее время из-за «Дела Саошулин» начальник Линь и другие работают день и ночь, не упуская ни одной зацепки. Сейчас дело все разрастается, людей и ресурсов явно не хватает. Кто сбил Юэ Шао, мы все знаем, но сейчас правда нет возможности выделить больше сил на расследование. В конце концов, в таком большом городе сколько дел каждый день ждут…
Ма Сяочжун бесцеремонно перебил:
— Раз знаете, что дело разрастается, надо сужать, мелочи отложить в сторону, заняться важным. Вы не рыбу ловите, а тигра, при ловле рыбы чем гуще сеть и шире заброс, тем больше поймаешь, с тигром наоборот, бегать по всей горе бесполезно, только зря измотаетесь, надо загнать хищника в один овраг, в одну яму. Главное — сужение, а не расширение!
Отношения Чу Тяньина и Ма Сяочжуна были особенными: когда Чу Тяньина разжаловали и «сослали» в отделение Ванъюэ Юань простым полицейским, Ма Сяочжун не только приютил его, но и всячески заботился. Сначала Чу Тяньин немного презирал этого «начальника Ма», долго работавшего в низовых подразделениях, но со временем понял, что в опыте расследований и понимании человеческой природы этот коротышка намного превосходит его, и стал все больше уважать. Их отношения из отношений начальника-подчиненного постепенно превратились в крепкую дружбу. Позже, когда Чу Тяньина снова повысили до начальника отдела криминалистики городского управления, его уважение к Ма Сяочжуну и их дружба ни капли не изменились.
Сейчас он выслушал слова Ма Сяочжуна, и чем больше думал, тем больше смысла в них видел. Чу Тяньин придвинул стул и сел рядом:
— Начальник, скажите, что сужать, а что нет?
— Я не в следственной группе, не знаю всей картины, не могу говорить наобум, — ощетинился Ма Сяочжун. — За столько времени расследования только один вывод: главный подозреваемый в убийстве Чжоу Липин не обязательно плохой человек, а убитый Син Цишэн — настоящая сволочь до мозга костей. Запомните, во всех крупных делах преступник может быть плохим человеком, а может быть хорошим, но «корень зла» — всегда плохой человек. Поэтому не тратьте слишком много сил на Чжоу Липина, сосредоточьтесь на Син Цишэне, копайте глубже, исследуйте все до костей, от начала до конца, изнутри и снаружи. По-моему, чтобы выяснить правду о «Деле Саошулин», важнее изучить мертвеца, чем живых. Сяо Го вчера вечером чуть не погибла, но принесла важнейшую информацию. Нельзя, чтобы она старалась зря.
Линь Фэнчун кивнул:
— Я доложил Ду: Тао Бин намекнул, что Цуй Юйцуй, похоже, знает подробности смерти Син Цишэна… — Он поколебался и добавил: — Но сейчас Чай Юнцзин и другие придерживаются противоположного начальнику Ма мнения; они считают, что нужно затягивать веревку на Чжоу Липине, а линию «Благотворительного фонда любящих сердец» оставить в покое. Однако мы пока не можем понять, каким способом Чжоу Липин мог в десять тридцать убить и сжечь труп на Саошулин, а потом всего за полчаса, к одиннадцати, добраться до улицы Синьюй, поэтому даже Чай Юнцзин и другие не могут утверждать, что преступление совершил Чжоу Липин, и только что…
Молчавший все это время Хуянь Юнь вдруг перебил его:
— Фэнчун, ты неправильно понял слова Ма. Он советует вам сосредоточиться на Син Цишэне не для того, чтобы найти настоящего убийцу в «Деле Саошулин», а чтобы выяснить правду об этом преступлении. При имеющихся доказательствах, даже если я понял, как Чжоу Липин за полчаса добрался от Саошулин до Синьюй, все равно неясна правда обо всем деле…
Линь Фэнчун не мог не вздохнуть:
— Не знаю, что сейчас с Ду. Такой робкий, будто боится, что это дело затронет или выведет на каких-то людей… — Он вдруг заметил странное выражение на лицах Ма Сяочжуна, Чу Тяньина и Ли Чжиюна. — Что с вами?
— Фэнчун, у тебя вата в ушах? — не выдержал Чу Тяньин. — Не слышал, что сказал Хуянь? Он знает, как Чжоу Липин за полчаса добрался от Саошулин до Синьюй!
— А?! — Линь Фэнчун удивленно вытаращил глаза.
Несомненно, в ходе всего расследования «Дела Саошулин» история с тем, как Чжоу Липин мог за полчаса добраться от Саошулин до Синьюй, оставалась одной из главных загадок. Чжоу Липин упорно утверждал, что около десяти подъехал на машине к подножию Саошулин, Син Цишэн прогнал его, потом он побежал на улицу Синьюй на встречу с Ли Чжиюном… Если он настоящий преступник, то поскольку звонок в службу 110 поступил в десять тридцать и запись показывает, что звонил Син Цишэн, даже если после этого Син Цишэн был сразу убит и сожжен, Чжоу Липин мог покинуть питомник у вентиляционной шахты тоннеля только после десяти тридцати. При тщательной проверке полиция установила, что в тот вечер ни одно такси или машина по вызову, проезжавшие через район Саошулин, не возили пассажиров на Синьюй, а поскольку район Саошулин относительно отдаленный, нелегальных такси там тоже очень мало. На телефоне Чжоу Липина приложения вроде Mobike в вечер происшествия вообще не использовались… Все это отрицало возможность того, что он за полчаса добрался от Саошулин до Синьюй, а значит, отрицало… возможность того, что он настоящий убийца.
Этот вопрос заставлял следственную группу ломать головы, и они намеренно избегали его в последующих допросах Чжоу Липина. Неужели Хуянь Юнь нашел на него ответ?
Хотя в прошлый раз в присутствии Чай Юнцзиня Хуянь Юнь одной фразой указал местоположение черного Spiker и таким образом потряс Ли Чжиюна своими дедуктивными способностями, Ли Чжиюн все еще не мог поверить, что этот юнец с детским лицом может два раза подряд разгадать загадки, которые поставили в тупик множество следователей.
— Хуянь, тогда расскажи, как Чжоу Липин выполнил эту «невозможную задачу»?
— Я признаю, что в каждом уголовном деле часто бывают неожиданные повороты, которые в той или иной степени влияют на конечный исход дела. Например, грабитель снимает маску и прохожий видит его лицо, или кто-то внезапно входит в комнату во время кражи и так далее. Но это обычно происходит пассивно, а не активно. Чем опытнее преступник, тем больше ему нравится методично следовать заранее составленному плану преступления, не делая лишних движений. — В этот момент Хуянь Юнь посмотрел на Ли Чжиюна. — А то, что Чжоу Липин назначил тебе встречу для драки — это другое дело. Это типичное «отклонение от плана», значит, у этого должна быть своя цель. Какова эта цель, сначала я не знал, но был уверен, что она должна быть связано с «доказательствами» его невиновности. Только после того, как я осмотрел твою серую Jetta и узнал от Сяо Го и Лао Ма, что Чжоу Липин изучал автомеханику в городской тюрьме номер один, я понял: цель Чжоу Липина, назначившего тебе встречу, была проста — он хотел, чтобы ты помог ему превратить «невозможное» в «возможное»…
— Я… Как я ему помог? — Ли Чжиюн все еще ничего не понимал.
— Помнишь, когда я был у тебя дома в прошлый раз, я обнаружил, что недалеко на северо-западе находится холм Саошулин, и ты сказал, что живешь очень близко к нему — если бежать быстро, можно добраться за шесть-семь минут?
— Помню.
— В вечер происшествия, во сколько Чжоу Липин позвонил тебе на мобильный?
— Около десяти сорока…
— Его первыми словами был вопрос, дома ли ты?
— Да.
— Ты каждый день ездишь на работу на машине?
— Да, кроме дней, когда действует ограничение по номерам.
— Я понял! — Глаза Ма Сяочжуна внезапно засветились.
Чу Тяньин хлопнул себя по бедру:
— Я тоже понял!
— Вы… Что вы поняли? — Ли Чжиюн все еще пребывал в полном недоумении.
Чу Тяньин начал загибать пальцы, объясняя ему:
— Чжоу Липин позвонил тебе в десять сорок, прошло ровно десять минут после десяти тридцати, а от холма Саошулин до твоего дома бежать всего шесть-семь минут. Когда он спрашивал, дома ли ты, на самом деле он спрашивал, дома ли твоя машина. Теперь понимаешь?
Ли Чжиюн внезапно осознал:
— Вы хотите сказать… Чжоу Липин заранее спрятался в моей машине?
— Точнее, в багажнике, — кивнул Хуянь Юнь. — Я осмотрел багажник твоей Jetta, там были следы чего-то постеленного. Я подозреваю, что Чжоу Липин, чтобы не оставить никаких улик, заранее по пути раздобыл кусок полиэтилена или что-то подобное, взломал багажник, постелил его, забрался внутрь и закрыл крышку. Когда ты поехал, он использовал GPS на телефоне для определения местоположения. Когда машина приехала на улицу Синьюй и ты вышел, он выбрался из багажника, выбросил полиэтилен и побежал к условленному месту встречи. Таким образом, ему понадобилось всего полчаса, чтобы осуществить этот «трюк с расписанием», не оставив никаких следов.
Ли Чжиюн выслушал это рассуждение, и на его лице не появилось ни малейшей радости от того, что наконец-то можно взять Чжоу Липина. Наоборот, он выглядел несколько подавленным.
— Значит, это все-таки он сделал…
Никто не понимал, о чем он думает, все недоуменно переглянулись.
На мгновение в комнате стало очень тихо, и вдруг раздался вздох.
Никто не ожидал, что вздох издал Линь Фэнчун, и выражение его лица было странным — не то плачущим, не то смеющимся.
— Что случилось, Фэнчун? — Хуянь Юнь почувствовал, что что-то не так.
— Хуянь, я всегда очень-очень восхищался твоими рассуждениями. — Сказав это, Линь Фэнчун долго кусал губы, прежде чем произнести следующие слова: — Но сегодня твое рассуждение… действительно ошибочно!
Хуянь Юнь был потрясен. Этот самонадеянный юнец с детским лицом всегда тщательно обдумывал свои выводы, прежде чем озвучить их, а затем ждал восхищенных аплодисментов публики. Он никак не рассчитывал на то, что сегодня кто-то осмелится прямо указать на ошибку в его рассуждениях — и этим человеком окажется ничем не примечательный Линь Фэнчун, который всегда был на вторых ролях в любой ситуации!
В спешке Хуянь Юнь немного потерял самообладание и громко спросил:
— Где я ошибся?!
— Я только начал говорить, когда ты меня прервал… Э-э-э, я сказал «только что», а потом ты раскритиковал меня за неправильное понимание слов Лао Ма…
Хуянь Юнь нахмурился:
— Хорошо, продолжай, что случилось «только что»?
— Только что, — начал Линь Фэнчун, — перед тем как мы пришли к тебе, следственная группа допросила Чжоу Липина, и он признал, что скрыл некоторые очень важные факты, и предоставил железное доказательство того, что он абсолютно не мог залезть в багажник Jetta Ли Чжиюна около десяти сорока и приехать в машине на улицу Синьюй…
Перед глазами внезапно возникло лицо Чжоу Липина.
Это худое, темное, безэмоциональное лицо.
Никто не мог понять, о чем он думает, а он словно стоял напротив, лицом к лицу, и из его треугольных глаз, словно покрытых слоем ила, исходило мутное и холодное свечение…
Чжоу Липин уже догадался о его рассуждениях, уже предугадал его следующий ход… и даже всю партию целиком.
Хуянь Юнь пытался сохранять спокойствие, но даже сам слышал, как дрожит его голос:
— Какое железное доказательство он предоставил?
Линь Фэнчун медленно произнес:
— Он сказал, что в тот вечер по поручению Син Цишэна прибыл в морг «Больницы любящих сердец» до одиннадцати часов, чтобы поместить тело Чжан Чуньяна в холодильную камеру под номером «T-E-3».

Глава 8

1
По настоятельной просьбе Хуянь Юня и с особого разрешения городского управления полиции Линь Фэнчун показал ему и друзьям из второй следственной группы видеозапись последнего допроса Чжоу Липина.
На этом допросе полиция изначально не рассчитывала добиться какого-либо прорыва. Просто поскольку Тао Жояо рассказала об обстоятельствах смерти Чжан Чуньяна (хотя не было обнаружено никакой связи Чжоу Липина с этим делом), и ответственный за транспортировку трупа Син Цишэн был позже убит на холме Саошулин, а Чжоу Липин был главным подозреваемым, требовалось провести «связку костей и плоти». Так называли внутри отдела прием, когда несколько на первый взгляд не связанных между собой дел, выстраивавшихся в определенной последовательности, объединяли в одно расследование. Хотя такое сочетание может казаться неоднородным, но иной раз именно оно позволяло уловить особый привкус истины.
На видео состояние Чжоу Липина не сильно отличалось от того, каким оно было сразу после ареста, только он немного похудел. Одетый в желтый жилет, он сидел за решеткой, на его бритой голове уже появилась черная щетина. Возможно, из-за того, что у подозреваемых в тяжких преступлениях мало времени для прогулок, его кожа казалась несколько бледной, что придавало его и без того холодному выражению лица дополнительный ледяной оттенок.
Как только следователь упомянул имя Чжан Чуньяна, стало заметно, что с Чжоу Липином что-то не так. Его обычно безучастное лицо дрогнуло, взгляд перестал быть холодным и прямым, а скользнул вниз и в сторону. Хотя он быстро вернулся к нормальному состоянию, проницательный следователь заметил это.
Это был едва ли не первый раз, когда этот закованный в броню, упрямый подозреваемый показал, что ему попали в больное место.
Когда имеешь дело с таким опытным в допросах и отказывающимся сотрудничать подозреваемым, как Чжоу Липин, при появлении любой бреши нужно немедленно концентрировать силы и атаковать. Поэтому следователь начал плотный допрос Чжоу Липина:
— Ты знаком с Чжан Чуньяном? Когда ты в последний раз видел его? Расскажи об отношениях между Тао Жояо и Чжан Чуньяном, все, что знаешь! Кто еще, кроме Тао Жояо, в «Благотворительном фонде любящих сердец» поддерживал тесные отношения с Чжан Чуньяном?
А отношение Чжоу Липина к происходящему сильно отличалось от прежнего: он больше не сопротивлялся как безмолвный камень, а отвечал на каждый вопрос, только голос его был тихим, и в речи часто появлялись слова-паразиты вроде «эм», «ах», «это», «то» — явно признак растерянности под внезапным сильным давлением. Он даже начал часто ерзать и менять позу на стуле; на него напало такое состояние, когда никак невозможно сесть удобно, которое лучше всего выдает внутреннее напряжение, панику и дискомфорт допрашиваемого.
В предыдущих допросах по делу об убийстве на холме Саошулин у Чжоу Липина не было таких проявлений, но он занервничал именно по поводу Чжан Чуньяна. Может быть, он не имел никакого отношения к первому делу, но совершил что-то постыдное во втором?
Полиция, которая в последнее время терпела поражение за поражением в противостоянии с Чжоу Липином, мгновенно воспряла духом и продолжала усиливать давление. После нескольких раундов Чжоу Липин выглядел измученным. Наконец мясистое лицо его судорожно дернулось, он выдавил крайне беспомощную горькую улыбку и прислонил прямую спину к спинке стула.
— Можно мне попросить об одной вещи? — поднял он глаза на следователя.
— Говори.
— Я хочу увидеться с председателем Тао.
Обычно просьбы подозреваемых перед «сдачей» удовлетворяются, если они разумны. Но сейчас Тао Жояо тоже находилась под арестом и допрашивалась, поэтому не было никаких оснований позволять двум подозреваемым встретиться лицом к лицу. Следователь покачал головой:
— Другие просьбы мы можем рассмотреть, но эту — нет.
На лице Чжоу Липина мгновенно отразилось разочарование, он пробормотал что-то, но, похоже, не собирался отступать:
— Ладно, тогда я честно признаюсь. В тот вечер после того, как я ушел с холма Саошулин, я действительно побежал на улицу Синьюй драться с Ли Чжиюном, но по дороге сделал крюк и выполнил одно дело.
— Какое дело?
— В морге «Больницы любящих сердец» я поместил тело Чжан Чуньяна в холодильную камеру.
Следователь был поражен:
— Как умер Чжан Чуньян? Кто попросил тебя сделать это?
— На самом деле, я до сих пор не понял, что именно произошло… — Чжоу Липин сделал паузу и продолжил: — Син Цишэн пьяный лежал на заднем сиденье, но, когда машина подъехала к подножию холма Саошулин, он внезапно проснулся и сказал мне сделать одно дело. Я спросил какое, он ответил, что любовник председателя Тао, Чжан Чуньян, умер — внезапный сердечный приступ. Тело лежит на каталке в морге «Больницы любящих сердец». Изначально он планировал закончить текущие дела, самому вернуться, получить свидетельство о смерти у главврача больницы Ли Шидо, а затем попросить дежурных работников поместить тело в холодильник, но вдруг вспомнил, что дежурные запирают морг в одиннадцать, а он точно не успеет закончить к этому времени, поэтому попросил меня сбегать. Я сказал, что не пойду — во-первых, у меня и так плохие отношения с Син Цишэном, не хочу делать ему одолжения; во-вторых, я уже сидел в тюрьме, после освобождения могу делать что угодно, но незаконного — никогда, не хочу снова попасть за решетку. Син Цишэн намекнул, что у него крепкая дружба с Чжан Чуньяном, он не может вынести мысли, что его тело будет просто так «лежать снаружи», поэтому умолял меня сходить, бил себя в грудь и клялся, что Чжан Чуньян точно умер от внезапного удара и мне нужно только переместить тело в холодильник, никаких проблем с законом не будет. Я сказал, что у меня даже нет свидетельства о смерти, с чего дежурные позволят мне перемещать тело? Син Цишэн объяснил, что уже договорился с Ли Шидо, к тому же в морг постоянно приходят и уходят люди, чтобы почтить память умерших, и двое дежурных не следят так строго. После его долгих уговоров я наконец согласился. Он рассыпался в благодарностях и наказал мне ни в коем случае не распространять информацию о смерти Чжан Чуньяна, спросил, есть ли у меня какие-нибудь пожелания — он передаст председателю Тао, она точно согласится. Изначально я не хотел торговаться с таким человеком, но вдруг вспомнил, что действительно есть одно дело, которое, возможно, председатель Тао могла бы решить, поэтому озвучил его…
— Какое пожелание ты высказал?
Чжоу Липина внезапно прищурил злые треугольные глаза:
— Была одна девушка, которая работала в ночном клубе. Недавно во время проверки жильцов она покинула город. Я очень любил ее, надеялся помочь ей получить прописку, чтобы она могла вернуться…
Ма Сяочжун, который вместе с Хуянь Юнем и остальными сидел перед компьютером и смотрел это видео, не удержался и тихо произнес: «Дун Юэ». Ли Чжиюн кивнул.
Следователь продолжил спрашивать:
— И что потом? Что сказал Син Цишэн?
— Син Цишэн сразу согласился, сказал, что такую мелочь председатель Тао решит одним звонком, и пообещал, что как только я уйду, он сразу позвонит ей. Дал мне сто юаней на такси и поехал на холм. Я подождал немного на дороге, но не смог поймать машину. Подумал, что обычно в это время я все равно бегаю по ночам, прикинул время — как-нибудь успею добежать до «Больницы любящих сердец» до одиннадцати. И побежал во всю прыть. В тот вечер ветер был сильный, но я бежал по ветру, было очень приятно. Пока бежал, думал: когда та девушка узнает, что я могу помочь ей получить городскую прописку, как же она обрадуется. В порыве чувств позвонил Ли Чжиюну — разобраться со всеми старыми и новыми счетами и начать новую жизнь. Сначала добежал до юго-западных ворот больницы, пошел прямо в морг…
Следователь прервал его:
— «Больница любящих сердец» такая большая! Как ты сразу нашел морг?
— Те холодильные камеры в морге импортные, одно время часто ломались, ремонт от производителя стоил больших денег. В «Больнице любящих сердец» знали, что в тюрьме я изучал, как обслуживать холодильники, поэтому просили меня помочь. Не верите — спросите Ли Шидо, он знает об этом.
— Продолжай.
— Я вошел в морг, по очереди приподнял белые простыни с тел, лежащих на каталках в прозекторской, быстро нашел Чжан Чуньяна, затем закатил каталку во внутреннее помещение, открыл пустую холодильную камеру и переложил его внутрь…
— Никто тебя не остановил, не спросил свидетельство о смерти? — прервал следователь.
Чжоу Липин покачал головой:
— Те двое дежурных сидели во дворе и пили, никто даже не обратил на меня внимания.
Это совпадало с информацией, которую Линь Фэнчун получил из морга.
— Почему ты не рассказал об этом раньше? — нахмурился следователь.
Чжоу Липин на мгновение застыл, на его лице снова появилась горькая улыбка:
— Я думал, вы рано или поздно выясните, что я не совершал преступление на холме Саошулин. Когда меня выпустят, я найду председателя Тао и уточню насчет обещания Син Цишэна. В любом случае, независимо от того, успел ли Син Цишэн передать мою просьбу председателю Тао перед смертью, я знал о смерти Чжан Чуньяна и столько времени молчал об этом — председатель Тао так или иначе должна будет как-то меня отблагодарить…
Выслушав признание Чжоу Липина, полиция не только не испытала радости от разгадки тайны, но впала в беспрецедентное уныние и растерянность: уныние из-за того, что они потратили столько времени и сил, а оказалось, арестовали не того человека и вели расследование в неверном направлении; растерянность, потому что все предыдущие усилия пошли прахом и теперь нужно начинать с нуля поиски настоящего убийцы со станции Саошулин. Особенно подавленными, как проигравшие в бою петухи, выглядели сторонники Чай Юнцзиня, которые настаивали, что Чжоу Липин — убийца, и неуклонно искали доказательства того, что преступление — его рук дело. Но и сторонники Линь Фэнчуна не особо радовались: хотя они всегда утверждали, что нельзя слишком рано фокусироваться на Чжоу Липине как на убийце с холма Саошулин и нельзя рассматривать смерть Чжан Чуньяна как изолированный инцидент, они предполагали, что главный преступник может оказаться кем-то другим или в случае, если главный преступник все-таки Чжоу Липин, то у него есть и сообщники, поэтому нужно вести тщательное всестороннее расследование, используя это как повод для полной проверки «Благотворительного фонда любящих сердец». Они не ожидали, что роль Чжоу Липина в этом деле окажется настолько «посторонней»…
Возможно, не желая так просто сдаваться, полицейские из противоборствующих лагерей Чай Юнцзиня и Линь Фэнчуна объединились в надежде найти доказательства того, что Чжоу Липин в тот вечер не был в морге «Больницы любящих сердец», но сколько бы усилий они ни прилагали, все было безрезультатно: хотя на ручках каталки и дверцах холодильника действительно не нашли отпечатков пальцев Чжоу Липина, но с момента происшествия прошла неделя, и отпечатки сотрудников морга уже много раз перекрыли старые отпечатки, поэтому это ничего не доказывало; хотели проверить записи камер наблюдения больницы, чтобы найти, входил ли Чжоу Липин в тот вечер, но отсутствие камер возле морга — общее правило для всех крупных больниц; те двое дежурных, как ни напрягали память, не могли вспомнить, приходил Чжоу Липин или нет, и в конце концов признали, что в тот вечер они выпили немало, но точно не перемещали ни одного тела с каталки в холодильник без свидетельства о смерти. Другими словами, в мире было только три человека, которые знали, что тело Чжан Чуньяна находится в морге больницы: Тао Жояо, Син Цишэн и Чжоу Липин. Поскольку в вечер происшествия система учета времени холодильной камеры «T-E-3» зафиксировала только одно открытие в десять часов пятьдесят минут, а в это время Тао Жояо проходила досмотр в аэропорту, а Син Цишэн был уже мертв, даже дурак мог сделать вывод, что тело мог переместить только Чжоу Липин, следовательно, настоящим убийцей с холма Саошулин мог быть кто угодно на земле, кроме Чжоу Липина, потому что у него совершенно не было времени для совершения преступления. Даже если он действительно, как предполагал Хуянь Юнь, спрятался в багажнике Jetta Ли Чжиюна и вышел тайком, когда машина подъехала к «Больнице любящих сердец», а затем пошел в морг и поместил тело Чжан Чуньяна в холодильник, чтобы создать алиби, обстоятельства все равно не сходились, потому что система видеонаблюдения зафиксировала, что машина Ли Чжиюна прибыла к перекрестку возле больницы только в десять часов пятьдесят три минуты.
В общем, как полиция ни ломала голову, рассматривая все возможные варианты, они не могли разрешить эту загадку — как Чжоу Липин мог после убийства и сожжения тела на холме Саошулин в десять тридцать (или даже позже) менее чем за двадцать минут добраться до морга «Больницы любящих сердец». Нравилось им это или нет, но самым разумным объяснением могла быть только версия Чжоу Липина — что он немногим позднее десяти расстался с Син Цишэном у подножия холма Саошулин и побежал помещать тело Чжан Чуньяна в холодильник.
То есть к убийству на станции Саошулин он не имел никакого отношения.
Когда видео закончилось, в помещении стояла мертвая тишина, особенно молчалив был Хуянь Юнь — он сидел нахмурившись и долго не мог произнести ни слова. Каждый в комнате видел, как смятенны его мысли. Да, до сих пор он ни разу не сталкивался с Чжоу Липином напрямую, но быть побежденным противником, с которым даже не было прямого столкновения, — это был сильный удар для гордого детектива, с какой стороны ни посмотри.
Даже Ма Сяочжун, обычно проявлявший поразительную интуицию, когда дело касалось истинных причин совершения преступления, какое-то время не мог сделать выводов и только скрежетал зубами. Вдруг сидевшая рядом с ним Го Сяофэнь заговорила:
— Я думаю, Чжоу Липин говорит правду.
Хуянь Юнь резко поднял голову, в глазах его возникло радостное удивление — не потому, что он соглашался с ее выводом, а потому, что она, просидевшая весь день в оцепенении, наконец очнулась:
— Сяо Го, тебе лучше?
Го Сяофэнь проигнорировала его:
— После утреннего разговора с Лю Янь мое главное впечатление о деле таково: чувства Чжоу Липина к Дун Юэ очень глубоки, и ее внезапный отъезд, должно быть, сильно его расстроил. Поэтому ради решения вопроса с пропиской Дун Юэ, чтобы она могла вернуться в город, вернуться к нему, Чжоу Липин вполне мог выполнить задание Син Цишэна и после ареста так долго молчать, не рассказывая о Чжан Чуньяне, чтобы после освобождения найти Тао Жояо и, используя это и свое тюремное заключение как козырь, потребовать заслуженную награду — такой мотив вполне логичен…
Ли Чжиюн прервал ее:
— Но, Го, ты забываешь — что, если бы Чжоу Липин продолжал молчать о Чжан Чуньяне и полиция в итоге действительно признала бы его убийцей с холма Саошулин? Это слишком большой риск…
— Этого бы не случилось, — покачал головой Линь Фэнчун. — В последние годы очень строго следят за соблюдением законности, органы общественной безопасности тщательно ведут расследование и проверку уголовных дел. При обнаружении малейших недочетов в свидетельских показаниях или вещественных доказательствах в силу вступает презумпция невиновности. Ни в коем случае нельзя допускать новых ложных обвинений. Поэтому даже если бы Чжоу Липин до конца молчал о деле Чжан Чуньяна, ему максимум продлили бы задержание до тридцати семи дней, но потом все равно пришлось бы его отпустить.
— Поэтому… — Это слово Хуянь Юня хоть и было произнесено тихо, словно иглой кольнуло всех присутствующих, и они разом повернулись к нему. На детском лице блуждало задумчивое, неясное выражение. — Поэтому я думаю о том, по какой причине Чжоу Липин не рассказал «правду» ни раньше, ни позже, а именно сейчас выложил ее.
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Вечером того же дня начальник городского управления общественной безопасности Сюй Жуйлун лично созвал экстренное совещание всех членов следственной группы. Перед тем как дать указания по дальнейшему расследованию «Дела станции Саошулин», Сюй Жуйлун потребовал, чтобы в отношении предыдущей работы соблюдалось одно правило: что нужно продолжать — продолжали, что нужно очистить — очищали. «Продолжать» означало развивать ценные улики и следовать значимым зацепкам, не отвергать всю предыдущую работу из-за некоторых ошибок; «очищать» — полностью исключить тех людей и факты, которые доказанно не имеют отношения к делу, чтобы они не занимали и не тратили людские и материальные ресурсы полиции.
Глядя на коллег из следственной группы, которые один за другим курили и пили воду со все более мрачными лицами, Сюй Жуйлун сменил обычный строгий тон на мягкий и терпеливый:
— Не надо падать духом и тем более отчаиваться, соберитесь. Не думайте, что арестовали не того человека и пошли по неверному следу и теперь давление такое, будто небо на голову падает. Если даже упадет, я прикрою вас. За сорок лет работы я понял, что уголовное расследование — это процесс проб и ошибок. Когда исключишь все неверное одно за другим, истина найдется где-то недалеко.
Следуя духу этого совещания, сотрудники следственной группы единогласно согласились после окончательной проверки соответствующих обстоятельств дела освободить Чжоу Липина согласно судебной процедуре.
После совещания Сюй Жуйлун оставил нескольких ключевых членов следственной группы — Ду Цзяньпина, Линь Фэнчуна, Чу Тяньина и других. Ду Цзяньпин немного нервничал, поскольку изучил рабочие привычки начальства в последние годы: на общих собраниях — тишь да гладь, на малых — гром и молния, поэтому он приготовился к разносу от Сюй Жуйлуна. Но когда дверь закрылась, Сюй Жуйлун сказал ему только:
— Теперь видно, что мы совершили ошибку, слишком рано определив Чжоу Липина как главного подозреваемого. Количество реабилитированных в последние годы ложно обвиненных преступников снова и снова доказывает, что многие ошибочные дела произошли из-за того, что следователи, основываясь на плохом впечатлении о подозреваемом, заранее субъективно определяли его как преступника. В результате теряли объективность и во всем процессе расследования искали только улики против подозреваемого, игнорируя доказательства в его пользу, что приводило к ошибке за ошибкой, и в итоге ситуация становилась неисправимой.
Ду Цзяньпин встал:
— Начальник, следственная группа пошла по неверному пути, из-за чего столько сотрудников потратили много времени и сил впустую. Ответственность за это должен нести я.
— Сейчас не время искать виноватых, к тому же если при каждой неудаче тыкать в кого-то пальцем, полицейскую работу вообще нельзя будет делать. — Сюй Жуйлун жестом попросил его сесть. — Расскажи, на чем ты планируешь сосредоточиться дальше?
Ду Цзяньпин положил свои большие красные руки на колени:
— Начальник, мы обсуждали перед совещанием — серьезные ошибки в работе последнего периода произошли потому, что мы торопились поймать преступника и пренебрегли поиском истины.
На лбу Сюй Жуйлуна проступили морщины:
— Да? Расскажи подробнее.
На самом деле это была идея Хуянь Юня. Когда Линь Фэнчун рассказал о ней перед совещанием, Ду Цзяньпин счел ее разумной, и теперь, когда он ее озвучил, она действительно заинтересовала Сюй Жуйлуна.
— Анализируя все обстоятельства с момента происшествия, я могу заключить, что «Дело станции Саошулин» — явно не просто уголовное дело, оно может затрагивать очень большую группу людей, иметь сложные причины и касаться запутанных отношений, а те сожженные тела — это просто точка взрыва, где все эти люди, причины и отношения в итоге переплелись и вспыхнули. В такой ситуации, хотя личность преступника важна, она может оказаться не так очевидна, а скрыта многослойной сетью связей, и сколько бы мы ни пытались найти его, нас будут останавливать мелкие единицы этой сети. В такой ситуации лучше сменить стратегию: вместо ловли рыбы поднять невод, ведь рыба уже в нем, а поднимем его — естественно, найдем и рыбу. Поэтому мы можем вместо поиска преступника искать истину; когда мы выясним, разберемся и поймем всех людей, причины и отношения, связанные с этим делом, преступник сам обнаружится.
— Говори конкретнее, — приказал Сюй Жуйлун. — Как вы планируете действовать?
Ду Цзяньпин взглянул на Линь Фэнчуна, и тот сказал:
— Начальник Сюй, согласно корректировке следственного подхода, о которой доложил начальник Ду, мы проанализировали различные связи, переплетенные в глубине дела, заново обобщили результаты расследования нескольких относящихся к делу ниточек и обнаружили, что поскольку «Приют Тунъю» не был местом преступления, то, несмотря на множество подозрительных моментов, в предыдущей работе им пренебрегали. Наш следующий приоритет — тщательно проверить приют, и сколько бы слоев теплого белья ни надели местные служащие, раздеть их догола.
— Но я слышал, что эта заместитель директора Цуй Юйцуй каждый раз, когда ее вызывают на допрос, ведет себя очень враждебно, и ничего не удается выяснить. Это так?
Линь Фэнчун кивнул:
— Действительно так, поэтому у начальника Ду есть предложение… Начальник Ду, может, вы сами расскажете начальнику Сюй?
Сюй Жуйлун поднял со стола термос, отпил чаю и сквозь пар посмотрел на Ду Цзяньпина.
Тот помолчал, потом поднял свою массивную голову:
— Я хочу вернуть Ма Сяочжуна в следственную группу, чтобы он допросил Цуй Юйцуй.
Это тоже было результатом обсуждения второй следственной группы с Линь Фэнчуном и Чу Тяньином. Тогда все решили, что раз Чжоу Липин не преступник и надо начинать все сначала, то «Приют Тунъю» остается непроработанной перспективной зацепкой, и стоит провести новый раунд допросов его сотрудников. К тому же Го Сяофэнь на том банкете в «Благотворительном фонде любящих сердец» слышала, как Тао Бин, указывая на Цуй Юйцуй, сказал Син Цисяню: «Почему твой брат так закончил, спроси у нее, она лучше всех знает», что доказывает: Цуй Юйцуй владеет инсайдерской информацией о причинах смерти Син Цишэна, которой не обладают другие. Но при упоминании Цуй Юйцуй у Линь Фэнчуна разболелась голова: он считал ее неуязвимой для кнута и пряника сварливой бабой, допрашивал несколько раз безрезультатно… Тогда Ма Сяочжун сказал:
— Если никак не получается, давайте я попробую!
Линь Фэнчун сначала опешил от такого предложения, потом обрадовался:
— Раз начальник выходит на сцену, точно получится! Я схожу поговорю с начальником Сюй, чтобы он дал особое разрешение вернуть вас в следственную группу.
Ма Сяочжун улыбнулся:
— Если ты пойдешь говорить с начальником Сюй, разве это не подставит старого Ду? Хочешь и дальше работать в уголовном розыске?
— Тогда я пойду поговорю с начальником Сюй, я из криминалистического отдела, не под прямым началом Лао Ду, — предложил Чу Тяньин.
— Столько времени рядом со мной, а все не научился подмазывать, — нахмурился Ма Сяочжун. — Именно потому, что ты из криминалистического отдела, тебе тем более нельзя идти говорить с начальником Сюй. Если ты пойдешь, другие подумают, что это Сымяо ведет закулисную игру.
Чу Тяньин вдруг понял:
— Тогда что делать?
— Пусть Лао Ду сам придет говорить!
— Это вряд ли возможно… — покачал головой Чу Тяньин. — Лао Ду очень недоволен вами и вашей второй следственной группой.
— Времена меняются, — пожал плечами Ма Сяочжун. — Начальник Сюй прекрасно знает, что делала наша вторая следственная группа, и молчаливо позволял существовать нам не для того, чтобы упразднить первую следственную группу, а чтобы создать на Лао Ду некоторое скрытое давление. Сейчас Лао Ду не может продвинуться в расследовании, и если он вернет меня, это покажет, что у него широкая душа и он умеет использовать людей. Что еще важнее, неважно, что я смогу выудить из Цуй Юйцуй, заслуга все равно будет записана на его счет…
Чу Тяньин искоса посмотрел на него:
— Начальник, признайтесь честно, когда вы опрокинули острый суп на того повара, вы уже просчитали этот ход?
Ма Сяочжун хитро улыбнулся.
Действительно, когда Линь Фэнчун передал это предложение Ду Цзяньпину, тот после небольших колебаний согласился. Когда он сейчас рассказал об этом Сюй Жуйлуну, сразу получил похвалу начальника:
— Очень хорошо, Лао Ду, очень хорошо, делайте, как сказали, пусть Ма Сяочжун вернется в следственную группу.
— Начальник, еще один вопрос, — подал голос Линь Фэнчун. — Если мы продолжим расследование в этом направлении, неизбежно придется затронуть городское представительство «Благотворительного фонда любящих сердец» — и даже весь фонд. Есть ли какие-то… ограничения по масштабу и рамкам?
— Никаких ограничений, никаких рамок! — отрезал Сюй Жуйлун. — Антикоррупционная кампания последних лет давно указала направление нашей работы. Вот послание любой организации, любому человеку: соблюдаешь закон — все в порядке, нарушаешь — арестуем. Ни у кого нет привилегий!
Линь Фэнчун и Чу Тяньин быстро встали со стульев, отдавая честь Сюй Жуйлуну и говоря «Есть!», Ду Цзяньпин тоже медленно поднялся.
Сюй Жуйлун показал, что совещание окончено, и все трое направились к выходу. Когда Ду Цзяньпин уже собирался закрыть дверь, из кабинета вдруг донесся голос Сюй Жуйлуна:
— Ду, подожди минутку.
Мужчина поспешно вернулся в кабинет. Сюй Жуйлун встал из-за стола и подошел к нему вплотную. Не переходя на шепот, но говоря так, чтобы другие не могли ничего разобрать, он сказал:
— Раз Тао Жояо не сильно замешана и конкретных преступлений не совершала, оформи документы и отпусти ее…
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Хотя на ней была накидка из бордовой шерсти и белый свитер под горло, облегающий пышное тело, Цуй Юйцуй все равно было холодно. Обхватив себя руками, она смотрела на двоих сидящих напротив. Лицо с выдающимися скулами застыло в неподвижности, толстые губы были плотно сжаты — вид такой, будто хоть в горы с ножами, хоть в огонь, все равно рта не раскроет.
Она узнала этих двоих полицейских в штатском, сидящих за столом. Одного звали Сунь Кан, говорят, начальник полицейского участка, временно прикомандированный к следственной группе. Другой, с усиками над верхней губой, по фамилии Линь, чином был повыше, но по сравнению с теми, с кем она часто чокалась на банкетах — не такой уж и большой начальник. От этой мысли ей стало спокойнее. Она хорошо знала, что каждый государственный служащий как фигура в военных шахматах, строго следует определенным правилам в соответствии со своим положением, может двигаться только в рамках своих «свойств», без малейших отклонений. В значительной степени у нее как у допрашиваемой даже больше власти и возможностей, чем у этих следователей, поэтому — посмотрим, что вы сможете сделать!
— Цуй Юйцуй, мы уже много раз говорили с вами, и поскольку вы продолжаете держаться такой позиции, у нас нет другого выхода, — объявил Сунь Кан и тихо обратился к Линь Фэнчуну: — Передадим ее Ма?
Хотя голос был очень тихим, в тишине допросной он отчетливо достиг ушей Цуй Юйцуй.
Линь Фэнчун кивнул.
Почему-то Цуй Юйцуй вздрогнула.
«Не бойся, — подумала она, — они не посмеют сделать ничего из ряда вон, тем более со мной, женщиной… Только почему „Ма“ звучит так знакомо?»
Сунь Кан встал, открыл дверь и крикнул в коридор «Ма!», после чего в комнату проскользнул ухмыляющийся тип.
Это он?!
Цуй Юйцуй сразу узнала этого приземистого толстяка с кривоватым ртом, вспомнила, как за полсекунды его ухмылка превратилась в звериный оскал, вспомнила ту миску горячего супа с красным маслом на поверхности, вспомнила, как повар Лао Бао катался по полу, крича от боли, когда ему опрокинули на лицо целую миску острого супа, даже вспомнила хруст, с которым ему сломали переносицу… Разве этого полицейского не отстранили от должности? По сведениям от информатора, он даже не был членом следственной группы по «Делу станции Саошулин». Как он вдруг оказался здесь?
Она съежилась, как потревоженная гусеница.
— Передаю тебе. — Линь Фэнчун встал и направился к выходу.
Ма Сяочжун остановил Сунь Кана, достал из кармана брюк несколько мятых купюр и сунул ему в руку:
— Я еще не ужинал, сходи вниз, купи мне острый суп на вынос. Очень острый.
Когда они оба ушли, Ма Сяочжун закрыл дверь.
Повернувшись, он перетащил стул из-за стола, поставил напротив Цуй Юйцуй, сел и улыбнулся:
— Сестрица Цуй, давно не виделись! Что-то вы похудели.
Цуй Юйцуй боялась говорить, но атмосфера в комнате была такой, что она даже боялась показать, что боится говорить. Она выдавила улыбку:
— Ма… После всех событий я даже есть не могу, спать не могу, конечно, похудела… Хотя это дело совсем не связано со мной, в приюте моя обязанность — внешние контакты, и я отвечаю за эти дела, а внутреннее управление Син Цишэн всегда держал жестко под своим контролем, не позволял другим вмешиваться…
Ма Сяочжун, поведя плечом, прислонился к спинке стула и смотрел, как Цуй Юйцуй брызжет слюной, и только когда она закончила, лениво спросил:
— А эта, как ее, Чи… Чи Фэнли, у нее есть парень?
Речь-то вроде бы совсем о другом шла, что за резкая смена темы? Цуй Юйцуй не сразу сообразила, поморгала и пробормотала:
— Я не особо в курсе… Кажется… нет.
— Не может быть! — Ма Сяочжун приподнял свои короткие густые брови. — Такая красотка, не верю, что никто не спал… э-э-э… не ухаживал за ней.
Цуй Юйцуй все еще не понимала, почему он перевел разговор на Чи Фэнли, но раз он хочет говорить о чем-то, совершенно не связанном с «Делом станции Саошулин», это несколько ослабляет давление. Цуй Юйцуй тихонько перевела дух и начала рассказывать ему, как Чи Фэнли любит ходить по увеселительным заведениям, что носит только брендовые вещи — от одежды до сумок, украшений и обуви, какие рестораны любит и какие блюда предпочитает… Ма Сяочжун слушал с большим интересом. Вдруг Цуй Юйцуй поинтересовалась:
— Что, Ма, хочешь приударить за ней? Я бы не советовала, это яма, которую никаким золотом не заполнишь!
Услышав это, Ма Сяочжун немного приуныл:
— Черт, нам категорически нельзя связываться с такими женщинами — начинаешь полицейским, заканчиваешь нищим… Но посмотрите на меня, уже за тридцать, а до сих пор один, по ночам обнимаю подушку и царапаю стену, так и до психического расстройства недалеко!
— Брат Ма, послушай совета старшей сестры: не ищи отношений, зачем они тебе? Развлекаться — еще ладно, но только не нацеливайся на свадьбу… Что хорошего в браке? Я была замужем, потом развелась. Когда расстаешься без брака, это просто расставание, а когда после брака, это уже расчленение; неинтересно, скучно, ужасно скучно! — выпалила Цуй Юйцуй.
— Я знаю, но что поделать, мама дома достает, целыми днями говорит про внуков. Я ей отвечаю: в следственном изоляторе внуков больше, чем где-либо, как-нибудь приведу парочку домой, пусть понянчит. Ха, старушка гналась за мной со скалкой полквартала… — Когда Ма Сяочжун закончил, Цуй Юйцуй не смогла сдержать смех, и на ее лице, покрытом толстым слоем косметики, появилось множество морщин. — Да, кстати, — Ма Сяочжун вдруг что-то вспомнил, — у вас ведь есть сын? В начальной или средней школе?
— В шестом классе начальной школы, — вздохнула Цуй Юйцуй. — В следующем году переходит в среднюю, самый тяжелый момент.
— Шестой класс начальной, двенадцать лет… — Ма Сяочжун начал считать на пальцах. — Ой, так он же ровесник Чжао У?
От этих слов Цуй Юйцуй похолодела с головы до ног. Она застыла, глядя на улыбающегося коротышку, и только теперь поняла, что вся его болтовня была не отступлением от темы — он просто ослабил руку, сжимающую ее горло, чтобы вновь ухватить и в следующий раз сломать шею одним движением!
В этот момент в дверь постучали.
Ма Сяочжун встал, открыл дверь — это был Сунь Кан с пластиковым пакетом, в котором находилась бежевая круглая коробка с едой на вынос, а сбоку торчали палочки и салфетки.
— Лао Ма, твой острый суп.
Ма Сяочжун одной рукой взял пакет, другой подхватил коробку снизу, и даже через пластик ему было так горячо, что он выругался.
Повернувшись, он снова закрыл дверь.
И задвинул засов.
Он положил пластиковый пакет на стол, достал коробку, открыл крышку, и густой аромат острых специй сразу заполнил маленькую допросную. Затем он разломил одноразовые палочки, стряхнул щепки, подложил несколько слоев салфеток под дно коробки и сел напротив Цуй Юйцуй.
Сначала кончики пальцев, потом ладони, затем руки, и наконец все тело начало дрожать… Глядя на миску с острым супом, Цуй Юйцуй была полна страха и отчаяния.
Но Ма Сяочжун, словно не замечая этого, взял палочками кусок кровяной колбасы, положил в рот, но обжегся и, морщась, вынул обратно. Дуя на еду, он сказал Цуй Юйцуй:
— Вашему сыну двенадцать лет, Чжао У тоже двенадцать. Поставьте себя на место других — если бы сегодня вечером вашего сына задушили, раздели догола и сожгли в вентиляционной шахте какой-нибудь заброшенной станции метро, что бы вы подумали? Вы пришли бы в школу спросить: как умер мой сын? А замдиректора развел бы руками и сказал: я не знаю, я в школе отвечаю за внешние контакты… с вашим делом действительно нет никакой связи, посмотрите, я даже есть и спать не могу, похудела. Вы же наверняка содрали бы с нее кожу, вырвали жилы, раздробили кости и вырезали сердце, верно? Конечно, Чжао У был сиротой, без отца и матери, его смерть никого не волнует, но сироты тоже люди, в уголовном кодексе не сказано, что сирот и детей-инвалидов можно убивать безнаказанно, наоборот, в таких случаях правительство должно действовать еще строже! Почему? Потому что оно отвечает за исправление грехов, созданных небесами! — Сказав это, он засунул кусок кровяной колбасы в рот и проглотил, даже не прожевав.
От миски с красным маслом на поверхности поднимался пар, окутывая толстое лицо Ма Сяочжуна.
— С момента, как я вошел, я знал, что вы думаете: этот коротышка разве не был отстранен? Как он опять пришел меня допрашивать? Да, верно, честно скажу — меня отстранили, но результаты расследования показали, что тот повар первым напал на меня, а я при законном задержании случайно причинил ему тяжкие травмы лица, поэтому я могу не нести уголовной ответственности. Не думайте, что правительство пристрастно ко мне, наше народное правительство самое справедливое и совестливое, закон превыше всего, но есть вещи важнее закона и неба вместе взятых! — Ма Сяочжун взял еще большую порцию требухи, засунул в рот, громко жуя неровными зубами. Красная жидкость сочилась из его губ. — Группа сирот без родителей, детишки, которые с рождения мучаются от разных болезней, находятся между жизнью и смертью, а этот гад кормил их помоями. Он кормил их помоями! Чтоб ему всю жизнь из больницы не выйти, а то я еще найду пару братьев, и ночью переломаем ему его собачьи ноги!
Дойдя до этого места, Ма Сяочжун вдруг не смог продолжать; он уставился в потолок, его огромный кадык дважды дернулся, затем он опустил голову и впился в Цуй Юйцуй налитыми кровью глазами.
Неизвестно когда, но Цуй Юйцуй, глядя на миску с острым супом в его руках, уже разрыдалась и теперь непрерывно всхлипывала.
— Цуй, как умерли те дети? — Ма Сяочжун вытянул вперед свою толстую шею, его свирепое лицо отбросило огромную тень на съежившуюся Цуй Юйцуй. Он произнес по слогам: — Я спрошу только один раз.
— Я скажу, скажу, все скажу… — захлебывалась слезами Цуй Юйцуй. — Син Цишэн давно издевался над этими детьми, не только над теми, кто умер, но и над остальными. Он перестает быть человеком, когда начинает сходить с ума, действительно перестает, мучает детей разными способами. У них текла кровь, они кричали от боли, некоторые глухонемые даже плакать не могли, особенно та пятилетняя малышка с церебральным параличом, Ли Ин, после каждого раза сворачивалась на кровати и скулила всю ночь, как щенок. Я пыталась уговаривать Син Цишэна, мол, хватит уже, а он повторял: ничего, никому нет дела. Он только немного боялся Чжоу Липина; кажется, Чжао У что-то ему рассказал… За день до происшествия на холме Саошулин он снова изнасиловал Ли Ин. Говорят, дети больше не могли этого выносить, Чжао У был как старший брат для них, лидер, он задушил Ли Ин и еще одну девочку по имени Дун Синьлань, а потом повесился на трубе отопления… На следующее утро уборщица тетя Чжан обнаружила их, доложила мне и Син Цишэну. Он велел нам с тетей Чжан ни в коем случае не рассказывать об этом, сказал, что у него есть способ…
В комнате повисла тишина.
Ма Сяочжун очень долго сидел напротив Цуй Юйцуй, потом медленно встал и открыл дверь.
В дверях с суровыми лицами стояли Линь Фэнчун и Сунь Кан, уже услышавшие признание Цуй Юйцуй через монитор.
— Спасибо за работу. — Линь Фэнчун похлопал Ма Сяочжуна по плечу. — Иди отдохни.
Ма Сяочжун кивнул и пошел в другой конец коридора, но на полпути вдруг остановился, резко развернулся, подбежал к двери допросной и швырнул миску с острым супом в Цуй Юйцуй!
Она пронзительно закричала и увернулась, суп не попал в нее, но брызги красного масла с супом, разбившимся о стену, все равно попали на нее. Она была в ужасе, плакала и кричала.
Ма Сяочжун указывал на нее дрожащим пальцем, его губы беззвучно повторяли проклятия — он изо всех сил сдерживался, на шее вздулись синие вены, каждая, казалось, вот-вот готова лопнуть, на багровом лице все черты исказились, словно пылал котел с раскаленным огнем!
Сунь Кан, знавший его много лет, никогда не видел его таким разъяренным. Он обнял его и потащил в коридор, приговаривая тихо:
— Лао Ма, Лао Ма, успокойся, успокойся!
В коридоре Ма Сяочжун прислонился к стене и медленно присел. Он тяжело дышал, все его тело сильно дрожало, зубы стучали «та-та-та-та», как будто он упал в ледяную реку.
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Признание Цуй Юйцуй выпустило на свободу зло, творившееся в «Детском приюте Тунъю», словно поток прорвал плотину. После целой ночи экстренных допросов полиция получила еще больше невыносимых подробностей: на протяжении многих лет Син Цишэн превращал приют в гарем для удовлетворения своих животных желаний, безжалостно насилуя детей, которые из-за врожденных болезней не могли выразить свою боль словами или письменно. Те глубокие ночные часы, те темные углы, те отвратительные действия, та кровь и слезы, смешанные с криками, плачем и стонами — все это приводило в ярость даже видавших виды старых следователей. Несколько возмущенных женщин-полицейских заявили начальству о желании усыновить малышей, но когда они пришли в приют и увидели их, все заколебались, потому что дети были настолько искалечены годами непрерывных мучений, что едва походили на людей — они страшно боялись незнакомцев, но когда видели, что женщины-полицейские добры к ним, становились ласковыми и льнули, как котята, а их заискивающие улыбки заставляли содрогаться…
Равнодушие и бесчувственность персонала приюта поражали, будь то начальница офиса Ван Цзин, старый охранник Сю, бестолковый водитель или три воспитательницы с грубыми лицами. Хотя после признания Цуй Юйцуй они вынуждены были рассказать известные им подробности, но они больше подчеркивали, что действия Син Цишэна их не касались. По их мнению, работа в приюте была просто работой, делаешь свои задачи — получаешь деньги, а остальное — личное дело директора. Они не имели права и не хотели вмешиваться; что же касается детей, сотрудники приюта повторяли, мол, они же все равно больные, подразумевая, что то, что их использовал Син Цишэн, было чуть ли не подтверждением их ценности… Их намерение дегуманизировать детей-инвалидов так разозлило Сунь Кана, что он чуть не раздробил свои кулаки.
Напротив, Чи Фэнли, одетая как светская львица, узнав правду о смерти трех детей, разрыдалась, проклиная Син Цишэна, обзывая его отбросом и скотиной.
Что касается уборщицы тети Чжан, когда она услышала о признании Цуй Юйцуй, она тут же упала на колени, стала биться головой об пол, со слезами говоря о своей вине, что не должна была скрывать правду… По ее словам, Чжао У давно рассказал ей о злодеяниях Син Цишэна, говорил, что маленьким сестренкам так тяжело, что лучше умереть, чем так жить… В то утро, когда она вошла в общую спальню и увидела тела детей, она испугалась до дрожи, сразу доложила Син Цишэну и Цуй Юйцуй, а те сказали ей, что это дело нужно скрыть, иначе, если полиция придет, приют закроют и она потеряет работу, поэтому тетя Чжан все время молчала на допросах.
— Наверное, дело не только в этом. — Сунь Кан вдруг вспомнил свой первый визит в приют, когда среди множества мисок из коробок от лапши быстрого приготовления в шкафу для посуды обнаружился один набор из нержавеющей стали. — Не потому ли, что у вас самой есть ребенок в приюте, вы устроились уборщицей, чтобы быть рядом с ним во время лечения и защищать его? А после происшествия вы боялись, что, если приют закроют, вашему ребенку некуда будет идти, поэтому помогали Син Цишэну и Цуй Юйцуй хранить тайну?
После долгого молчания тетя Чжан медленно кивнула.
— Ваш ребенок — это настоящий человек, а чужие дети не люди?! — не выдержал Сунь Кан.
Увидев, как тетя Чжан закрыла лицо руками и зарыдала, он не стал продолжать упреки.
Следователей озадачивало одно: если Чжао У знал о преступлениях Син Цишэна, почему не заявил в полицию? Тетя Чжан объяснила, что Чжао У раньше несколько раз сбегал из приюта, но его всегда ловили местные полицейские и возвращали обратно, поэтому он не доверял органам, считая, что они заодно с Син Цишэном. Чжао У также обращался к Чжоу Липину с просьбой помочь заявить, и тот, услышав об этом, был в ярости, но оказался в сложном положении — с его репутацией «маньяка-убийцы» и бывшего заключенного трудно было заручиться доверием правоохранительных органов, более того, Син Цишэн мог обвинить его самого в сексуальных преступлениях… Поскольку Чжоу Липин уже был очищен от подозрений, этот мелкий эпизод не имел значения для дальнейшего расследования «Дела станции Саошулин», и его можно было оставить без внимания.
В эту ночь ревел осенний ветер, и на следующий день земля была усыпана опавшими листьями, покрывшими ее желтым ковром. Температура резко упала, в небе висела холодная стальная серость. Утром друзья из второй следственной группы снова собрались дома у Хуянь Юня обсудить последние новости. Когда стало известно, что полиция готовится освободить Чжоу Липина, Ли Чжиюн не проявил эмоций, но когда Ма Сяочжун рассказал о трагедии в «Приюте Тунъю», Ли Чжиюн вдруг разразился проклятиями в адрес Чжоу Липина: почему тот, зная о преступлениях Син Цишэна, ничего не предпринял? Эта вспышка заставила остальных переглянуться.
Возможно, почувствовав, что не контролирует эмоции, Ли Чжиюн, потирая виски, пробормотал, что вчера глубокой ночью Чжэн Гуй затащил его выпить и в итоге напился, свалился под стол, и его непрерывно рвало. Пришлось отвезти его домой. По дороге Чжэн Гуй все время ругался — ругал Син Цисяня и Цуй Вэньтао, что они хотят его уморить, ругал Тао Бина и Тао Жояо, что они сделали его козлом отпущения после случившегося, ругал Син Цишэна и Чжоу Липина, что они устроили такой скандал и погубили его компанию, над репутацией которой он трудился много лет… Наконец Ли Чжиюн понял, что после освобождения Тао Жояо, группировки Син Цисяня и Тао Бина срочно провели закрытое совещание и достигли компромисса: Тао Бин остается почетным председателем «Благотворительного фонда любящих сердец», а действующим председателем становится Син Цисянь. Тао Жояо станет заместителем председателя, остальные должности останутся без изменений. Но для спасения общественного имиджа «Благотворительного фонда любящих сердец» было решено прекратить сотрудничество с компанией «Минъи PR» и запретить ей проводить мероприятия и рекламу под вывеской фонда… Несмотря на мольбы Чжэн Гуя, те, кто еще вчера улыбались ему, сегодня были холодны как лед, особенно Чжай Цин — засучив рукава, он вытащил его из зала заседаний.
— Чжиюн, ты не знаешь, я как старый пес, столько лет охранял их двери, а они решили зарезать меня — и зарезали! — Тут Чжэн Гуй не выдержал и разрыдался.
Ли Чжиюн испытывал к нему и сочувствие, и жалость, спросил о его дальнейших планах. Чжэн Гуй объявил, что собирается устроить скандал на похоронах Син Цишэна.
В значительной степени проведение достойных похорон Син Цишэна было одним из условий компромисса между группировками Син Цисяня и Тао Бина. Хотя все знали, что Син Цишэн был настоящим педофилом и насильником, но он уже умер, и закон больше не будет преследовать его за преступления, а Син Цисянь непременно хотел утвердить свою власть в «Благотворительном фонде любящих сердец», проведя пышные похороны такого человека. В последние два года Син Цишэн особенно любил повторять: «Кроме свадеб и похорон, редко что может собрать нас всех вместе!» Теперь, когда разразился скандал с Тао Жояо, семья ее жениха Цзян Лэя потребовала расторжения помолвки и объявила, что свадьбы не будет, похороны Син Цишэна стали символической церемонией для объявления смены власти в «Благотворительном фонде любящих сердец», что придавало им особое символическое и ироническое значение.
— Интересно, устроил ли кто-нибудь похороны тем погибшим детям?… — задумчиво произнес Хуянь Юнь.
Он встал и посмотрел в окно: с нескольких больших тополей опали все листья, голые ветви побелели до синевы, словно пучок обескровленных сосудов, на скатной крыше дома напротив одиноко торчала серо-черная труба, выдыхающая в небо струйки холодного воздуха… Вдруг он что-то вспомнил, повернулся и сказал сидящей на диване Го Сяофэнь:
— Сяо Го, на юге тоже похолодало, хватит ли тебе одежды, что ты взяла?
Вернувшийся в полицию Ма Сяочжун сразу справился с Цуй Юйцуй, что принесло удовлетворение Ду Цзяньпину и очень его обрадовало, поэтому он согласился на просьбу Ма Сяочжуна поехать в уезд Янчэн провинции А искать Дун Юэ. Ма Сяочжун купил два билета: один себе, другой Го Сяофэнь. Они собирались выехать на скоростном поезде в полдень и около пяти вечера прибыть в уезд Янчэн.
Го Сяофэнь, казалось, все еще не оправилась от шока после того, как стала свидетельницей смерти Юэ Шао. Услышав вопрос Хуянь Юня, она только тупо посмотрела на него, не отвечая. Хуянь Юнь подошел к ней, опустился на одно колено, их взгляды пересеклись.
— Сяо Го, ты все еще плохо себя чувствуешь? Если так, не езди в Янчэн, Лао Ма сам сможет найти Дун Юэ.
Го Сяофэнь только глядела на него, по-прежнему молча.
Услышав слова Хуянь Юня, Ма Сяочжун сильно расстроился, но он действительно беспокоился о здоровье Го Сяофэнь.
— Послушай, девочка, ты точно справишься? Как бы не заболеть в поездке.
В этот момент зазвонил его телефон, он достал его, показал экран Хуянь Юню. На нем высветилось имя звонящего — Лю Сымяо.
Взгляд Хуянь Юня мгновенно сфокусировался на телефоне.
— Сымяо, что случилось? Нет, мы с Сяо Го только в полдень уезжаем, да, наверное, не успеем. Пусть они придут? Сейчас? — Он взглянул на Хуянь Юня, тот быстро кивнул, и он отрапортовал в телефон: — Хорошо, без проблем!
Сбросив звонок, он встал и передал Хуянь Юню:
— Сымяо говорит, у нее очень важное открытие, просит тебя и Ли Чжиюна прийти в ее кабинет.
Хуянь Юнь чуть ли не подпрыгнул, подбежал к двери, сдернул с крючка куртку и накинул на себя, обернулся к остальным в комнате, словно говоря: «Чего сидите? Я сейчас ухожу!»
На этот раз, прежде чем Ма Сяочжун и Ли Чжиюн успели среагировать, Го Сяофэнь первая встала с дивана и обратилась к Ма Сяочжуну:
— Пойдем на вокзал.
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Стоя у двери кабинета Лю Сымяо, Хуянь Юнь то и дело одергивал голубую джинсовую куртку, разглаживал пальцами каждую складку, чем озадачил Ли Чжиюна.
— Слушай, ты же не на свидание пришел, зачем так прихорашиваться?
Хуянь Юню стало немного неловко, он глубоко вдохнул пару раз, тихонько постучал в дверь и, услышав «войдите», повернул ручку и вошел.
Лю Сымяо, видимо, только что вышла из научной лаборатории криминалистического отдела. Она была в белом халате, который еще не сняла, и сидела за столом, просматривая стопку документов. Она даже не подняла глаз на Хуянь Юня, просто указала ручкой на ряд диванов у стены. Ли Чжиюн сел, Хуянь Юнь еще постоял, но видя, что Лю Сымяо не обращает на него внимания, неловко опустился на диван.
— Давайте к делу. — Лю Сымяо подняла голову, глядя на Ли Чжиюна. — Ты наверняка удивлен, почему я позвала тебя сегодня. Это потому, что я все это время заново расследовала серию убийств в западном пригороде десятилетней давности и добилась некоторого прогресса.
Губная гармошка издала только один звук!
В ушах Ли Чжиюна внезапно зазвучала ее трель.
В ночной тьме.
Внезапно запела и так же внезапно оборвалась, настолько, что никто не мог этого ожидать, — душа ушла в пятки.
Прошло десять лет, целых десять! Сколько событий покрылось пылью, сколько снов поблекло, сколько чувств выцвело, но только этот звук гармошки все еще ясно звучит в памяти. Все эти десять лет он пытался забыть этот звук, но не мог избавиться от него, особенно в те глубокие ночи с моросящим дождем, когда он шел по безлюдным улицам. Он всегда вспоминал его, вспоминал ту темно-зеленую скамейку возле площади Ванъюэ Юань, вспоминал того юношу с губной гармошкой, вокруг которого дождь создавал серебристое сияние.
Руки Ли Чжиюна невольно задрожали.
— Нет необходимости подробно рассказывать об этом деле. Как один из ключевых следователей в той следственной группе, уверена, ты никогда его не забудешь, — заметила Лю Сымяо. — Среди ее членов были начальник Ду и Чай Юнцзинь, которые сейчас заняты «Делом станции Саошулин». Я не хочу, чтобы моя работа мешала им, поэтому решила сначала узнать твое мнение, прежде чем докладывать руководству. Что касается Хуяня… — она все еще не смотрела на него прямо, но наконец-то обратилась к нему: — Я думаю, мое открытие как-то связано с тобой, поэтому тоже позвала тебя послушать.
Хуянь Юнь давно не видел ее и теперь не сводил с нее глаз, даже не моргая.
Лю Сымяо надела латексные перчатки, выдвинула ящик, достала белую прозрачную круглую коробочку для хранения микроулик, открыла крышку и пинцетом вынула кусочек стекла:
— Помните это?
Ли Чжиюн долго щурился, глядя на фрагмент. Этот слегка изогнутый осколок стекла с острым краем словно разрезал в его памяти старую рану, которая отозвалась смутной болью, но он никак не мог вспомнить почему.
— Помню, — кивнул Хуянь Юнь. — Это один из двух осколков очков, которые ты нашла после восстановления разбитого аквариума с места убийства Гао Сяоянь!
— Да, именно на основе этих двух осколков очков ты сделал вывод, что убийца подражает методу из какой-то японской детективной манги, скрывая, что он носит очки, и является фанатом аниме. После того как полиция собрала данные о заказах с сайтов Dangdang и Joyo, они определили Чжоу Липина как главного подозреваемого. Как раз тогда произошло убийство Фан Чжифэна, и при расследовании связей его дочери Фан Мэй полиция снова обнаружила, что внешне Чжоу Липин сильно походит на описываемого преступника, поэтому его арестовали. В последующем процессе сбора доказательств обнаружилось, что диоптрии его очков идентичны диоптриям этой линзы, поэтому полиция в итоге определила его как настоящего убийцу в «Деле о серийных убийствах в западном пригороде» и предъявила обвинение. Хотя благодаря настойчивости некоторых коллег суд в итоге признал недостаточность доказательств по первым трем из четырех убийств и приговорил Чжоу Липина только к десяти годам, но в глазах большинства следователей он все равно оставался единственным настоящим убийцей в этом деле.
Ли Чжиюн чувствовал, что горло пересохло как от огня, несколько раз сглотнул слюну, но это не помогло, и хриплым голосом спросил:
— Этот вывод… в чем-то неверен?
— Да! — воскликнула Лю Сымяо. — Мой новейший анализ этой улики полностью опровергает этот вывод.
Хуянь Юнь заморгал маленькими глазами:
— Неужели в моих рассуждениях была ошибка?
— В твоих рассуждениях ошибки нет, — холодно возразила Лю Сымяо. — Но твои рассуждения напрямую привели к тому, что полиция совершила серьезную логическую ошибку.
Если бы это сказал кто-то другой, этот обычно самоуверенный юнец уже бы подскочил и начал спорить, но перед ним была Лю Сымяо, и он только пробормотал что-то невнятное.
— Осколок очков, намеренно смешанный с осколками разбитого аквариума, действительно позволяет сделать вывод, что подозреваемый любит японскую детективную мангу и что он близорук, но на этом выводы должны были остановиться. Да, Чжоу Липин обладал обеими этими характеристиками, но нельзя на этом основании утверждать, что он и есть преступник, потому что не он один обладал этими двумя характеристиками, — пустилась в объяснения Лю Сымяо. — На самом деле это становится очевидно, стоит лишь немного пораскинуть мозгами. Это логическая ошибка, нарушающая правило достаточного условия в условном умозаключении. Но как раз тогда нападение на Фан Мэй и убийство Фан Чжифэна снова указали на Чжоу Липина, что привело к поспешному выводу полиции: раз две улики указывают на одну цель, значит, Чжоу Липин точно настоящий убийца — это была ошибка на ошибке, потому что даже если убийство Фан Чжифэна действительно совершил Чжоу Липин, это не может служить доказательством того, что он причастен к первым трем убийствам, даже если во многих аспектах он проявлял характеристики, схожие с настоящим убийцей.
Лю Сымяо сделала паузу и продолжила:
— На самом деле, когда десять лет назад расследовали это дело, я уже заметила одну проблему: при определении Чжоу Липина как настоящего убийцы в «Деле о серийных убийствах в западном пригороде» полиция слишком полагалась на характеристики, а не на вещественные доказательства. Например, похожий размер обуви, схожее телосложение — все это не может служить доказательством идентичности на уровне улик. Единственное, что могло связать Чжоу Липина с первыми тремя случаями — это осколок очков с места убийства Гао Сяоянь, все остальное было лишь предположительными связями. Хорошо, что Сянмин выдержал всяческое давление и не позволил Чжоу Липину попасть на эшафот.
Говоря о Линь Сянмине, Лю Сымяо успокоилась, голос ее стал непринужденным.
— Так в чем же кроется суть этого дела? — нетерпеливо спросил Ли Чжиюн.
— Изначально, после того как Чжоу Липина осудили, я хотела продолжить расследование, но Сянмин остановил меня. Я сказала, что настоящий убийца, повинный в первых трех случаях, все еще на свободе, но он ответил, что все уже закончено и не нужно продолжать поиски. Меня удивило его отношение, потому что он никогда не был человеком, который пускает все на самотек. Он заметил мои сомнения и сказал, что некоторую правду лучше не раскрывать ради жертв. Я возразила: что если в будущем понадобится ее найти, а следы уже затеряются из-за давности? Он ответил, что беспокоиться не о чем, сравнив каждое дело с упаковкой для еды: какой бы прочной она ни была, на ней всегда есть уголок для открывания… — Лю Сымяо горько усмехнулась. — После случая на холме Саошулин я почувствовала необходимость заново пересмотреть «Дело о серийных убийствах в западном пригороде». Я получила и повторно изучила соответствующие материалы и вещественные доказательства из городского архива и хранилища улик, потратила много времени и сил, но не могла добиться прорыва. В конце концов меня натолкнули на мысль слова Сянмина, сказанные десять лет назад — разве уголок для открывания не означает место с изъяном? А самый большой логический изъян в том деле — несомненно, этот осколок очков!
Хуянь Юнь кивнул:
— Если можно доказать, что этот осколок не из очков Чжоу Липина, то можно очистить его от связи с первыми тремя убийствами.
— Как это сделать? — Ли Чжиюн нахмурился. — Разве что…
— Разве что найти марку очков, которой принадлежала эта линза, и записи о продажах десятилетней давности, — заключила Лю Сымяо. — Это я и сделала.
Ли Чжиюн невольно открыл рот:
— Наверное, пришлось побегать?
— Расследование — это работа, во время которой приходится бегать. — Лю Сымяо взяла конверт из крафтовой бумаги, расстегнула застежку и достала сложенный лист, а затем осторожно развернула его: тонкий чек, от времени ставший полупрозрачным. Через него можно было рассмотреть выпуклый след подписи с обратной стороны.
Сердце Ли Чжиюна подскочило к горлу. Он знал, что правда, которую он не мог отпустить все эти десять лет, сейчас перед ним. Он посмотрел на Хуянь Юня, потом на Лю Сымяо — они оба были спокойны, потому что их связь с этим делом была не такой тесной, как его… Именно это дело лишило его самой любимой девушки, лишило любимой работы, а на этом тонком листке содержались записи, послужившие началом для всего этого, ставшие истоком всего… Когда он действительно столкнулся с правдой, то обнаружил, что так боится узнать ее… Нет, нет-нет, он боялся не крови, костей, тьмы и зла, он по-настоящему боялся обнаружить, что тот, кого он ненавидел, проклинал и ругал целых десять лет, оказался обвиненным по ошибке, пустышкой… Ли Чжиюн крепко вцепился в свои колени, десять пальцев впились в плоть так сильно, что ноги заболели.
— Тот осколок был от очков новой модели, выпущенной тогда компанией «Минчжу Оптика». Из-за новой технологии изготовления линз у клиентов возникли проблемы с дисперсией и другие сложности, поэтому вскоре после выхода на рынок их отозвали, продаж было очень мало. «Минчжу Оптика» — довольно крупный бренд-магазин, они тщательно хранят чеки от покупок. При их активном содействии я нашла все чеки на эту модель очков, проданную в нашем городе, и на одном из них обнаружила подпись человека, связанного с этим делом. — Говоря это, Лю Сымяо протянула листок.
Хуянь Юнь быстро встал и взял его, посмотрел на подпись внизу, немного удивился и поднял взгляд на Лю Сымяо.
Она сказала низким голосом:
— Действительно, это тот человек. Он не только имел все условия для совершения преступления, но и соответствовал характеристикам преступника по криминальному профилю Линь Сянмина: возраст старше двадцати лет, зрелая психика, худощавое телосложение, имеет определенный опыт противодействия расследованию, местный житель из района Чэнъюли или Чуньлю. Это даже прекрасно объясняет, как он мог много раз избегать маршрутов патрулирования народной дружины и заставлять жертв полностью терять бдительность…
Хуянь Юнь передал чек сидящему рядом Ли Чжиюну.
Он поднял руку, взял чек. Место на ногах, в которое он вцепился, было мокрым от пота.
После долгих усилий ему удалось сфокусировать размытый взгляд, иголкой направив его на подпись внизу чека. Синяя подпись была нечеткой, можно было смутно разобрать три иероглифа, но это было не «Чжоу Липин»…
Снова зазвучала губная гармошка. На этот раз это была серия быстрых, снова и снова повторяющихся нот, хриплых и вязких, словно человек, жаждущий высказаться, больше не мог говорить сквозь судорожные рыдания. Почему-то сердце Ли Чжиюна мучительно задрожало в такт звукам гармошки, слой за слоем холода, шаг за шагом съеживаясь, понемногу становясь непостижимым…
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Когда женщина вошла в комнату для посетителей, Хуянь Юнь никак не мог соотнести ее с Фан Мэй с фотографии из коллекции учительницы Чжу Минь. Она была высокого роста, стройная, с лицом в форме сердца и очень правильными чертами, только брови были слишком тонко выщипаны, тени для век — слишком темные, контур губ — слишком резкий. Она выглядела настолько безупречно, что казалась немного ненастоящей. На ней был темно-синий деловой костюм с кокетливой бежевой отделкой на плечах и воротнике и черные облегающие брюки клеш; вся она излучала сильную, деловую ауру, присущую руководителям иностранных компаний. От той худенькой болезненной студентки с застенчивой улыбкой со старой фотографии не осталось и следа.
Фан Мэй взглянула на двоих сидящих напротив в комнате для посетителей и с некоторым замешательством посмотрела на секретаршу, стоящую в дверях.
— Я сказала, что вы заняты, но они просто ворвались… — тихо пояснила секретарша. — Они уже несколько раз приходили.
— Кто вы? По какому делу? — осведомилась Фан Мэй. Каждое слово было вежливым, но держало на расстоянии.
— Мы пришли узнать об одном деле десятилетней давности… — Хуянь Юнь не успел закончить, как лицо Фан Мэй изменилось, но она быстро вернула улыбку:
— Извините, я сегодня очень занята, чуть позже мне нужно выступать на инвестиционной конференции под председательством руководства торгового отдела, сейчас я готовлюсь. Давайте так: оставьте свой телефон, после конференции я свяжусь с вами, и назначим время для встречи, хорошо? — Затем она обратилась к секретарше: — Проводи этих господ…
— Фан Мэй! — Хуянь Юнь встал и окликнул ее.
Фан Мэй повернулась и увидела в его глазах стальную решимость.
— Ты можешь идти, — указала Фан Мэй секретарше, и когда та ушла, она закрыла дверь комнаты для посетителей и села напротив них: — Извините, пожалуйста, будьте краткими, я действительно очень занята.
— Вы знаете Чжоу Липина? — резко начал Хуянь Юнь.
— Знаю, мой одноклассник из старшей школы, десять лет назад был арестован за убийство. Поскольку он был несовершеннолетним, срок был недолгим, и его выпустили. Недавно я видела в новостях, кажется, его снова арестовали за какое-то крупное преступление.
Хуянь Юнь смотрел на нее:
— Кого именно он убил десять лет назад?
Фан Мэй нахмурилась:
— Простите, кто вы такие? О событиях тех дней я не хочу говорить.
Хуянь Юнь продолжил:
— Прямой причиной его ареста, согласно выводам полиции, основанным на осмотре места происшествия и ваших показаниях, было то, что в тот вечер он под предлогом вернуть одолженную вами мангу вошел в ваш дом и, воспользовавшись моментом, когда вы потеряли бдительность, внезапно напал на вас, пытаясь изнасиловать. В этот момент вернулся ваш отец Фан Чжифэн, вступил с ним в схватку и был убит. Поскольку вы убежали во внутреннюю комнату и заперлись, Чжоу Липин был вынужден оставить попытки дальнейшего насилия над вами и сбежал из вашего дома, это так?
— Примерно так… Прошло слишком много времени, я не помню точно.
Хуянь Юнь покачал головой:
— Это вряд ли возможно. Согласно протоколу вашего допроса в полиции, вы помнили каждую деталь того вечера очень четко, и психолог оценил, что после происшествия у вас не было серьезной психологической реакции на стресс, например депрессии, бессонницы, потери памяти, отсутствия аппетита и других симптомов. Наоборот, казалось, что вы полностью расслабились и потом показали отличные результаты на вступительных экзаменах…
— Это потому, что я избавилась от домогательств Чжоу Липина, ясно?! — возможно, задетая за живое, Фан Мэй вдруг крикнула, быстро осознала свою несдержанность, сказала «извините» и вернулась к своей первоначальной отточенной вежливости. — В старшей школе Чжоу Липин постоянно пытался ухаживать за мной, а после моего отказа он бесконечно преследовал меня, причинял много страданий. Я пыталась разными способами избегать его, уклоняться, но он продолжал приставать, и из-за этого я находилась под огромным психологическим давлением. Я совершенно не могла сосредоточиться на учебе… И хотя после того случая мой отец погиб, спасая меня, отчего я пережила огромное горе, но, по крайней мере, мне больше не нужно было терпеть преследования Чжоу Липина, поэтому я смогла сконцентрироваться на подготовке и хорошо сдала вступительные экзамены.
— Вы говорите, что всегда решительно отвергали его?
— Да! — без колебаний выпалила Фан Мэй.
— Тогда я не понимаю… — медленно протянул Хуянь Юнь. — Если так, почему вы все еще брали у него мангу, почему в тот вечер в девять тридцать открыли дверь? В то время серийные убийства в западном пригороде были в самом разгаре, ваш отец был начальником охраны правопорядка, он должен был предупреждать вас быть особенно осторожной, когда его нет дома. Почему же вы все равно открыли дверь, впустив вора и пригласив волка в дом?
Фан Мэй только сейчас поняла, что Хуянь Юнь, ходя кругами, вырыл для нее большую яму. Словно кто-то резко протер мокрой тряпкой ее накрашенное лицо — она больше не могла сдержать гнев, вскочила так резко, что стул с грохотом опрокинулся.
— Кто вы такие? Прошу вас немедленно уйти! Иначе я позову охрану! — Она широкими шагами направилась к двери.
— Фан Мэй, неужели ты действительно не помнишь меня?! — встал молчавший до сих пор Ли Чжиюн.
Глядя на этого коренастого, похожего на медведя мужчину средних лет с узкими глазами, полными боли, Фан Мэй, казалось, что-то вспомнила. Почему-то она заколебалась, весь ее гнев словно погас, как от ведра воды, она пробормотала:
— Кажется, помню… Простите, вы?..
— Ты забыла, как тогда, выйдя после дачи показаний в отделе уголовного розыска, напуганная и голодная, стояла на улице и плакала, а я отвел тебя поесть, а потом проводил к учительнице Чжу…
— А, братец Чжиюн! — Это обращение из прошлого разрядило взрывоопасную атмосферу в комнате и сняло с Фан Мэй доспехи, которые она ковала целых десять лет.
Ли Чжиюн обошел стол, поднял опрокинутый стул и указал на него:
— Вернись, сядь, сиди спокойно! — его тон был строгим, но с оттенком нежности, словно старший брат отчитывал сбежавшую из дома сестру, которую наконец нашли.
Неизвестно от каких чувств, но в глазах Фан Мэй блеснули слезы, однако она легко мотнула головой и вернула прежнюю себя, гордо прошла на место, села на стул с очень профессиональной осанкой, скрестив руки на груди, с надменным и упрямым выражением лица.
Ли Чжиюн взглянул на Хуянь Юня, тот кивнул и продолжил говорить с Фан Мэй:
— Мы раньше беседовали с учительницей Чжу Минь. Ее рассказ очень отличается от того, что вы только что сказали. Она говорит, что тогда вы были робкой, часто подвергались издевательствам, а Чжоу Липин тоже был изгоем среди одноклассников, поэтому вы сблизились из-за схожих проблем, у вас были хорошие отношения, вы вместе занимались, любили читать мангу, и Чжоу Липин покупал книги на деньги, заработанные в ресторанах и магазинах, и давал вам читать. Одноклассники даже считали вас парой — нет-нет-нет, не спешите возражать. — Хуянь Юнь поднял руку, останавливая Фан Мэй, которая хотела что-то вставить. — У учительницы Чжу Минь нет причин лгать нам, и я уверен, если мы спросим других ваших одноклассников, мы услышим то же самое. Вы сказали, что заняты, мы тоже; раз все заняты, давайте не будем тратить время.
Фан Мэй открыла рот, но так и не произнесла ни звука.
— Если все было так, как говорит учительница Чжу Минь и между вами были какие-то романтические отношения, тогда все, что произошло в тот вечер, становится непонятным. Чжоу Липин пришел к вам домой забрать одолженную вам мангу. Даже если у него имелись какие-то намерения сблизиться с вами, разве не должен он был принести еду, цветы или больше книг? Зачем ему нести молоток, которым было совершено убийство? Предположение, что он с самого начала готовился «действовать силой» и поэтому взял молоток, еще более непостижимо: если он был настоящим убийцей, ответственным за серию убийств в западном пригороде, он должен был тщательно изучить график патрулирования полиции и дружинников. Как он мог выбрать время, чтобы напасть на вас, когда ваш отец, начальник охраны правопорядка, возвращается домой? И самое важное — почему он напал на вас в гостиной, а не в спальне? Согласно вашим показаниям, Чжоу Липин ударил вас молотком сзади, когда вы пошли за мангой, но я видел протокол осмотра места преступления: вся ваша манга хранилась в книжном шкафу в спальне…
Фан Мэй онемела.
Хуянь Юнь знал, что эта серия «шахов» загнала ее в угол:
— Не знаю, видели ли вы традиционный фокус под названием «Три святых возвращаются в пещеру». В нем используются две чаши и три шара; чашами фокусник накрывает шары, указывает на них волшебной палочкой, и когда открывает их, количество шаров в них увеличивается или уменьшается. Позвольте провести аналогию: то, что произошло в вашем доме в тот вечер, тоже было таким фокусом. Шаров три, чаш по-прежнему две, на одной написано «убийца», на другой — «жертва и защитник». Десять лет назад мы видели, что под чашей «убийца» находился Чжоу Липин, а под другой — вы и ваш отец. Десять лет спустя, когда мы снова открываем чаши, содержимое изменилось. Конечно, вы все еще под чашей «жертва и защитник», но Чжоу Липина больше нет под чашей «убийца». Но в таком серьезном преступлении чаша «убийца» не может быть пустой, так скажите нам, — он пристально посмотрел в глаза Фан Мэй, — кто на самом деле под этой чашей?
Но Фан Мэй не осмеливалась смотреть ему в глаза; ее взгляд, намеренно избегающий встреч со взглядом Хуянь Юня, был полон страха, словно человек, спрятавшийся в ящике, услышал, как кто-то стучит по крышке.
— Уверен, вы помните женщину-полицейского Гао Сяоянь, погибшую тогда. В смертельной схватке с преступником она разбила его очки, вынудив его в свою очередь опрокинуть аквариум в ее доме, чтобы скрыть осколки очков на полу. Недавно полиция отследила происхождение этой линзы. Небо справедливо — из-за проблем с качеством моделей данных очков было продано очень мало, и хотя прошло десять лет, полиция все же нашла чек о продаже. В графе подписи покупателя появилось имя этого человека, посмотрите, — сказав это, он подвинул свой телефон к Фан Мэй, на экране было фото того чека.
Но смотреть ей было не нужно.
На глаза Фан Мэй навернулись слезы, но она сдержала их.
— Не нужно, я и так знаю, кто это.
— Тогда позвольте мне рассказать, как все произошло в тот вечер, и если это затронет какие-то болезненные воспоминания, прошу прощения. — Хуянь Юнь медленно забрал телефон, встал, подошел к кулеру, взял бумажный стаканчик, налил теплой воды и поставил перед Фан Мэй. — Ваш отец Фан Чжифэн после развода с вашей матерью на самом деле постоянно издевался над вами. Будучи серьезно больным извращенцем, склонным к насилию, он использовал свое положение начальника охраны правопорядка для совершения многочисленных преступлений в западном пригороде. Но когда полиция начала затягивать свои сети, он уже не мог действовать так свободно, как в первых трех случаях, однако его страсть пылала, и в тот вечер он снова попытался надругаться над вами. Как раз в этот момент пришел Чжоу Липин забрать одолженные книги и стал свидетелем этих событий. Они его потрясли, а Фан Чжифэн, пребывая в ярости, со стыдом осознал, что, если Чжоу Липин раскроет правду, его многолетняя маскировка мгновенно рухнет, и полиция обязательно сосредоточит расследование серийных убийств на нем, поэтому у него возник злой умысел. Он напал на Чжоу Липина с молотком, когда тот потерял бдительность. Но Чжоу Липин любил спорт, тренировал тело, был проворным парнем в расцвете сил, поэтому не только отобрал молоток, но и убил Фан Чжифэна.
Фан Мэй крепко обхватила бумажный стаканчик обеими руками, опустив голову, прямо глядя на рябь на воде, вызванную ее дрожью.
— Глядя на лежащее на полу тело Фан Чжифэна, Чжоу Липин не испугался: он знал, что это была самооборона, и наверняка слышал, что недавний убийца-демон в западном пригороде тоже использовал молоток. Он решил, что, возможно, случайно избавил общество от зла. Он подошел к вам, спросил, как вы, но неожиданно вы выдвинули требование, которое его поразило: не рассказывать полиции о том, как Фан Чжифэн издевался над вами, потому что вы уже были измучены, жили в страхе, и, если бы люди узнали, что над вами издевался родной отец, вы бы, вероятно, никогда не избавились от косых взглядов и насмешек людей. Об этом вы, уже находясь под огромным психологическим давлением и на грани срыва, даже думать не могли, — добавил Хуянь Юнь. — Это поставило Чжоу Липина перед большой проблемой. Во время борьбы с Фан Чжифэном в доме он оставил множество отпечатков пальцев, следов ног и даже крови. Полиция обязательно обнаружит все следы, к тому же из-за такого шума соседи наверняка уже вызвали офицеров, не было времени ни убрать, ни инсценировать преступление, да и он понимал, что те детективные романы или манга, которые он читал, все же выдумка, в реальности очень сложно придумать уловку, которую опытные следователи не раскроют. Подумав, он нашел только один способ помочь вам — взять преступления на себя!
Стоявший в углу комнаты для посетителей Ли Чжиюн смотрел на Хуянь Юня, плотно сжав губы.
— Я все еще не знаю, что именно побудило Чжоу Липина принять это решение, изменившее всю его жизнь, но одно точно — он очень любил вас и сочувствовал вам. Конечно, он не был глупцом, он действительно был готов сесть в тюрьму, чтобы помочь вам, но не хотел из-за этого погибнуть. Он прекрасно понимал, что полиция обязательно свяжет смерть Фан Чжифэна с серийными убийствами в западном пригороде или даже объединит дела, поэтому он должен был очень осторожно создать цепочку доказательств «правды и лжи», чтобы между ним и настоящим серийным убийцей существовала некая «призрачная» связь. Что касается доказательств, есть свидетельские показания и вещественные доказательства. В свидетельских показаниях он сделал «правдивый» шаг: основываясь на новостных сообщениях о серийных убийствах, научил вас придумать историю, даже ударил вас молотком по левому плечу, чтобы выглядеть похожим на настоящего серийного убийцу. В то же время с решающими вещественными доказательствами он сделал «ложный» шаг: он знал, что отпечатки пальцев и следы ног, которые полиция найдет в вашем доме, будут доказывать только то, что он убил Фан Чжифэна, и на основании этих доказательств суд никак не сможет объединить его смерть с тремя другими делами, а поскольку он тогда был несовершеннолетним, суд мог вынести только легкий приговор. Для этого он специально унес тот молоток, потому что, хотя с момента первых трех преступлений прошло много времени, он все еще боялся, что на нем могут найти ДНК жертв первых трех убийств, и, если полиция их обнаружит, будет установлена логическая связь между ним и первыми тремя убийствами. Надо отдать должное всем тем детективным романам и манге, которые он прочитал, в критический момент они действительно помогли ему пройти по острию ножа. Но каким бы изобретательным он ни был, он все же оставался старшеклассником без криминального опыта, и в последующем полицейском расследовании два момента оказались вне его зоны контроля, поставив его в опасное положение. Во-первых, на подошвах его обуви, сохнувшей на подоконнике, было много плесени, и на местах первых трех преступлений в следах преступника тоже была обнаружена плесень. Во-вторых, основываясь на том, как убийца использовал метод сокрытия следов, разбив аквариум на месте убийства Гао Сяоянь, я сделал вывод, что он любитель детективной манги. По этому признаку полиция определила его как подозреваемого еще до того, как связала убийство в вашем доме с Чжоу Липином. Вдобавок, так совпало, что на следующий день после убийства Гао Сяоянь он был без очков из-за того, что они были разбиты — все это сильно работало против него. — Тут Хуянь Юнь взглянул на Ли Чжиюна. — К счастью, в полиции служил проницательный офицер, который настаивал на невиновности Чжоу Липина: на подошве любых кроссовок, долго не видевших солнечного света, может вырасти плесень, возможно, настоящий убийца тоже спрятал обувь, в которой совершил преступление, в темном месте. Кроме того, хотя настоящий убийца действительно мог быть любителем детективной манги, но таких много, и нельзя ставить знак равенства между Чжоу Липином и убийцей только потому, что он тоже любит мангу. Кстати, я уверен, что Фан Чжифэн придумал этот способ сокрытия улик, когда Гао Сяоянь разбила его очки, именно после того, как прочитал мангу, которую Чжоу Липин одолжил его дочери. Хотя телосложение и походка Чжоу Липина были похожи на серийного убийцу из западного пригорода, но технической экспертизе не удалось подтвердить их идентичность. В итоге Чжоу Липин, уже балансировавший на грани, снова обрел равновесие и успешно дошел до конца — его приговорили к десяти годам тюрьмы.
Закончив говорить, Хуянь Юнь глубоко вздохнул. Он стоял перед большим окном приемной и смотрел наружу. Под свинцово-серым небом городские высотки и переплетения улиц покрылись ржавым оттенком. Потоки машин, упорядоченные, но текущие рекой по вечерним улицам, медленно и тяжело двигались, словно давно не смазанное время потеряло направление, не различая, ни откуда пришло, ни куда идет…
Он повернулся и посмотрел на растерянную Фан Мэй:
— Скажите, я прав?
Фан Мэй долго молчала, словно пациент под наркозом на операционном столе. Только когда она поняла, что даже после того, как действие анестезии закончится, эти двое из комнаты не уйдут, она медленно заговорила:
— Прошло столько времени. Я как жертва уже не хочу ничего выяснять… У каждого есть прошлое, о котором не хочется вспоминать, зачем вам нужно ворошить старое? — Она подняла глаза на Хуянь Юня и, видя его серьезность, сменила тон на умоляющий: — Хорошо, я признаю, что все, что вы сказали раньше, абсолютно верно. В тот вечер десять лет назад все произошло именно так, как вы говорите. Я была в ужасе, Чжоу Липин понял, что я не хочу, чтобы кто-то узнал о том, что этот негодяй надругался надо мной, и сам вызвался взять вину на себя. Это не я его заставила. Показаниям, которые я дала полиции, тоже меня научил он… Но я же жертва, прошло десять лет, не можете же вы теперь преследовать меня за ложные показания. К тому же новое преступление Чжоу Липина на Саошулин никак не связано с делом десятилетней давности. Вы можете его арестовать или посадить, но я больше не хочу слышать имя этого человека…
— Эй! — гневный окрик Хуянь Юня заставил ее замолчать.
Возможно, из-за переполнявшего его гнева, после этого «эй» Хуянь Юнь долго не мог произнести ни слова.
Фан Мэй смотрела на него, не смея пискнуть, и в приемной снова воцарилась мертвая тишина.
Хуянь Юнь сделал несколько глубоких вдохов и наконец тихо сказал Фан Мэй:
— Не только ты жертва этой ситуации. Чжоу Липин тоже! Он провел свои лучшие годы в тюрьме исключительно ради того, чтобы сохранить твою репутацию… Если бы не его самоотверженность тогда, помогшая тебе полностью избавиться от теней прошлого, смогла бы ты спокойно поступить в университет? Смогла бы ты сидеть в этом элитном офисном здании и стать успешным профессионалом? Я не говорю, что ты должна его благодарить, старые долги нужно возвращать, но старые чувства не требуют оплаты. Но как ты можешь, говоря о прошлом, перекладывать всю ответственность на него?!
Задетая этими словами, Фан Мэй внезапно разволновалась:
— Ты думаешь, что все, чего я достигла сегодня, — это благодаря милости Чжоу Липина? Чушь! То, что я сижу на этой позиции в этом офисном здании — полностью моя заслуга! Ты знаешь, сколько усилий я приложила? Я работала с раннего утра до поздней ночи, год за годом, сверхурочно, без выходных, без длинных отпусков. Каждый день, когда я шла на работу или с работы, на улицах уже горели фонари! Да, тогда Чжоу Липин действительно помог мне избавиться от теней прошлого, я должна быть ему благодарна, без него я бы не смогла спокойно поступить в университет, но избавление было только временным. Ты ошибаешься, используя слово «полностью»! Никто не может полностью избавиться от душевной боли после осквернения тела, никто! Я должна была постоянно бежать, чтобы держать дистанцию от этих теней, но стоило мне остановиться перевести дух — например, послушать старую песню, вернуться в школу, пройтись под дождем с зонтом или даже, как ты только что, постоять у окна и посмотреть на сумеречный мир внизу, — эти тени выползали из моего сердца как ядовитые змеи, обвивались вокруг моей шеи, буквально душили меня заживо! Со стороны казалось, что я такая старательная и усердная, но на самом деле я просто спасала свою жизнь… Наконец у меня появился свой кабинет, я купила квартиру в центре города, нашла любимого человека и вышла за него замуж, но в глубине души всегда оставалось напряжение, как застрявшее между зубами мясо. Я боялась, что окружающие узнают о том, что случилось десять лет назад, я действительно ужасно этого боялась! В этом обществе и враги, и любимые пытаются всеми способами раскопать твои секреты, найти твои слабые места, чтобы в момент, когда ты не готова, нанести смертельный удар! Что может быть более болезненным для женщины, чем изнасилование родным отцом?! И как раз в этот момент вы — и учительница Чжу — догнали меня, снова приклеили эту тень к моим ногам, громко говоря мне: «Смотри, ты что-то потеряла». Зачем это нужно?!
Незаметно для себя она зарыдала.
Хуянь Юнь смотрел на нее, и то ли из-за текущих слез, то ли из-за постепенно тускнеющего света ее макияж немного поблек, и только теперь стало заметно, что у нее, двадцативосьмилетней девушки, морщин, глубоких и тяжелых, на лице было больше, чем у многих тридцативосьмилетних женщин…
Он глубоко вздохнул, снова сел напротив Фан Мэй и медленно произнес:
— Нет, Фан Мэй, ты ошибаешься. Мы пришли сегодня не для того, чтобы кого-то осуждать или что-то раскапывать. Мы просто хотим понять, что за человек Чжоу Липин, потому что это имеет очень большое значение для расследования той страшной трагедии, произошедшей на Саошулин. И еще потому, что до сих пор Чжоу Липин, снова оказавшись за решеткой, даже не пытается использовать дело десятилетней давности, чтобы оправдать себя… А ведь он мог бы это сделать. Если бы он смог доказать, что не имеет отношения к серийным убийствам в западном пригороде, доказать, что убийство Фан Чжифэна было на самом деле актом справедливости, это бы значительно уменьшило подозрения в его причастности к «Делу Саошулин». Но он этого не сделал, предпочел сидеть в тюрьме и выдерживать бесконечные допросы следователей, не сказав ни слова о тебе… За многие годы я видел слишком много зла в человеческой природе. Сложность человеческой натуры затрудняет возможность судить о ком-то как о «хорошем» или «плохом» человеке, и я устал от осуждения и критики кого бы то ни было. Но «Дело Саошулин» слишком необычное. С какой стороны ни посмотри, это преступление ужасное и бескомпромиссное — человек, способный на такое, должен быть либо абсолютно плохим, либо абсолютно хорошим; это должен быть человек ужасный и бескомпромиссный. Мы просто хотим выяснить, является ли Чжоу Липин таким… Что касается остального, не беспокойся, мы уже говорили с офицером, нашедшим ту подписанную квитанцию, и получили гарантии: она только передаст соответствующие вещественные доказательства начальству для регистрации. После того как будет доказано, что Чжоу Липин не является убийцей в «Деле Саошулин», соответствующие органы восстановят его невиновность и предоставят ему определенную финансовую компенсацию, помогут найти лучшую работу. Если только сам Чжоу Липин не потребует этого, правда о старом деле никогда не будет раскрыта СМИ и прессе. Я твердо верю, что он продолжит хранить секрет, который хранил десять лет, поэтому это никак не повлияет на твою нынешнюю и будущую жизнь.
Эти слова мгновенно сняли огромный камень с сердца Фан Мэй, она закрыла лицо руками и разрыдалась:
— Я знаю, что виновата перед ним, я знаю, что он хороший человек. Он отсидел за меня столько лет в тюрьме, а я все это время не осмеливалась встать и сказать хоть слово в его защиту, я действительно не смела… В день моей свадьбы, когда я произносила тост для гостей, я увидела учительницу Чжу, стоящую у окна и смотрящую вдаль с грустным лицом. Я проследила за ее взглядом и увидела Чжоу Липина на улице напротив отеля, он глядел в мою сторону. Я ужасно испугалась, но через мгновение он исчез и больше никогда не беспокоил меня. Я знаю, что он, вероятно, просто хотел увидеть, какой невестой стала девушка, которую он защищал целых десять лет; он посмотрел, успокоился и ушел…
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Ли Чжиюн вел машину на огромной скорости, прорываясь сквозь вязкий вечерний поток машин и людей, как разъяренный бык, извергающий пламя. Несколько раз он чуть не задел другие автомобили или не сбил пешеходов, но ему было все равно. Склонившись над рулем, почти прижавшись лицом к лобовому стеклу, он выглядел так, словно готов был биться насмерть с кем угодно. Его маленькие глаза никогда еще не были такими круглыми и большими, но в них застыли полная пустота и растерянность, словно у пациента с катарактой, который совершенно ничего не видит…
Это сильно напугало Хуянь Юня, сидевшего на пассажирском сиденье. Еще когда они спускались в офисном здании, Ли Чжиюн все время прижимался спиной к стенке лифта, сгорбившись, свесив большую голову, словно с перерезанной шеей, которую не мог выпрямить. Как только они вышли из лифта, зазвонил его телефон, и после короткого разговора его и без того бледное лицо стало еще более серым. Он широкими шагами направился к парковке, и Хуянь Юню пришлось бежать трусцой, чтобы не отстать. Сев за руль, он повел машину как гонщик Формулы-1 и на вопрос, что случилось, не отвечал, просто продолжал ехать вперед с выпученными глазами. Хуянь Юню оставалось только тихонько пристегнуть ремень безопасности.
Только когда машина остановилась, Хуянь Юнь понял, что они снова приехали к Центру социального страхования. Ли Чжиюн выскочил с водительского места и бросился внутрь, даже забыв поставить машину на ручной тормоз. Хуянь Юнь быстро обошел ее, поставил на ручник и запер, после чего тоже направился к Центру социального страхования. Едва поднявшись по ступенькам, он услышал внутри пронзительные крики. Он поспешил открыть дверь и войти. Там Хуянь Юнь увидел Ли Чжиюна, который размахивал какой-то формой в руке и что-то орал. Его лицо покраснело до ушей, спутанные волосы торчали дыбом, от ярости вены на шее, руках и тыльной стороне ладоней вздулись, а в уголках глаз появились красные прожилки, словно они лопнули от гнева.
— Такое простое дело, просто заполнение одной формы, работы по ней занимает меньше месяца, а вы заставили меня приходить три раза! В первый раз вы сказали, что родственники не могут платить взносы за застрахованного, только сам застрахованный может платить, но в итоге оказалось, что это ваши собственные правила, никак не соотносящиеся с государственными требованиями. Во второй раз вы сказали, что к регистрационной форме нужно приложить копию удостоверения личности плательщика с обеих сторон. Я спросил, почему вы раньше не сказали, вы ответили, что раньше не было строгих требований, а теперь все изменилось. Я смирился, вернулся домой, взял удостоверение мамы, сделал копии с обеих сторон и принес вам. Перед уходом, боясь, что вы опять что-нибудь придумаете, специально спросил, есть ли еще какие-то изменения, чтобы не бегать туда-сюда, вы сказали, что нет. А сегодня говорите, что банк, указанный в форме, не подходит и нужно указать определенный городской коммерческий банк, а у кого нет карты этого банка, должен сначала пойти и открыть ее. Скажите, вы что, издеваетесь над людьми?!
Сотрудники за стеклянной перегородкой сидели с теми же безразличными лицами, спокойно наблюдая за бушующим Ли Чжиюном, на их губах даже играла легкая улыбка. Женщина с узким лицом, в черных очках и темно-сером рабочем костюме неторопливо вышла из-за перегородки, держа в руках толстую стеклянную банку с замоченными в ней ягодами годжи, кумкватами, лонганом, красными финиками и прочим. Подойдя к Ли Чжиюну, она, нарочито растягивая слова, произнесла:
— Молодой человек, это просто наша работа, зачем так сердиться и говорить про издевательства? Это совсем неуместно!
— Вы именно что издеваетесь над людьми! Только потому, что в первый раз, когда я пришел, мой друг сказал несколько справедливых слов о правилах оплаты за застрахованного, вы мстите мне! — тяжело дыша, гневно и беспомощно выплюнул Ли Чжиюн. — Вы целыми днями сидите в этом зале, ничего не делаете, только ставите печати да чай пьете, от скуки придумываете нам всякие сложности, находите в этом развлечение. Посмотрите на себя в зеркало, видите эти улыбки на ваших лицах, такие самодовольные, такие высокомерные? Смейтесь, смейтесь во весь рот, давайте, если можете — смейтесь так вечно!
Женщина в темно-сером костюме изящно кивнула, отпила из банки своего оздоровительного чая, потом выплюнула попавшую в рот ягоду годжи обратно в банку со звуком «пуф», подняла голову, посмотрела на Ли Чжиюна с улыбкой и, указав подбородком на форму в его руках, уточнила:
— Так вы сегодня будете оформлять или нет? Если нет, то мы уже заканчиваем работу…
Хуянь Юнь, опасаясь, что Ли Чжиюн действительно ее ударит, силой вытащил его оттуда.
Вернувшись в машину и сев за руль, Ли Чжиюн все еще дрожал всем телом. Несколько раз он хотел порвать форму, но так и не смог заставить себя это сделать. В конце концов он сильно ударился лбом о руль и долго не поднимал голову.
— Если совсем не получится, подожди, пока вернется Ма, пусть он поможет тебе с этим делом, — осторожно вытащил форму из пальцев Ли Чжиюна Хуянь Юнь.
Прошло еще некоторое время, прежде чем Ли Чжиюн поднял голову. Его глаза были красными, в горле что-то булькало, он постоянно и с силой глотал.
Хуянь Юнь не знал, чем его утешить, просто молча сидел на пассажирском сиденье, наблюдая, как на недавно переполненной и шумной улице постепенно редеют толпы прохожих и стихает гам.
Неизвестно, когда поднялся ветер; опавшие листья целыми стайками перелетали с одного конца улицы на другой, словно рябь, поднятая сумерками на поверхности земли…
Машина снова тронулась и поехала на запад, проезжая бесчисленные перекрестки с мигающими светофорами, оставляя позади ряды высотных зданий, отчего небо становилось все более открытым и постепенно появлялся силуэт западных гор, величественный и непрерывный, как хребет зверя, становясь все ближе и ближе… В пронизывающем воздухе распространялся свежий запах, какой бывает только весной, когда на ивах только-только появляются молодые почки. Этот несвоевременный запах был немного горьким, немного сладким и немного кислым, в эту унылую глубокую осень он заставлял ощущать острое, возбужденное желание убивать, принадлежащее наступающей зиме.
К удивлению Хуянь Юня, они не остановились у дома Ли Чжиюна, а продолжили движение в северо-западном направлении. После нескольких поворотов автомобиль внезапно резко свернул в переулок, и только тогда Хуянь Юнь узнал дорогу, ведущую к станции метро Саошулин. Но снова, к его удивлению, проезжая мимо железной решетчатой двери, ведущей в питомник, машина не остановилась, а продолжила движение до западного конца переулка, где повернула налево. Ли Чжиюн резко нажал на газ, колеса с шуршанием подпрыгнули на песчаной дороге, и машина заехала на бетонную площадку.
Ли Чжиюн долго и тяжело дышал, прежде чем постепенно успокоиться, но в момент, когда, казалось, он уже вернул себе самообладание, громкий собачий лай вдруг нарушил тишину гор, заставляя сердце особенно тревожно забиться.
Ли Чжиюн выпрыгнул из автомобиля, его растерянный взгляд сначала упал на питомник внизу площадки: три входа в метро, похожие на навечно заброшенные гробы, были спрятаны за зарослями сорняков. Затем он посмотрел дальше на восток, где огромный город сиял огнями и переливался красками, разбрасывая яркие иллюзорные блики в ночной тьме, раздираемой яростным ветром. Эта картина напоминала сон.
— Десять лет, целых десять лет… — бормотал он. — Что же я все это время делал…
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Выйдя из вагона скоростного поезда, Го Сяофэнь пожалела, что взяла мало одежды. Прогноз погоды не врал, говоря, что этот внезапный холодный фронт — самый сильный за десять лет в южном Китае. Поверхность станции, указатели и ограждения покрыл переливающийся серебристый налет, LED-экран сломался неизвестно когда и прокручивал какую-то бессмысленную дергающуюся последовательность символов, порывы холодного ветра проникали под навес, устремляясь вниз, словно нарезая лапшу ножом, свистя и снижая температуру все больше и больше. Не говоря уже о руках и лице, оставшихся открытыми, все тело замерзло так, будто одежда была с дырами, даже ноги в носках и обуви болели от холода. Она подняла воротник плаща, засунула руки в карманы, втянула шею и, прихрамывая, последовала за Ма Сяочжуном к выходу со станции на просторную привокзальную площадь. Здесь, кроме черной полицейской машины и старика в военной шинели, продающего вареные чайные яйца, не было даже собаки, под ногами расстилался твердый как камень свинцово-серый цемент, а над головой — такое же свинцово-серое небо, словно перевернутое и покрытое льдом отражение цементного покрытия под ногами.
Ма Сяочжун, ругаясь, достал телефон и сделал звонок. Не успел он сказать и нескольких фраз, как появился серый Hyundai Tucson, прекрасно подходящий к этой проклятой погоде, и подъехал прямо к ним. Водитель выпрыгнул из машины — невысокий человек в коричневой кожаной куртке с впалыми щеками и угловатым лицом, глубоко посаженными глазами и немного выпирающим ртом; когда он улыбался, это походило на сломанный зонт с поврежденными спицами — до невозможности неуклюже.
Ма Сяочжун открыл дверь машины, усадил Го Сяофэнь на заднее сиденье, сам сел на пассажирское место спереди и, когда невысокий вернулся в машину, представил их друг другу. Невысокого звали Сяо Чуньхуа, он был следователем уголовного розыска окружного отдела полиции, несколько лет назад проходил месячную стажировку в полицейском участке Ванъюэ Юань, где Ма Сяочжун относился к нему как к брату. Перед приездом в округ он специально позвонил ему с просьбой о помощи, и Сяо Чуньхуа, конечно, прибежал встречать их, виляя хвостом.
— В такую чертову погоду просто адски холодно! — Ма Сяочжун включил обогреватель в машине, откинулся на спинку кресла и спросил Сяо Чуньхуа: — Ты нашел ту Дун Юэ, о которой я просил тебя узнать?
— Искал, ее телефон все время выключен, я все еще ищу… — признался Сяо Чуньхуа, ведя машину. — В последнее время очень много молодежи возвращается домой, начальство требует усилить контроль, но как это сделать? С теми небольшими силами, что есть в окружном отделе, мы даже имена всех зафиксировать не можем…
— Это все молодые люди с опытом работы в больших городах, не относитесь к ним как к обузе, если правильно использовать, все они таланты. — Ма Сяочжун достал пачку сигарет, собирался вытащить одну, но, оглянувшись на Го Сяофэнь, засунул сигареты обратно в карман.
— Какая разница, что таланты; если они не могут удержаться у вас там, когда возвращаются, найти работу им становится еще труднее. В государственных учреждениях все места давно заняты по принципу «одна редька — одна лунка», а в частных компаниях все семейное, если у тебя не та фамилия, даже если ты гений, не сядешь в кресло босса…
— И что делать? Нельзя же просто смотреть, как они бесцельно болтаются в обществе?
— Вот и говорю — головная боль, — горько усмехнулся Сяо Чуньхуа. — Хотя на самом деле не все так плохо, правительство предоставляет немало поддержки для их собственного бизнеса — субсидированные кредиты, налоговые льготы и прочее, но после года-двух тяжелой работы без результата некоторые молодые люди падают духом. Думают, что после отчаянной борьбы в больших городах они вернулись домой только для того, чтобы потерпеть полное поражение. Все больше людей начинают пить, принимать наркотики, опускаться, все уходят в «город призраков», живут как призраки…
— Что такое «город призраков»? — удивился Ма Сяочжун.
— В последние годы ради показателей округ брал кредиты и строил новые города, небоскребы росли на пустом месте, накопилась куча серьезных долгов. Эти пару лет государство начало упорядочивать рынок недвижимости и финансовый рынок, а новые города так и остались недостроенными, никто там не живет, никто не следит, нет ни воды, ни электричества. По вечерам стоят эти огромные черные массивы на окраинах, как будто там водятся призраки. Бродяги, безработная молодежь, даже беглые преступники — все туда стекаются. Знаете Коулун в Гонконге? Эти новые города как новые Коулуны.
— Так нельзя, если так пойдет дальше, эти города станут территорией вне закона! В будущем могут возникнуть большие проблемы! — насторожился Ма Сяочжун.
— Какое будущее? Уже сейчас достаточно проблем! — воскликнул Сяо Чуньхуа. — Азартные игры, наркотики, мошеннические группировки — все стекается туда, как в сточную канаву.
— Надо раньше браться за это, как со стиркой: только появилось пятно, сразу стирай, пока еще можно отстирать, а если время пройдет, будет как выжжено — никак не отчистишь.
— Кто бы спорил, но у нас не хватает полицейских сил! Только поддержание порядка в старом городе выматывает до предела, а новые поселения в пригороде — это вообще ничейная территория. Теперь, когда они заброшены, никто не хочет трогать это осиное гнездо. — Сяо Чуньхуа с любопытством посмотрел на Ма Сяочжуна. — Начальник, вы всегда были в курсе общественных дел, как вы этого не знали?
— Я просто засиделся в большом городе, не знаю, что происходит за его пределами. — Ма Сяочжун постучал себя по голове. — Кстати, куда мы сейчас едем?
Сяо Чуньхуа посмотрел на часы:
— Уже почти пять, когда солнце сядет, станет еще холоднее. Я отвезу вас в ресторан поужинать, потом в гостиницу неподалеку на ночь, а утром приеду за вами на машине. Если будут новости о Дун Юэ, вместе поедем ее искать.
Ма Сяочжун сказал «ладно» и продолжил разговор с Сяо Чуньхуа о местной безопасности. Го Сяофэнь была немного не в себе. Хотя в машине гудел обогреватель, холодный ветер снаружи все равно проникал через щели в окнах, как змея, шипя и высасывая накопленное тепло. Давно неподвижные руки и ноги сначала замерзли, потом онемели, затем это онемение незаметно подкралось к сердцу, оставив в груди пустоту, словно там образовалась дыра…
Она посмотрела в окно: вечерний уездный город был пустынным, как заброшенное древнее поселение в пустыне. Разные по высоте и возрасту здания вдоль дорог и ветхие одноэтажные дома за ними стояли без света, безжизненные. На улицах почти не было прохожих, медленно проехал микроавтобус с рекламой безболезненного аборта, выглядя жутко неуместным. Возможно, из-за холода и отсутствия клиентов магазины закрылись рано. Даже на самой оживленной торговой улице рядом с администрацией округа банки, почта и страховые компании были закрыты, черные ветрозащитные занавески на входе в универмаг свисали как веки при миастении, никто не входил и не выходил. Только перед кинотеатром стояла вереница тележек с жареным мясом на шампурах, сладким картофелем и соевыми пузырьками, мерцая углями, а хозяйка фруктового магазина высыпала в мусорную корзину ящик замерзших груш с безразличным выражением лица, в котором проскальзывала злобная усмешка, словно она давно ждала, когда эти груши сгниют, и вот наконец дождалась. Когда они подъезжали к центральному парку, внезапно раздалась оглушительная музыка для площадных танцев. Приглядевшись, они увидели только трех тетушек, стоящих вразнобой, закутанных как цзунцзы. Такая крошечная пожилая группа танцевала под «Калории» группы Rocket Girls. Они размахивали толстыми руками, крутили пышными талиями, качали обвисшими задами, старательно выполняя каждое танцевальное движение максимально уродливо. Когда вместе с Ян Чаоюэ из колонки на колесиках они закричали пронзительное «сжигай свои калории», их энергичный удар ладонью по воздуху выглядел бы весьма героически, если бы не тусклый закатный шар солнца, словно они могли заставить солнце и луну обновить небеса.
— Стой! — вдруг крикнул Ма Сяочжун, указывая на обочину.
— Что такое? — Сяо Чуньхуа быстро припарковался.
Ма Сяочжун выскочил из машины и нырнул в единственный еще не закрывшийся магазин одежды.
В этот момент Го Сяофэнь пошевелила окоченевшими пальцами, достала телефон из кармана и показала Сяо Чуньхуа адрес:
— Это место далеко от города?
— Не очень, — сказал Сяо Чуньхуа.
— Тогда… можем мы завтра туда съездить?
Сяо Чуньхуа кивнул:
— Без проблем.
В этот момент вернулся Ма Сяочжун, сел в машину и бросил на колени Го Сяофэнь толстое шерстяное пальто цвета туманной розы, затем сказал Сяо Чуньхуа:
— Поехали.
Го Сяофэнь посмотрела на голову коротышки, на его затылочную кость, выступающую как холм, твердую и непреклонную.
Она медленно накинула шерстяное пальто на плечи.
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На следующее утро Сяо Чуньхуа приехал в гостиницу и сообщил завтракающим Ма Сяочжуну и Го Сяофэнь, что Дун Юэ все еще не нашли.
— Может, сначала отвезу вас туда, куда хочет поехать журналистка Го?
Ма Сяочжун удивленно спросил Го Сяофэнь:
— Куда ты хочешь поехать?
Го Сяофэнь, опустив голову, допила рисовую кашу из миски, не говоря ни слова.
Tucson ехал по шоссе больше получаса, прежде чем свернул в поселок. Хотя была уже половина девятого утра, кроме нескольких стариков, играющих в шахматы под большими деревьями у магазина потребкооперации и кредитного общества, поселок выглядел пустым, даже на школьном дворе, где проходила церемония поднятия флага, было мало детей.
— Молодежь вся уехала на заработки, — объяснил Сяо Чуньхуа, но Ма Сяочжун спросил:
— Разве ты не говорил, что в последние пару лет они все вернулись?
Тот смущенно усмехнулся и ответил:
— Даже если вернулись, то не сюда.
Только когда Го Сяофэнь открыла галерею в телефоне и, показывая фото человека, спросила дорогу у местного жителя, Ма Сяочжун понял, что она ищет дом Юэ Шао.
Дом Юэ Шао находился за большим прудом, перед входом росло большое османтусовое дерево. Когда машина въехала прямо во двор, женщина, стиравшая у пруда, удивленно подняла голову. Го Сяофэнь выпрыгнула из автомобиля и, узнав, что перед ней жена Юэ Шао, поспешила представиться. Сначала женщина была в замешательстве, не понимая, зачем журналистка пришла к ним домой, но когда услышала, что эта она была свидетельницей аварии, в которой погиб ее муж, она растерянно улыбнулась, в то время как из уголков ее глаз покатились крупные слезы. Девочка, которая сидела за маленьким квадратным столом под навесом и рисовала, подбежала, крича «мама», и по-взрослому обняла женщину за талию.
Жена Юэ Шао провела Го Сяофэнь в дом. В центре гостиной на деревянном столе стояла фотография покойного. На снимке Юэ Шао был очень худым, с легкой улыбкой на лице, добрый и интеллигентный.
Го Сяофэнь долго стояла перед фотографией, затем глубоко поклонилась три раза, и жена Юэ Шао не смогла сдержать рыданий. Го Сяофэнь хотела подойти и утешить ее, но слова застряли в горле; казалось, что бы она ни сказала, все прозвучит фальшиво и бессильно, поэтому она просто взяла ее грубые, толстые ладони в свои белые, мягкие и долго держала их. Когда женщине стало немного лучше, Го Сяофэнь достала из сумки белый конверт и вложила ей в руку, внутри было две тысячи юаней. Женщина сначала наотрез отказывалась брать деньги, но в конце концов, когда Го Сяофэнь сказала: «Считайте это деньгами на книги для ребенка», она неохотно их приняла.
Эти слова напомнили Сяо Чуньхуа что-то, и он спросил дочь Юэ Шао:
— Почему ты сегодня не в школе?
Не успела маленькая девочка ответить, как Ма Сяочжун, выпучив глаза, вышел со двора, осмотрелся и, увидев черную Kia, припаркованную у бамбуковой рощи за прудом, сразу побежал туда и вытащил из машины трех шестнадцати-семнадцатилетних подростков с крашенными в собачье-желтый цвет волосами.
— Ты чего делаешь?! — крикнул Ма Сяочжуну парень в узких штанах, тощий с головы до зада, с желтыми зубами и ужасным запахом изо рта.
Ма Сяочжун ударил его в живот «глухим ударом» — таким, каким опытные следователи бьют самых опасных преступников. Удар был быстрый, короткий, мощный, и место для него было выбрано очень точно, чтобы все внутренние органы мгновенно парализовало. Парень упал на землю, свернувшись в клубок, от боли он не мог даже застонать, только открывал и закрывал рот, как выброшенная на берег рыба.
Двое других парней бросились на помощь, но когда Ма Сяочжун вытащил из-за пояса блестящие наручники, они застыли в ужасе, не смея пошевелиться.
Ма Сяочжун надел наручники на лежащего парня, затем поднял подбородок и спросил двух других:
— Что вы здесь делаете?
Парни сказали, что ничего, мол, просто гуляют, на что Ма Сяочжун ядовито усмехнулся и указал на двор через пруд:
— Эта семья под защитой полиции, может, погуляете в другом месте?
Те двое парней испуганно сели в машину и умчались.
В этот момент подбежали Го Сяофэнь и Сяо Чуньхуа. Ма Сяочжун поднял парня с земли, бросил его на заднее сиденье Tucson и сел рядом. Сяо Чуньхуа и Го Сяофэнь сели спереди, и вся компания поехала в город. Проезжая мимо двора, где остались только разваленные кирпичи и черепица, Го Сяофэнь попросила остановиться. Она вышла из машины, обошла двор, нашла среди обломков разбитую классную доску, на которой еще можно было разглядеть слабый серый след от мела, стертого сотни раз. Она долго сидела на корточках, глядя на эту доску, прежде чем положить ее обратно, встала, медленно осмотрела этот давно заброшенный двор, где даже дикая трава уже пожелтела, и вернулась в автомобиль.
— Что это за место? — поинтересовался Ма Сяочжун.
— «Детский дом Сянчжаншу», — сообщила Го Сяофэнь.
Неизвестно, что задело Ма Сяочжуна, но он влепил пощечину лежащему на сиденье парню:
— Вставай! Какого черта притворяешься мертвым!
Парень, держась за живот, медленно сел, на его лице, покрытом прыщами, отчетливо читался страх.
— Молодец, да? Караулишь у дома семьи погибшего, пугаешь его жену и ребенка до того, что они не могут выйти. Если об этом узнают наверху, с меня шкуру спустят. — Ма Сяочжун похлопал его по щеке. — Ну-ка, уважаемый, сделай одолжение, скажи, кто поручил тебе эту грязную работу, чтобы я мог отчитаться начальству и сохранить свое место.
— Мы правда просто гуляли… — тихо сказал панк.
— Отлично! — кивнул Ма Сяочжун и похлопал по плечу Сяо Чуньхуа, который вел машину. — На вокзал скоростных поездов, покажем этому товарищу большой мир.
— А? Мы не будем искать Дун Юэ? — Сяо Чуньхуа еще не понял его намерений, но Го Сяофэнь рядом быстро подмигнула ему, и он наконец сообразил.
— Не будем, этого одного достаточно для отчета, — ухмыляясь, кивнул Ма Сяочжун.
— Я… Я хочу найти маму! — взмолился парень.
— Забудь про маму, у нас там тебе обеспечат триста шестьдесят пять дней в году, каждый день будешь ее звать, — процедил Ма Сяочжун, заложив руки за голову.
Панк вдруг расплакался, все лицо его было в соплях и слезах:
— Я скажу правду, я скажу правду, это Хэй дал нам это задание, велел следить за матерью и дочерью. Если они соберутся куда-то далеко уехать, сразу звонить ему, боялся, что они пойдут жаловаться…
Услышав это, Сяо Чуньхуа объяснил Ма Сяочжуну:
— Хэй — известный в округе бандит, несколько раз сидел в КПЗ и тюрьме.
— Арестовать! — злобно выплюнул Ма Сяочжун. — Пусть лет пять не выходит. И еще, людьми из шайки Хэя я сейчас заниматься не буду, и так понятно, что за твари, но в радиусе тридцати ли от семьи Юэ я не хочу видеть ничего неположенного. Если они еще раз подвергнутся хоть малейшему беспокойству или испугу, передай вашему начальнику Лю, что я найду повод снять с него шапку чиновника!
Хотя было понятно, что эти слова предназначались для панка, но свирепость Ма Сяочжуна производила действительно впечатляющий эффект, и Сяо Чуньхуа очень убедительно крикнул «Есть!».
Услышав, что этот коротышка может решать судьбу начальника окружной полиции, парень решил, что это, должно быть, важный чиновник в штатском, и задрожал всем телом:
— Докладываю… докладываю правительству: можно я искуплю вину заслугами?
Ма Сяочжун презрительно посмотрел на него, как на гусеницу:
— Какие у тебя могут быть заслуги?
— Та Дун Юэ, о которой вы только что говорили, я знаю, где она…
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— Город призраков, — объявил Сяо Чуньхуа, указывая вперед.
Заслоняющие небо, громоздящиеся друг на друга свинцово-серые здания, словно горный хребет, поднятый движением земной коры, внезапно появились на горизонте. На несколько километров вокруг не было ни единого дерева, куда ни глянь — только огромная серая масса. Из-за того, что строительство было заброшено, все стены рушились, канавы остались не засыпаны, земляные насыпи покрылись пылью и песком, на первых этажах зданий зияли квадратные проемы, как вспоротые животы. Поскольку стекла не были установлены, ровные ряды плотно расположенных окон на каждом здании выглядели как гигантские соты, и когда дул сильный ветер, изнутри доносился оглушительный гул, похожий на жужжание пчел, от которого становилось жутко.
Tucson медленно двигался по дороге, усыпанной щебнем и комьями земли. Огромные здания закрывали и без того слабый солнечный свет, создавая прямую полосу мрака впереди. Стены по обеим сторонам были покрыты пятнами мочи, в трещинах на земле росли сорняки, изредка пролетали черные мусорные пакеты и белые обрывки туалетной бумаги… Машина ехала очень долго, но им не встретилось ни одного человека, ни одной собаки, ни одной птицы, даже ни одной тени призрака. Возможно, из-за чрезмерной тишины звук катящейся пустой банки был громким, как барабанный бой. Все светофоры на перекрестках были выключены. Магазины, газетные киоски, полицейские будки — все пустовало, целые стекла выглядели даже более жутко, чем разбитые. Ма Сяочжун чувствовал себя как в документальном фильме «Мир после исчезновения человечества» и даже немного тревожился, пока за экскаватором с проржавевшими гусеницами не увидел группу хулиганов с волосами, крашенными в красный, желтый и фиолетовый цвет, в черных кожаных куртках и с ожерельями-черепами, сидящих на корточках и курящих — тогда он немного успокоился.
Вероятно, именно из-за его рассеянности сидевший рядом панк внезапно открыл дверь и выпрыгнул из машины, упал, перекатился и, опершись о землю, встал и побежал к группе хулиганов, крича:
— Господин Шэнь, господин Шэнь! Спасите!
Ма Сяочжун выругался и тоже выпрыгнул на улицу.
Из группы хулиганов вышел высокий худой мужчина; хотя ему было чуть за сорок, но волосы уже поседели. У него оказалось круглое лицо, он носил обычные очки и выглядел как интеллигентный человек, только когда улыбался, обнажая желтые от курения плохие зубы, улыбка казалась особенно жестокой. Когда панк подбежал к нему, он схватил цепь наручников, вырвав крик боли у парня, и лениво протянул:
— Что это за новое украшение у тебя?
— Этот человек — полицейский, арестовал меня и избил! — затараторил панк, указывая на приближающегося Ма Сяочжуна.
Курившие на корточках хулиганы встали, злобно уставившись на Ма Сяочжуна, у каждого на лице читалась жажда убийства.
— Главарь их? — тихо спросил Ма Сяочжун у Сяо Чуньхуа, указывая на человека по фамилии Шэнь.
Сяо Чуньхуа покачал головой:
— Этот человек — главарь всего города призраков. Обычно он держится в рамках.
В этот момент из машины вышла Го Сяофэнь, и один из хулиганов, увидев, что она красивая, непристойно свистнул.
Шэнь посмотрел на Ма Сяочжуна и, хотя по его походке он понял, что перед ним полицейский, что-то в нем показалось ему неправильным, поэтому мужчина заколебался.
Ма Сяочжун подошел к Шэню, схватил панка за волосы, подтащил его как цыпленка, достал ключ, снял наручники и снова толкнул его к главарю.
Это был жест уважения. Шэнь, конечно, это понял, достал сигарету и предложил Ма Сяочжуну прикурить. Тот затянулся пару раз, кивнул, и они отошли в угол подальше от толпы поговорить наедине.
— Мы здесь не рады тебе, — пояснил Шэнь.
— Сделаю дело и уйду, — сообщил Ма Сяочжун. — У вас есть здесь некая Дун Юэ?
Шэнь явно не слышал этого имени, махнул рукой толпе и подозвал странного парня с лицом, набеленным сильнее задницы:
— У нас есть некая Дун Юэ?
— Недавно пришла, недолго работает, — хихикнул он, хлопая длинными ресницами.
— Нам нужно с ней поговорить, — сказал Ма Сяочжун, глядя на Шэня. — Полчаса, пообщаемся и уйдем, можешь присутствовать.
Шэнь кивнул и сказал парню:
— Веди.
Только войдя в эти гигантские соты, Ма Сяочжун понял, что это совершенно чужой мир. Поскольку здание было недостроенным, в нем не было ни электричества, ни лифтов, и независимо от этажности можно было подниматься только по лестнице, а бетонные ступени даже не имели перил, и идти по ним было страшно — один неверный шаг, и разобьешься вдребезги о цементный пол первого этажа. Нижние этажи пустовали. Когда вся компания поднялась на шестой или седьмой этаж, в воздухе внезапно почувствовался странный запах, и вонючий, и затхлый, и прогорклый, словно смесь мочи и кала, запечатанная на все лето, от которой тошнило. Парень с выбеленным лицом и Шэнь, привыкшие к этому, пошли внутрь, а Ма Сяочжун и остальные следовали за ними, морщась.
Ни в одной из квартир на этом этаже не было дверей, только в некоторых висели тканевые занавески или были приставлены деревянные доски, но на окнах везде была прибита полупрозрачная пластиковая пленка, которая от ветра надувалась большими пузырями, словно в каждом окне стояла беременная женщина. День и так был пасмурный, а с такой защитой квартиры выглядели особенно мрачно. Комнаты были разделены по функциям, и в зависимости от этого в них собирались разные люди: в комнатах, заставленных закусками, люди ругались и торговались, вокруг карточных столов громко стучали костяшками маджонга, кто-то с ноутбуками смотрел порно или играл в онлайн-игры, кто-то терся в темной постели, а кто-то просто сидел у стены и выдавливал прыщи руками в следах от уколов. В комнате с четырьмя кулерами и множеством синих бутылей для воды пьяница обнимал пустую бутыль и храпел, время от времени поворачиваясь, чтобы с удовольствием выпустить очередную серию громких пуков… Откуда-то из комнат доносилось тарахтение — видимо, работал самодельный бензиновый генератор, обеспечивающий этаж электричеством, но звучало это так, словно еще больше пьяных выпускали еще больше газов, делая и без того вонючий этаж еще более зловонным.
Дойдя до конца коридора, они услышали, как из нескольких комнат одновременно доносилось тяжелое дыхание и похотливые стоны. Шэнь остановился, остальные последовали его примеру. Парнишка нырнул в одну из комнат и вскоре вывел девушку. Она была невысокого роста, с красивыми чертами лица, в светло-розовой вязаной кофте, на ногах — сексуальные телесного цвета чулки, но из-за недоедания и измученного вида она выглядела как обезвоженная белая редька.
— Дун Юэ? — уточнил Ма Сяочжун.
В глазах девушки мелькнул испуг, казалось, она не хотела больше слышать это имя. Она посмотрела на Шэня и парня, но на их застывших лицах ничего нельзя было прочесть, поэтому просто безучастно кивнула.
— Давай поговорим в другом месте. — Ма Сяочжун повел ее в комнату подальше, Го Сяофэнь и Сяо Чуньхуа тоже пошли, но Шэнь не последовал за ними, а парень только попытался заглянуть, но был вытащен назад.
— Мы из полиции. — Ма Сяочжун показал ей удостоверение. — Не бойся, мы только хотим узнать кое-какую информацию… Чжоу Липин, помнишь такого человека?
В ее потухших глазах вдруг мелькнул огонек, и Дун Юэ кивнула:
— Что… Что с ним случилось?
— Дело в том, что, как ты, наверное, знаешь, он отсидел в тюрьме за серию убийств, произошедших десять лет назад, но недавно в ходе расследования мы обнаружили, что он, возможно, невиновен. Во время проведения опросов мы узнали, что в последний год вы с ним сблизились, поэтому специально пришли узнать у тебя подробнее, что он за человек. Надеемся, ты будешь говорить без опаски, честно, это поможет нам лучше понять ситуацию, и если нужно его реабилитировать, мы это сделаем. Ведь ты же не хочешь, чтобы он всю жизнь нес на себе чужую вину?
Эта история была заранее согласована между Ма Сяочжуном и Го Сяофэнь. Хотя «Дело Саошулин» наделало много шума, но из-за контроля полиции над СМИ оно не стало горячей темой для общественного обсуждения, и вероятно, Дун Юэ не знала об аресте Чжоу Липина. Чтобы уменьшить психологическое давление на нее, они решили дать более «позитивную» причину для допроса.
Выслушав Ма Сяочжуна, Дун Юэ долго молчала, потом на ее губах появилась слабая улыбка:
— Если бы… Если бы это случилось раньше, как было бы хорошо.
— Раньше? — недоумевал Ма Сяочжун.
Дун Юэ не стала продолжать.
Но Го Сяофэнь поняла ее слова:
— Ты имеешь в виду, что Чжоу Липин из-за своего прошлого убийцы боялся навредить тебе, не хотел быть с тобой, а когда узнал, что с него могут быть сняты обвинения, ты уже ушла от него?
Дун Юэ посмотрела на нее и медленно кивнула.
Го Сяофэнь печально сказала:
— Не переживай, в жизни мы постоянно разминаемся с теми, кого любим…
От этих слов глаза Дун Юэ наполнились слезами.
— С первого дня, как я его встретила, я знала, что он хороший человек. Он забрал мою сестру из детского дома, воссоединил нас. Я работала в ночном клубе, меня лапали и приставали, он заступался за меня. Люди знали, что он сидел в тюрьме за тяжкие преступления, все его до смерти боялись, и никто больше не смел меня обижать. Он знал, что я люблю его, но за все время, что мы были вместе, никогда не позволял себе ничего лишнего… Такой добрый, такой порядочный человек — как он мог быть серийным убийцей?
— Он рассказывал тебе о деле десятилетней давности? — поинтересовалась Го Сяофэнь.
Дун Юэ кивнула:
— Одно время я чувствовала себя огнем в наших отношениях, а он всегда был как лед. Я разозлилась, перестала с ним общаться, не отвечала на звонки, заблокировала в WeChat, но каждый день ждала, что он придет меня искать. Думала, что с его твердым характером придется мне первой идти на контакт, но кто бы мог подумать — два дня не мог со мной связаться и уже занервничал, прибежал в ночной клуб искать меня… Глубокой ночью на улице рассказал мне много-много о прошлом, но я не очень понимала. Я спросила его, если он не серийный убийца, почему тогда добровольно взял на себя такое обвинение? Он сказал, что тогда заканчивал школу, понимал, что не поступит в университет, будет трудно найти приличную работу, тетя собиралась его выгнать, даже жить негде было, он очень отчаялся насчет будущего, чувствовал, что жизнь бессмысленна, хотел все бросить и считал, что лучше умереть, спасая кого-то, и тут как раз подвернулся такой случай. Ради репутации той девушки он сгоряча взял вину на себя, вот так просто, особо не думая о последствиях… Я спросила его, почему сейчас, спустя десять лет, не пойдет в полицию и не расскажет правду. Он сказал, что то дело в западном пригороде было громким, если его пересмотреть, обязательно будет много публикаций в СМИ, и это навредит той девушке, а она недавно вышла замуж, хорошо живет, надо еще подождать. Я сразу разозлилась, спросила, не любит ли он ее до сих пор. Он долго-долго смотрел на меня, потом сказал «нет», всего одно слово, но сказал так серьезно, что я сразу поняла: он по-настоящему любит меня…
Дун Юэ отвернулась, вытерла глаза и продолжила:
— Я прямо спросила его: если ты больше не любишь ее, почему ко мне всегда так плохо относишься? Он опять сказал «нет» и замолчал, я так разозлилась. Мы стояли на большом мосту, я отвернулась, смотрела вдаль, не обращала на него внимания, не разговаривала. В тот вечер был сильный ветер, мне надуло в глаза, и я почему-то заплакала. Он сразу растерялся, начал с рвением объяснять: говорил, что за восемь лет в тюрьме многое понял, что в жизни все предопределено, что делать и чего не делать — все уже небом решено. В тюрьме он каждый день мечтал выйти, а когда вышел, обнаружил, что большинство людей снаружи тоже заперты, но в другой клетке, и не могут пошевелиться. Он все повторял, что в метро в час пик воняет хуже, чем в камере, поэтому он стал ко всему равнодушным… Недалеко от моста, где мы стояли, проходил железнодорожный мост, и оттуда как раз отправлялся поезд, зеленый вагон медленно-медленно стучал колесами. Глядя, как он уходит вдаль, я сказала: «Ты не боишься, что однажды я сяду на поезд, уеду и не вернусь?» Он тихо обнял меня сзади за плечи и сказал: «Нет, куда бы ты ни уехала, я найду тебя…» После того как я отправилась сюда, я все время ждала, что он придет искать меня, но он не пришел, так и не пришел…
Печаль охватила сердце Го Сяофэнь, она не могла говорить, и Ма Сяочжун поспешил спросить Дун Юэ:
— После твоего отъезда он действительно совсем не связывался с тобой?
Дун Юэ покачала головой:
— Ни сообщений, ни WeChat, ни одного звонка. Я подумала, может, все так и закончилось, как мой отъезд, — внезапно. Он просто ушел, попрощался с местом, где провел несколько лет… На самом деле я все время думаю о нем, беспокоюсь…
— Беспокоишься? — Ма Сяочжун неожиданно ухватился за главное. — О чем ты беспокоишься? Он же взрослый мужчина.
— В то время, незадолго до моего отъезда, он постоянно ругал какого-то Сина, говорил, что тот подонок, его нужно изрубить на куски. Я спрашивала, чем Син ему так насолил, но он не отвечал, просто сидел так на скамейке в парке, сгорбившись, уставившись в одну точку очень долго, с видом крайне озлобленным и беспомощным. Я вдруг вспомнила, что директора детского дома, где содержалась моя сестра, звали Син. Я когда-то долго его умоляла, чтобы оставить сестру в приюте, работала на нескольких работах, давала ему много денег… Я сразу спросила Чжоу Липина, не того ли директора Сина он ругает, не сделал ли тот что-то с моей сестрой. Он поспешил успокоить меня, сказал, что это совсем другой человек, чтобы я не думала об этом, но я все равно боялась. Он стукнул себя в грудь и громко сказал: «Пока я здесь, никто не посмеет и пальцем тронуть твою сестру», только тогда я успокоилась.
— А потом? — задала следующий вопрос Го Сяофэнь.
— Потом долгое время он ходил подавленный, неразговорчивый. А один раз, когда его не было несколько дней и когда я снова его увидела, он показался мне очень измученным. Я спросила, где он был, он сказал, что ходил искать друга, прошел очень длинный путь, искал во многих местах, но не нашел… Это был первый раз, когда я услышала, что у него есть друг. Он сообщил, что это его единственный друг в мире, очень мудрый человек. Когда его арестовали и все говорили, что он серийный убийца, только этот друг изо всех сил защищал его, максимально помог сократить срок заключения, а потом навещал его в тюрьме. Теперь перед ним встало очень трудное дело, и он хотел найти этого человека, спросить совета, как быть…
— Он не намекнул, что за дело его так беспокоит? — нахмурилась Го Сяофэнь.
— Нет, он и так не любил разговаривать, а когда не хотел что-то говорить, даже палкой было не выбить из него ни слова. — Дун Юэ подумала и продолжила: — Хотя он рассказал мне об одном школьном сочинении…
— Школьном сочинении?
— Да, он сказал, что написал много сочинений в школе, но это запомнилось больше всего. Оно было о весенней прогулке. Все остальные ученики писали о том, как весна прекрасна, какими счастливыми становятся люди, какие красивые цветы распускаются, и только он написал о ночном парке, кромешной тьме, когда лепестки устилают землю, и никто не видит, как они опадают, но эта, по его выражению, решимость не жалеть себя во тьме и есть настоящая красота… Потом он спросил меня, не слишком ли по-детски написано это сочинение, а я ответила, что немного, и он громко рассмеялся. Это был единственный раз, когда я видела его громко смеющимся за все время нашего знакомства. Не знаю почему, но в его смехе я не слышала ни капли радости, только чувствовала, что у него на душе очень тяжело, очень грустно…
Когда разговор был закончен, и они собрались покинуть город призраков, Дун Юэ проводила Ма Сяочжуна, Го Сяофэнь и Сяо Чуньхуа до первого этажа. Неизвестно, когда исчезло солнце, с железно-серого неба подул северный ветер. Невидимый сильный ветер, как бушующие волны, врывался в этот город призраков из стали и бетона, несся по всем улицам, поднимал тучи песка, пронизывал все отверстия, издавая оглушительный рев, словно хотел все унести, а что не мог унести, бичевал, расчленял, разрывал, крошил, словом, не хотел оставить ни малейшего признака жизни в этом комплексе призрачных зданий.
Они прижимались к стене, идя к Tucson, и Го Сяофэнь вдруг задала вопрос Дун Юэ:
— Ты правда не собираешься возвращаться?
— Не вернусь. Я сейчас в таком состоянии, что я буду делать, вернувшись? — Дун Юэ посмотрела на свою одежду и смущенно, жалко улыбнулась. — Я думала, что, оказавшись дома, смогу найти какую-нибудь работу, в худшем случае начать малый бизнес, заработать немного денег. Кто знал, что экономика в упадке. Пришлось прийти в город призраков и так перебиваться. Каждый месяц еще нужно переводить пять тысяч на счет директора Сина, через несколько месяцев деньги на банковской карте закончатся, я даже не знаю, что делать…
Го Сяофэнь было жаль ее, и она не знала, как сообщить ей о смерти Дун Синьлань.
Стоящий рядом Ма Сяочжун был более прямолинеен:
— Дун Юэ, директор Син был уволен за нарушения в работе, новый директор очень честный, тебе больше не нужно переводить деньги.
Дун Юэ и обрадовалась, но одновременно с тем немного не доверяла его словам:
— Правда? Вы не обманываете меня?
— Мы тебе не родня, зачем нам тебя обманывать?! — выпучил глаза Ма Сяочжун.
— Это же замечательно! — Дун Юэ была очень рада. — В этом мире больше всего меня волнует моя сестра, хотя я особо не беспокоюсь, ведь есть Чжоу Липин, он защитит ее… Черт, он не нарушит свое обещание мне. Я знаю его характер: если он что-то обещал, то не нарушит обещание ни через десять лет, ни через двадцать, ни через тридцать… Даже через сто лет не нарушит.
На ее бледном лице появился легкий румянец. Го Сяофэнь быстро отвернулась, боясь, что та заметит слезы в ее глазах.
Как только дверь машины захлопнулась, рев ветра словно обрезало, он стал намного тише, только машину все еще раскачивало, как лодку на бушующих волнах.
Tucson тронулся, и когда они уже отъехали довольно далеко, Го Сяофэнь обернулась и увидела, что Дун Юэ все еще стоит посреди улицы, дрожа и обхватив себя руками, глядя им вслед.
Ряды зданий по обеим сторонам были похожи на холодные, шершавые стены колодца, тусклая даль напоминала бездонное дно, а Дун Юэ, стоящая там, казалась ребенком, брошенным в вентиляционную шахту тоннеля…
— Подождите! Остановите машину! — внезапно крикнула Го Сяофэнь.
Сяо Чуньхуа вздрогнул и нажал на тормоз, Tucson резко, со скрипом остановился.
Го Сяофэнь выпрыгнула из машины и побежала обратно к Дун Юэ, ее волосы растрепались на ветру. Девушка растерянно смотрела на нее, не понимая, зачем та вернулась. Го Сяофэнь сняла с себя розовое шерстяное пальто и надела его на нее. От тепла пальто тело Дун Юэ вздрогнуло.
Го Сяофэнь застегнула все пуговицы одну за другой. Они были ромбовидными и хрустальными, и застегнуть их было не так просто, но когда они попадали в нужное отверстие, то садились в него очень плотно и могли защитить от любого холодного ветра… Застегивая последнюю пуговицу внизу, Го Сяофэнь присела и крепко ее застегнула.

Сяо Дун присела, застегнула последнюю пуговицу на одежде сестры и наставляла: девочкам нельзя мерзнуть, поэтому нужно застегивать все пуговицы на одежде, и нельзя позволять ногам замерзнуть, запомни.

Все пуговицы выстроились в ряд.
Го Сяофэнь встала, тихо сказала: «До свидания» — и побежала обратно к Tucson, закрыла дверь, и машина снова тронулась, на этот раз уезжая все дальше и дальше, больше не останавливаясь.
Дун Юэ повернулась, чтобы идти в здание, но не прошла и нескольких шагов, как медленно опустилась на корточки и, обхватив колени руками, разрыдалась. Она плакала так горько, как малышка, которая больше никогда не увидит свою старшую сестру…
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Сидя в скоростном поезде, явно замерзшая Го Сяофэнь съежилась на сиденье и не переставала дрожать; ее губы посинели, зубы стучали. Ма Сяочжун накинул на нее свою одежду, потом попросил у проводника одеяло и укрыл ее, но видя, что ей все еще холодно, стал поить ее горячей водой, подавая чашку за чашкой. Постепенно ее лицо приобрело краски, и в безжизненных глазах снова появился блеск.
— Ну ты даешь, — проворчал Ма Сяочжун. — То, что ты отдала пальто Дун Юэ, — это не проблема, хоть сто пальто отдай, я куплю тебе новые сто штук, но ты могла бы предупредить заранее, я бы дал тебе одежду перед тем, как ты выскочила из машины…
— Ты не понимаешь… — тихо молвила Го Сяофэнь, отпивая воду.
— Чего я не понимаю?
— Ты правда не понимаешь… — медленно проговорила она. — Ты никогда не тащил чемодан по улице в метель со слезами на глазах, ты никогда не лежал на скамейке в парке, когда даже вся одежда, которой ты укрылся, не может защитить от холода… Ты много лет борешься за свой шанс в большом городе, а потом вдруг в один момент теряешь все, становишься бездомным и только тогда понимаешь, насколько ты ничтожен, мал, жалок и смешон… Ты никогда не испытывал ничего подобного…
В вагоне скоростного поезда было мало людей и очень тихо. Закатное солнце освещало широкую равнину, золотой свет смешивался с увядшей желтизной, и все это, как кадры на негативе, постепенно темнело с движением поезда и течением времени.
— Да, время летит, ты уже работаешь семь-восемь лет… — протянул Ма Сяочжун, потирая пальцы. — Помнишь нашу первую встречу?
— Первую встречу? — Го Сяофэнь думала долго, прежде чем ответить. — Кажется, это было в коридоре городского управления полиции, мы поссорились из-за лифта, и ты тогда победил…
— Так и знал, что ты неправильно запомнишь! — усмехнулся Ма Сяочжун. — Наша первая встреча состоялась в переулке Гожэнь на улице Чуньшу глубокой ночью. Ты приняла меня за извращенца и ударила электрошокером.
Губы Го Сяофэнь невольно тронула улыбка. Оглядываясь назад, она поняла, что все переживания молодости, какими бы горькими они ни были, время превратило в кисло-сладкие воспоминания.
— Наша следственная группа: Лэй Жун, Сымяо, ты, я, Хуянь и Сянмин… — тихо перечисляла Го Сяофэнь. — Как быстро летит время, в мгновение ока столько всего произошло и прошло. Раньше, когда люди говорили «как будто это было вчера», я думала: какая банальная фраза. Но теперь, вспоминая прошлое, понимаю, что оно действительно стоит перед глазами, словно… все это случилось только вчера.
— Слушай… — внезапно позвал ее Ма Сяочжун.
Го Сяофэнь поставила бумажный стаканчик на откидной столик переднего сиденья и посмотрела на сидящего рядом коренастого мужчину, опустившего голову:
— Что такое?
— Ничего… Просто думаю, как сказать… Черт, мой поганый рот — когда несу чушь, все идет гладко, а в важный момент не могу и слова вымолвить, — удрученно проворчал Ма Сяочжун.
Проводница, толкая тележку с едой, медленно шла по проходу. Когда она приблизилась к ним и спросила, не хотят ли они поужинать, Ма Сяочжун так свирепо на нее глянул, что она испуганно поспешила в другой вагон.
— Что ты хочешь сказать? — с любопытством спросила Го Сяофэнь.
— Ну… — Ма Сяочжун не осмеливался смотреть на нее, уставившись на туристический журнал, наполовину торчащий из кармана переднего сиденья. — Сяо Го, хотя при нашей первой встрече ты ударила меня шокером, а я тебя обругал — начало было так себе, но я очень давно тебя полюбил, ты это знаешь. И не просто полюбил, а намного сильнее. Слово «любовь» я выговариваю с трудом, но ты понимаешь… Хотя в твоих глазах я, наверное, просто никчемный тип — про внешность и говорить нечего, да еще болтун, хам, вечно несерьезный, как типичный подонок. Но мы знакомы столько лет, и ты лучше всех знаешь: в душе я Лао Ма, порядочный до мозга костей, предан работе, честен в службе, а что касается чувств, тут и песчинки грязи не найдешь. С тех пор как полюбил тебя, даже мысли о других девушках не допускал, в моем сердце только ты одна, и хоть кости переломай, это правда.
Го Сяофэнь молча смотрела на него.
— Я все это говорю, потому что хочу серьезно сказать тебе одну вещь: будь моей девушкой, а если боишься, что я несерьезен, давай сразу по возвращении распишемся! Мое положение ты знаешь — я в полиции больше десяти лет, простой начальник участка, накоплений двести-триста тысяч, до сих пор живу с мамой в двушке восемьдесят пятого года, больше ничего нет — не то чтобы совсем нищий, но и богатым не назовешь… Но я буду хорошо к тебе относиться, всю жизнь только к тебе одной, никогда не буду играть на два фронта. Кроме нашей будущей дочки, никогда не полюблю другую девушку, и ты знаешь: весь мир перевернешь, не найдешь человека, который осмелится обидеть женщину Ма Сяочжуна. Клянусь тебе, что я никогда не позволю тебе страдать, никогда не позволю тебе испугаться, никогда не позволю тебе оказаться на улице, никогда не позволю потерять дорогу домой… — Сказав это, Ма Сяочжун, как заключенный, ожидающий приговора, опустил голову и ждал очень долго, но так и не услышал ни звука от Го Сяофэнь. Он боязливо повернул голову и увидел, что она смотрит на него, а все ее лицо в слезах.
Он осторожно взял мягкую руку Го Сяофэнь, и как только сделал это, сжал крепко-крепко, больше не желая отпускать.
Го Сяофэнь медленно положила голову ему на плечо, слезы капали одна за другой на тыльную сторону его ладони. В вагоне были только они вдвоем.

Глава 10
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«Дзинь…» — медный колокольчик над дверью кафе звякнул, заставив читающую Лю Сымяо поднять голову. Взглянув на вход, она увидела, что вошла не Го Сяофэнь, а какой-то мужчина средних лет в кепке. Она снова вернулась к книге «Город греха» Джеймса Эллроя, но уже не могла сосредоточиться на тексте.
Она тихонько вздохнула, закрыла книгу и посмотрела через большое окно на улицу: в глубокой осени ряд платанов, остатки листьев на которых скрутились в черно-желтые шарики, в сгущающейся темноте напоминали готовые погаснуть огоньки. По тротуару медленно проходили несколько пар влюбленных в ярких нарядах, держась за руки. Когда они пересекали световую рекламу, проецируемую на землю, на мгновение становились особенно яркими, но тут же снова исчезали, словно поглощенные ночной тьмой…
После того как столько опытных полицейских работали день и ночь и вложили столько усилий, расследование «Дела Саошулин» оборвалось, словно сломалась кость. Все улики указывали на то, что главный подозреваемый Чжоу Липин имеет надежное алиби и должен быть освобожден по закону. Хотя некоторые полицейские были недовольны и, движимые каким-то чувством досады, искали предлог, чтобы подержать его еще немного, но найти причину было сложно: обвинить в надругательстве над трупом за перемещение тела Чжан Чуньяна в морозильник? Нарушение общественного порядка за драку с Ли Чжиюном? Да ладно, ладно, не стоит искать себе неприятности!
Во время всей процедуры освобождения из-под стражи Чжоу Липин вел себя очень спокойно и сотрудничал, как невиновный человек, который давно был морально готов к своему оправданию. Конечно, он также вежливо произнес несколько слов благодарности правительству, а затем вышел за ворота следственного изолятора. Согласно правилам, даже если с подозреваемого в особо тяжком преступлении сняты все подозрения, он должен оставаться под домашним наблюдением некоторое время. По сообщению уголовного полицейского, ответственного за эту работу, Чжоу Липин сразу вернулся домой и больше не выходил, а ужин заказал из магазина «Добрый сосед» внизу.
Освобождение Чжоу Липина не означало, что четыре убийства на Саошулин можно было оставить нераскрытыми. Специальная следственная группа во главе с Ду Цзяньпином подверглась суровой критике со стороны руководства, хотя в итоге Сюй Жуйлун все же сказал несколько ободряющих слов, призывая всех извлечь уроки, сменить направление, изменить подход и искать выход из тупика. Члены следственной группы один за другим выпрямляли спины, заявляя, что не боятся неудач и готовы начать сначала, но в частном порядке все чувствовали упадок духа. В тяжелой битве, когда казалось, что успех близок, они атаковали не ту вершину, и все было напрасно. Теперь «золотой период» раскрытия дела прошел, и успешное раскрытие тайны станции Саошулин, вероятно, зависело только от воли небес…
В этот период была небольшая рябь на воде, но она быстро утихла.
Сразу после того, как следственная группа выслушала критику руководства и вышла из конференц-зала, Ду Цзяньпин, Чу Тяньин и Линь Фэнчун одновременно обнаружили, что на их телефонах с отключенным звуком появились пропущенные звонки от Лэй Жун. Ду Цзяньпин, думая, что у Лэй Жун могли появится какие-то новые судебно-медицинские открытия по делу, сразу перезвонил ей и узнал, что вскрытие показало: Чжан Чуньян умер от переохлаждения.
— Что? — опешил Ду Цзяньпин. — От переохлаждения? Разве не говорили, что он умер от внезапной остановки сердца?
— Я просмотрела его предыдущие медицинские записи из других больниц. Поскольку у него действительно были проблемы с сердцем, возможно, в ночь происшествия у него случилась внезапная остановка сердца во время полового акта, но это не обязательно означает настоящую смерть — это мог быть обморок или шок, приведший к «мнимой смерти», когда дыхание и сердцебиение становятся настолько слабыми, что кажутся остановившимися. А поскольку Син Цишэн не кардиолог, он мог ошибиться в диагнозе, — заключила Лэй Жун. — При вскрытии я обнаружила в теле Чжан Чуньяна множество неспецифических изменений во внутренних органах, например замерзание и расширение внутричерепного содержимого, приведшее к расхождению черепных швов, точечные кровоизлияния под перикардом, отек легких, дегенеративный некроз эпителия почечных капилляров с гемоглобиновыми цилиндрами и кровоизлияния в подвздошно-поясничную мышцу. Все это указывает на смерть от переохлаждения. Особенно важно наличие пятен Вишневского…
— Каких пятен? — Ду Цзяньпин был озадачен. — Говори помедленнее.
— Пятна Вишневского, — объяснила Лэй Жун. — Это диффузные точечные кровоизлияния под слизистой желудка, расположенные вдоль сосудов, темно-красного или темно-коричневого цвета. Эти кровоизлияния — типичный признак смерти от переохлаждения.
— Как же он мог умереть от переохлаждения?… — Ду Цзяньпин никак не мог понять.
— Особенно трагично то, что, по моему мнению, Чжан Чуньян какое-то время был в сознании перед своей кончиной, — вздохнула Лэй Жун. — У него были стерты кончики пальцев, и поэтому я обнаружила следы кожной ткани и крови на внутренней верхней части морозильной камеры морга, где хранилось его тело. Это доказывает, что Чжан Чуньян пытался выбраться, но, к сожалению, камера автоматически запирается, когда нижняя панель фиксирует давление после помещения тела, а двери морга имеют хорошую звукоизоляцию, поэтому, вероятно, его крики о помощи и борьба были бесполезны, и он просто замерз до смерти.
Представив последние моменты жизни Чжан Чуньяна, когда он обнаружил себя в холодной морозильной камере, словно заживо погребенным, его страх, борьбу, крики и окончательное отчаяние, все они содрогнулись…
Ду Цзяньпин внезапно что-то вспомнил:
— Лэй Жун, возможно ли, что когда Чжоу Липин переносил тело Чжан Чуньяна в морозильник, он обнаружил, что тот очнулся, и оглушил его?
Очевидно, он все еще не хотел просто так отпускать Чжоу Липина.
— В экстренных ситуациях обычно есть два способа оглушить человека: один — удар по нервам или нервным центрам, другой — использование ингаляционных анестетиков, таких как эфир или хлороформ. При вскрытии я не обнаружила никаких внешних повреждений от ударов на теле Чжан Чуньяна, а что касается использования ингаляционных анестетиков, это предполагает, что Чжоу Липин должен был предвидеть или предположить возможное пробуждение Чжан Чуньяна и подготовиться. Но текущее расследование показывает, что в тот вечер Чжоу Липин был случайно вовлечен в это дело, к тому же ингаляционные анестетики не так легко достать, поэтому логически ваше предположение кажется несостоятельным.
Поскольку Ду Цзяньпин включил громкую связь, Чу Тяньин, стоявший рядом, вмешался:
— Главврач Лэй, обнаружили ли вы при вскрытии, действительно ли у Чжан Чуньяна была внезапная остановка сердца в тот вечер?
После небольшой паузы снова послышался голос Лэй Жун, ее ответ был осторожным:
— Честно говоря, при вскрытии я не обнаружила свежих тромбов в коронарных артериях, но поскольку у него раньше были проблемы с сердцем, на его поверхности имелось много фиброзных рубцов, и коронарные артерии с их ветвями действительно были сильно сужены. Учитывая, что его тело было обнаружено через несколько дней после смерти, трудно определить, был ли его обморок или шок в ту ночь вызван сердечным заболеванием. К тому же причин потери сознания и шока во время полового акта много: помимо сердечных заболеваний, есть заболевания дыхательной системы, центральной нервной системы и аллергии, я не могу проверить все…
— Я понял, — отрезал Чу Тяньин.
После того как они закончили звонок, Ду Цзяньпин обратился к Чу Тяньину:
— Ты подозреваешь, что в тот вечер Чжан Чуньян и Син Цишэн устроили представление, чтобы обмануть Тао Жояо?
Чу Тяньин медленно кивнул:
— У меня была такая мысль, но потом я подумал, что даже если это так, это не имеет никакого значения для «Дела станции Саошулин» и особенно для Чжоу Липина. Лэй Жун права, все признаки указывают на то, что Чжоу Липин был просто случайно вовлечен в это. Даже если у него была какая-то серьезная вражда с Чжаном Чуньяном, и когда он помещал погибшего в морозильник, то обнаружил, что тот очнулся, и потому оглушил его и засунул обратно, это не может опровергнуть его алиби по нашему делу. Напротив, эти события даже укрепляют его алиби, тем более что Лэй Жун также сказала, что не обнаружила признаков насильственного оглушения Чжана Чуньяна.
Ду Цзяньпин вздохнул, на его лице явно отразилось нежелание сдаваться, смешанное с принятием необходимости это сделать.
Через некоторое время после звонка Ду Цзяньпину и остальным Лэй Жун отправилась в лабораторию биологических образцов, а когда вернулась, обнаружила, что ее телефон вибрирует на столе — звонил Хуянь Юнь.
Ответив, она услышала его взволнованный голос:
— Сестра, есть одно дело, связанное с «Делом Саошулин», я хочу попросить тебя о помощи.
— Что за дело? — полюбопытствовала Лэй Жун.
— Я хотел попросить тебя при вскрытии Чжан Чуньяна обратить внимание на то, не могло ли настоящей причиной его смерти стать переохлаждение.
Лэй Жун невольно воскликнула:
— Ты… Как ты догадался, что он умер от переохлаждения?
На другом конце линии, казалось, были готовы к этому:
— Я долго размышлял… Раз он действительно умер от переохлаждения, я сейчас отправлюсь в морг «Больницы любящих сердец» проверить одну свою догадку.
— Кстати, Тан Сяотан как раз там заканчивает кое-какую работу, я попрошу ее помочь тебе… — Лэй Жун не успела закончить фразу, как Хуянь Юнь уже повесил трубку.
Лэй Жун долго ждала, но так и не получила известий от Хуянь Юня. Перед концом рабочего дня вернулась Тан Сяотан, и Лэй Жун спросила ее, встречала ли она молодого человека. Тан Сяотан кивнула, но сообщила, что он с ней не разговаривал, только задал несколько вопросов двум работникам морга.
— О чем он спрашивал?
— Я особо не слышала, — призналась Тан Сяотан. — Потом он залез в маленькую комнатку с генератором рядом с моргом и долго не выходил…
Лэй Жун задумалась, но так и не смогла понять, что решил сделать Хуянь Юнь.
Тем же вечером в городе проходило совещание органов общественной безопасности, прокуратуры и суда по борьбе с финансовыми преступлениями. Лэй Жун тоже присутствовала и встретила там Лю Сымяо и Линь Фэнчуна. Во время перерыва они сидели вместе, болтали, упомянули Ма Сяочжуна и Го Сяофэнь, решили, что те должны быть уже на обратном пути, а затем Лэй Жун между делом упомянула о действиях Хуянь Юня. Лю Сымяо тоже не могла понять его намерений, но Линь Фэнчун рассказал об одном обстоятельстве — Хуянь Юнь позвонил ему вечером и уточнил одну мелочь:
— Помните, охранник «Детского приюта Тунъю», старик Сюй, предоставил одну зацепку? Он сказал, что в ночь происшествия около половины одиннадцатого видел, как Син Цишэн покинул детский дом.
— Как не помнить, — кивнула Лю Сымяо. — От одного воспоминания мурашки по коже — Син Цишэн к тому времени уже должен был быть мертв на Саошулин.
— Да, но странно то, что уборщица тетя Чжан тоже говорила, что около десяти вечера, когда она ходила в туалет, она видела свет в кабинете директора и слышала, как кто-то ходит внутри. — Линь Фэнчун невольно понизил голос. — Слова старика Сюя еще можно списать на то, что он плохо видит и ошибся, но тетя Чжан — надежный человек. Так кто же был в кабинете директора около десяти вечера? Это то, что следственная группа так и не выяснила. Некоторые предполагали, что, возможно, просто вор пробрался внутрь что-то украсть…
— Как такое возможно? — покачала головой Лю Сымяо. — Где это видано, чтобы вор среди ночи пришел воровать и включил свет?
— Да, в общем, это странное дело, которое никак не удается объяснить, — подчеркнул Линь Фэнчун. — Но вы же знаете, в следственной работе неизбежно встречаются какие-то необъяснимые, странные события, поэтому мы потом не стали разбираться. Вечером Хуянь Юнь позвонил и расспрашивал меня об этом происшествии во всех подробностях, я уже плохо помнил, он даже рассердился. Я спросил его, зачем ему нужны такие детали, а он ответил: «Ключ к раскрытию всего преступления, произошедшего на станции Саошулин, прячется именно здесь!»
Лэй Жун и Лю Сымяо одновременно удивились:
— А? Неужели он сможет раскрыть это дело?
— Ну, я так понял из его слов, — сказал Линь Фэнчун. — Потом он попросил у меня контакты старика Сюя и тети Чжан, пояснил, что хочет лично расспросить их.
Лю Сымяо, подперев щеку рукой, подумала немного и не удержалась, молвив Лэй Жун:
— Твой брат… Я просто в шоке, правда не понимаю, что у него за мозги такие…
Лэй Жун посмотрела на нее.
— Что? Почему ты так на меня смотришь? — Лю Сымяо почувствовала себя неловко под ее взглядом.
Линь Фэнчун, сидевший рядом, не удержался от смешка.
В этот момент перед ними внезапно остановился высокий крепкий человек и громко воскликнул:
— Начальница Лю, давно не виделись!
Лю Сымяо увидела, что это был заместитель начальника департамента общественной безопасности провинции А, ответственный за экономические преступления, Ван. Она встала и пожала ему руку:
— Давно слышала, что вы должны приехать, не ожидала встретить вас здесь. То дело уже на стадии завершения?
— Да, я приехал именно для того, чтобы обсудить с руководством время начала операции и уточнить конкретный план действий. — Замглавы Ван сделал жест, словно ловил рыбу в пруду. — Никто не уйдет!
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Когда официантка ставила на стол чайник и чашки с травяным чаем, она случайно задела стеклянную посуду, создав приятный звон, который прервал размышления Лю Сымяо, но когда та подняла чашку и посмотрела на кружащийся в пару лепесток розы, она снова погрузилась в раздумья.
Днем ей позвонила Го Сяофэнь, сказала, что уже вернулась, и предложила встретиться сегодня в семь вечера в кафе на втором этаже торгового центра «Юаньян Шидай». Лю Сымяо как раз собиралась отвезти документы в городской народный суд среднего уровня, прикинула время и решила, что успеет, поэтому согласилась. После доставки документов уже успело стемнеть, она поехала на восток и вдруг заметила, как из шашлычной на противоположной стороне улицы, шатаясь, вышел человек с красным от выпивки лицом, достал ключи, открыл черный Jeep Compass и полез на водительское сиденье. Лю Сымяо быстро развернулась на ближайшем перекрестке, подъехала к шашлычной, выскочила из машины, резко открыла дверь джипа и тихо, но строго приказала человеку, который сжимал телефон, закрыв глаза и откинув голову на подголовник:
— Начальник Ду, выходите!
Ду Цзяньпин с трудом приоткрыл тяжелые веки, посмотрел на нее немного удивленно и смущенно.
— Сымяо… Что такое?
— Что значит «что такое»?! — сердито выпалили Лю Сымяо. — Еще немного — и вы бы сели за руль пьяным! Вам пенсия не нужна?!
Ду Цзяньпин медленно сполз с водительского сиденья, его огромная голова поникла, и он долго молчал. Лю Сымяо вдруг заметила, что на экране телефона, который он сжимал, отображались ее имя и номер:
— Вы хотели мне позвонить?
Ду Цзяньпин что-то бормотал, и без того невнятно, а тут еще у шашлычной и соседних ресторанов официанты в разноцветной форме наперебой зазывали клиентов, так что Лю Сымяо ничего не могла разобрать. Она просто указала на свою Camry:
— Садитесь в мою машину, я отвезу вас домой! По дороге расскажете.
Ду Цзяньпин сел, поднял воротник кожаной куртки и прикрыл рот, из которого, возможно, из-за действия алкоголя, вырывалась икота. Его огромное тело съежилось в пассажирском кресле, и он снова закрыл глаза… Лю Сымяо подумала, что он заснул, и хотя ей было любопытно, почему он хотел позвонить ей, будучи пьяным, из вежливости не хотела тревожить его сон, поэтому просто завела машину и начала пробираться через вечерний час пик. Свет задних фар впереди идущих машин и уличных фонарей переплетался на стекле, отчего деревья, здания, мосты, автобусные остановки и люди, ждущие на платформах, казались тоже пьяными, покрытыми какой-то дымкой в ночной темноте.
— Сымяо, прости, — пробормотал Ду Цзяньпин, открыв глаза, и снова закрыл их.
Лю Сымяо посмотрела на него:
— Начальник Ду, что все-таки случилось?
— Ничего… — Ду Цзяньпин поправил одежду и снова погрузился в молчание.
Лю Сымяо подвела машину к обочине и медленно остановилась.
— Начальник Ду, вы знаете, я не люблю недоговоренности, и, насколько мне известно, вы тоже никогда не были человеком, который начинает говорить и не заканчивает. Если вы хотите что-то сказать, говорите прямо. — Лю Сымяо пристально посмотрела на Ду Цзяньпина.
Он выпрямился на пассажирском сиденье и тихо, медленно произнес:
— Сымяо, на самом деле какое-то время я был очень недоволен тобой. После смерти моей дочери все братья и сестры из управления приходили навестить меня, только ты ни разу не пришла, даже сообщения с соболезнованиями не прислала, это меня очень задело. Правда, ты посмотри на меня — простой мужик, но и у меня есть уязвимые места. Это же моя дочь! Моя жена рано умерла, я один растил ее, пеленки менял, кормил, и вот она спокойно учится в университете в другом городе, и вдруг звонок оттуда: приезжайте опознавать тело. Ты наверняка слышала, я тогда с телефоном в руке прямо на пол в нашей столовой осел, весь мир перестал существовать. Какое-то время я даже плакать не мог, когда сердце болит до предела, весь человек обугливается, хочешь плакать, но только воешь без слез. Потом поехал опознавать тело, Фэнчун со мной отправился. Когда приехали в провинцию и узнали, как все произошло, я понял, что эта глупая девочка попалась на удочку: хотела помочь однокурснице с «неизлечимой болезнью», взяла на свое удостоверение студенческий кредит, а та однокурсница сбежала, и долг с процентами вырос до астрономической суммы, даже если продать нас вместе с домом — не расплатиться, поэтому она и решила уйти из жизни…
Тут Ду Цзяньпин огромной ладонью потер глаза, помолчал немного и продолжил:
— После случившегося многие старшие товарищи за глаза обзывали меня трусом, мол, я начальник уголовного розыска, должен был всех этих подонков и бандитов, стоящих за студенческими кредитами, переловить и перестрелять. Не буду скрывать, несколько особо горячих братьев сказали: «Только дай знак, мы с тобой пойдем!» Откуда им знать, что я уже все продумал, я должен был сделать это сам, никого из братьев подставлять нельзя, я хотел без единого выстрела содрать кожу и вырвать жилы у этих мерзавцев из «Благотворительного фонда любящих сердец»: Тао Бина, Син Цисяня, Цуй Вэньтао, Чжай Цина! И как раз когда я готовился действовать, начальник Сюй вдруг вызвал меня на разговор, сказал, что наверху ведется секретное расследование финансовых и уголовных преступлений «Благотворительного фонда любящих сердец», хотят всех причастных накрыть одной сетью, но пока улик недостаточно, нужно еще время для подготовки операции, поэтому, хотя он понимает мою боль от потери дочери, но надеется, что я буду строго соблюдать организационную дисциплину, потерплю и не буду мстить лично, чтобы не спугнуть преступников и не сорвать все расследование, не дать им ускользнуть или сбежать.
Ду Цзяньпин с силой сглотнул несколько раз и развел руками:
— Я тогда сказал начальнику Сюй: «Я в восемнадцать лет окончил полицейскую академию, тридцать лет прошло, всегда был человеком организации, всегда слушал начальство, что прикажут, то и делал, без единого слова против, но сейчас просите меня, не мстить за дочь — этого я правда не могу!» Я сидел тогда в кабинете начальника, слезы градом катились. Я сказал: «Начальник Сюй, мы, сотрудники полиции, знаем: любое дело остынет — забудется, затянется — провалится, отложишь на завтра — зря старался. Ду Ин же росла на твоих глазах, после смерти ее матери ты боялся, что ей одной дома небезопасно, разрешал мне брать ее с собой даже на ночные дежурства, даже на совещания. Мы в переговорной спорили, кулаками били по столу, а ты все равно находил минуту, чтобы укрыть ее одеялом, когда она спала на диване. В средней школе, когда ее обижали хулиганы, ты приставил двух оперативников сопровождать ее. Как же теперь ты можешь спокойно смотреть, как она так умерла?» Начальник Сюй, такой жесткий человек, которого и пуд дрожжей не заставил бы подняться, услышав это, тоже прослезился, все повторял: «Ду, ты должен верить организации»… Я посмотрел и понял: нельзя дальше давить на старика, у него тоже свои трудности. Говорю: «Ладно, начальник Сюй, тогда я возьму больничный, мне нужно прийти в себя. Я верю тебе, но дай мне точный ответ, сколько мне ждать, чтобы увидеть конец этих мерзавцев?» Он показал два пальца, я сказал: «Хорошо, я подожду два года». После этого я оформил отпуск без содержания и вернулся домой…
Лю Сымяо смотрела на него, в ее спокойном взгляде мелькнула боль.
— Ты не знаешь, как я пережил эти два года. Я просматривал фотографии дочери, переписывал ее дневники, складывал ее одежду, снова и снова вспоминал, какой она была в детстве, и плакал так, что не мог дышать, бил себя кулаком в грудь. Каждый день так проходил, я должен был заставлять себя плакать, иначе не мог жить, слишком больно было! Я был как шахтер, навечно застрявший в угольной шахте, сердце забито угольной пылью; поплачешь — полегче станет, но на следующий день оно снова забьется, и снова нужно плакать… И даже рыдая, я не забывал напоминать себе, что как полицейский должен знать и соблюдать закон, но по ночам мне снилось, как я перемалываю этих подонков в пыль! Время шло, проходили дни, и чем дольше я ждал, тем больше понимал, что дело так и заглохнет, остынет, никто больше не вспомнит о смерти Ду Ин, никто не накажет тех, кто ее погубил, как и бесчисленных молодых людей, которых студенческие кредиты довели до смерти за эти годы — похоронили, забыли, и все, а эти кровопийцы по-прежнему живут припеваючи на свободе. И тогда я особенно ненавидел себя, ненавидел за то, что был таким послушным, таким трусливым…
Поначалу Ду Цзяньпин машинально тер глаза и уголки глаз, но постепенно начал вытирать непрерывно текущие слезы и с горькой усмешкой продолжил:
— Ха, стоит заговорить об этом, и я все такой же… Недавно городское управление из-за нехватки кадров вернуло меня на службу. Когда началось расследование «Дела станции Саошулин», никто сначала не знал его подоплеку, и начальник Сюй лично назначил меня руководителем следственной группы, а когда узнал о причастности «Благотворительного фонда любящих сердец», хотел поставить тебя. Но потом выяснилось, что главный подозреваемый может быть связан с Сянмином, и начальник испугался, что ты будешь действовать эмоционально. Старик оказался в трудном положении. В таком большом деле руководителем следственной группы должен был быть кто-то нашего уровня, поэтому он все-таки оставил меня, но постоянно напоминал: расследовать только Чжоу Липина, не трогать фонд. Я согласился, все равно уже два года терпел, можно и еще немного потерпеть… В тот день в конференц-зале ты сказала, что я боюсь, что меня обвинят в личной мести, поэтому не смею расследовать дела фонда, назвала меня трусом, малодушным, нерешительным, сказала, что я даже не смею взглянуть в лицо смерти дочери, не смею расследовать, не смею отомстить за нее, спросила, считаю ли я себя вообще отцом. Ты знаешь, как больно мне было это слышать? Но я молчал, не оправдывался, потому что знал: ты права, во всем права…
Ду Цзяньпин не выдержал и отвернулся, громко всхлипывая. Его каменное лицо, омытое слезами, потеряло свои острые черты, седые виски и грубые морщины на шее придавали ему вид беспомощного старика.
Лю Сымяо достала две салфетки из коробки на передней панели и протянула ему:
— Начальник Ду, простите…
— Нет-нет-нет! — Ду Цзяньпин, принимая салфетки и вытирая лицо, энергично махал другой рукой. — Сымяо, только сегодня днем я понял, что действительно неправильно понял тебя, несправедливо обвинил… Приехал замначальника провинциального управления А Ван, руководство собрало его вместе с начальником Сюй на совещание, после которого мне передали указания сверху — за два года тщательной работы уголовного розыска и экономической полиции собрано достаточно доказательств для возбуждения дела против Син Цисяня и других преступников. По надежным данным, завтра утром руководство «Благотворительного фонда любящих сердец» организует церемонию прощания с телом Син Цишэна в городском похоронном бюро, и полиция нашего города совместно с полицией провинции А проведут операцию под кодовым названием «Прокол», чтобы поймать всех преступников разом, никому не дадут уйти! Услышав эту новость, я был так взволнован, что все жал руку начальнику Сюй и благодарил руководство и организацию, а рядом стоящий замначальника Ван сказал: «Ты должен поблагодарить еще одного человека, она два года писала доклады провинциальному управлению и руководству, требуя тщательного расследования незаконной деятельности „Благотворительного фонда любящих сердец“. Руководство поговорило с ней, дало ей понять ситуацию, и она сразу попросилась поддержать сбор доказательств, задействовав ресурсы своей криминалистической команды, и получила одобрение». Я спросил, кто это, и начальник Сюй сообщил, что это ты. Он рассказал: «Ты не знаешь, когда случилась трагедия с Ду Ин, Сымяо специально пришла ко мне, стучала по столу и сказала, что категорически не допустит, чтобы семья любого сотрудника пострадала от преступников и это сошло им с рук — категорически не допустит».
Лю Сымяо медленно перевела взгляд за окно. Ночь уже сгустилась, справа от дороги зажглись огни делового центра, свет и тени неустойчиво колебались на холодном ветру, словно плавающий в море островок. На втором этаже, где располагались частные учебные курсы только что закончились занятия. Толпы детей с родителями хлынули наружу, один отец посадил дочку в светло-голубом плаще на детское сиденье велосипеда и, борясь с ветром, толкая велосипед, с трудом прошел перед их машиной.
— Спасибо тебе, Сымяо, огромное спасибо… — тихо пробормотал Ду Цзяньпин. — «Дело Саошулин», возможно, будет последним в моей работе следователя. Как только арестуют людей из «Благотворительного фонда любящих сердец», я собираюсь подать руководству заявление об отставке. Я постарел, устал, и когда начальник Сюй просил меня вернуться, у меня была одна мысль: я думал, что мое присутствие рядом с начальником будет оказывать на него некоторое давление, напоминать, чтобы не забыл о деле Ду Ин. Теперь Ду Ин может упокоиться с миром, а я словно пролежал три года в морозилке и наконец увидел солнце — оттаял, обмяк, та сила, что держала меня в напряжении, исчезла… Сымяо, может быть, ты думаешь, что в «Деле Саошулин» я дезертир, и если ты так считаешь, наверное, ты права, я подвел тех погибших детей в вентиляционной шахте тоннеля, но знаешь, на самом деле вторая половина моей жизни тоже пройдет как у человека, упавшего в вентиляционную шахту тоннеля: так и буду сидеть одиноко на дне колодца, в холоде, темноте и отчаянии, пока не придет день моей кремации…
Сказав это, Ду Цзяньпин резко закрыл лицо руками, десять пальцев почти впились в плоть, он слегка дрожал, ему потребовались все силы, чтобы сдержать рыдания.
Лю Сымяо смотрела на него и словно видела другого отца, борющегося с ветром, толкающего велосипед, с трудом продвигающегося в ночи, только на заднем сиденье велосипеда было пусто…
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— О чем задумалась? — Только когда Го Сяофэнь села напротив, Лю Сымяо очнулась. Глядя на Го Сяофэнь, она чувствовала, что та как-то изменилась: хотя одета была все так же мило, улыбка осталась столь же очаровательна, но в лице ее не было прежнего напряжения, свойственного журналисту под рабочим прессом, в ярких глазах не было той острой наблюдательности и пытливости; вместо этого она казалась спокойной, нежной и даже немного застенчивой, под разноцветной хрустальной лампой над головой ее щеки слегка краснели, словно от выпитого вина…
Лю Сымяо пристально посмотрела на нее:
— Сяо Го, у тебя случилось что-то радостное?
— Знала, что от тебя не скроешь. — Го Сяофэнь, прикусив нижнюю губу, с улыбкой достала из маленькой сумочки через плечо красную карточку и протянула ей. — Ну… Я днем получила свидетельство.
Увидев сияющие золотом слова «Свидетельство о браке», Лю Сымяо удивленно округлила глаза, а когда открыла его и обнаружила совместную фотографию Го Сяофэнь и Ма Сяочжуна, долго не могла закрыть рот. Через некоторое время, словно очнувшись ото сна, расплылась в такой искренней и радостной улыбке, какой Го Сяофэнь никогда не видела:
— Замечательно, Сяо Го, поздравляю тебя и Ма, благословляю вас!
Го Сяофэнь смущенно зажала руки между коленями:
— Ты посмотри на этого Ма Сяочжуна! Когда фотографировались для свидетельства, фотограф сказал ему не улыбаться так глупо, а он ответил, что первый раз всегда так, в следующий раз исправится — я его хорошенько ущипнула за это!
— Ладно, ладно, на этот раз Ма наконец достиг своей цели, хотя я вижу, что в будущем ему не избежать твоего воспитания, только ты уж не слишком его щади, — сказала с улыбкой Лю Сымяо. — Кстати, когда свадьба?
— Ну, мы еще не решили, будем ли вообще ее устраивать… — Го Сяофэнь надула губки. — Я вообще-то не очень хочу, но Ма упирает на то, что свадьба способствует развитию частной экономики, нельзя игнорировать призыв правительства.
— Надо устраивать! Обязательно! — воскликнула Лю Сымяо. — Хотя проведение свадьбы утомительно и хлопотно, но это не просто формальность — это заверение перед всеми родными и друзьями, это ограничение для жениха и защита для невесты. Ма болтает чепуху, но на самом деле он осознает это лучше тебя.
— Не думала, что ты так глубоко это понимаешь! — улыбнулась Го Сяофэнь. — А ты сама?
— Я?
— Да, ты… Ты когда планируешь, как мы с Ма, получить такое свидетельство?
Лицо Лю Сымяо невольно помрачнело, хотя улыбка еще держалась, но была вымученной.
— В этой жизни, боюсь, у меня такой возможности уже не будет…
На какое-то время подруги погрузились в молчание, в тихом кафе стала отчетливее слышна корейская песня: исполнительница под аккомпанемент фортепиано и кларнета пела о навевающем скуку одиночестве.
— Сымяо, я давно хотела сказать тебе кое-что. — Го Сяофэнь посмотрела на нее. — Прошлые дела, прошлых людей — что нужно забыть, то нужно забыть, ты еще так молода, должна дать шанс себе и другим… Иногда мы ждем и храним верность кому-то очень долго, а в итоге понимаем, что на самом деле ждали и хранили только свое одиночество: для того, кого ждали, это не имеет значения; для нашей собственной тихо утекающей молодости это удар.
Лю Сымяо опустила длинные ресницы, скрывая красивые и печальные глаза. Через некоторое время она подняла чашку, отпила глоток чая и медленно произнесла:
— Я просто не хочу идти на компромисс.
— А кто не идет на компромиссы? — тихо заметила Го Сяофэнь. — Жизнь сама по себе — процесс постоянного компромисса и роста.
— А это… — Лю Сымяо протянула руку, указывая пальцем на свидетельство о браке на столе, — тоже компромисс?
— Тоже, — спокойно кивнула Го Сяофэнь.
Возможно, не ожидая такого решительного и твердого ответа, Лю Сымяо застыла.
— Ты знаешь, человек, которого я действительно люблю, — не Ма, я тоже долго его ждала, но он по-настоящему любит другого человека, — сказала Го Сяофэнь, глядя на Лю Сымяо. — Пожар на станции Саошулин снова собрал нас, старых друзей, вместе, и я поняла, что за эти годы мы все изменились: кто-то повзрослел, кто-то очерствел, кто-то измучился, а такие, как я… красиво говоря — прозрели, некрасиво — стали циничными. Я больше не мечтаю о какой-то потрясающей любви, не стремлюсь жить с тем, кого люблю больше всех, я просто хочу иметь дом, свое гнездышко, человека, который любит меня, жить хорошо, спокойно, без помех нашу маленькую жизнь — этого достаточно, более чем достаточно… — говоря это, она едва не заплакала.
Лю Сымяо подняла чайник, долила воды в чашку подруги и медленно придвинула к ней.
Го Сяофэнь отпила несколько глотков, кашлянула пару раз, прочистила горло и рассказала о том, как они с Ма Сяочжуном ездили в провинциальный город искать Дун Юэ, а затем сделала свой вывод:
— После такого долгого расследования и опросов я считаю, что Чжоу Липин — хороший, порядочный человек, таким был десять лет назад и остается сейчас. Я могу лишь предположить, почему его жизнь повернула в эту сторону: даже шагая по этому пути в одиночестве, он был лишь жертвой обстоятельств.
Лю Сымяо серьезно кивнула.
— Кстати, Сымяо, я должна извиниться перед тобой, — продолжила Го Сяофэнь. — То журналистское расследование, которое ты просила меня написать… Я, наверное, не смогу закончить. Во-первых, если действительно будет свадьба, мне нужно будет много готовиться, возможно, не найду времени и сил; во-вторых… когда я сама изменила направление, у меня не хватает смелости писать о человеке, который продолжает упорно идти туда, куда прежде шла я.
— Ничего страшного, — улыбнулась Лю Сымяо. — В моих глазах ты уже выполнила то, о чем я просила.
— А? — Го Сяофэнь не совсем поняла ее слова.
— В конечном счете, я просто хотела доказать, что Сянмин тогда не ошибся в этом человеке.
Когда они выходили из кафе, была уже половина девятого вечера. Только они подошли к лифту, как крепкий трехлетний мальчик врезался в Лю Сымяо, и его мама сразу начала извиняться, но мальчик, не обращая внимания, закричал «сестренка!» и побежал ко входу в центр раннего развития, где крепко обнял девочку, выходящую с большим рисунком. Девочка, смеясь, обняла братика и назвала его прозвищем: «Вонючка-братишка, ты как тут?» На ее носу и щеках красовались оранжевые и красные пятна, и когда она улыбалась, словно зажигался маленький яркий фонарик, — красивая и милая.
Го Сяофэнь вдруг вспомнила, что в прошлый раз, когда она была здесь, она уже видела брата с сестрой. Тогда этот «вонючка-братишка» сидел на горке в виде слоновьего хобота и боялся съехать, а сестра в розовой куртке громко подбадривала его, настаивая, чтобы он вел себя храбро.
Лю Сымяо же заметила акварельный рисунок в руках девочки. На нем виднелось прямое высокое здание, похожее на дымоход, на крыше которого сидели трое детей в разноцветной одежде и смотрели в небо, но когда девочка показала только что законченный рисунок брату и снова взяла его в руки, бумага перевернулась — головы трех детей оказались внизу, а высокое здание стало похоже на глубокую вентиляционную шахту тоннеля, уходящую в землю…
— Сяо Го, помнишь, когда только случилась трагедия на холме Саошулин, я спешила раскрыть это преступление, боясь взрыва общественного мнения, а ты сказала, что этого не будет, потому что три погибших ребенка были детьми-инвалидами из низших слоев общества, и средний класс, основные пользователи соцсетей, не будут долго интересоваться новостями, которые их не касаются. Теперь видно, что ты была права, — тихо призналась Лю Сымяо. — По данным отдела по связям с общественностью, интерес публики к этому делу постоянно падал и сейчас достиг точки замерзания.
— Через месяц с небольшим будет Новый год по европейскому календарю, потом Китайский новый год, тогда среди всеобщего веселья кто вспомнит об этих погибших детях?… — грустно заключила Го Сяофэнь. — На самом деле, что говорить о других, даже я сейчас не могу вспомнить, как звали тех троих малышей. Никто их больше не вспомнит, никто не вспомнит, что они когда-то были в этом мире…
В этот момент Лю Сымяо словно что-то сильно ударило по голове, потому что она поняла, что сама тоже плохо помнит имена трех детей… Спускаясь по эскалатору, она изо всех сил пыталась воспроизвести их в своей памяти, но даже когда сошла с него, так и не смогла этого сделать.
Выйдя из торгового центра «Юаньян Шидай», Го Сяофэнь вызвала такси. Пока они ждали машину, из центра раннего развития на втором этаже снова зазвучала красивая песня, и многие дети, занимающиеся там хоровым пением, громко пели:
Птичка говорит, что снег на вершине
      тихо растаял, река поет свою песню,
У бегущего олененка такие красивые глаза.
Цветы в лесу встают так рано,
                    весенний ветерок такой теплый,
Листья на ветвях здороваются с солнцем.


Хотя детские голоса звучали не очень слаженно, но были чистыми и звонкими. Почему-то обе девушки, послушав немного, задумались. В этот момент зазвонил телефон Го Сяофэнь — приехало такси, оно остановилось недалеко у обочины. Она побежала вниз по ступенькам, махая на прощание Лю Сымяо:
— Я пришлю тебе электронное приглашение на свадьбу, ты обязательно должна прийти!
Лю Сымяо кивала и громко отвечала:
— Обязательно приду!
Глядя вслед уезжающей машине, Лю Сымяо стояла на месте не двигаясь. Ей было немного грустно и тоскливо, и в этот момент она почувствовала, что «Дело Саошулин» закончилось, хотя правда так и не была раскрыта, хотя настоящий преступник не был пойман, хотя все выглядит незавершенным. Но отсутствие завершения — тоже своего рода завершение…
Отсутствие завершения — тоже своего рода завершение.
Белка говорит, что у нее дома самые вкусные шишки,
                              панда потягивается под деревом,
Увидев бамбук, не может идти дальше.
Слон купается в реке,
                               рыбки пускают пузыри в воде,
Радуга на горизонте улыбается ямочками.


Детские голоса были полны радости, они пели о сказочно прекрасном мире, о счастливом детстве без забот о еде и одежде, о безграничных мечтах о будущем и завтрашнем дне. Слушая их, Лю Сымяо вспомнила недавно увиденную в WeChat статью, которая стала вирусной, под названием «Единственный способ найти счастье — постоянно представлять, как оно выглядит» или что-то в этом роде. Хотя она всегда ненавидела такие мотивационные статьи, но в этот осенний вечер, глядя на свою длинную тень, отбрасываемую под огнями торгового центра, она вдруг подумала, что в той статье была доля правды: счастье — это забвение, компромисс, движение вместе со всеми, громкое хоровое пение, постоянное представление счастья и одновременно безразличие к вещам, которые тебя не касаются, это решительное завершение, когда пора заканчивать, не думая о том, каким это завершение должно быть…
Она засунула руки в карманы льняного плаща, спустилась по ступенькам и пошла домой, тихонько подпевая доносящимся сверху детским голосам. За все эти годы впервые ее плечи расслабились, даже шаги стали легкими, и она шла в такт песне:
Так много-много смеха, так мало-мало тревог,
             много-много мечтаний нужно осуществить,
Много-много друзей, счастье быть рядом с тобой,
                           давайте вместе осуществим мечты.


Она отошла достаточно далеко, и на перекрестке хоровое пение уже не было слышно, но она все еще напевала эту песню. Почему-то, подпевая, она вдруг вспомнила имена тех трех детей: Чжао У, Ли Ин, Дун Синьлань. И тут память словно прорвало — она вспомнила их маленькие обгоревшие тела, их лица, сохранившиеся только на фотографиях, помои, которыми они питались, и миски, сделанные из коробок из-под лапши быстрого приготовления, в которых были эти помои, даже вспомнила их возраст: двенадцать лет, девять лет, самой младшей — пять. Когда они были живы, было ли у них так много-много смеха, так мало-мало тревог, много-много мечтаний для осуществления…
Думая об этом, она стояла, не двигаясь на зеленый сигнал светофора, пока не загорелся красный, потом снова зеленый, снова красный, снова зеленый, снова красный…
Проходящие через перекресток люди с любопытством смотрели на девушку, которая все стояла у светофора, не переходя дорогу, и не понимали, почему ее лицо все в слезах.

Глава 11

1
Все было черным: черной, как могила, была гора, выпуклой чернотой была стена, прямой чернотой были деревья, полосой черноты была дорога. Неизвестно, из какой черной дыры вырвался черный ветер, который в этой черной ночи становился все сильнее, шурша-шурша-шурша-шурша, и, как черный нож для срезания мяса с костей, спиливая слой за слоем, словно сдирая кожу, выпустил из своих недр черного человека. Его оттенок был немного светлее остальной черноты, ближе к свинцово-серому, тяжелый и размытый. Он шел очень медленно, время от времени останавливаясь, поглядывая на черное небо над головой, притопывая по черной дороге под ногами, как бы невзначай поворачивался, проверяя, нет ли слежки, и продолжал идти вперед, пока не вошел в черный переулок, ведущий к Саошулин.
В переулке не было ни души, холодный свет скользил по стенам с обеих сторон. Проходя мимо торчащего за оградой входа в метро, он прищурился, посмотрел на толстую стальную противовзломную дверь, прошел еще несколько шагов и оказался у железной калитки, ведущей в питомник. Дверь была приоткрыта. После происшествия на Саошулин это место было какое-то время опечатано полицией, но когда экспертизы и осмотр закончились, проход снова открыли. Символическая железная цепь, которая раньше висела на двери, все еще находилась там, только рядом добавилась желтая лента, запрещающая вход, развевающаяся на ветру как высушенные свиные кишки.
Он не колебался, пошел прямо внутрь, сделал несколько шагов по ухабистой земляной тропинке и увидел человека, стоящего у вентиляционной шахты тоннеля.
В свете окон стоявшего неподалеку Института автоматизации проектирования общественного транспорта можно было разглядеть, что это мужчина среднего роста, возрастом от двадцати пяти до тридцати лет, не толстый и не худой, одетый в темно-серую толстовку с капюшоном и спортивные брюки того же цвета. Руки он сунул в карманы. Он держался очень прямо, с высоко поднятой головой, на чистом детском лице выделялись яркие глаза. Он выглядел спокойно, словно он о чем-то размышлял.
Только что вошедший в питомник человек тихо кашлянул, детское лицо увидело его, мгновение изучало, и уголки губ тронула улыбка.
— Чжоу Липин? Я Хуянь Юнь.
Чжоу Липин ответил без выражения:
— Зачем я вам нужен?
Хуянь Юнь немного смутился:
— Ну… Вы наверняка знаете меня?
Чжоу Липин кивнул.
— Я хороший друг Линь Сянмина. — Сказав это, Хуянь Юнь посмотрел на лицо Чжоу Липина, понял, что у собеседника нет желания разговаривать, и решил перейти прямо к делу. — Десять лет назад, после серии убийств в западном пригороде, Сянмин постоянно защищал вас, из-за этого настроил против себя многих людей. Я из любопытства спрашивал его, почему он это делает, но он не хотел много говорить. Когда на Саошулин вспыхнул пожар и в дело оказался замешан Сянмин, многие стали говорить: все случилось потому, что он тогда отпустил преступника, и это привело к сегодняшней крупной трагедии, а Сянмин сейчас не может выступить в свою защиту, поэтому я должен выполнить долг хорошего друга…
— «Дело Саошулин» ко мне не имеет отношения, — отрезал Чжоу Липин.
— Это как посмотреть, — возразил Хуянь Юнь.
— Как посмотреть? — холодно усмехнулся Чжоу Липин. — Вы думаете, если бы наша народная полиция хоть на секунду меня подозревала, они бы выпустили меня из следственного изолятора?
Хуянь Юнь покачал головой:
— Если говорить честно, именно потому, что в последние годы государство усилило правовую систему и во всех делах придерживается принципа презумпции невиновности, вас и освободили.
— То есть вы считаете, что я все еще под подозрением?
Хуянь Юнь смотрел на Чжоу Липина. Десять лет прошло, это была их первая личная встреча. Хуянь Юнь давно знал о нем, знал, насколько кровавым было то громкое дело десятилетней давности, знал, каким жестоким демоном его описывали горожане, знал, что Сянмин, защищая его, стал почти всеобщим врагом. Знал он также и всю историю Чжоу Липина, от получения статуса главного подозреваемого по делу о серийных убийствах до освобождения в «Деле Саошулин»… За эти полмесяца Хуянь Юнь словно заново прожил эти десять лет, и хотя он раскрыл много тайн прошлого, но сейчас, когда он позвонил вечером Чжоу Липину, назначив встречу на Саошулин, и Чжоу Липин теперь стоял перед ним, он вдруг начал сомневаться в резонности всего этого. Десять лет назад он был студентом, полным энтузиазма и страсти, и даже после выхода в общество, после множества неудач и ударов, он все еще гордился своими дедуктивными способностями. Он сохранял уверенность в том, что через упорный поиск можно найти истину. Но в последние годы, особенно после знакомства со все большим количеством дел, подобных «Делу станции Саошулин», и все большим количеством людей, подобных Чжоу Липину, у него появилось странное чувство — каждый преступник, которого он разоблачал, в конечном счете был жалким существом, движимым судьбой и бессильным против нее. Хуянь Юнь видел, как они попадали в сети, сотканной судьбой, как они боролись от безысходности, как сходили с ума от удушья и в безумии причиняли вред другим пойманным в ту же сеть существам… Он обвинял их, разоблачал их, но с этой сетью, создающей все трагедии, ничего не мог поделать.
А потому для него Чжоу Липин был особенным, его даже нельзя было назвать безумным…
Хуянь Юнь глубоко вздохнул:
— Чжоу Липин, я знаю, что вы были так долго в заключении и только что освободились, не хотите больше говорить об этом деле, не хотите снова приходить сюда, но я все же хочу спокойно поделиться с вами своими мыслями по поводу «Дела Саошулин». Вы спрашиваете, считаю ли я вас все еще подозреваемым. Если говорить честно, на этот вопрос трудно ответить, потому что я думаю, это дело не могут раскрыть именно потому, что полиция неустанно ищет улики против вас.
На каменном лице Чжоу Липина непроизвольно дернулась мышца.
— Во всех делах с момента совершения преступления самая важная работа полиции — это поиск улик, определение цели и арест подозреваемых. «Дело Саошулин» не должно было стать исключением, но, когда полиция обнаружила, что вы появлялись на дороге под Саошулин в ночь происшествия, почти все единодушно решили, что вы и есть настоящий преступник. Хотя десять лет назад в «Деле о серийных убийствах в западном пригороде» вас из-за недостатка улик приговорили только к десяти годам лишения свободы, но в душе каждого полицейского вы были главным виновником в убийстве тех девушек и Фан Чжифэна, и чтобы предотвратить ваш побег, Ду Цзяньпин немедленно произвел ваш арест — именно с этого момента нормальный порядок расследования был нарушен, или, можно сказать, была нарушена правильная логика уголовного розыска. От «первое — поиск улик, второе — определение цели, третье — арест подозреваемого» внезапно перешли к «первое — определение цели, второе — арест подозреваемого, третье — поиск улик». Кстати говоря, десять лет назад ваш арест также произошел из-за моего недостаточно строгого умозаключения, которое помогло полиции слишком рано определить вас как цель. Вот уж действительно ирония судьбы! — горько усмехнулся Хуянь Юнь. — Конечно, следователи быстро обнаружили эту ошибку. Учитывая уже имеющиеся улики, ваше определение как главного подозреваемого и арест явно были преждевременными. Оставалось только исправлять ситуацию, вести допросы параллельно с расследованием. Кто же знал, что ваши показания, хотя и содержали абсурдные моменты — например, что вы бежали с Саошулин на улицу Синьюй, что цель вашего похода на Синьюй была подраться с Ли Чжиюном, что перед дракой вы еще сделали крюк, чтобы положить тело Чжан Чуньяна в морозильник морга — хотя и были нелогичны, но эмоционально понятны, ведь жизнь полна эмоционально понятных, но нелогичных вещей, тем более вы в глазах всех были убийцей, действующим вопреки здравому смыслу, так что эти действия вполне объяснимы. Однако полиция не сдавалась, она все еще твердо верила, что вы настоящий преступник в «Деле Саошулин», и начала днем и ночью скрупулезно вести тщательную работу, надеясь найти улики, опровергнуть вашу ложь, разрушить ваше алиби. К сожалению, прошло больше полумесяца, и они стали походить на людей, чистящих лук: вы становились все белее и белее, а они плакали все больше и больше. Что же это такое? Почему возникла такая ситуация? Полицейские были в недоумении, пока не узнали, что те трое детей покончили с собой, не выдержав издевательств Син Цишэна. Только тогда они поняли, что вы не настоящий преступник, что вы действительно, как сами и говорили, были лишь случайно вовлечены в дело и использованы Син Цишэном как козел отпущения.
Я думаю, этот момент по мере расследования становился все более очевидным для всех: в вечер происшествия около шести часов вы купили две банки пива в магазине возле дома и выпили их. Это показывает, что вы не готовились к поездке, то есть не готовились к преступлению. Таксист подтвердил, что около девяти вечера подобрал пассажира на улице Сяхэ и довез до ворот «Детского приюта Тунъю». Записи поездки показывают, что это заняло двадцать минут, и водитель быстро опознал вас среди множества фотографий, что вновь доказывает: ваша помощь Син Цишэну с машиной в тот вечер было случайным событием. Кроме того, система видеонаблюдения проанализировала все видео и фотографии с каждого перекрестка на вашем пути, и нигде не было видно, чтобы вы пытались избегать или закрывать камеры, более того, сравнение с записями вашего прежнего вождения показало, что ваша осанка и выражение лица в тот вечер были совершенно обычными. Также, когда нашли тот Spyker, руль и дверные ручки были протерты дезинфицирующими салфетками, отпечатков пальцев не осталось, и это в очередной раз уменьшает подозрения в том, что вы преступник, потому что если бы вы были настоящим преступником, то как водитель, часто управляющий этой машиной, вы бы спокойно оставили отпечатки на руле, не было никакой необходимости их стирать. — Хуянь Юнь легко махнул рукой. — В то же время всплывали одно за другим доказательства того, что Син Цишэн злонамеренно подставил вас: например, он всю поездку лежал на заднем сиденье, чтобы его не засняли камеры; также и чек из бара на первом этаже отеля «Хэфэн», и результаты вскрытия подтверждают, что в тот вечер Син Цишэн не пил ни капли, но датчик эфира в воздухе показал, что даже спустя несколько дней в найденном Spyker все еще стоял сильный запах алкоголя от дорогой импортной водки. Такая водка имелась только в его личном баре, и в сочетании с тем, что он лег на заднее сиденье после посадки в машину, и вашими показаниями, становится очевидно, что он облил одежду алкоголем, притворился пьяным и попросил вас вести машину, чтобы система видеонаблюдения зафиксировала, что в тот вечер трупы перевозили вы и в автомобиле находились только вы один. И конечно, самое важное — у него был мотив сжечь тела детей, чтобы скрыть таким способом доказательства растления детей, а у вас такого мотива совершенно точно не было.
Когда все это выложили на стол, не только полиция, любой здравомыслящий человек мог сделать вывод: вас можно исключить из этого дела, особенно учитывая ваше надежное алиби — в тот вечер до одиннадцати часов вы прибежали в морг «Больницы любящих сердец» и поместили тело Чжан Чуньяна в морозильник. Система учета времени показывает, что камера «T-E-3» в тот вечер открывалась только один раз, в десять пятьдесят, и, по словам рабочих, система учета времени морозильника автономная, со встроенной батареей, даже при отключении электричества продолжает работать. Если бы преступление на Саошулин совершили вы, это было бы просто невозможно. Судя по записи звонка в полицию, Син Цишэн был еще жив в половине одиннадцатого; если бы вы убили его, выбросили и сожгли тело, а потом отогнали Spyker, даже при максимальной скорости вы бы не смогли за десять минут добраться до морга больницы, и поскольку это было внезапное происшествие, вы не могли найти кого-то, кто бы заменил вас в перемещении тела. Тем более полиция проверила записи ваших телефонных звонков, и в тот вечер, кроме звонка от Син Цишэна с просьбой подвезти его, вы только в десять сорок звонили Ли Чжиюну договориться о драке… Конечно, есть еще возможность, что Ли Чжиюн был вашим сообщником и помог вам перевезти тело Чжан Чуньяна, чтобы создать вам алиби, но система видеонаблюдения зафиксировала, что в тот вечер он ехал прямо из дома на улицу Синьюй. Все вышесказанное указывает на одно — Син Цишэна убил кто-то другой!
Услышав это, Чжоу Липин заметно расслабился.
— Да, был еще один человек, давайте назовем его X! — Хуянь Юнь по привычке начал ходить взад-вперед, анализируя дело. — Многие признаки указывают на то, что именно он вступил в сговор с Син Цишэном для того, чтобы сжечь тела и подставить вас, потому что хотя Син Цишэн был подлым и низким человеком, но крайне неспособным. Тем утром, обнаружив мертвых детей, согласно показаниям Цуй Юйцуй, он пребывал в панике, совершенно не знал, что делать. С его способностями он просто не мог справиться с этой внезапной ситуацией, ему нужно было немедленно найти единственного человека, который мог бы помочь ему придумать план, и полиция проверила записи звонков Син Цишэна: после этого он позвонил по одному номеру, владельцем которого был Чжан Чуньян. Вскоре Син Цишэн поехал в отель «Хэфэн» обсудить все с Чжан Чуньяном. После этого и до момента, когда на Саошулин вспыхнул большой пожар, Син Цишэн больше ни с кем не разговаривал и не был ни с кем замечен, — сказал Хуянь Юнь. — Это показывает, что Чжан Чуньян и был тем X, кто давал ему советы из-за кулис!
Сделав паузу, Хуянь Юнь продолжил:
— От многих людей, контактировавших с Чжан Чуньяном, можно получить примерно одинаковое впечатление о нем: это был дерзкий, самонадеянный преступник, он использовал свои особые отношения с Тао Жояо, чтобы получить выгоду в «Благотворительном фонде любящих сердец». Он также был в сговоре с Син Цишэном, долгое время служил его советником. Кроме того, он раньше работал фитнес-тренером, был сильным и крепким, у него были и смелость, и способности убить. Весьма вероятно, что, когда он услышал от Син Цишэна о самоубийстве трех детей и о том, что тот не знает, как разобраться с ситуацией, он сразу придумал план. Чжан Чуньян сказал Син Цишэну, что сейчас в городе строго следят за безопасностью, вывезти тела за его пределы практически невозможно; если при проверке на автостраде их обнаружат, он подвергнется смертельной опасности. Лучше всего отвезти их на западную гору и найти безлюдное место для захоронения, но просто ездить по горе в поисках подходящего места — не вариант, у дороги нельзя, а в горы, где нет дорог, транспортировать три тела большая проблема, поэтому компромиссный вариант — найти поблизости место, куда редко кто ходит, выбросить тела, сжечь их и закопать, вот и все. Поскольку Чжан Чуньян занимался фитнесом и часто ходил на Саошулин, он знал о той вентиляционной шахте тоннеля и знал, что в этом районе в ближайшее время не планируется никакого развития или реконструкции. После того как они выбросят тела и присыплют землей, несколько лет их точно никто не найдет. За такой долгий срок можно и эмигрировать. Син Цишэн, услышав это, подумал, что его предложение разумно, но беспокоился, что рано или поздно все раскроется: как только найдут тела, установят их происхождение, проверят систему видеонаблюдения, обязательно обнаружится, что это он вез их на машине, и тогда, даже если он сбежит на край света, народная полиция все равно его поймает. Чжан Чуньян сказал, что тут нечего беспокоиться: разве прямо перед тобой нет готового козла отпущения? Тебе нужно только заставить его вести машину, или, можно сказать, как только полиция увидит его лицо, они на сто процентов решат, что все это сделал он. Син Цишэн сразу понял, о ком говорит Чжан Чуньян, и не мог не восхититься планом. Дальше они перешли к его исполнению. Син Цишэн обманом заставил вас везти его в гору, затем сам загнал машину в этот питомник, встретился с уже ждавшим здесь Чжан Чуньяном… Во время сброса тел, возможно, возник конфликт, и Чжан Чуньян решил заодно убить Син Цишэна, чтобы заткнуть ему рот, так и поступил и тоже бросил его тело в вентиляционную шахту… Хм, если все было именно так, то вся правда раскрыта… — Голос Хуянь Юня резко оборвался.
Чжоу Липин смотрел на него холодным взглядом.
— Жаль, — покачал головой Хуянь Юнь. — Жаль, что есть одна вещь, которую никак нельзя объяснить: то, что Чжан Чуньян внезапно умер в тот вечер и его тело было доставлено Син Цишэном в морг «Больницы любящих сердец», а в десять пятьдесят вы уже поместили его в морозильник.
2
Ветер стих, в питомнике поплыл молочно-белый вечерний туман, который становился все гуще. Фруктовые деревья, земляная дорога, похожий на гроб со сдвижной крышкой вход в метро, вентиляционная шахта тоннеля и двое людей, стоящих друг напротив друга у шахты — все было окутано загадочной дымкой.
Четкие черты лица Чжоу Липина стали размытыми, словно между ними появилось матовое стекло.
Но Хуянь Юню было совершенно безразлично, какое у него сейчас выражение лица.
— Теперь я хочу сменить тему и поговорить о смерти Чжан Чуньяна, потому что это событие тесно связано с «Делом Саошулин». Относительно того, была ли его внезапная смерть настоящей или поддельной, внутри полиции имеются разногласия. Исходя из всех обстоятельств моего расследования, я склоняюсь к тому, что «внезапная остановка сердца» в тот вечер в отеле «Хэфэн» на самом деле была спектаклем, разыгранным Чжан Чуньяном и Син Цишэном.
Для собирающейся замуж Тао Жояо прежняя сексуальная игрушка Чжан Чуньян уже потеряла смысл и ценность существования. Для Чжан Чуньяна это было смертельно опасно: если он потеряет такую опору, как Тао Жояо, кем он будет? Грубо говоря, простым жиголо. Раньше он мог, прикрываясь статусом любовника, обманывать и мошенничать в подразделениях фонда, а теперь кто бы стал иметь с ним дело? Поэтому Чжан Чуньян определенно стремился спасти эти отношения, но брак Тао Жояо с Цзян Лэем преследовал множество целей, это была сделка, от которой зависело, сможет ли семья Тао сохранить свое положение в «Благотворительном фонде любящих сердец». Тут не было места ошибкам, поэтому что бы Чжан Чуньян не предпринимал, «пламя страсти» зажечь заново он уже не мог. Давайте посмотрим с другой стороны, поставим себя на место Чжан Чуньяна, подумаем о его положении, предположим, на что он, привыкший жить за чужой счет, мог бы рассчитывать в этом большом городе после разрыва с Тао Жояо, и станет понятно, что у него не было выхода. Единственный способ для него спастись — последний раз шантажировать Тао Жояо деньгами.
С этими словами Хуянь Юнь поднял правую руку и сложил «кружок» указательным и большим пальцами[31].
— Когда я осматривал спальню Тао Жояо в отеле «Хэфэн», я заметил интересную деталь: если раздвинуть перегородку между спальней и гостиной, то сверху, в месте наложениях двух дверных рам, образуется маленькое отверстие. Мой коллега Ли Чжиюн решил, что оно предназначено для подглядывания, но это ошибка. На самом деле отверстие сделано специально, чтобы установить туда миниатюрную камеру. Я осмотрел внутреннюю часть отверстия; судя по цвету щепок по краям, оно было свежим, то есть план шантажа с помощью видеозаписи был разработан совсем недавно. Проблема в том, что просто снять на видео секс с Тао Жояо бесполезно. Честно говоря, у кого из светских дам высшего общества личная жизнь чиста? Даже с видео сексуального характера много денег не выманишь, а вот смерть — другое дело. Если умер человек, тело любовника «тайно» спрятали, и это распространится в обществе, то ее уличат не просто в распутстве, но и в нарушении закона. Для Тао Жояо это смертельный удар; даже если выйдет замуж — все равно разведется. Позиции их семьи Тао в «Благотворительном фонде любящих сердец» точно не удержать!
Тут Хуянь Юнь вдруг понизил голос:
— Но здесь есть одно серьезное препятствие. Снять видео легко, а вот заставить Тао Жояо поверить, что Чжан Чуньян действительно умер — непросто, определенно нужен профессионал для подтверждения, и если у Тао Жояо есть хоть немного мозгов, даже если она поверит на месте, что Чжан Чуньян действительно умер, не исключено, что, успокоившись, она захочет дополнительно все проверить. Поэтому лучший вариант — привлечь настоящего врача, который сыграет роль «свидетеля смерти» и тем самым сведет ее подозрения к минимуму или вовсе их устранит. Этот человек должен быть тем, кому Тао Жояо абсолютно доверяет, единственным, к кому можно обратиться за помощью при «скандале», и, конечно, он должен быть ближайшим другом Чжан Чуньяна, быть с ним заодно, и кроме Син Цишэна никто другой на эту роль не подходил.
— Но — извините, что снова говорю «но», — Хуянь Юнь посмотрел на Чжоу Липина, — но не надо забывать, что хотя Син Цишэн был в сговоре с Чжан Чуньяном, в конечном счете его настоящей опорой была Тао Жояо. Он не ладил с братом Син Цисянем, за ним числилось много грязных делишек. Все эти годы только семья Тао прикрывала его, позволяя такому негодяю жить припеваючи. Какая ему выгода в том, чтобы помогать Чжан Чуньяну шантажировать Тао Жояо? Син Цишэн был мерзавцем, но не дураком, и это Чжан Чуньян прекрасно понимал. Чтобы заставить человека подчиниться, нужно либо дать ему выгоду, либо найти на него компромат, и когда Син Цишэн в панике рассказал Чжан Чуньяну о самоубийстве трех детей в «Детском приюте Тунъю», Чжан Чуньян понял: вот он, компромат. Он быстро помог Син Цишэну составить план уничтожения улик, сожжения тел и подставы другого человека, но в обмен Син Цишэн должен был сделать для него «заключение о смерти» в присутствии Тао Жояо, а затем, пока она не видит, снять камеру и, после того как ситуация на Саошулин будет улажена, передать ее Чжан Чуньяну, который с тех пор будет жить под другим именем, притворяясь мертвым, а потом найдет родственника, через которого сможет шантажировать Тао Жояо. Так он получил бы «супер-кредитку» без ограничения суммы и количества снятий. Конечно, у Чжан Чуньяна, вероятно, был еще более коварный план, а именно: он мог бы не только шантажировать Тао Жояо, но и вымогать деньги у Син Цишэна с помощью информации о телах в вентиляционной шахте тоннеля, получая выгоду с двух сторон, и тогда Син Цишэну оставалось бы только смириться со своей неудачей и подчиниться его требованиям.
Помимо того отверстия было еще кое-что, подтверждающее мои предположения. В день происшествия Син Цишэн прибыл в отель «Хэфэн» уже в половине третьего и встретился с Чжан Чуньяном. После того как Чжан Чуньян выманил Тао Жояо, он спрятался в баре на первом этаже отеля и около семи часов позвонил любовнице под предлогом доклада о работе, намекая ей, что находится поблизости. Камеры в баре зафиксировали, как Син Цишэн во время еды постоянно смотрел в телефон, и когда в 20:20 раздался звонок, началось все представление.
Хуянь Юнь сделал жест, словно поднимает занавес:
— Все произошло слишком внезапно, точно как и предполагал Чжан Чуньян. Тао Жояо, эта неопытная богатая барышня, увидев труп на кровати, запаниковала и растерялась. Она не только обратилась Син Цишэну за помощью, но и после того, как он констатировал смерть, решила улететь. Чтобы довести спектакль до конца и убедиться, что смерть Чжан Чуньяна засвидетельствуют другие, Син Цишэн сначала отвез его в морг «Больницы любящих сердец», положил в катафалк, выписал свидетельство о смерти, затем вернулся в «Детский приют Тунъю» на Spyker, загрузил тела трех детей в багажник и позвонил тебе с просьбой подменить его за рулем…
— Ты хочешь сказать, — вдруг вмешался Чжоу Липин, — что когда Син Цишэн позвал меня быть водителем, притворно мертвый Чжан Чуньян выскользнул из морга и побежал на холм Саошулин ждать его, чтобы закончить оставшуюся «работу»?
— Нет-нет-нет! — Хуянь Юнь покачал головой. — Чжан Чуньян не мог быть тем X! Верно, после ухода Син Цишэна он покинул морг, замаскировавшись под скорбящего родственника — два дежурных работника все равно были пьяны в стельку и не обратили бы внимания, что «покойник» ожил… Но Чжан Чуньян не пошел на Саошулин, а отправился пешком в другое место неподалеку, об этом позже… Не забывай, если бы он был тем X, у него была бы та же непреодолимая проблема, что и у тебя: как он мог убить Син Цишэна в 22:30, выбросить тело, устроить пожар, переставить машину, а затем к 22:50 успеть в морг «Больницы любящих сердец» и лечь на стол, притворившись трупом? К тому же в холодильной камере нашли его телефон, и в тот вечер не было никаких записей об использовании приложений для вызова такси. Полиция проверила все записи камер наблюдения такси и нелегальных перевозчиков, проезжавших мимо Саошулин в тот вечер, но ни один водитель не помнил такого пассажира…
— Я рассматривал другие возможности: например, что голос, зафиксированный во время звонка в полицию в 22:30, был предварительно записан и просто воспроизведен для создания алиби, но криминалистическая экспертиза подтвердила, что звонил определенно Син Цишэн, причем отмечается естественность условий — на заднем плане даже слышно, как стучит вот этот — Хуянь Юнь указал на ветряк, запутавшийся в ветвях, — ветряк. Так что в 22:3 °Син Цишэн был определенно жив. Выдвигались и другие подобные предположения, но все они оказались мной опровергнуты… И самое главное: кто и как после возвращения Чжан Чуньяна в морг смог поместить живого человека в холодильную камеру?
— Это действительно непростое дело! Но чем сложнее, тем больше оно разжигает мой интерес к расследованию. — Хуянь Юнь постучал себя по голове и снова посмотрел на Чжоу Липина. — Я знаю, ты читал много детективов, так что наверняка понимаешь, что следователь и детектив — это совершенно разные типы людей. Следственная работа требует поиска полных и достаточных доказательств, выстраивания на их основе плотной, логически безупречной цепочки, чтобы шаг за шагом найти преступника. А дедукция — совсем другое дело. Она применима именно тогда, когда доказательств недостаточно или они неполны, и нужно в таких условиях найти логические дыры в показаниях и поведении, вынуждая истинного преступника сдаться — вот в чем мастерство детектива. Поэтому когда я взялся за это дело, мне показалось забавным, как на этот раз полиция занялась работой детектива, и чем больше искала подозреваемого, тем больше его оправдывала. Ну что ж, раз вы заняли мою территорию, я прогуляюсь по вашей. Когда я начал анализировать дело с начала «прямым» полицейским методом, я обнаружил то, чего полиция не заметила, — некое ощущение несоответствия, пронизывающее все дело.
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Хрусть!
Внезапный порыв ночного ветра сломал сухую ветку на соседнем вязе, и она упала неподалеку от них.
Хуянь Юнь подошел, поднял ветку, потрогал ее неровный острый излом и продолжил говорить Чжоу Липину:
— Несоответствие… слишком художественное слово. Давайте использовать более простое — разрыв. Да, именно это слово — все дело пронизано ощущением разрыва… Но прежде, чем объяснить его, давайте проанализируем план подмены, который Чжан Чуньян разработал для Син Цишэна, то есть идею заставить тебя везти Син Цишэна на холм, позволив камерам наблюдения зафиксировать твое лицо. Был ли это гениальный план или глупость?
— Я уверен, что обычный человек или любитель детективов, заинтригованный таинственной природой человеческих преступлений, подумал бы, что план неплох: он позволил избежать Син Цишэну камер и найти козла отпущения… Но настоящие опытные преступники посмеялись бы над этим планом: неужели они думали, что если раздеть детей и облить их бензином, их личности невозможно будет установить? Действительно ли считали, что полиция обвинит невиновного только на основании записей с камер? Решил, если полиция поверит в твою вину, Чжоу Липин, они не станут проверять твои слова о человеке на заднем сиденье? Так что кем бы ни был этот X, разработавший план для Син Цишэна, все его действия до въезда Син Цишэна в питомник были лишь внешне хитроумными, а на деле детскими и несостоятельными уловками. Этот человек, возможно, был немного умнее Син Цишэна, но точно не являлся профессиональным преступником, максимум — дилетантом.
— Но затем здесь под нашими ногами, в этом питомнике, у этой вентиляционной шахты тоннеля произошел шокирующий поворот. — Хуянь Юнь легко провел рукой по холодной поверхности вентиляционной шахты и вдруг повысил голос: — Убийца Син Цишэна проявил превосходные — простите за неточное слово — скорее профессиональные преступные навыки: в условиях цейтнота и плохого освещения он очень тщательно очистил место преступления от следов, использовал огонь для уничтожения микроследов от трения спины о цементную стену вентиляционной шахты, не только не оставил отпечатков пальцев при снятии и установке защитной сетки шахты — деталь, которую легко упустить, — но и точно, без пропусков протер влажными салфетками руль и дверные ручки Spyker. И что особенно примечательно, он даже сделал круг на Spyker по холму Саошулин и отогнал его в переулок снаружи, понимая, что для осмотра места преступления полиции нужен свободный доступ, и машина, блокирующая проезд, при невозможности найти владельца будет эвакуирована, что помешает найти ее в критическое для раскрытия дела время из-за ограниченности их мышления! Это явно указывает на богатый опыт противодействия следствию!
— Не знаю, слышал ли ты, но современная криминалистика особенно подчеркивает концепцию «логического дерева», согласно которой почти все преступные действия можно отобразить и разложить с помощью древовидной схемы. Это потому, что при любых случайностях в процессе совершения преступления преступники следуют своим изначальным преступным привычкам и поведенческой логике. — Тут он снова медленно провел рукой по излому сухой ветки. — Есть только одно исключение — когда само преступление является… привитым.
Он поднял голову и посмотрел на Чжоу Липина, который все это время стоял неподвижно, глядя на него без всякого выражения на лице.
— Под прививкой я имею в виду, что внешне целостное преступление на самом деле было совершено двумя разными людьми. Конечно, я говорю не о сообщниках, потому что сообщники все равно следуют принципу логического дерева, проявляя схожие преступные привычки и последовательную логику. Говоря о прививке, я имею в виду, что эти два человека с самого начала не знали о преступных мотивах, действиях и конечных целях друг друга. Они не только не сообщники, но могут быть совершенно посторонними людьми или даже врагами, и только по случайному стечению обстоятельств действия первого были внезапно прерваны, а второй продолжил незавершенное преступление — в «Деле станции Саошулин» явно видны признаки такой прививки. Да, на первый взгляд это выглядит как целая ветка, но стоит присмотреться внимательнее, и увидишь четкий излом. — С этими словами Хуянь Юнь бросил сухую ветку на землю. — И я искал того, кто перехватил дело у Син Цишэна.
— Ты нашел его? — поинтересовался Чжоу Липин.
— Нашел.
— Кто это?
— Как ты думаешь, кто это может быть?
— Я не могу догадаться… Может быть, его враг или просто прохожий, который увидел, как Син Цишэн выбрасывал труп, вступил с ним в схватку, случайно убил его, а потом в панике сбросил тело в шахту и устроил пожар…
— Нет, человек, который перехватил преступление Син Цишэна, не мог быть его врагом. Во-первых, зачем бы он просил помощи у врага в таком бесчеловечном деле? Во-вторых, какое невероятное совпадение — не предупредив врага, именно в момент выброса тела натолкнуться на него, прогуливающегося в темную ветреную ночь по Саошулин… Версия о прохожем и вовсе не выдерживает критики. Осмотр места происшествия показал, что перед смертью Син Цишэн не пытался ни убежать, ни сопротивляться и, словно цыпленок перед тигром, покорно ждал своей участи. Это говорит о том, что убийца был кем-то, кого Син Цишэн знал и не боялся, кто уже был вовлечен в сложное переплетение причин, приведших к этому преступлению. Это было умышленное убийство, а не случайность — отношения между убийцей и Син Цишэном были по сути отношениями судьи и подсудимого. В тот вечер убийца выступил и как судья, и как исполнитель смертного приговора. Да, именно здесь, у этой вентиляционной шахты, той ночью состоялся суд. Человек, случайно увидевший, как Син Цишэн бросает маленькие обнаженные тела в эту черную дыру, в праведном гневе собственноручно казнил его! Убийцей мог быть только человек, отверженный обществом, бунтарь своего времени, преступник в глазах полиции, враг народа в глазах общества, тот, кто взял на себя всю вину, чтобы защитить любимую девушку, тот, чье чувство справедливости не сломили даже восемь лет тюрьмы!
На мгновение в глазах Чжоу Липина вспыхнул красный огонь, напоминающий о ране, но тут же погас.
— Чжан Чуньян, Син Цишэн, — презрительно фыркнул Хуянь Юнь. — Да, эти подонки были жестокими и бессердечными, и их опыт безнаказанных злодеяний заставил их поверить, что достаточно быть беспощадным, чтобы делать в этом мире что вздумается. И они как любители решили бросить вызов профессионалу. Хотя я никогда не верил в чушь про «преступление как искусство», но признаю, что преступление — это техника. Профессиональные преступники — это игроки, рискующие головой, балансирующие на грани жизни и смерти, где одна ошибка означает полный проигрыш. Пройдя через множество жизненных ситуаций, в которых им приходилось сражаться, они стали машинами выживания. А эти двое кто такие? Подпевала и извращенец, которые возомнили, что могут свалить свои преступления через примитивные уловки на освобожденного заключенного, который чуть не получил смертный приговор, отсидел восемь лет и общался там с разного рода преступниками. Это как если бы два идиота, начитавшись уся, решили бросить вызов Тайсону — они собственноручно отправили себя на виселицу!
Внезапно налетел порыв ветра, словно вырвавшись из вентиляционного отверстия, из темных недр, влажный и зловещий, леденящий до костей, но он также рассеял ночной туман, сделав Чжоу Липина, стоящего напротив, более различимым, даже можно было заметить, как дрожит его выступающий, как лопата, подбородок.
Хуянь Юнь вытянул руку, указывая за пределы питомника:
— В тот вечер на перекрестке у Саошулин по требованию Син Цишэна ты вышел из машины и смотрел, как он сел за руль и въехал в этот переулок. Интуитивно чувствуя, что Син Цишэн задумал что-то нехорошее и что его просьба подменить его за рулем неспроста, ты последовал за ним. Когда ты тихо вошел в питомник и увидел, как Син Цишэн надевает перчатки, снимает защитную решетку вентиляционной шахты, вытаскивает из багажника тела Чжао У, Ли Ин и Дун Синьлань и бросает их вниз, ты не смог сдержать ярость и выступил вперед! Син Цишэн увидел на твоем лице такую жажду убийства, какой никогда не видел прежде; он был в ужасе, зная, что пришел его смертный час. У него не хватило смелости бросить вызов тебе, «серийному убийце», он мог только умолять о пощаде. Он рассказал тебе обо всем: о причинах смерти детей, о плане подставить тебя, даже об инсценировке смерти Чжан Чуньяна… умоляя сохранить ему жизнь, но ты…
— Подожди, — поднял руку Чжоу Липин. — Хуянь Юнь, мы встречаемся впервые, и я не ожидал, что ты представляешь меня таким великим героем. Спасибо, но я просто обычный водитель, не имеющий никакого отношения к «Делу Саошулин»… После всего сказанного тобой я понял, что ты считаешь, будто я убил Син Цишэна. Как это возможно? У меня есть алиби.
— Да, алиби, алиби… — повторил несколько раз Хуянь Юнь, вдруг подняв голову и взглянув на искривленную ветвь большого вяза над головой, и замолчал.
В питомнике повисла мертвая тишина, Чжоу Липин стоял неподвижно, не произнося ни слова. Внезапно в Институте автоматизации проектирования общественного транспорта погас свет, и его фигуру мгновенно поглотила тьма. Хуянь Юнь прищурился, всматриваясь некоторое время, прежде чем различить, что тот все еще стоит на месте.
Он тихо вздохнул:
— Чжоу Липин, может, ты и не поверишь, но «Дело Саошулин» — одно из самых озадачивающих дел, с которыми я сталкивался. Оно непростое, запутанное, в него вовлечено много людей, отношения между участниками многогранны и очень сложны, подозрений и загадок бесчисленное количество… Из всех них самая трудная — как тебе удалось убить Син Цишэна в питомнике в десять тридцать вечера, а затем в десять пятьдесят оказаться в морге «Больницы любящих сердец» и поместить живого Чжан Чуньяна в холодильную камеру. Пока не раскрыто это, все обвинения против тебя несостоятельны.
По губам Чжоу Липина скользнула холодная усмешка, в темноте Хуянь Юнь не мог ее видеть, но чувствовал.
— Не улыбайся, правда, я пытался решить эту загадку логически, но как ни старался, как ни напрягал мозг, не мог. Я думал, это невозможно, ведь еще не было преступника, способного создать загадку, которую я не мог бы распутать. И когда я уже исчерпал все варианты, меня вдруг осенило. Да, ты действительно уступаешь мне в логике, но есть одна вещь, которую ты понимаешь гораздо глубже и основательнее, чем я, Ли Чжиюн, Чжан Чуньян, Син Цишэн и все следователи вместе взятые — это темная сторона человеческой природы. — Хуянь Юнь сделал паузу и продолжил: — Другими словами, твой успешный трюк основан не на логике, а на человеческой природе.
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Улыбка пропала с лица Чжоу Липина.
— Как я говорил раньше, это дело оставалось нераскрытым не из-за широкого круга подозреваемых или сложности расследования. Наоборот, именно потому, что полиция сосредоточила все силы на поиске улик против тебя, они упустили из виду детали, казавшиеся несущественными. Эти детали как маленький кусочек из сотен кубиков «Лего» — без него можно собрать общую картину, но она не будет полной. Например, как в тот вечер, когда Син Цишэн сбрасывал тела на Саошулин, в его кабинете мог находиться «директор Син»?
Это явно был не вор: он включил свет, надел одежду Син Цишэна и ходил туда-сюда, явно желая, чтобы все знали, что директор в кабинете. Зачем это делалось? Конечно, чтобы создать алиби присутствия для Син Цишэна, а следовательно, алиби отсутствия в другом месте — на Саошулин! — Хуянь Юнь поднял указательный палец. — Син Цишэн помог Чжан Чуньяну инсценировать смерть, Чжан Чуньян помог Син Цишэну с планом по сожжению тела. Казалось бы, равноценный обмен, но это не так. Для Чжан Чуньяна инсценировка смерти почти не несла рисков: даже если Тао Жояо обнаружит, что он жив, она не посмеет заявить в полицию, максимум догадается о сговоре с Син Цишэном и уволит его. А вот для Син Цишэна все иначе: если тела детей в шахте найдут, полиция точно начнет расследование. Подставить тебя, Чжоу Липин, разумеется, хорошая идея, но если тебя арестуют и ты расскажешь, что последним за руль сел Син Цишэн, что тогда? Он не был уверен, что выдержит полицейский допрос, вот почему лучший вариант — заранее создать алиби. Поэтому «Син Цишэном» в кабинете директора после десяти вечера был Чжан Чуньян, сбежавший из морга «Больницы любящих сердец». А настоящий Син Цишэн, улучив момент, когда Тао Жояо не видела, снял миникамеру с записью «обморока» и держал ее у себя, намереваясь отдать Чжан Чуньяну только после того, как тот создаст ему алиби, притворившись им в кабинете.
Что это показывает? Большинство видит здесь просто обмен услугами между двумя подельниками, но ты почти сразу увидел нечто более глубокое — что Чжан Чуньян и Син Цишэн были крайне настороженны к окружению, до паранойи, реагируя на малейшие изменения. Более того, эти якобы прикрывающие друг друга союзники в глубине души не доверяли друг другу, считали каждую мелочь, как торговцы: чтобы ты не нажился, я не прогадал, чтобы ты не сделал меня козлом отпущения. Уверен, в тюрьме ты насмотрелся на такие интриги. В реальной тюрьме нет той дружбы, что показывают в фильмах, есть только предательство и обман… Благопристойность на людях и подлость в темных углах — вот человеческая природа! Это Син Цишэн и Чжан Чуньян прекрасно понимали, и ты решил использовать их чрезмерную подозрительность к окружению и осторожность по отношению друг к другу!
Сделав паузу, Хуянь Юнь продолжил:
— Когда ты увидел тела тех трех детей, ты почти наверняка решил убить Син Цишэна, да и его пособник Чжан Чуньян тоже должен был понести наказание! Но имелся еще один вопрос, который тебе нужно было решить — как избежать наказания за убийство Син Цишэна? Это было действительно очень сложно, твое лицо уже попало на камеры наблюдения, ты знал уровень развития криминалистики и эффективность полиции, понимал, что тебя быстро поймают, этого никак не избежать, поэтому тебе нужно было подумать, как выпутаться после неизбежного ареста. И тут твой мозг заработал как скоростной двигатель — мгновенно всплыл опыт суда по «Делу о серийных убийствах в западном пригороде», знания о процедурах следствия, полученные при общении с разными следователями, техники противодействия следствию, изученные за восемь лет в тюрьме от разных особо опасных преступников! Ты осмотрел все в питомнике: фруктовые деревья, грунтовую дорогу, вентиляционную шахту, заброшенную станцию метро, точно рассчитывая каждый шаг, который предпримет полиция. Ты даже мог представить все сцены, которые здесь развернутся: высоко установленные полицейские галогенные лампы, освещающие все как днем, эксперты-криминалисты, склонившиеся в поисках улик, медэксперт, спускающийся на дно шахты для осмотра трупа, следователи, собирающие следы шин с цементного покрытия переулка электростатическим методом, как будут стучаться в двери всех жителей в радиусе километра… Все двери в округе будут открыты для проверки, на каждой транспортной магистрали будут стоять вооруженные полицейские, проверяя каждого въезжающего и выезжающего, дежурные управления транспорта и кибербезопасности, стряхнув сон, будут собирать и проверять все записи с камер наблюдения в районе происшествия. Из-за Саошулин этот огромный спящий город будет полностью разбужен, оскалит клыки, готовый обрушить всю мощь, а у тебя нет пути к отступлению, нет подкрепления!
Чжоу Липин смотрел на Хуянь Юня, его глаза, слезящиеся на ветру, сверкали решительным блеском.
— Увидев тела детей, ты испытал гнев и ненависть; столкнувшись с подставой Син Цишэна и Чжан Чуньяна, тебе стало больно и страшно, но с невообразимой силой воли смог подавить все эмоции, с поразительным хладнокровием и рациональностью обдумывая план действий с самого утра того дня: что ты говорил, с кем встречался, как работал, когда закончил работу, куда положил чек из магазина за купленное пиво; проконтролировал записи звонков в телефоне, в каком такси ты сидел по пути в «Приют Тунъю», когда прибыл, маршрут, по которому ты вез Син Цишэна на Саошулин, что делал в питомнике, где мог оставить отпечатки пальцев и следы, как убить Син Цишэна, как избавиться от тел; вспомнил расположение камер наблюдения, которые ты видел во время тренировок по кроссу, как переставить Spyker в слепую зону, оптимальный путь отхода… Что полезно, что вредно, что можно сделать, что нельзя — все это нужно было продумать до мелочей в считаные минуты, без единой ошибки! Ведь давление на допросах могло быть даже сильнее, чем десять лет назад! Хотя, с другой стороны, это не обязательно плохо: то, что полиция сосредоточила все внимание на тебе, стало самой большой уязвимостью, которую можно использовать. Как в стрельбе из лука — когда все стрелы летят в одну мишень, попавшие раньше снаряды закрывают самый центр, и, если в нужный момент показать заранее подготовленную ложную мишень, все лучники подумают, что их предубеждение исказило прицел. И эта ложная мишень — твое алиби, тело Чжан Чуньяна в холодильной камере!
После долгого молчания Чжоу Липин снова заговорил низким голосом:
— После стольких слов ты так и не объяснил: как я смог убить Син Цишэна здесь в десять тридцать вечера, но при этом в десять пятьдесят затащить живого Чжан Чуньяна в холодильную камеру морга?
— Прежде чем ответить на твой вопрос, я хочу рассказать о мелочи — почему перед убийством Син Цишэна ты заставил его позвонить в полицию, — сменил тему Хуянь Юнь. — Честно говоря, довольно долго я не мог понять намерения убийцы. Сбросить тела в шахту и сжечь их — разве не для того, чтобы скрыть следы? Но звонок в полицию — разве это не объявление о преступлении всему миру? Это противоречит цели сокрытия тел! К тому же все звонки в полицию записываются, и когда личности убитых будут установлены, по голосу определят, что звонивший — одна из жертв. Разве это не поможет полиции установить время преступления? Позже я понял: убийце именно это и было нужно, дать полиции точное время преступления, потому что его алиби работало только с этой временной привязкой.
Хуянь Юнь посмотрел на Чжоу Липина:
— После убийства Син Цишэна ты быстро убрал следы на месте преступления, переставил машину и побежал вниз с горы. Тебе нужно было использовать транспортное средство, о котором полиция никогда бы не догадалась, для перемещения на большие расстояния. Около десяти сорока ты добежал до района, где живет Ли Чжиюн, спрятался в багажнике его Jetta и позвонил ему, вызывая на драку в одиннадцать часов на улице Синьюй. Ли Чжиюн — твой давний враг и, конечно, принял вызов после твоей провокации. Когда он поехал, ты следил за его передвижением по GPS в телефоне, и когда машина остановилась на улице Синьюй, ты дождался, пока он выйдет, выбрался из багажника и побежал к месту встречи. Так что потом полиция никак не могла понять, как ты за полчаса добрался от Саошулин до улицы Синьюй, и им пришлось поверить твоим словам, что ты ушел с Саошулин еще в начале одиннадцатого…
— Хуянь Юнь, — внезапно прервал его Чжоу Липин, — ты отклонился от темы.
— Отклонился?
— Да, я спрашивал, как я в десять пятьдесят попал в морг «Больницы любящих сердец» и затащил Чжан Чуньяна в холодильник, а не как я добрался до улицы Синьюй в одиннадцать. Если я использовал метод, который ты только что описал, прячась в багажнике машины Ли Чжиюна, а ты сам сказал, что камеры показали — его машина ехала в ту ночь на улицу Синьюй без отклонений от маршрута, то как я тогда попал в больницу? Может, я выпрыгнул из Jetta на светофоре возле нее, сходил в морг и перетащил тело? Но ты посчитал время? Так бы я сделал большой крюк и никак не успел бы на улицу Синьюй к одиннадцати!
— Я не говорил, что ты выходил из машины по пути.
— Понятно, ты хочешь сказать, что я пошел в морг и затащил Чжан Чуньяна в холодильник после драки с Ли Чжиюном, так? — Чжоу Липин прищурился с насмешливой улыбкой. — Но… — Он резко замолчал.
— Но, — Хуянь Юнь внимательно смотрел на него, — ты хотел сказать, что морг «Больницы любящих сердец» закрывается в одиннадцать вечера и открывается только в девять утра следующего дня, так что у тебя не было возможности пробраться туда и перенести тело, верно?
Чжоу Липин стиснул зубы:
— Столько болтовни, а ничего полезного. В итоге ты все равно не можешь объяснить самый важный момент.
— Нет, могу! — Хуянь Юнь медленно покачал головой. — Я знаю, как ты сумел затащить Чжан Чуньяна в холодильник в десять пятьдесят.
Его тон был настолько спокойным и уверенным, что сердце Чжоу Липина внезапно забилось быстрее, так быстро, что он сам мог слышать эти удары. Возможно, чтобы скрыть это, он нарочито небрежно, с насмешкой произнес:
— Ну расскажи мне, как я это сделал — неужели я заставил Чжан Чуньяна самого лечь в холодильник?
Глаза Хуянь Юня внезапно вспыхнули пронзительным светом в темноте:
— Да! Ты именно заставил Чжан Чуньяна самого лечь в холодильник!
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Мертвая тишина.
Ни ветра, ни движения, даже старый ветряк на вязе перестал издавать свой сухой треск.
На мгновение у Чжоу Липина закружилась голова, потемнело в глазах, словно его бросили вниз головой в вентиляционную шахту, с ее холодным входом, темными стенами и бездонным дном, и он падал, падал безостановочно…
Нет! Он просто блефует, он не мог догадаться, как я это сделал!
— Хуянь Юнь, ты сошел с ума! Что за чушь ты несешь? Я заставил Чжан Чуньяна самого послушно лечь в холодильник? Как такое возможно? С чего бы ему меня слушать?
— Он бы не стал слушать тебя, но послушал Син Цишэна, — спокойно пояснил Хуянь Юнь. — Записи звонков показывают, что в последние минуты жизни Син Цишэн, помимо звонка в полицию, также звонил в свой кабинет, что еще раз подтверждает, что там был заранее подготовленный «дублер». Син Цишэн не звонил на мобильный Чжан Чуньяна, потому что думал: если история со «смертью» Чжан Чуньяна всплывет и полиция начнет расследование, они проверят записи звонков, и если обнаружат его звонок «мертвому» Чжан Чуньяну, обман раскроется. Звонок Син Цишэна на стационарный телефон в своем кабинете был коротким, но это не важно — нужного эффекта можно добиться одной фразой.
— Одной фразой… — Чжоу Липин с трудом сглотнул. — Какой?
— Ты заставил Син Цишэна сказать Чжан Чуньяну: «Похоже, Тао Жояо что-то заподозрила, сдала билет на самолет и собирается пойти в морг проверить, действительно ли ты мертв».
Черт!
Проклятье!
Весь вечер он чувствовал себя как крот в норе, слушая стук кирки наверху, надеясь на надежность своих укреплений и маскировки, но сейчас он ясно увидел луч света, пробившийся через пробитую киркой дыру.
Чжоу Липин закрыл глаза.
— Услышав это, Чжан Чуньян запаниковал: если Тао Жояо придет в морг и обнаружит, что его там нет или что он на самом деле жив, весь спектакль провалится. Зная характер Син Цишэна, предположу, что тот мог в любой момент переметнуться и рассказать правду Тао Жояо, а видео с «обмороком» все равно было у него в руках — Тао Жояо точно будет его во всем слушаться. С ее влиянием найдутся способы помочь Син Цишэну спрятать тела трех детей, а потом избавиться от них, и ради безопасности и Тао Жояо, и Син Цишэна они наверняка попросят Чжай Цина убить Чжан Чуньяна, чтобы заткнуть ему рот! Как я уже говорил, в тот вечер Чжан Чуньян, как и Син Цишэн, был в крайне напряженном состоянии, почти параноидальном, реагируя на малейшие изменения, поэтому он решил немедленно вернуться в морг — и тут ты заставил Син Цишэна сказать Чжан Чуньяну вторую фразу.
Чжоу Липин открыл глаза.
— Чтобы Чжан Чуньян обязательно вернулся в морг в течение двадцати минут и лег в пустой холодильник…
— Нет, это невозможно, Чжан Чуньян никогда бы не согласился на это! — возразил Чжоу Липин. — Эти камеры в «Больнице любящих сердец» — Чжан Чуньян сам помог их закупить и хорошо на этом нажился. Он знал, что у них есть датчик веса: как только тело оказывается внутри, они автоматически запираются и включается заморозка. Чжан Чуньян не стал бы так рисковать жизнью!
— Похоже, ты тоже хорошо знаком с особенностями этих холодильников, — усмехнулся Хуянь Юнь.
— Эти холодильники какое-то время барахлили, ремонт у производителя стоил бы больших денег, а руководство «Больницы любящих сердец» знало, что я в тюрьме научился ремонтировать холодильники, поэтому они попросили меня помочь, — поспешил объяснить Чжоу Липин.
Хуянь Юня это не особо заинтересовало.
— Когда я додумался до этого способа с самостоятельным помещением Чжан Чуньяна в холодильник, я специально позвонил судмедэксперту и получил подтверждение, что Чжан Чуньян умер от переохлаждения, что еще больше убедило меня в правильности моих выводов. Оставалась последняя загадка: Чжан Чуньян не был дураком, даже не зная конструкции холодильника, увидев, насколько внутри холодно, он бы не рискнул туда лечь… Пока я сам не съездил в морг больницы, я не понял, в чем дело. Оказывается, здание больницы раньше было офисным, и фонд арендовал его под больницу, а арендодатель из суеверий потребовал, чтобы морг был построен отдельно и имел независимые системы, включая электроснабжение. Рядом с моргом есть подсобка с генератором и электрощитом. Чжан Чуньян, вернувшись, сначала проскользнул туда, открыл щит и отключил рубильник холодильника — это не влияло на остальное электричество, даже на освещение в морге, так что дежурные ничего не заметили. Затем он снова притворился скорбящим родственником, вошел в морг и лег в камеру «T-E-3». Поначалу ему было немного холодно, но терпимо, в холодильнике циркулировал воздух, так что задохнуться было нельзя — оставалось ждать, пока Тао Жояо придет проверить труп. Даже если она не появится, из-за отключенного питания датчик веса не работал, холодильник не запирался, и выйти можно было в любой момент.
Полиция при проверке морга установила, что холодильник «T-E-3» открывался только раз в ту ночь, в десять пятьдесят, потому что таймер имел свое питание от батареи и не зависел от отключения системы холодильника. Конечно, ты все это знал, и не просто знал, а точно предсказал каждый следующий шаг Чжан Чуньяна — с этого момента он сел на поезд смерти по твоему расписанию, каждая остановка была predetermined[32], без возможности сойти посередине…
— Чушь! — Терпение Чжоу Липина было на пределе. — Рубильник был выключен, в одиннадцать морг заперли, как же я убил Чжан Чуньяна?!
— Очень просто. — Хуянь Юнь впился в него глазами и произнес окончательный ответ по слогам: — Морг был заперт, но подсобка — нет. После драки с Ли Чжиюном тебе достаточно было зайти туда и включить выключенный рубильник.
Зрение Чжоу Липина помутнело, Хуянь Юнь перед ним раздвоился… Он уже не мог четко различить противника, а тот видел его насквозь, до самых внутренностей!
— Когда питание холодильника восстановилось, датчик веса сразу активировался, холодильник «T-E-3» автоматически заперся, температура быстро упала до минус восемнадцати градусов. В таком холоде Чжан Чуньян не мог долго оставаться в сознании. Возможно, он недолго боролся, кричал о помощи, но те двое работников напились до бесчувствия, да и железная дверь морга отлично звукоизолирована…
Чжоу Липин смотрел перед собой, видя в темноте себя — разваливающегося, рассыпающегося, готового вот-вот полностью потерпеть крах и проиграть. Он пытался собрать, склеить, соединить себя руками, но, как ни старался, не мог убрать трещины и повреждения.
Он злобно уставился на Хуянь Юня, хотя его расфокусированный взгляд уже не мог точно определить, где тот стоит:
— Ты же только что говорил, что той ночью Син Цишэн и Чжан Чуньян хоть и использовали друг друга, но все равно друг другу не доверяли. Почему же ты уверен, что когда Син Цишэн велел Чжан Чуньяну лезть в холодильник, тот обязательно полез? Разве он не боялся, что Син Цишэн, закончив дела на Саошулин, придет в подсобку у морга и включит рубильник, подставив его? Не забывай, у Син Цишэна были тесные связи с «Больницей любящих сердец», он мог знать об электросистеме морга…
— Действительно…
Хотя произнесено было всего одно слово, но уверенность и спокойствие, с которыми оно было сказано, способность видеть насквозь заставили голос Чжоу Липина задрожать:
— Что? Что ты сказал?
— Я сказал: «Действительно», — ответил Хуянь Юнь. — Действительно, я угадал, ты и об этом подумал.
— Я… О чем я подумал?
— Когда ты заставлял Син Цишэна звонить Чжан Чуньяну, ты знал, что тот будет опасаться подвоха от Син Цишэна, но тебя это не беспокоило, потому что ты понимал: Чжан Чуньян все равно залезет в холодильник, ведь у него была страховка — даже если холодильник включат и запрут, он сможет спастись.
— Какая страховка?
— Телефон, — пояснил Хуянь Юнь. — Когда полиция нашла тело Чжан Чуньяна в холодильнике, телефон был не в кармане, а лежал рядом с рукой. Следователи думали, что он случайно выпал, но нет — Чжан Чуньян решился залезть в холодильник именно потому, что считал: в крайнем случае он сможет позвонить и позвать на помощь… Когда холодильник заперся и начал быстро охлаждаться, он действительно достал телефон, чтобы вызвать полицию. Но увы! Как бы тщательно он ни планировал, ты его переиграл.
Чжоу Липин поднял руку и потер глаза, пытаясь скрыть мучительную боль от прилива крови к голове… В том, что его план раскрыли, не было ничего страшного: значит, нашелся кто-то умнее; но противник раскопал даже самые потаенные его мысли — это унижение причиняло невыносимую боль.
Хуянь Юнь видел его состояние, но должен был закончить:
— Потому что ты видел телефон, которым он пользовался. Я не специалист по iPhone, но даже iPhone 8 все еще не решил проблему с автоотключением при низких температурах… Для дрожащего той ночью в холодильнике Чжан Чуньяна это оказался действительно смертельный баг.
Все.
Это конец.
Все кончено.
Все его планы той ночи, сдержанность и терпение за две недели под арестом — все сейчас рушилось, как прорванная наводнением дамба…
Нельзя сдаваться, нельзя капитулировать, потому что еще не время!
Тяжело дыша, он несколько раз сглотнул, немного уменьшив жгучее ощущение в носу, снова поднял тяжелую голову, даже выше, чем раньше:
— Ну и где твои доказательства?
На мгновение он обрадовался, потому что не только четко увидел детское лицо напротив, но и впервые за весь вечер заметил на нем тень разочарования.
— Так где, черт возьми, твои доказательства? — Он сделал шаг к Хуянь Юню, злобно повторив вопрос.
Хуянь Юнь опустил веки, сложил губы в трубочку и тихо выдохнул.
— Все, что я сказал, — чистая дедукция, без единого доказательства. — Он снова посмотрел на Чжоу Липина. — Я пытался найти улики, например твои отпечатки на рубильнике, но не обнаружил. Даже в такой напряженной ситуации ты не забыл их стереть, и я действительно восхищаюсь твоим хладнокровием, решимостью, продуманностью и невероятной силой воли. Для детектива сделать выводы, но не иметь доказательств — это провал, это неубедительно, и я глубоко сожалею об этом.
Чжоу Липин холодно усмехнулся.
— Я закончил, но есть два вопроса, которые я никак не могу понять, надеюсь, ты ответишь, — не останавливался Хуянь Юнь.
Чжоу Липин молчал.
Хуянь Юнь продолжил:
— Первый: зачем ты переставил Spyker? На нем не нашли никаких улик против тебя, и ты должен был понимать, что как бы ни был хорош трюк с поиском под фонарем, рано или поздно полиция его найдет. Подняться на Саошулин, сделать круг и вернуться в переулок требовало времени, а в ту ночь для тебя не было ничего ценнее его.
Ответа не последовало.
Хуянь Юнь горько усмехнулся:
— На второй вопрос ты тем более не ответишь, наверное… После ареста ты мог рассказать о перемещении тела Чжан Чуньяна, и полиция быстро бы тебя отпустила, но ты молчал. Конечно, ты говорил, что Син Цишэн обещал помочь с пропиской Дун Юэ, если ты сохранишь тайну Тао Жояо, но, по-моему, это полная чушь… Я не понимаю, почему ты предпочел сидеть в СИЗО в наручниках и кандалах, не используя эту ложь для освобождения, но вдруг рассказал обо всем несколько дней назад.
Снова молчание.
— Не хочешь говорить — ладно, но я хочу добавить еще кое-что. — Хуянь Юнь серьезно посмотрел на него. — И Син Цишэн, и Чжан Чуньян были полными негодяями и мерзавцами, они использовали свою власть и положение для злодеяний, грабежа, беззастенчиво нарушая права и даже отнимая жизни невинных… Но, Чжоу Липин, помни: справедливость в обществе нельзя устанавливать самосудом. Десять лет назад убийство Фан Чжифэна можно было считать самообороной, но не в этот раз — теперь ты намеренно убил беспомощных людей! Твои действия заслуживают осуждения и непростительны!
Хуянь Юнь глубоко вдохнул и продолжил:
— Как детектив, я признаю, что не нашел улик против тебя, но как гражданин правового общества, я должен посоветовать тебе сдаться полиции и честно признаться в преступлениях. Конечно, ты можешь посмеяться над наивностью этого совета, может быть, считаешь, что только казнив этих подонков самолично, ты вершил небесное правосудие… Но ты должен знать: если бы ты той ночью не убил Син Цишэна, а сдал бы его и Чжан Чуньяна правоохранительным органам, закон тоже восстановил бы справедливость для Чжао У, Ли Ин и Дун Синьлань.
Чжоу Липин очень долго молча смотрел на него, потом повернулся, широкими шагами вышел из питомника и спустился с холма Саошулин.
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Из-за быстрой ходьбы Чжоу Липин весь вспотел. Он расстегнул воротник, но ему все равно было душно, и он расстегнул все пуговицы на рубашке. От резкого движения одна пуговица отлетела, но он даже не заметил. Только выйдя из переулка и остановившись на перекрестке, он замер, глядя на пустынную улицу перед собой.
В тот вечер именно здесь он вышел из машины. Син Цишэн, до этого пьяно развалившийся на заднем сиденье, вдруг протрезвел и сел за руль, достал сто юаней и сказал:
— Здесь мало такси, но много нелегалов, поймай одного и едь домой, не вызывай «Диди», я не смогу его компенсировать.
Это показалось странным: он же уже дал деньги, зачем говорить о компенсации? Да и нелегальное такси все равно нельзя компенсировать официально.
В этих бессвязных наставлениях, во внезапно исчезнувшем опьянении Син Цишэна он почувствовал что-то недоброе.
Многолетнее заключение было жестокой школой выживания: делить камеру с несколькими, а то и с десятком опасных преступников, знать, что на прогулке один неверный взгляд сразу становился поводом для драки или видеть, как тюремный авторитет может ночью убить сокамерника самодельной заточкой, не оставив улик, — все это развило в нем звериное шестое чувство опасности.
Поэтому он последовал за ним.
Spyker въехал в питомник, остановился перед вентиляционной шахтой, не включая фары. Он осторожно спрятался за сосной, наблюдая за машиной. Прошло много времени, и Син Цишэн наконец вышел, открыл багажник, начал что-то выгружать. Сначала он не мог разглядеть, что именно — три предмета, не мягких, не твердых, похожих на саженцы. Только когда Син Цишэн включил фонарик на телефоне, чтобы снять защитную решетку шахты, в мелькнувшем свете он различил одно лицо человека, лежащего на земле.
Бескровное, безжизненное, с открытыми глазами и высунутым языком… Это был маленький Чжао У, который столько раз приходил к нему, называл Син Цишэна «зверем» и плакал!
Он резко вышел из-за сосны.
Син Цишэн испугался, руки его задрожали, телефон упал, свет осветил еще два детских лица.
Одна девочка оказалась Ли Ин. Ей было всего пять, и у нее была задержка развития — при любой боли или обиде она сворачивалась в клубок на полу, как котенок, молящий о пощаде… Теперь ее тело наконец перестало сворачиваться, навсегда расправившись.
Другое тело некогда было сестрой Дун Юэ, Дун Синьлань, девяти лет. Уголки ее рта всегда были приподняты, и потому она казалась вечно улыбающейся, даже когда судьба была к ней так жестока… Он никогда не забудет, как организовал встречу сестер, как Дун Юэ обнимала девочку и рыдала. Позже он узнал от Чжао У, что Син Цишэн делал с маленькой Синьлань ужасные вещи, и хотел заявить в полицию, но из-за легкого церебрального паралича она не могла рассказать о случившемся, не могла обвинить Син Цишэна. Он кипел от ярости. Однажды при Дун Юэ он выругал Син Цишэна, но это только заставило ее волноваться за сестру. Он долго успокаивал ее и поклялся, что не позволит никому причинить Синьлань вред — ни один волос не упадет с ее головы!
Эта клятва стала еще крепче после того, как Дун Юэ внезапно покинула город.
Но теперь Синьлань лежала на земле, ее тонкая мягкая шея находилась почти под прямым углом… Она смотрела на него, все еще улыбаясь, словно извиняясь за то, что, как и сестра, уходит без прощания, отправляясь далеко-далеко, больше не нуждаясь в его заботе…
Син Цишэн, отступая, говорил:
— Липин, Чжоу, это не я сделал, дай мне объяснить, послушай…
Он не успел заметить, как Чжоу Липин оказался рядом — сильный удар в живот, толстый слой жира издал хлюпающий звук, от сильной боли он мгновенно потерял сознание.
Чжоу Липин оставил его и медленно подошел к трем телам, присел, нежно погладил их лица одно за другим, бормоча что-то нечленораздельное, словно пытаясь разбудить. Когда он понял, что они никогда не проснутся, он стал по очереди обнимать их, крепко прижимая к себе, согревая их обнаженные тела в последний раз своим теплом, гладя их волосы. Слезы капали на их холодные щечки…
Последней он поднял Ли Ин, последней и положил — пятилетняя девочка была такой легкой, почти невесомой, словно и не существовала. Когда он опустил ее на землю, он вдруг схватился за свои растрепанные волосы и с выпученными глазами начал кричать в темное небо ругательства, а потом зарыдал! С момента ареста десять лет назад он не пролил ни единой слезы! Он выбрал путь, на котором слезам не было места, и никогда не позволял им появляться! Но сейчас, перед этими тремя маленькими телами, он выплакал все слезы, накопленные за десять лет!
Но даже в момент потери контроля он не переставал напоминать себе: нельзя позволить вырванным волосам упасть на землю, ни единому — иначе полиция найдет доказательство его присутствия на месте преступления.
Наверное, именно в этот момент смерть Син Цишэна стала неизбежной — тот, кого мир ошибочно считал серийным убийцей, наконец собрался убить.
Син Цишэн застонал, медленно приходя в сознание.
Чжоу Липин не собирался его пытать, хотя и знал все способы — чтобы полиция не заподозрила месть, он решил минимизировать пытки. К счастью, от огромного страха и желания выжить Син Цишэн без лишних вопросов рассказал все о смерти детей и плане с Чжан Чуньяном сжечь тела и подставить его, даже об инсценировке смерти Чжан Чуньяна и его нынешнем пребывании в кабинете директора приюта. В доказательство он отдал миникамеру с записью инсценировки смерти Чжан Чуньяна.
Чжоу Липин слушал молча, но его мысли неслись со скоростью света. На каждое слово Син Цишэна у него был готов ответ, причем все ответы шли по двум линиям: первая — как разрушить и обратить против них самих ловушку Син Цишэна и Чжан Чуньяна; это было несложно, эти идиоты относились к преступлению как к игре, оставив множество дыр, которые можно использовать; вторая — как справиться с неизбежным арестом; это сложнее, ситуация крайне невыгодная, после обнаружения места преступления полиция точно придет за ним, нужно срочно найти способ убить и Син Цишэна, и Чжан Чуньяна, создав себе алиби…
Внезапно слова Линь Сянмина во время тюремного визита несколько лет назад вспыхнули в его голове как молния!
— Лучшая загадка — та, что с самого начала дает ложную разгадку!
Да!
Да-да-да!
Не ждать обнаружения преступления, а спровоцировать его!
Потому что успех этого плана критически зависит от времени!
Заставить Син Цишэна позвонить в полицию — его голос останется на записи в 110, и это поможет полиции точно определить время преступления в ограниченном промежутке.
Очистить все следы на месте преступления, сделать все похожим на работу опытного преступника.
Сбросить и сжечь тела — когда полиция найдет тела детей в шахте, все решат, что преступник — жестокий серийный убийца-психопат…
Вроде Чжоу Липина в глазах общественности.
Полиция через систему наблюдения быстро обнаружит его, и, сделав это, они тут же решат, что нашли разгадку.
После ареста подозреваемого акцент следствия сместится с осмотра места преступления и сбора улик на его допросы.
В этом у него достаточно опыта.
Он будет действовать по тщательно продуманному плану, методично и точно давая полиции нужные показания на каждом этапе. Показания должны быть нелепыми, но проверяемыми, ложными, но с доказательствами, каждый ответ должен иметь стабильное время реакции и темп речи, соответствующие его «криминальному профилю», а в нужный момент надо добавить излишних деталей, чтобы показать свое «психическое расстройство»: так полиция подумает, что нашла брешь, и переключится на расследование деятельности «Благотворительного фонда любящих сердец», особенно отношений Тао Жояо и Чжан Чуньяна, постепенно выстраивая связь между «Делом Саошулин» и исчезновением Чжан Чуньяна. Когда они начнут подозревать, что его арест был ошибкой, они подсознательно будут ждать возможности ее исправить. Тогда нельзя будет спешить, нужно терпеливо ждать, как скала…
В тот момент, когда они во время допроса начнут повторять имена Тао Жояо и Чжан Чуньяна, он попросит встречи с Тао Жояо, прежде чем давать показания. Если они скажут «нет» (а не «подумаем»), значит, Тао Жояо уже вернулась в страну и допрашивается. Тогда он бросит бомбу о перемещении тела Чжан Чуньяна и полностью перевернет ситуацию!
Это не столько битва умов, сколько битва сердец!
Хуянь Юнь был прав: с развитием правовой системы судебные органы все больше внимания уделяют презумпции невиновности, любые сомнительные дела решаются в пользу подозреваемого.
Лучшая загадка — та, что с самого начала дает ложную разгадку.
Далее была смерть Син Цишэна, все, как предположил Хуянь Юнь. Он заставил Син Цишэна сделать два звонка: один в кабинет директора, используя подозрения Тао Жояо как предлог, чтобы Чжан Чуньян вернулся в морг, выключил рубильник и залез в холодильник притворяться мертвым, второй — в полицию… Во время первого звонка Син Цишэн был в ужасе, думая, что Чжоу Липин собирается убить их обоих, во время второго обрадовался, решив, что Чжоу Липин вызывает полицию, но потом снова побледнел от слов про «пожар в метро на Саошулин», хотя он еще не успел сбросить тела и устроить пожар…
Он не успел понять, что происходит, как железная рука Чжоу Липина сдавила его шею…
Глядя на четыре тела на земле, Чжоу Липин знал, что каждая секунда на счету — пожарные скоро прибудут.
Он быстро очистил место преступления, не оставив ни малейших следов своего присутствия.
Затем сбросил тела трех детей в вентиляционную шахту. Во время этого снова плакал, обнимая их, ему было больно, но другого выхода не было, он постоянно просил у них прощения, объясняя, что это вынужденная мера для мести за них…
По сравнению с этим сбрасывать тело Син Цишэна было проще, хотя он намеренно сбросил его вторым, чтобы полиция не заметила ничего особенного в порядке сброса тел.
Наконец он вылил в шахту бензин, который Син Цишэн уже приготовил в багажнике, и открыл его зажигалку Zippo.
Щелчок, чистый и звонкий.
Внезапно вспыхнувшее в темноте пламя неистово танцевало на ночном ветру, не умирая, освещая лицо Чжоу Липина. Он чувствовал тепло, опьянение, даже какое-то блаженство, ему казалось, что это пламя — он сам, столько лет терпеливо ждавший в темноте именно этого момента вспышки.
Он бросил зажигалку вниз.
Мгновенно, словно случился взрыв, с громким «бум» огонь и жар взметнулись со дна шахты как разъяренный красный дракон!
Чжоу Липин медленно обернулся; его подбородок, похожий на лопату, решительно выдавался вперед, он серьезно смотрел на спящий внизу огромный город, зная, что когда завтра взойдет солнце, ему предстоит в одиночку вступить в неравный бой!
Он пошел к Spyker, выехал из питомника, проехал через темный, как тоннель, переулок и направился вверх по дикому склону Саошулин…
Хотя он много раз вспоминал ту захватывающую ночь во время заключения, сейчас воспоминания ощущались совсем иначе. В следственном изоляторе он тщательно анализировал каждую деталь событий на Саошулин, искал ошибки или упущения — это были «технические» воспоминания, а после разговора с Хуянь Юнем воспоминания стали «эмоциональными», вызывая бурю чувств, которую долго не удавалось успокоить. Только когда он вышел на мраморный мост над водоотводным каналом реки Удин, журчание воды на ночном ветру, словно умиротворяющая мелодия, немного успокоило его сердце. Он посмотрел вниз с моста, зная, что звук издает незамерзшая река, но в темноте ничего не было видно. Подняв голову, он увидел вдалеке гидроэлектростанцию Циншикоу, похожую в ночной мгле на стену без окон.
Он видел такую стену раньше, но тогда судьба открыла ему удивительное окно.
На пятом году заключения он длинным гвоздем проткнул мошонку заключенному по кличке Черный, который хвастался изнасилованием множества маленьких девочек. За это его заковали в кандалы и посадили в карцер.
Он объявил голодовку, отказывался от еды и воды. Тюремные охранники предупреждали, что такое открытое сопротивление перевоспитанию только увеличит срок, но он молча прислонялся к холодной стене с закрытыми глазами…
Через несколько дней железная дверь внезапно открылась, и охранники, поддерживая его, уже не способного ходить самостоятельно, привели в комнату для допросов.
В комнате не было окон. Он обессиленно сидел на стуле, глядя на свинцово-серую стену напротив, чувствуя, что, возможно, навсегда останется замурованным в этом бетонном гробу.
Стакан воды.
Бумажный стаканчик с водой поставили на стол перед ним.
Человек, принесший воду, сел напротив.
Ему очень хотелось пить, потрескавшиеся губы жаждали влаги, но он сдерживался, намереваясь противостоять всему: судьбе, кандалам, стене без окон и этому стакану воды…
— Чжоу Липин, здравствуйте, меня зовут Линь Сянмин.
Голос был приветливым. Это имя было ему хорошо знакомо — пять лет назад адвокат рассказал, что если бы не полицейский по имени Линь Сянмин, доказавший недостаточность улик, его приговорили бы к более длительному сроку — или даже к смертной казни.
Он поднял голову и увидел чистое, красивое лицо, яркие глаза, излучающие ясный свет, и давно забытую теплую улыбку на губах.
Он растерялся, не зная, как вести себя с этим благодетелем, неловко задвигался, отчего кандалы громко загремели.
Затем Линь Сянмин принялся что-то говорить ему. Его сознание было затуманено, он не мог вспомнить все сказанное — кажется, тот рассказывал о каком-то научном проекте, просил о сотрудничестве. Он рассеянно кивал, но когда услышал слова «маньяк-убийца» и «извращенная личность», вдруг поднял голову, почувствовав острую боль в сердце. Такой боли он не испытывал последние пять лет — похоже, из-за того, что даже Линь Сянмин считал его законченным злодеем.
— Не поймите неправильно, это просто предлог. — Линь Сянмин указал на коричневую папку на столе и тихо продолжил: — Без этого научного проекта как предлога я бы не смог с вами встретиться… Выпейте воды.
Чжоу Липин глубоко вздохнул и быстро схватил стаканчик, выпив всю воду.
— Я услышал о вашей голодовке и специально пришел навестить вас, — мягко произнес Линь Сянмин. — Не надо так, это неправильно. Этот мир — весы, хорошие и плохие люди стоят на разных чашах, большинство людей ни хороши, ни плохи, они в середине, и то, куда склонится мир — к добру или злу — зависит от веса на краях. Больше хороших людей — мир становится лучше, больше плохих — хуже. Вы хороший человек, не нужно намеренно наказывать себя, заставляя мир склоняться ко злу.
Чжоу Липин молча смотрел на него.
Линь Сянмин встал, подошел к двери и попросил охранников принести еду для Чжоу Липина, особенно подчеркнув, чтобы принесли кашу, не слишком горячую.
Когда его заказ внесли, он сам поставил его перед Чжоу Липином, сел напротив и смотрел, как тот ест. Потом они долго разговаривали, Линь Сянмин убеждал его прекратить голодовку, хорошо себя вести и обещал подготовить психиатрическое заключение о том, что нападение на Черного было вызвано временным психическим расстройством, что освободит от уголовной ответственности… О серийных убийствах в западном пригороде Линь Сянмин сам не заговаривал, но Чжоу Липин не удержался и сказал, что не ожидал, что полиция действительно примет его за настоящего убийцу. Линь Сянмин горько усмехнулся:
— Лучшая загадка — та, что с самого начала дает ложную разгадку… Намеренно или нет, вы оставили слишком много указывающих на вас следов для спешащей раскрыть дело полиции.
Чжоу Липин спросил, правда ли, что какой-то детектив по фамилии Хуянь помог полиции выйти на него через комиксы. Линь Сянмин поспешил объяснить, что Хуянь Юнь — его лучший друг. Видя его беспокойство, Чжоу Липин быстро сказал, что не держит зла за это, а после освобождения хочет свести счеты только с одним человеком — Ли Чжиюном.
— Он полицейский, он арестовал меня — тут нечего сказать, но потом он избил меня — эту месть я обязательно осуществлю!
Линь Сянмин помолчал и сообщил, что женщина-полицейский, которую очень любил Ли Чжиюн, была третьей жертвой серийного убийцы.
Чжоу Липин замер, опустил голову и молча доел кашу, ложка за ложкой.
Та встреча была короткой, а может, и долгой, но Чжоу Липину показалась мимолетной. С некоторыми людьми живешь всю жизнь и остаешься чужим, а с некоторыми встречаешься раз и чувствуешь полное взаимопонимание… Позже он часто думал, что если бы у него в школе был такой одноклассник, как Линь Сянмин, возможно, он не отчаялся бы в жизни настолько, чтобы искать спасения в тюрьме. В той комнате для допросов не было окон, но после встречи в сердце Чжоу Липина появился свет.
Перед прощанием Линь Сянмин сказал, что оставил что-то очень важное в сейфе управляющей компании, оплатив аренду на десять лет, и сообщил адрес и электронный код.
— Вы выбрали заключение — из-за разочарования в мире, желания убежать от реальности или защитить любимого человека, — я уважаю ваш выбор… Но я хочу оставить вам возможность очистить свое имя. Когда использовать ее и использовать ли вообще, решать вам.
Чжоу Липин был немного растерян, но кивнул.
Линь Сянмин встал и протянул руку, он тоже встал и крепко пожал ее…
Рука Сянмина. У него защипало в носу, но он сдержал слезы. Было много вещей, которые он хотел сказать Линь Сянмину, много вопросов, на которые он так и не нашел ответа за эти двадцать с лишним лет, но в итоге все свелось к одной фразе:
— Я не знаю, как жить после освобождения…
Линь Сянмин подумал и ответил:
— Притворяйся плохим человеком для мира, но будь хорошим для себя.
Затем он покинул комнату для допросов.
После освобождения Чжоу Липин хотел найти Линь Сянмина, но сколько ни искал, не мог обнаружить его следов. Даже в полицейских кругах ходили разные слухи; некоторые даже говорили, что он совершил тяжкое преступление и был казнен. Чжоу Липин не верил, категорически не верил, ни за что не поверил бы в это.
Вскоре он пришел в то управление недвижимости, нашел сейф, набрал электронный код и открыл замок. В сейфе стояла алюминиевая коробка, а в ней — обычная флешка.
Он принес флешку домой, открыл на компьютере — там был только один видеофайл. Он нажал на воспроизведение: сначала изображение было хаотичным, похоже, снимали на какой-то площади — мужчины и женщины, пестрая толпа, гул голосов. Потом внезапно зазвучала губная гармошка…
На площади сразу стало тихо.
Звуки гармошки были резкими и повторяющимися, хриплыми и тягучими, словно человек, жаждущий высказаться, не мог больше говорить из-за судорожных рыданий.
Сердце Чжоу Липина резко сжалось!
Он вспомнил: той глубокой осенью, когда произошли серийные убийства в западном пригороде, в парке скульптур проходило несколько концертов «Виннерз». Каждый раз, когда Чжун Чжэньтао выходил на сцену петь «Пусть все унесет ветер», ему предшествовало вступление на губной гармошке. Из-за особенно скорбного звучания Чжоу Липин, продававший билеты с рук у входа на концерт, до сих пор это помнил.
Зачем Линь Сянмин прислал мне это видео?
Пока он недоумевал, Чжун Чжэньтао на сцене уже начал петь хриплым голосом:
На ветру, на ветру, холодный ветер
в душе развеял мечты,
Дела не закончены, но уже исчезли,
Сейчас так больно на сердце…


Вдруг!
Вдруг он увидел себя в концертном видео!
Ему тогда не было и восемнадцати, он стоял в черной куртке в углу зрительного зала, приоткрыв рот, безучастно глядя на сцену, слушая пение Чжун Чжэньтао, словно слушал рыдания по погубленной юности с болезненным и растерянным выражением лица.
В сердце, в сердце все как пустота,
И день и ночь как сон, в тумане,
Заполняет сердце,
преследуя холодный ветер…


Точно, в тот день у него остался последний билет на продажу, и он вдруг захотел пойти на концерт, послушать рыдания гармошки, послушать пение Чжун Чжэньтао… Школа подходила к концу, поступить в университет было сложно, он не знал, какой путь выбрать в жизни, действительно находился «в тумане, с переполненным сердцем», поэтому прошел по билету и встал в углу недалеко от сцены послушать песню. Кто бы мог подумать, что камера его снимет.
Но зачем Линь Сянмин нашел это видео?..
Понятно!
Теперь я понял!
Этот концерт проходил в день убийства женщины-полицейского Гао Сяоянь, песня «Пусть все унесет ветер» была финальным номером, время выступления — одиннадцать часов двадцать минут, а Гао Сяоянь была убита в одиннадцать двадцать пять. Он никак не мог за такое короткое время успеть убить человека, то есть этот момент в зрительном зале, заснятый камерой, как раз мог стать железным доказательством того, что он не был настоящим убийцей в серии убийств в западном пригороде!
Чжоу Липин просидел всю ночь, обхватив колени, думая сначала узнать о текущей ситуации Фан Мэй, прежде чем решать, показывать ли это видео соответствующим органам.
Когда он услышал новость о скорой свадьбе Фан Мэй, сразу решил пока придержать это видео, отложив на потом… Когда наступит это «потом», он не знал и не хотел об этом думать.
Более того, по какому-то непонятному внутреннему порыву он небрежно бросил флешку с видео в ящик, даже не сделав копии. После ареста по «Делу Саошулин» он знал, что полиция обязательно найдет эту флешку при тщательном обыске и проверит видео на ней, но именно потому, что флешка лежала так небрежно, без следов сокрытия, полиция никак не могла понять ее ценность, а тем более значение этого видео для двух громких дел — в западном пригороде и на Саошулин…
После освобождения он вернулся домой, выдвинул ящик, и действительно — флешка лежала там нетронутой, где ее оставила полиция.
Ночь была глубокой, ветер — холодным как сталь.
Стоя на каменном мосту, Чжоу Липин засунул руку в карман рубашки и достал из него флешку.
Маленькая флешка была такой легкой и в то же время такой тяжелой — это было единственное доказательство его невиновности, это была его судьба длиной в целых десять лет.
Только теперь она была больше не нужна.
Он размахнулся и подкинул флешку высоко в воздух. Тьма поглотила ее силуэт и звук падения в воду.

Глава 12

Когда Хуянь Юнь вошел в маленькую закусочную, Ли Чжиюн встал из-за стола и помахал:
— Сюда, сюда!
Хотя в закусочной, кроме него, больше не было посетителей, он все равно приветливо махал рукой, что согрело сердце Хуянь Юня, только что спустившегося с Саошулин. Он стряхнул с себя холод, подошел и крепко пожал руку Ли Чжиюна.
— Где ты был? Руки такие холодные, — удивился Ли Чжиюн.
Хуянь Юнь слегка улыбнулся.
Только что, глядя, как Чжоу Липин уходит из питомника, Хуянь Юнь почувствовал пустоту внутри, огромное чувство потери и беспомощности. Он стоял, прислонившись к вентиляционной шахте, направив взгляд на сухие ветки, опавшие листья и пыль, которые ветер поднял в воздух и которые долго не опускались, и чувствовал, что все еще не закончено. Раньше, когда он раскрывал правду в деле, это обычно означало конец расследования: преступник наказан, жертва упокоена… Но в этот раз все было по-другому, совершенно по-другому, начало не было началом, конца было не видать…
Поэтому он не хотел рассказывать Ли Чжиюну о своей недавней встрече с Чжоу Липином на Саошулин.
— Как ты решился пригласить меня выпить? — Хуянь Юнь сел напротив Ли Чжиюна. — И так поздно.
Он получил звонок от Ли Чжиюна, когда спускался с Саошулин в подавленном состоянии. Тот сказал, что хочет что-то ему сообщить и ждет в закусочной у жилого комплекса Цинта. Хотя было уже одиннадцать вечера, Хуянь Юнь согласился.
— Хочу сообщить тебе хорошую новость. — Ли Чжиюн крикнул хозяйке за стойкой, стучавшей по калькулятору: — Неси еду!
Закусочная была маленькой, расположенной у входа в жилой комплекс «Цинта». Несколько лет назад здесь произошло жестокое убийство, Хуянь Юнь осматривал место преступления и опрашивал свидетелей, и хозяйка закусочной была одной из них. Сейчас, оглядевшись, он заметил, что кроме того, что хозяйка располнела, в закусочной ничего не изменилось: свет все такой же тусклый, окна мутные, скатерти в масляных пятнах, синяя занавеска на кухне, даже белый фарфоровый чайник с отбитым носиком… Хуянь Юнь поднял глаза на кварцевые часы на стене — они по-прежнему не шли, словно пытаясь этим самообманом остановить время.
Хуянь Юнь помолчал немного, потом спросил Ли Чжиюна:
— Какая хорошая новость?
Ли Чжиюн сначала налил ему пиво, потом поднял свой стакан, чокнулся с ним и тихо сказал:
— Завтра рано утром все главари «Благотворительного фонда любящих сердец» пойдут в крематорий Миншань на какую-то церемонию прощания с трупом этой старой черепахи Син Цишэна. Городское и провинциальное управления уголовного розыска и экономической полиции будут ждать в засаде поблизости. Как только они соберутся и выйдут из крематория, всех по одному в наручники — и в тюрьму!
— Такая масштабная операция? — удивился Хуянь Юнь. — Откуда ты знаешь?
— Линь Фэнчун вечером предупредил меня, после арестов понадобится моя помощь при допросах. Я, конечно, не могу отказаться! — Ли Чжиюн снова налил себе полный стакан пива, залпом выпил и, рыгнув, продолжил: — Отлично! Так освежает! Я знал, что наше правительство не может не разобраться с этими сукиными детьми! Просто сейчас у нас верховенство закона, нужно было дождаться, пока все доказательства будут собраны, и тогда взять их всех разом! — говоря это, он растопырил пальцы, сжал кулак и яростно крутанул им.
— Да, в последние годы ведется активная борьба с коррупцией, бьют и тигров, и мух, обстановка в обществе все лучше, нравы все правильнее, все больше вещей, от которых у простого народа на душе становится легче… Не зря говорят, что ветер перемен очищает. Благодаря многосторонним мерам и полному охвату в нынешней специальной кампании по борьбе с преступностью — где есть черное, там метут, где есть зло, там искореняют, где есть «зонтики», там бьют, где есть сети, там рвут. Такие черные организации, как «Благотворительный фонд любящих сердец», несмотря на все их «зонтики» и связи, как бы они ни были самоуверенны и безнаказанны раньше, теперь не смогут избежать наказания по закону!
— Да… — Ли Чжиюн поднял бокал, но его рука вдруг застыла в воздухе.
— Что такое? — нахмурился Хуянь Юнь.
— Ничего… — В глазах Ли Чжиюна вдруг заблестели слезы. — Когда Фэнчун звонил мне, я спросил его, состоится ли церемония прощания с телами тех трех погибших детей? Фэнчун сказал, что их уже кремировали… Никто не будет их оплакивать, никто не будет их помнить.
Хуянь Юнь мягко похлопал его по запястью.
Ли Чжиюн залпом выпил все, что было в стакане.
В это время хозяйка принесла еду: рыбу с соевыми бобами и овсом, картофельную соломку с острым перцем, тушеную рыбу и прочее. Они разломили одноразовые палочки, молча поели немного, и вдруг Ли Чжиюн нарушил тишину:
— Хуянь, знаешь, почему я позвал тебя сюда так поздно?
Хуянь Юнь покачал головой.
— Я скучаю по Сянмину, — вдруг признался Ли Чжиюн. Эта фраза далась ему с трудом, будто требовала собрать всю храбрость, поэтому и до, и после того, как он ее произнес, его лицо немного покраснело. — Ты не знаешь, десять лет назад, после завершения «Дела о серийных убийствах в западном пригороде», я именно здесь угощал Сянмина обедом. — Он медленно осмотрел маленькую закусочную, словно Сянмин сидел где-то здесь.
Хуянь Юнь был немного удивлен.
— Мы сидели здесь, за этим самым столом друг напротив друга, как мы с тобой сейчас. Я с добрыми намерениями хотел проводить его — он собирался вернуться в школу, но мы поругались. Я слышал, что Сянмин написал рапорт начальству, настаивая, что Чжоу Липин не является настоящим убийцей по нашему делу, и я очень разозлился и спросил его, что он имеет в виду. Он подробно объяснял мне, почему доказательств недостаточно, но я и слушать не хотел, в конце концов я ему сказал: «Ты даже выводам своего лучшего друга Хуянь Юня не веришь?» Он сказал, что твои выводы недостаточны, что для отождествления с убийцей есть только вероятность, но нет неизбежности, что они не выдержат обратной проверки…
— Теперь видно, что Сянмин был прав, — кивнул Хуянь Юнь.
— Да! Но тогда я так ненавидел Чжоу Липина, что готов был вцепиться в любого, кто говорил в его защиту! — с горечью сказал Ли Чжиюн. — Я не мог переспорить Сянмина и бросил, что он завидует успеху Чая Юнцзиня в составлении психологического портрета. Он тогда не рассердился, просто… как бы это сказать… выглядел очень печальным и одиноким.
Хуянь Юнь смотрел на него, не говоря ни слова.
— Как только я это сказал, я сразу пожалел, правда, Хуянь, я очень пожалел. — Ли Чжиюн покачал головой, и его полные щеки закачались. — Сянмин был самым уравновешенным, самым мудрым человеком из всех, кого я встречал. Поработав с ним недолго, я заметил, что у него была какая-то магическая способность видеть насквозь все, ничего нельзя было от него скрыть, ничто не могло его озадачить. Я чувствовал, что с таким другом на душе особенно спокойно: если что-то не понимаешь или не можешь преодолеть, он подскажет, и, может быть, ты сразу все поймешь. В конце концов, разве мы в этой жизни не слепцы, идущие по тоннелю? Ощупываешь путь руками, спотыкаешься — кто не хотел бы иметь друга, который может поддержать и осветить путь… Но после тех слов я знал, что наши отношения закончены, я ранил его.
— Нет, ты не мог его ранить, — возразил Хуянь Юнь. — Никто, кроме него самого, не мог его ранить.
Ли Чжиюн уставился на него, помолчал немного.
— Ты так думаешь?
— Я уверен! — твердо произнес Хуянь Юнь. — Я был его лучшим другом, я слишком хорошо его знал, его внутренний стержень был намного крепче, чем ты можешь себе представить. Да, внешне он казался довольно одиноким, но это только потому, что он был слишком умен — как в шахматах, когда другие могут продумать только один ход вперед, он мог продумать сразу десять, даже ходы противника были ему ясны, поэтому большую часть времени он просто наблюдал со стороны, ожидая, пока другие сделают ход, который он уже предвидел. В конце концов, его печаль была лишь от того, что после долгого ожидания, когда противник наконец делал ход, над которым долго думал, это все равно никак его не удивляло.
Выслушав это, Ли Чжиюн широко раскрыл рот, через некоторое время улыбнулся и поднял свой бокал, сильно стукнув им о бокал Хуянь Юня:
— Спасибо, спасибо! После твоих слов узел, который был у меня в душе десять лет, наконец развязался!
Хуянь Юнь медленно повернул голову и посмотрел в окно; темнота служила фоном для мутного стекла, отражавшего его одинокое лицо.
Может, дело было в том, что пивший быстро и много, слегка опьяневший Ли Чжиюн не заметил перемены в его настроении и продолжал говорить:
— Я знал, что если позову тебя сегодня вечером, ты скажешь что-нибудь утешительное… Кстати, Хуянь, есть еще одно дело, хочу попросить тебя помочь.
Хуянь Юнь налил ему пиво и сказал:
— Давай без церемоний, говори.
Ли Чжиюн поколебался, прежде чем сказать:
— Я хочу пригласить Чжоу Липина вместе поужинать, не мог бы ты составить компанию?
Хуянь Юнь замер, явно не ожидав этого, и начал колебаться: после того разговора на Саошулин он не знал, как встретиться с Чжоу Липином.
Ли Чжиюн неправильно понял его колебания и объяснил:
— Братишка, я не собираюсь сводить старые счеты с Чжоу Липином; если уж посмотреть, то я ему должен больше, чем он мне… За это время мы с тобой обошли столько мест, встретили столько людей, словно пережили эти десять лет со времен серийных убийств в западном пригороде заново, и я понял: Чжоу Липин — хороший человек, порядочный человек, просто немного упрямый, немного прямолинейный. Он из тех, кто живет по своим представлениям и логике, как бы мир ни менялся. Таких людей сейчас все меньше и меньше. Все не выдерживают разного рода давления, все хотят стать хамелеонами — какой цвет вокруг, в такой и окрашиваются. А Чжоу Липин? Десять лет, целых десять лет! Столько страданий перенес, столько мучений вытерпел, а все равно не изменился, упрямо не менялся…
Хуянь Юнь вздохнул:
— Но он заплатил высокую цену.
— Это как посмотреть, стоило оно того или нет, — у каждого свои мерки. — Ли Чжиюн подергал рукав своего пиджака и горько усмехнулся: — Веришь или нет, если бы Сянмин сейчас вернулся и увидел меня и Чжоу Липина, он бы точно решил, что Чжоу Липин живет более мужественно, чем я!
Опустив голову, Хуянь Юнь отпил и не стал отвечать.
— Сянмин давно все понял, еще тогда вечером он сказал мне: «Чжоу Липин не плохой человек, он просто сбился с пути, сделал ошибку, но неверный путь не обязательно ошибочный, и человек, совершивший ошибку, не обязательно плохой»… Думаю теперь, Сянмин, должно быть, знал правду о тех серийных убийствах, просто по каким-то причинам помог Чжоу Липину сохранить тайну, а я не понял его слов. — Ли Чжиюн вздохнул. — Десять лет, я так и не смог отойти от «Дела о серийных убийствах в западном пригороде». Ты знаешь, одной из жертв была женщина-полицейский, единственная девушка, которую я когда-либо любил; я до сих пор ни с кем не встречаюсь, потому что не могу ее отпустить. Каждый раз, думая о ней, я еще сильнее ненавидел Чжоу Липина. Откуда мне было знать, что на самом деле он уже отомстил за нее? Я не знал! Я бил его, ругал его, я подозревал, что это он напал на меня и украл мой пистолет, следил за ним как тень, в любую погоду, днем и ночью, в конце концов даже устроился в компанию «Минъи PR», работал с ним в одном офисе, только чтобы следить за каждым его шагом, найти хоть малейшую возможность снова отправить его в тюрьму или даже на эшафот, но все это было из-за недоразумения… Я потратил десять лет, ненавидя человека, который вовсе не был плохим, он потратил десять лет, защищая человека, который уже не любил его. Мы оба были такими глупыми, разве не смешно? Разве не смешно?
Ли Чжиюн запрокинул голову. Свет с потолка отражался в бокале, колеблющийся блеск освещал его слегка пьяное лицо.
— Хотя бы потому, что мы оба были такими глупыми, я должен с ним выпить. Я должен сказать ему «прости», должен это сказать, иначе у меня на душе всегда будет камень… — Ли Чжиюн посмотрел на Хуянь Юня. — Мне неловко встречаться с ним одному, поэтому хочу, чтобы ты пошел со мной, хорошо?
Глядя в его искренние глаза, Хуянь Юнь медленно кивнул.
На губах Ли Чжиюна появилась простодушная улыбка.
Они продолжали есть и разговаривать, говорили о многом, что произошло за эти десять лет, и хотя общими знакомыми у них были только Линь Сянмин и Чжоу Липин, а общими точками соприкосновения только два дела — в западном пригороде и на Саошулин, но разговор оказался бесконечным, с тысячами переплетений: кроме обсуждения старых нераскрытых дел и старых и новых знакомых, Ли Чжиюн рассказал, что его самая большая мечта — найти потерянный пистолет и вернуться в полицию, а Хуянь Юнь беспокоился о том, как признаться в любви девушке, в которую был влюблен много лет, потому что она крайне его презирала и всегда была холодна как лед…
— Не трусь, ты должен проявить немного той прежней дерзости! — Ли Чжиюн, сжимая бокал, с заплетающимся языком подбадривал его. — Помню нашу первую встречу в том баре-барбекю, как его… «Старина Гу» на перекрестке Сицуй, да? Сянмин представил тебя мне, не буду врать, первое впечатление ты произвел не очень, был чересчур самоуверенным. Тогда ты собирался издавать какой-то журнал, верно? Все говорил о грандиозных планах, я тогда думал: да кто ты такой, студент, еще не вышедший в реальный мир, чего несешь такую чушь?
Хуянь Юнь громко рассмеялся, его смех был таким же дерзким, как десять лет назад, только теперь с примесью одиночества.
Незаметно они оба напились в стельку, один уснул, уткнувшись в стол, другой все еще бормотал что-то, потом первый проснулся и снова начал пить и говорить сам с собой. Маленькая закусочная работала круглосуточно, а хозяйка знала их обоих, поэтому позволила им пить всю ночь, пока около пяти утра они оба не поднялись из-за стола, поддерживая друг друга, и, шатаясь, не вышли из закусочной.
Ветер уже стих, на темной улочке было пусто и тихо, по обеим сторонам деревья растопырили голые ветви, низкие здания без единого огонька походили на холодные пещеры с потухшими кострами, все в мертвенно-серых тонах.
Когда они дошли до парка Ванъюэ Юань, Ли Чжиюн вдруг остановился, глядя на статую «Лунного старца» из белого мрамора на возвышении.
— Ты слышал? — спросил он.
Хуянь Юнь растерянно покачал головой.
— Мне как будто послышался звук губной гармошки… — медленно произнес Ли Чжиюн. — Всего один звук, и все. В тот вечер, когда я пригласил Сянмина поужинать, чтобы проводить его, мы встретились здесь. Глубокая осень, было очень холодно, моросил мелкий дождь. Когда я въезжал на велосипеде в парк Ванъюэ Юань, он все время играл на губной гармошке какое-то вступление, очень быстрое, повторяющееся, словно человек с огромной болью в душе, который от слишком горького плача никак не мог произнести ни одного целого предложения… Десять лет я все думал, какую песню он играл, хотел найти ее, потому что это вступление было как я — как ни старайся, не можешь найти выход…
Хуянь Юнь молча смотрел на него.
— Только что как будто я снова услышал этот звук. Ты правда не слышал? — Увидев, что Хуянь Юнь все еще качает головой, он усмехнулся: — Может, у меня в ушах звенит, но я вдруг вспомнил, что это была за песня — десять лет не мог вспомнить, а тут сразу вспомнил, смешно, да? Это была песня «Пусть все унесет ветер» с концерта «Виннерз» «Двадцать пять лет искренности»…
На ветру, на ветру,
холодный ветер в душе развеял мечты,
Дела не закончены, но уже исчезли,
Сейчас так больно на сердце,
В сердце, в сердце все как пустота,
и день и ночь как сон,
Туман заполняет сердце,
преследуя холодный ветер…


— Помню, когда мы впервые встретились в баре-барбекю у старины Гу, ты напился, мы с Сянмином вызвали такси, уложили тебя на заднее сиденье, ты нес пьяный бред и даже спел пару строк этой песни, — сказал Хуянь Юнь.
— Правда? — Ли Чжиюн покачал головой, уже тронутой сединой у висков. — Слишком давно, совсем не помню.
Вдруг он увидел ступени, ведущие на вершину парка Ванъюэ Юань, и вспомнил еще что-то:
— Хуянь, я задам тебе загадку, посмотрим, сможешь ли ты ответить.
Хуянь Юнь закрыл глаза, растирая виски:
— Давай, только я много выпил, и от холодного ветра голова болит, не уверен, что смогу ответить.
— Ха-ха, это загадка, которую твой хороший друг Линь Сянмин загадал мне десять лет назад, я до сих пор не разгадал, — рассмеялся Ли Чжиюн. — Скажи, как человек может одним шагом подняться на пятнадцать ступеней?
Хуянь Юнь все еще растирал виски, даже не открывая глаз:
— Что тут сложного, в парке Мира есть миниатюры даже с двадцатью ступенями, каждая по пять сантиметров, и ты одним шагом поднимаешься.
— А?! — громко воскликнул Ли Чжиюн, внезапно прозрев. — Черт! Сянмин тогда смотрел на эти ступени к «Лунному старцу», когда задавал мне эту загадку, и я думал, что пятнадцать ступеней — это про эту лестницу! Оказывается, он намекнул на условие, а потом дал загадку, а я тугодум, посчитал, что ответ надо искать, глядя на эту лестницу. Кто же знал, что загадка вообще никак с ней не связана!
Хуянь Юнь открыл глаза и усмехнулся:
— Поэтому говорят, лучшая загадка — это та, которая с самого начала дает ложную разгадку…
Вдруг он замер.
Он поднял руку, указывая на ступени, ведущие на вершину парка Ванъюэ Юань:
— Кто сказал тебе… что здесь пятнадцать ступеней?
Ли Чжиюн застыл, пересчитал пальцем дважды и тоже растерялся:
— Ого, здесь явно восемнадцать ступеней. Почему Сянмин сказал «пятнадцать»?
Лицо Хуянь Юня мгновенно побелело.
Его взгляд затуманился, словно по поверхности озера, в которое бросили камень, разошлись круги, и вода пошла беспорядочной рябью.
Он стиснул зубы, резко мотнул головой; круги и рябь мгновенно исчезли, взгляд его мгновенно сфокусировался и, словно заряженная пуля, нацелился в одну точку на мраморной лестнице.
Он схватил Ли Чжиюна и побежал!
— Что такое? Что случилось? — Ли Чжиюн спотыкался, его тащили, он был в замешательстве.
— Быстрее! Надеюсь, еще не поздно! — закричал Хуянь Юнь.

Эпилог

Много лет спустя люди, ставшие свидетелями всей трагедии, вспоминая события того утра в шесть часов в крематории Миншань, все еще чувствовали ужас.
Первой Чжоу Липина увидела сотрудница камеры хранения крематория по фамилии Вэй. Камера хранения находилась в комнате слева от входа в крематорий, внутри было несколько рядов камер с самостоятельным кодовым замком. В то время Вэй в серой форме стояла у входа, жуя яичный блин с жареной палочкой из теста, когда увидела, как «тот мужчина с подбородком как лопата» прошел мимо, задев ее плечо. По ее воспоминаниям, лицо Чжоу Липина было бесстрастным, походка не казалась торопливой, наоборот, была какой-то размеренной. «Он подошел к последнему ряду камер хранения, нажал несколько цифр кода — пип-пип-пип, и дверца со стуком открылась, потом быстро закрылась». Через мгновение Чжоу Липин вышел оттуда, и его правая рука лежала в кармане пиджака, который немного оттопыривался.
Сотрудница Вэй подумала, что он кажется знакомым, и только после происшествия вспомнила, что примерно полмесяца назад, тоже рано утром, около шести, этот мужчина уже приходил в крематорий, что-то положил в камеру хранения и ушел.
По правилам церемонии прощания начинались с шести утра. «Благотворительный фонд любящих сердец» заранее забронировал первый траурный зал крематория, тщательно оформил его для Син Цишэна: зал был полон венков и траурных лент от разных общественных организаций, на возвышении стояла урна с прахом Син Цишэна и огромная черно-белая фотография, где он среди цветов и благовоний улыбался довольно и благодушно.
Когда зазвучала печальная музыка, руководители «Благотворительного фонда любящих сердец» один за другим вошли в зал: процессию возглавляла Тао Жояо, которая вела под руку отца Тао Бина, за ними следовали Цуй Вэньтао, Чжай Цин, Ляо, Доу, главврач «Больницы любящих сердец» Ли и другие. Син Цисянь и Син Юньда в черном, с черными повязками на рукавах стояли сбоку в траурном зале, опустив головы, ожидая соболезнующих.
Когда Чжэн Гуй, отвечавший за встречу гостей у входа, увидел Чжоу Липина, он невольно замер: хотя время и место церемонии прощания с Син Цишэном не держались в секрете, но фонд не уведомлял Чжоу Липина, как он узнал?
В душе внезапно возникло дурное предчувствие, Чжэн Гую стало страшно. Он не отрывал глаз от Чжоу Липина, но не осмелился его остановить, Чжоу Липин выглядел спокойным, вежливо кивнул ему и вошел в траурный зал.
Сначала никто не обратил внимания на нового гостя.
Тао Жояо, поддерживая Тао Бина, поклонилась в первом ряду и как раз пожимала руки Син Цисяню и Син Юньда, когда Цуй Вэньтао и Чжай Цин из второго ряда повернулись. Чжай Цин, зорко оглядевшись, заметил Чжоу Липина, гневно подошел к нему; его лицо со складками жира исказилось от злости, он ткнул пальцем в нос Чжоу Липину и выругался:
— Какого хрена ты пришел? Уби…
Он не успел договорить «райся», как раздался оглушительный выстрел!
Бах!
Верхушка черепа Чжай Цина разлетелась! Мозги и кровь мгновенно брызнули красно-белой грязью, осколки черепа рассыпались по полу с треском!
Только теперь люди увидели пистолет в руке Чжоу Липина.
Тело Чжай Цина мягко осело на пол.
Эхо выстрела еще звенело.
С криками толпа устремилась к выходу. Чжоу Липин не обращал внимания на главврача Ли, Ляо, Доу и остальных. Пусть они разбегаются и спасаются бегством. Видя, что ситуация накаляется, Цуй Вэньтао попытался бежать. Но едва он успел развернуться, как прозвучали два выстрела. Пули, выпущенные Чжоу Липином, поразили его в спину. Он рухнул на землю, дважды дернулся и замер.
Тао Жояо бросила отца, помчалась вглубь траурного зала и врезалась в ряд венков, подняв оглушительный грохот.
Тао Бин, охваченный ужасом, смотрел на Чжоу Липина, который приближался к нему шаг за шагом. Его дрожащие губы, казалось, молили о пощаде, но из них не вырывалось ни звука. Его колени слабо подгибались, как будто он собирался встать на них перед Чжоу Липином. Но убийца не проявил милосердия — он выстрелил! Пуля пробила горло Тао Бина. Схватившись за рану, он успел издать лишь два коротких, захлёбывающихся звука, прежде чем его тело обмякло и безжизненно рухнуло замертво.
В этот момент произошло то, чего никто не ожидал. Син Юньда внезапно достал из-за пояса нож. С криком он бросился на Чжоу Липина и вогнал острие ему в живот. Тот не успел среагировать — лишь в ужасе наблюдал, как лезвие погружается в его тело с приглушенным, тошнотворным хлюпающим звуком. Жгучая боль заставила его закричать. Син Юньда, судорожно сжимая окровавленную рукоять ножа, смотрел на Чжоу Липина глазами, полными ненависти. Тот поднял пистолет и направил его прямо на нападавшего. Только тогда на лице Син Юньда промелькнул страх. Однако Чжоу Липин не стал стрелять. Вместо этого он сильно толкнул Син Юньда в плечо и прорычал:
— Убирайся!
Не выдержав толчка, он попятился назад. При этом движении нож, до сих пор зажатый в его руке, выскользнул из раны. Из живота Чжоу Липина мгновенно хлынула кровь и залила пол длинными алыми полосами. Чжоу Липин издал стон и наклонился, положив одну руку с пистолетом на колено, а другой зажав кровоточащую рану. Он задыхался. По его лбу катились капельки пота.
С грохотом рухнув на землю, Син Юньда разразился неудержимыми рыданиями и закричал, как ребенок:
— Чжоу! Чжоу!
Воспользовавшись моментом, Син Цисянь проскользнул мимо племянника и бросился к входу в траурный зал. Он отчаянно бежал вперед. До двери оставалось всего три шага. Если бы ему удалось выбраться наружу, он спас бы свою жизнь! Но судьба отказалась подарить ему эти три шага.
Чжоу Липин поднял голову и уперся взглядом в спину Син Цисяня. Собрав все силы, он заставил себя подняться на ноги, затем, стиснув зубы, поднял пистолет. От жгучей боли в животе рука дрожала так сильно, что он не мог хорошо прицелиться. Тогда он убрал руку от раны, обеими руками взялся за пистолет, выпрямился и прицелился в спину Син Цисяня. Пуля со свистом пробила кровавую дыру в его затылке. Пошатнувшись, он схватился за белый занавес, висевший у входа в прощальный зал и уже забрызганный кровью. Сильным рывком он сорвал его, и занавес упал на него, точно саван… И только тогда Чжоу Липин медленно опустился на пол.

Тем временем далеко внизу Хуянь Юнь и Ли Чжиюн наконец-то смогли поймать такси на перекрестке. В салоне Хуянь Юнь попытался заговорить, но вместо слов с его губ срывалось лишь шипение. После долгих попыток отдышаться он рассказал о том, что произошло накануне вечером, когда он встретил Чжоу Липина на Саошулин.
Когда Ли Чжиюн закончил слушать, он был ошарашен:
— Так он убил Син Цишэна и Чжан Чуньяна?
— Да! — Сказал Хуянь Юнь. — И более того, это еще не все!
— Не все? Что ты имеешь в виду?
— Мне удалось разгадать столько тайн в этом деле, но остались еще два момента, которые я так и не смог понять. — Хуянь Юнь продолжил, — во-первых, в день происшествия, когда время было крайне ограничено, почему Чжоу Липин уехал на машине Spy? В ней не было никаких улик против него. Даже если бы нашли его отпечатки пальцев, он был водителем машины, что вполне объяснимо. Так зачем тогда напрягаться? Во-вторых, его так долго держали под стражей, а он ни разу не упомянул о том, что перевозил тело Чжан Чуньяна. Почему же он сразу признался в этом после того, как Тао Жояо вернулась в страну на суд? Чжоу Липин наверняка тщательно спланировал все и рассчитал! Почему же он выбрал именно этот момент? Я спрашивал Чжоу Липина, но он ничего не ответил… И только сейчас я наконец все понял!
— Что именно ты понял? — Ли Чжиюн все еще был озадачен. — Чем дольше я слушаю, тем сильнее запутываюсь.
— Разгадка заключается в том, что прежде чем раскрыть настоящую загадку, он сначала ведет нас по ложному следу. Кто же на самом деле виновен в деле Саошулин? В этом и есть тайна. Чжоу Липин, еще до совершения преступления, уже все продумал. В ту ночь, когда он ехал из детского приюта Тунъю в Саошулин, ему не удалось избежать системы наблюдения, поэтому он просто сдался, а во время расследования придумал абсурдную ложь о том, что якобы бежал на Синьюй, заставив полицию поверить, что он и есть «разгадка». Затем он постепенно начал раскрывать правду, сбив полицейских с толку, поколебав их решимость, заставив расширить рамки расследования и начать сомневаться в себе, пока наконец не обнародовал факт перевозки тела Чжан Чуньяна — некое алиби, вынудившее полицию полностью отказаться от первоначального решения и избавившее его впоследствии от наказания. Но… — Хуянь Юнь внезапно заговорил медленнее, интонационно выделяя каждое слово, — Но самое страшное, как в той загадке, которую загадал тебе Сянмин, Чжоу Липин в этом деле установил две ложных разгадки, и он использовал одну, чтобы скрыть вторую!
— Две ложные разгадки?! — Удивился Ли Чжиюн. — Тогда… какая вторая?
— Она заключается в том, что он заставил всех, кто его подозревал, включая меня, думать, что цель создания алиби заключалась лишь в том, чтобы оправдать себя! — Хуянь Юнь энергично махнул рукой. — Но это совсем не так! На самом деле все, что он делал, преследовало еще более ужасающую цель! Как только ты разберешься в двух неразгаданных тайнах, о которых я только что говорил, истина откроется. Во-первых, почему в ночь преступления он пошел на риск ради того, чтобы спрятать машину Spy? Потому что если бы он этого не сделал, оставив машину на месте, даже со снятым номерным знаком, полиция все равно смогла бы быстро отследить ее владельца или организацию, которой она принадлежала, по другим идентификаторам, например по коду двигателя. Другими словами, полиция могла бы выследить его в течение трех часов. Но Чжоу Липин нуждался во времени, ведь некоторые дела необходимо было завершить к утру следующего дня. Например, под покровом ночи отправиться в недавно открывшийся крематорий Миншань, где он притворится скорбящим и спрячет орудие убийства в кладовке или другом месте, чтобы полиция его не нашла, но при необходимости он сам мог его достать. Во-вторых, почему Чжоу Липин решил все устроить после того, как Тао Жояо вернулась в страну? Потому что он прекрасно понимал: как только он признается, что перенес тело Чжан Чуньяна в морозильную камеру, это косвенно докажет невиновность Тао Жояо. Ее сразу же могут освободить, а он сам тоже быстро выйдет на свободу, что позволит ему «успеть» на крайне важную встречу!
— «Важную встречу?» — Ли Чжиюн все еще не понимал. — Какую встречу?
— Как только Тао Жояо выйдет на свободу, запустится новый важный процесс — какой бы внутренний конфликт ни был в Благотворительном фонде, в конечном итоге внутри организации быстро придут к компромиссу. А он обычно требует, чтобы ключевые фигуры обеих сторон присутствовали на публичной церемонии вместе, демонстрируя единство и предотвращая внешние подозрения. И самое подходящее событие для этого — прощальная церемония с телом Син Цишэна. — Хуянь Юнь глубоко вздохнул, — ты еще помнишь любимую прижизненную фразу Цишэна?
— Ты говоришь про «В последние годы только свадьбы да похороны и собирают нас всех вместе?» — Ли Чжиюн бросил взгляд на Хуянь Юня.
Хуянь Юнь кивнул:
— Я уверен, именно эта фраза подсказала Чжоу Липину весь план. Он убил Син Цишэна на Саошулин не просто в порыве ярости — он хотел одной смертью вызвать за собой череду смертей!
— Боже мой… Боже мой… — пробормотал Ли Чжиюн.

Когда они ворвались в похоронный зал, то были ошеломлены открывшейся перед ними картиной: у входа тело Син Цисяня было завернуто в белый занавес, испачканный кровью; Чжай Цин, у которого отсутствовала половина черепа, лежал на полу, его лицо было изуродовано и неузнаваемо; неподалеку от него Цуй Вэньтао лежал лицом вниз, кровь собиралась под его телом, как густая смола; Тао Бин, лежа на спине, сжимал горло, глаза были широко раскрыты, как будто он задушил себя заживо; Тао Жояо скрючилась в углу мемориального зала, закрыв голову руками и непрерывно крича, казалось, она сошла с ума; а недалеко от Чжоу Липина на коленях стоял Син Юньда, плача и крича: «Чжоу! Чжоу!», а у его ног валялся пропитанный кровью нож.
Чжоу Липин сидел на полу, прислонившись к стене, заваленной бесчисленными белыми венками, и задыхался, открывая и закрывая рот, одной рукой прижимаясь к животу, по пальцам которой стекала кровь, а другой сжимая полицейский пистолет, который Ли Чжиюн искал все эти годы.
Увидев Ли Чжиюна, он попытался открыть рот, как будто хотел что-то сказать. Ли Чжиюн молча подошел и присел перед ним. Чжоу Липин попытался встать. Движение было тяжелым и задевало рану на животе, но на бледном лице не было видно ни намека на боль. Ли Чжиюн протянул руку, чтобы поддержать его, и Чжоу Липин прижался губами к уху Ли Чжиюна и, задыхаясь, прошептал:
— Они… они настоящие злодеи. — Затем его голова тяжело опустилась на плечо Ли Чжиюна.
— Я знаю, я знаю… — Сказал Ли Чжиюн. Опасаясь, что Чжоу Липин его не услышит, он повторил еще раз:
— Я знаю, я все знаю…
В крематорий ворвались полицейские, которые ждали снаружи, готовые схватить Тао Бина, Син Цисяня и остальных после похоронной церемонии. Они увидели Ли Чжиюна, по лицу которого текли слезы, он крепко держал уже остывшее тело Чжоу Липина, не переставая повторять:
— Я знаю, я знаю…

Сноски

1   Частный жилой комплекс с собственной инфраструктурой, расположенной непосредственно на участке, огороженном по периметру и закрытом для прохода.

2   Разновидность китайской лапши из мягкой пшеничной муки.

3   Популярные книжные интернет-магазины.

4   Иероглифы в названии станции Саошулин можно интерпретировать таким образом.

5   Оба сборника содержат истории о сверхъестественном.

6   Кит. 山 (shān) — «гора» (прим. переводчика).

7   Речь идет о карте отпечатков шин, снятой камерами на каждом перекрестке, которая должна изобразить пути движения контролируемых транспортных средств.

8   Лэй Фэн — китайский сирота, воспитанный Народно-освободительной армией Китая, «безымянный герой», жизненный подвиг которого полностью заключался в бескорыстной помощи старшим товарищам, крестьянам и старикам.

9   Персонаж романа «Сон в красном тереме», девушка болезненная и очень обидчивая.

10   Имеется ввиду фраза из новогоднего скетча Сун Даньдань и Чжао Бэньшаня. Ее персонаж, хвастаясь своей «бережливостью», рассказывает, что связала мужу свитер из шерсти, которую сама нащипала с овец. Это выражение стало идиомой, обозначающей стремление выжать максимум выгоды из кого- или чего-либо, часто несправедливым или мелочным способом.

11   Так в Китае называют девушек, у которых ничего нет, кроме красивой внешности, пустышек.

12   В крупных городах Китая действуют ограничения на въезд в центр города для автомобилей в зависимости от последней цифры номера. Это делается для снижения пробок и улучшения экологической ситуации.

13   Местные вооруженные силы, формировавшиеся из ханьцев при династии Цин.

14   Вооруженное формирование, созданное цинским сановником Цзэн Гофанем в Хунань для подавления Тайпинского восстания 1850–1864 гг.; названа по наименованию реки Сянцзян.

15   Восстание тайпинов — крестьянская война в Китае против маньчжурской империи Цин и иностранных колонизаторов.

16   Существо из китайской мифологии. Первоначально называлась Бисе (辟邪, «отгоняющее беды»). Изображается в виде крылатого льва.

17   Го Мэймэй — китайская интернет-знаменитость, получившая известность в 2011 году после демонстрации роскошного образа жизни в социальных сетях, что вызвало общественный резонанс и обвинения в коррупции, связанные с деятельностью Китайского Красного Креста.

18   Речь идет о персонаже из произведения Лаошэ «Чайная». Толстяк Хуан зарабатывает на жизнь тем, что выступает посредником в разрешении конфликтов между горожанами.

19   Речь идет о строках из стихотворения Синь Цицзи, которое здесь немного перефразировано.

20   Система образования в Китае обычно состоит из 6 лет начальной школы, 3 лет средней школы и 3 лет старшей средней школы. В данном случае «первый-третий курс» относится к старшей школе, являющейся аналогом 10–12 классов.

21   Отсылка к классическому роману «Сон в красном тереме».

22   Приключенческий жанр китайского фэнтези, в котором делается упор на демонстрацию восточных единоборств.

23   Речь идет о классической модели мошенничества, когда пожилые люди сами провоцируют столкновение с едущей машиной или пешеходом, а потом кричат, что их сбили или уронили, и требуют денег.

24   Четыре великих детективных общества — четыре крупнейших и наиболее влиятельных клуба любителей детективной литературы при ведущих университетах Японии. Считаются интеллектуальной колыбелью жанра, воспитавшей множество известных писателей.

25   Популярное в Японии аниме.

26   Эта фраза — отсылка к китайской пословице «Цикада наслаждается росой, не зная, что сзади уже подкралась птица, а за птицей затаился охотник». Она означает, что кто-то может быть сосредоточен на своей цели, не замечая опасности, которая угрожает ему самому.

27   Военачальник царства Шу, один из главных героев классического романа «Троецарствие».

28   Отсылка к роману «Сон в красном тереме».

29   Распространенное в Китае длинное женское платье.

30   Фраза восходит к китайской притче: человек хотел поймать змею, но перед этим начал бить палкой по кустам, в результате чего змея услышала шум и сбежала.

31   Такой жест в ряде культур, включая китайскую, является общепринятым знаком, обозначающим деньги.

32   Предопределена (англ.).
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